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Norvégiában 5800 nm.- 5n 1,100,000 lakos van 24 t á r o s b a n , 30 mr . 
41,500 udrarban. E. kis népességnek oka a' durva ég. Némelly vidéken 
(Norlanden Finmarkt) csak 2 4 , máshol 1Ö0—Ittö ember számláltatik egy 
négyszegű mértlöldre. Az é g , kivált keletnek igen durva, csak a' par
tokon szelidecske. l-evegóje egészséges, nyara rövid, égető. A' föld te
le mocsárokkal, erdőkkel , pusztákkal. A' Kjölenhegység egy ága (Dov-
refield) éjszaki 's délire osztja Nt . A ' f o g a s , ágos part (az éjszaki fok
tól Lindenesig) sok szigettől fedetik. Nénielly vidékeken jó baromte-
nyészés v a n , gabona közel sem terem elég, éjszakon nem ritkán a ' n é p . 
ség nagy része szárított halakkal 's fenyőhajliszt-kenyérrel tengődik. F ő -
kereskedés van hajófákkal, kivált Angolhonba. A ' d e s z k a kivitel maga 
1.200,000 ezüst tallért szokott különben évenkint adni. Kivitetnek még ! 
vas, r é z , s z u r o k , g y a n t a , s ó , va j , b ő r , hamu, szárított halak ' s ki
vált heringek. A' többi szükségek ugy hozatnak be. A' bel termények 
most roszabb keletilek a7 külföldön mint hajdan; a' kereskedés hanyat
l o t t , különösen a' középtengerre, melly régente igen haszonhajtó volt. 
Á' bányák munkátlan hevernek, 's most Svédhonból vas is vitetik be. 
A' bevétel volt 1828: 089,850 spec. ezüst és 2,323,297 spec. czedula ; a' 
kiadás 720,973 spec. ezüst, és 2.301,694 spec. czedula. Az országos adós
ság eltörlésére (8,750,000 for. a' bankczédulák nélkül) jó fogások letet
tek. A' szárazi erő 10,000 emberre határoztaték, de béke idején csak 
2000 tápláltatik. A' hajósadig 1821-ben 2 fregat, 3 b r i g , 8 soner , 46 
álgyusajka és 51 álgyuladikból á l lo t t , 560 nlgyoval és 5500 hajóssal. A1 

lakosok, normannok és Honlappok, mind lutheránusok ; nyel vök a' dán
tól nem igen különbözik. A' nép erős , nyilts/.ivü, becsületes, középter
m e t ű , hoszurtad, te l t , komoly képű, erős csontalkatu, bátor 's lelemé
n y e s , szolgálatra kész, vendégszerető, a ' szabadságért és honért lánga-
ló. Felosztatik nemességre (mellynek tartását azonban az 1821-ki stort-
hing megtagadá) , papsápra, polgárokra, parasztokra. Az o r s z á g i gróf
ságra osztatik (Jarlsberg, l .aunvig), 2 igazgató kerülettel , és 16 amt-ra 
43 Vogtei-ja! ; v.tgy 6 püspökségre és 4 stift-re (Aggerhnuj, Christian-
sand , Bergen, Droótheim, Norrland Fiinarkkal együtt). — A'normann-
honi literatura majd csupán időszaki 's futó Írásokból á l l , mellyek kö
zött az utolsók többnyire az ország alkotmányát ' shelyezetét illetik. Van
nak uj költők is , köztök az 1821 meghalt Zettlitz. A' ,,S«ga" cziini't fo-
lyóirás az ősnormann ny elvnek van szentelve. A' németül író Stiffens 
(naturphilosoph.) , '» Dalit, a1 festő, normann születésűek. L. „Voyage 
pittnretgue aux Slpei iSorvégienntt'- (1826, 4.) . 55. 

No n w ic H, Norfutkshire fővárosa Angolorszugban,'« egy pUspök széke 
az itt már hajózható Yare mellet utszái rendetlenek; 8800 ház éa 
37,200 lakos van benne. 45 temploma közt a' székes egyház legjelesebb. 
Hajdani vára tömlöcz gyanánt szolgál. A' városi egy gazdasági társa
sággal és vakok intézetével bir. Norwich már a' 14 század elején is 
hires volt gyapjúszöveteiről , mellyek Worstedstuffnak neveztettek. 
Hollandi szökevények telepedtek le ilt több izben, 's megvetek alapját 
Anirolországhah a1 posztó, pamulszövet és harisnyagyárok utóbbi vi
rágzásának. Ezen Worstedstuffok (VVrorstednek hosszú gyapjú neveztetik, 
melly gerebenéivé 's megfonva gyapjú szövetekre és harisnyákra for-
dilatik) mellyek alatt mindenféle gyapjú szövetek ér te tnek, majdnem 
egészen külföldre vitettek. A' külföld nagyon keresvén ezen á r u k a t , a' 
szövőszékek annyira munkában voltak , hogy a' b"lföldi fonal már nem 
volt elegendő, hanem ezen felül Irlandból kellett <iok gyapjú fonalat ho
zatni. De tniolta a' p-mutszövetek ára leszáll *s különbféle tartomá
nyokban a' norwiclii szövet bevitele megti l tatott, egymás után megszűn
tek a' külföldi vásárok ; a' miért meg is kevesedék Norwich népessége. 
Most leginkább shawlt készítenek a' lakosok, melly az indiai után csinál-
tatik . és a' világ minden részeibe széthord itik. Későbben pamntgyárok. 
U állíttatlak fel, 's egy idő ulta, kender és len vásson is szötctik benne 
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Még egy igen nehéz nemű Calmuckot is készítenek, mellyre a' más 
gyárok hul ladékai, a' különben is veszendők, fordíttatnak. X. 

N o s A i n r u s o K vagy Nossairiusok, egy mahomedi felekezet, a ' 
ichilták párt jából, melly a' Hed/.sira 270 évében alapíttatott és nevét 
Nosrayától vette, Knfa tartomány egy he lyétő l ; hol első feje született. 
A' Nosairiusok a' keresztes háborúk alatt nagyon elterjedtek Syriában 
és Mesopotamiában, 's hatalomra ne'zre az Ismaelitákkal vetekedtek. A' 
Törökök győzedelme által Syriában a' Semmak körül a' Libanon hegy
ség vidékére szoríttattak, hol most a' Törököknek adózói, de egyébi
ránt önlétező népséget tesznek. Főhelyek Sas i ta , 8 órányira Tripolis-
t ó l , (Tarablils) egy régi erősség 250 házból álló helyseggel, és széke az 
ő világi scheikjeknek, ki mint örökös fejedelem 's a' nagy udvar va-
zallja uralkodik. A' 800 falu vidéke, mellyben ezen tetemes népség, a1 

tripolisi, damaski és hamahi hely tarló alatt lakik, nem igen termékeny, 
azonban gabonát, kertigyümöJcsöt, figét, szedret , narancsot és bort , 
mellyet nekik szabad inni, elegendőt terem. P a m u t o t , selymet, guba-
c s o t , buzért és más fiiszer árukat is termesztenek, 's meglehetős keres
kedést Űznek vélek. Erkölcseik durvák , és a' pogány szokások marad
ványa á l t a l , melly a* Lingam tiszteletére emlékeztet, megromlottak; 
mert ámbár a' soknősség tilalmas uálok, mégis bizonyos imiepekeu 
megengedik a' különböző nem önkényes öszvevegyülését, és Hinduk 
szerint több osztályokra oszlanak, mellyeknek egyike a' másikat nyomja. 
A' Törökök , kiknek vitézül ellentállaimk és az ő legközelebbi szomszéd
jaik az Ismael i ták, megvetik ő k e t , ámbár hiljek nem sokban különbözik 
az utolsók vallási nézeteitől. Valamint ezek ugy ők is Ali tiszteletöji, 
lélek vándorlást hisznek, de poklot és paradicsomot nem. A' keresz
tényeket szeretik , tűt a1 keresztény innepeket és szokásokat is megtart
ják a' nélkül, hojry ezeknek jelentését egészen esmérnék. Egyébiránt 
isteni tiszteletekben még most is sok nyoma van a' hajdani Elóásiaiak 
természettisztelésének. Bizonyos állatok és növények szűntek elüttök, 
és az asszonyi miliő részek, mint minden nemzés képe, tisztelet tár
gya nálok. A' Törökökkel sok bucsujáió helyet és kápolnákat bír
nak közösen, roellyekben isteni tiszteletjek nagy lármával gyakoroltatik. 
Egy leikifő, rf" Stsheikh Chalil vigyáz fel azokra, 's ez mint próféta jár 
köztök fel '» tJá. Azon vélemény, hogy a' Nosairiusok a syriai Sabiu-
•ok vagy János keresztények, Nirbishr és az aleppoi franczia consul 
Rousseau tudósítása által egészen weg záfoltatott. X. 

N O S O I . O B I * azon orvosi ludomáuy, melly a' betegségekkel magok
kal foglalalatoskodik, különösen pedig nevezetűkkel és felosztásokkal, 
Némellyek a' Pathologiá szó értelmét adják egészen neki , mások csak 
annak része gyanánt tekintik. —j—«• 

N o T t B i i i i S K t (les notables), áltáljában minden rendek legna
gyobb fontosságú lérjfijai valamelly statusban. Franczianrszágban, a' 
hol egyedül volt ezen kifejezés szokásban , az ország rendek valamelly 
• urrogatumát értették alatla , mellynek tagjait azonban maga a' király 
iierezé ki 's hivá öszve. Ezen status régibb történeteiben gyakran em
lítetnek a' notabilisek , kiknek első fontos öszvegyülése 1558 tartatott. 
1026 olla nem volt többé illyen gyűlés 1786-ig, a' midőn Cilonne minis-
tér és generalcontrolenr Jött azon gondolatra, hogy a' notabiliseket ösz-
vegyüjtvén, áltatok több rendeleteknek, mellyeket ő szükségeseknek 
t a r t o t t , megadassa a1 hibázó nyomatékot. Az 1786 Dec 29-kéró! szóló 
öszvehivó levelek által 7 kii*, kerczeg , 9 herczeg 's francziaorszrfgi pair, 
8 tábornagy, 22 nemes, 8 statustanácsos , 4 reqnétemester , 11 érsek, 
37 főbiró, a' pays d' élats 12 követje, n' civillieutenant, 'a 2,5 felsőségi 
személy a' királyság különbféle városaiból, mind öszve 144 személy 
hivatott öszve. A* gyűlés 1787 Febr . 22-tól fogva Mart. 25-kéig tartott, 
's azután eloszlott. Mtinkálódása fő következményei gyanánt ezek tekin
t e t h e t n e k : I., A' tartományi gyűlések a' notabilisek által javallatott tor-
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mában vitettek be. 2., A' financz tanács az ő kívánságok szerint intéztetett 
el, 's e' szerint a' bevétel és kiadás felszámítása '» a 'kegy elemosztogatások 
és nyugpénzek felvetése évenként kihirdetendő volt. 3. A' szakmány (ro
bot) megszüntetett. 4. A' száraz vámok eltörültettek, 's a' kereskedési 
az ország belsejében felszabaditatott. 5. A' sóadó kicsinyenként meg
szüntetni rendeltetett. 6. A' gabona-és más belső kereskedés szabadnak 
nyilatkoztattatott. 7. Javítások minden megyében, 's évenként legalább 
4 millióra menendő kímélés. 8. Gazdálkodás a1 királyné 's a' herczegek 
udvarában. 9. 50 mill. kölcsönzése évenként. 10. 50 mii. adónak olly tár
gyakra rovása , mellyek által a' nép legkevésbé terheltetik. II . A' tar
tományi gytllések ne egyezenek meg uj adóban, mig a' kímélés 40 mil
liót nem teend. Igy végződött azon férjfiak gyűlése, kiktől sem a' jó 
a k a r a t o t , sem az erőt és észt némelly jeles idea kivitelére, nem tagad
hatni meg. A' notabilisek második gyűlése 1788 Novemberben a' végre 
t a r t a t o t t , hogy az egybehívandó KtaU généraux formájáról tanácskoz
zanak. 

N Ó T Á R I U S O K , j e g y z ő k (a' latin nóta s z ó t ó l , . melly jegyet 
tesz) a'Romaiaknál elejénte azon rabszolgák vagy szabadon bocsáttattak 
vollak , kik (bizonyos rövidítésekkel, jegyekkel élve) sebes irók : gyanánt 
használtattak, kivált a' senatui gyűléseiben. A' romai birodalom későbbi 
idejében a' nyilvános hivatalok Írnokai vagy titoknokai viseltek nótárius 
nevet. Az ujabb időben nótáriusok , jegyzők , a' status által rendelteit 
ar.on nyilvános tanuk, kiket a' magán n é m e l y e k , munkálataik nagyobb 
hitelesítésére használhatnak, sőt bizonyos esetekben használni ta r tóz, 
nak , 's kik a' status igazságszolgáltatási tserkezetéhez nagyobb vagy 
csekélyebb viszonyban álltak 's állanak még m a i s . Angliában és Hol
landban mindig Csekély munkakörök volt. Németországban a' jegyzők 
kineveztetése a' császári jusok közé tartozott, munkakörököt azonban 
minden egyes tartomány törvényszolgáltatási szerkezete igyekezett meg-
storitni. A' császári jegyzők (Noiarlm publicus s. caesareae majestatis) 
jutái 's köteleséltei I. Maximilián császái 1512-ki rendelete állal h a t á r ő r , 
tattak meg. A' Németbirodalom megszűnte olta minden német fejedelem 
saját colleginma által neveztet ki jegyzőket, kiknek jussi az egyes sta
tusokban szűkebb tágabb korlátok közé vágynak szórhatva , csupán ab
ban egyezvén meg mindenütt ; hogy mint hiteles és nyilvános személyek 
nénully törvényes tet teket, tanuk jelenlétében teljesíthetnék , 's azokról 
hiteles oklevelet készétlietnek. Legnagyobb fontosságok a' jegyzőknek 
Francziaors? ágban volt a' revolutio előtt. Ezen hatáskört az ujabb fran-
iv.ia törvénykezési rend is meghagyá nekik, pontosan meghatározta
t o k változtatásokkal. Az ujabb franczia polgári igazságszolgáltatás el
rendel te tése részint ítélő , részint nem ítélő intézeteken alapul. A' nem 
Ítélő intézetek közt fő helyen áll a' j e g y z ő s é g . A1 franczia jegyző 
nyilvános tanú, személyi és tárgyi értelemben. O általa a ' s tatus bizonyít, 
's az ő bizonyítványa a' status '» az egész társaság végett adatik ki és 
őriztetik. Ó teszi fel a' szerződéseket, kötelező leveleket, egyezségeket, 
's minden önkénytes törvényhatóság alá tartozó okleveleket, mellyek 
150 franknál többről szólnak. A' jegyzői bizonyítványoknak teljes hitel 
adatik , 's ellenek a' tanúbizonyság el nem fogadtatik. Tartalmak tör-
»ényes erővel bír A' jegyző minden törvényes tettét belajstromozza, 's 
a1 levelek őrizésére nézve mind a' feleknek mind a' közönségnek fele
lettel .tartozik. Kivesztvén a 'hitelező kötelező levelét, megtalálja annak 
eredeti mással a* jegyzőnél. A' jegyzőknek Osztálynál is fontos foglala
tosságok van . m e r t noha halál esetében a' hagyományt a' bekebirók pe-
csétlik l e , mégis ők készítik az inventai iumot, ők igazgatják 's hitele
sítik meg az osztályozás. A' jegyzők minden egyes első folyamodása 
törvényszék kerületében egy testet képeznek, 'g egy collegiumot (Chamhre 
des nstaires) választanak magok közül, 1 — 9 (Parisban 15) tagból 
ál lót, mellynek elölülője, syndicusa, tudósítója, t i toknoka, s pénztár. 
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noka vagyon. Ea a' collegium nem csak a' belső pollczfát tartja fen a1 

jegyzők közöt t , hanem az ezek ellen hivatalviselési vagy tartozási pont
ban harmadik személyek által támasztott vilá/.atokat is szépségesen el
simítja. ( L . „Dictionnaire du nolaire'~' Paris 1821-21,4 köt.) — Nálunk 
a ' j egyzők a' vármegyei, szabad kerületi én városi niagistrahisok egyik 
egészítő részét teszik : a' tanácskozásoknál , törvénykezéseknél ez elő
adni valókat ők adják e lő , a' végzeteket ők jegyzik fe l , 's ők adják ki 
az illető feleknek. Van azonban hazánkban is egy neme a' jegyzóségnek, 
inelly a' németországihoz egynémellyhen hasonlít. Értem a' királyi tábla 
hites jegyzőjit, kiknek a' törvény tetemes munkakört enged. Ők inthet
nek, idéző leveleket átadhatnak , tanuvallatást ta r thatnak, sőt jószág
birtokba is iktathatnak az ország minden vidékén, akar nemesek, akar 
nem. lm. 

N Ő T E t E v s é a , canoni értelemben az egyházi személyek feleség-
telén állapotja, mellyre ők az egyház törvényei által köteleztetnek. Már 
az első keresztény századokban sok keresztényeknél uralkodott &% a' 
rajoskodo vélemény, hogy a' nemi ösztön kielégítésétől való tartózkodás 
valami feUőbb erénynek bélyege, 's érdemmel teljes lemondás. Ez okozá, 
hogy sok tan í tók, kivált a' püspökök, nem házasodtak m e g , vagy ha 
már előbb hasasok voltak, lemondtak a' feleségeikkel való házassági t í r -
•alkodásról. Hanem erről a'* korábbi időkben semmi törvényes rendele
tek nem álltak fen, 's az egyháziak nőtelensége egyátalján nem volt 
közönséges, 's még házas püspökök is találkoztak. Csak a' 4 dik Szá
sádban kezdett a' püspökök nőtelensége köz szokássa válni , 's több ezen 
században tartatott zsinatok korlátok közé szorították az egyháziak há
zassági Szabadságát. Midőn a' 4-dik században keletkezett szerzeteske-
dés előbb keleten , azután pedig nyugotou is pártolókra ta lá l t , általa a' 
nőtelen élet különös szentségének ábrándozása mindig tovább terjedt. 
Magok az egyháziak is azt vélték , hogy nem maradhatnak a' szerzete
sek megélt , 's a' nép mind inkább hozzá szokott a1 kegyességet és 
egyházi méltóságot a' monostori megtartóztatással elválhatlanul egybe-
kötöttnek gondolni; 's igy fejlett ki a' közvélemény, melly lassanként 
nem csak a' püspököket, hanem az alsóbb rendű egyháziakat is nőtelen-
•égre kinszerité. Azonban még mindig nem volt róla törvény , 's az al
sóbb rendit papok közül még sokan éltek házasságban. Csak Vll. Ger
gely p á p a . a1 II-dik század második felében tette a' nótelenséget min
den' papnak 'kötelességévé. De ő sem vihette ki e' tervét tökéletesen ; 
eok helyen , kivált Németországban, nyugtalanságot okozott a' házasság 
t i l a l m a , 's még fél század kívántatott a r r a , hogy a' nőtelenség a9 nyu-
goti egyházban egészen bevétetett. AzolSa a' caiholica egyház szorosan 
megtartá a' r e n d e l e t e t , ámbár az ujabb időben találkoztak már papok, 

kik ezen kinszerités ellen kikeltek, mellyet sem a1 biblia nem paran
cso l , sem a' hivatal nem kivan meg. A' reformatio kárboztatá a' nóte
lenséget , mint a' természeti jogokkal ellenkező rendeletet, 's a' protes
táns papoknak megengedtetett a' házasság. A' görög egybázbsn csak az 
érsekek és püspökök, kik legtöbbnyire a' szerzetesek közül választat
n a k , kötel.'sek nőtelen életet élni; a' popák, sőt protopnpák is szaba
don házasodhatnak meg, hanem csak egyszer. A' Iegujabb időUben WUr-
tembergben , Badenben , Mexicoban 's Columbiában vetetett kérdés alá, 
ha czélirányos-e az egyháziak nőtelensége. X. 

N O T R K - D A M K , régi franczia nevezete a1 szílz Mariának, m i n t a ' 
németnél : ,. l'nsere liebe Frauli, a 1 magyarnál ,,a' s z ű z a n y a " . Így 
mondatnak Frankhonban a' Mariának szentelt templomok i s , nevezetesen 
a' párisi nagy főtemplom, kinek csucstalan két nagy tornya nevezetes 
a' róla való szép kilátásért 's nagy harangjai miatt. A' templomban 
magában négy sor oszlop v a u , 's 54 kápolna, jeles k a r , 'i számos eut-
liíkekjés festettképek. 55. 
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N O T T I N G H Í M , Angolország legkellemesebb és termékenyebb gróf
ságának Nottinghamshirenek fővárosa. Trent folyó mellett fekszik egy 
(lombon, 's egy vára van, melly Newcastle heiczegé, vásárpiacza egy. 
a' legnagyobbak közül Angolországban. Utszáji keskenyek, 5077 ház 
36,200 lakos van benne. Fő helye az angol harisnya kézmiveknek 30CO-
nél több harisnyaszövője van, kik közül egynehányan a' pamut harisnya 
párját l/s guieneen készítik A' harisnyák szöve'se műszerek által megy 
ve'gbe, mellyek a1 selyemcsipkék szövésére is használtatnak. Ezenkívül 
pantalont, keztyUt, sót nem régolta pamut csipkét is szőnek a1 legfino
mabb fonálból. Az itteni rajzóngyár jeles árut készít , melly leginkább 
képírók által használtatik. O s t o r - g y á r t ó i , fazekasai és aleserfúzőji is 
vannak. X. 

N o T T U R N O I. S E R R N A D R. 
N O V A J A S E M T . J A (uj f ö l d ) , 4455 nmfnyi t a r t o m á n y , 2 szigetbői 

á l ló , Matotsnoi ut által elválasztottakból '• az archangeli kormányzathoz 
tartozókból. A' déli sziget nagyobb az éjszakinál. Nyáron orosz vadá
szoktól és halászoktól kerestetik meg ezen vidék, kik itt h a t t y ú k a t , lu
dakat , h a l a t , farkasokat, nyargalóezokat, fejérmedvéket, kórókákat 's 
tengeri borjukat fognak. A' föld majd mindig fedve van hóval, jéggel 's 
Oct. 15-kétől Február végéig éjtől fedetik , de világot nyer a' számosb 
éjszaki fénytől. Az éjszaki parton magas hegyei vannak. Azon homályos 
hir j á rván, hogy Nowgorod kereskedése régi idejében gazdag ezüst bá
nyákban dolgoztatott i tt, Rumjoenzoff korlátnok bányásztudósokat külde 
1807-ben önköltségén e' szigetekre, köztök eg)' németet is 1 .andloff-ot. 
Matotsnoi szorosba eveztek 's innét berándnlgattak a' szárazra. A' föld 
mobval fedett 's csak ritkán pillanta elő egy egy alacson fii. Kövévált 
fa bőségben volt. Megvisgálák az ezen szoros éjszaki részétói 6 mértföld
nyire fekvő eziistöbölt, honnan a' hajdani orosz ezüsthajósságnak kikel-
lende mennie. De semmi bánya vagy érezmenetre nem talállak. Az öböl 
partja többnyire tálak rétenyből, csillám rélenyből 's macskaezüstból áll, 
melly miatt támadt tahim az ezüslbánya hir. J.udloff véleménye szerint 
a1 matotsnoi ut déli széle legtáplíílóbb része Novaja St-mljának -, mert 
több halas folyón kivül találhatók ott még ttngeri borjuk, kőrókák. jég-
medvék 's nyargalóczok , a1 sziklatetőkön pedig számtalan sok madárfaj 
tartózkodik. 1819-től 22-ig pontosabban megvisgáltatá e1 két szigetet az 
orosz kormány. 55. 

N o v A T t A N u c -oknak Novatius romai presbyter követőji neveztet
tek , ki a' Decius császár alatti keresztényüldö/tetés alkalmával azt ál-
l i t á , hogy azokat , kik a1 világi bajoktól való félelem miatt lemondanak 
a' kereszténységről, még ak lor sem szabadabba felvenni, ha törödil-
nipsen akarnak visszatérni. Ezért elvált az engedékenyebb orthodoxiisok 
egyházától, és követőji 252 olta tulajdon községeket képezének , '» azon 
hírben ál l tak, hogy nem szigorú tagot nem szenvednek meg magok közt, 
és leginkább Olaszországban és Afrikában divatoztak a' 6. századig. X. 

N ö v R N v A r. K A r. i 1. A r. K A r. i. 
N Ö V K V V R K , miiazeres lények, hasonló lényektől származók, ma

gokat táplálók , hasonlókat nemzők , mozg;ístalannk. A' növények (mint 
az állatok-) merő és folyó részekből á l lanak, azokhoz tartoznak a' sejt
szövet , edények, rostok és a' b é l , ide a1 nedvek és a' levegő. Az e-
dények vagy lég va,jy nedvedények , nedvbozók . nedüvivők , és pedig a' 
nedvhozók vagy párolgók vagy táplálók , a' nedüvivők vagy béliek vagy 
a' felbór vizedényei. A' hozók vagy erősen a' hám alatt fekiisznek . vagy 
mélyehbecskén a' sejtszövet a lat t , néha a' bélbe futnak. Az elvivők 
ellenben majd nem csak a' sejtszövet és bél között futnak 's a' hámra 
nyitnak ki. A' növény folyórészei vagy csepegőfolyók. az állati vér 
helyét .kipótolni látszók, vagy rilgékonyfolyók. — Bírnak a' növények 
öszszehuzóerővel, ingerlékenységgel, visszapótló és más több erővel, 
az állatihoz hasonlóval, de annál tökéletlentbb fokúval. Idegeik néni 
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lévén , érzékenységet, érzést nem tuladonithatunk nek ik , valamint moz-
gáshijánnyal is vannak. — A' növények táplalódása leginkább a' gyö
kér felszívta nedvek által történik , noha a' levelek és a' növény kul-
szine sem egészen táplálmunkátlánok. A' felszívott nedvek az edények
ben keringenek és pedig az ingerlékenység hatása által, mint az álla
tokban a1 vé r , és tápnedü. — A' növények lélekzése is nevezetes. Ez 
a' beszivásban és kipárádzásban áll. Ha a' zöld levél vízben napsugárra 
ki tétet ik, rövid idő múlva körül lesz léghólyagcsákkal r é v e , felmoz
dulókkai 's a' viz szinén elpaltogókkal. Felfogatván, 's megvisgáltat-
v á n , savitógáznak bizonyodnak bé. A' melegség nem csal ki a' levelek
ből savitót. — Hogy nappal savitót párádzahak (lélekzenek) ki a' nö
vények majd áltáljában elesmeretetett , hogy éjei szénsavanygázt és foj
tót bocsátanak védi Ingenhous és Ackermann, tagadja Senebier és Spal-
lanzani. A' légnemeken kivül nedii-gőzöket is bocsát el a' növény és 
pedig a' visgálás szerint egy középnagyságú fa naponkint mintegy 30 
fontot. — A' növények szagát az ujabb chemia nemgáznemünek bizo
nyít ja, '» innét a' növények állórészeihez nem is számlálja. Fourcroy 
niegiiiiitatá a' szaganyag hibázatát , 's a' szag olly tulajdonsága a1 nö
vénynek (testnek) mint a' nehézség, a' Bzálékonyság szerint divatozó, 
honan a' legszálóbb -anyagok legszagosbak. A' növénynek ize alapanya
gainak viszonyán és a' héaég fokán látszik alapodni , hova a' napvilág 
is nem kevés befolyással van. A' növények szintről azt mondhatni el, 
a1 mit szagokról mondánk. A1 napsugár szint ad a' növényeknek, a' 
yilághijany halványokká, színtelenekké, sápadtakká teszi őket. A ' sa
vanyak és kálik befolyással vannak a' színek minőségére. A' szintelep 
a' sejtszövetben látszik lenni. 

Az elemoldás azt taní t ja , hogy a' növények eredetileg gyulóból, 
szénőből és saritóból állanak. A' közelebbi növényanyagok különbsége 
csak amazoknak viszonyától függ. Így ered a' kivnnati elv (princípium 
extract ivum), a' nyálka vagy mézga, a' czukoranyag , a' valódi só vagy 
savany, a' kövér vagy sim-olaj , a' szál vagy valódi o la j , a' kámfor, 
a' g y a n t a , balsam , mézgagyánta , a' rugékony mézga vagy gyanta, a' 
keményí tő, az e n y v , a' fa vagy a' rostos r é s z , a' timany vagy tanúin. 
Ezen anyagok közül némellyek képesek egymásba áltmrnni. így az ízet
len nyálka átváltozik czukorrá vagy savannyá. Az ált menetel ti iz. viz, 
l é g , savany, alkálik által tör ténik, 's reá a' növények ize, sz íne, sza
ga egyre változik. A' növények neveíiedése ezen átmeneteleken alapul 
's igy látszik történni. A' v i zes szénő féloldalik elemrészeire, uj egye
sületekbe megy 's a' merő részeket képzi. A' gyúló elhagyja tehát a' 
savi tót , a' szénével egyesül és olajt, gyantát szül Egyszersmind a' 
savitó kifejlik a' vizből és szénsavanyból, '• a' sugár és melegséggel 
(hevével) egyesülve savitógáz gyanánt elrepül. Ezen anyagok által sza
porodnak a' növényi o s t o k , a1 mi a' nőiest teszi, mellynek közelebbi 
törvényei azonban esmeretlenek. A' növények nemzésétől 1. NKIMZKS. A' 
növények nemzőrészei alapul szolgáltak Linnénél a' növénynsztálozásra, 
mellyet 1. FüvKSZTuno>iÁNy alatt. A' növények természeti osztályozásá
ról 1. Decandolle ezen munkaját: „Organographie cégétale1- (2 . rész. 
00 rézzel;. A1' növény geographiáról I. „Uiisertalio de sedibun planta-
rum originariis1'' (181ti), „GrundzSge einer al/gem. Pflanztngtographit'' 
(németül Berlin 1825), és ^Atlat der Vjlanzengeogr." (Berlin 1824), 
Schouwtól. 

N ö v é n y b e t e g s é g e k az életerő tiílbósége vagy szűke által szár- . 
máznak. Az első rendbe tartozik' a' nedvhöség , a • virágok teljessége, 
inid'Mi a' himszálak szirmokká változnak á l t a l , a' ^yuladás, az ulolsó 
rendhez a' fogyás, rosda, ragya 's a' doh. 

N ö v t C N V B O N c z o t . A T . Híresek ebben Sprengel, Kiefer, Molden-
h a w e r , Iiink, Treviranus, Richárd és Mirbel. I . A ' n ö v é n y e k á l t a 
l á n o s a l k a t a . Első ősidőm a ' golyó vagy hólyag-idom, már a ' kép-
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zűnedUben látszó, a' fák hámábó) kiizadó. Ezen hólyagok öszvelépvén 
sejtszövetet képzenek, az egész növényországban elterjedtet. Ezen hólya
gok oldalai (tálai) lynktalanok 's átizzadás áital közlik nedveiket. A' 
hólyagok egymást meg nem érvén, közmeneteleket hagynak, a' tösfák-
nál nevezetesen nedühordókat. Ezen köztérek azonban gzakran hibáz
nak , mert az őket képző hólyagosak olly egyidomulag vouattatnak egy
máshoz, hogy tökéletes négy, öt hat szegii térek támadnak. A' sejt
szövet, nem a' tápnedük fel menetelére szolgál, hanem a' nedvek magok
ban tartására 's kidolgozására. Azért találtatik benne a1 tulajdon olajos 
és gyántáros nedvek tömleje. Ezek néha hasonlók a' többi sejtüregek
hez, csak valamivel dagadtabbak , néha tulajdon csatornák. A' sejtszö-
vet csudálatos közösülésben van a' levegővel a ! tökéletesebb növények
nél. A' növény, szine felé rendetlenebb lesz, hézagokkal tele , ezekben 
levegő v a n , 's tulajdon alkatú nyilasok által közlődést tesznek a' gőzkör
rel. Ezen hasadéknyilások leginkább ott ta lál tatnak, hol zöldfelület fe
dezi a' növényeket, leginkább pedig a' levelek alszinén. Ezek lélekzenek, 
vagy levegőt színak és párádzanak ki. — Második ősidőm az egyenes 
vonalú, ros t-vagy tulajdonképen csnidom. Igen nagyítva nedűvel telt 
csőknek tetszenek a1 rostok, nem egyre futóknak, hanem itt ott meg-
hegyesiilőknek , vakon végződőknek , p. o. a' fák hámjában , könyében 
's a' levelek idegeiben bordáiban. Őseredetek már a' képzőnedvben fel
tetszenek, hol tők vagy dárdák idomában csomókba jegesednek (mintegy). 
Ezen csók a' legfinomabb fedőbartyával b írnak, legkisebb átmérőjűek 
az ősidomok között, igen terjedhetők , szilárdak, Főrendeltetések a1 fel
menő nedvek vezetése. Harmadik ősidőm a1 sodor idom, mivel eredetileg 
sodrott rostokból á l l , hengeres csők falait tevőkből. Ezen i d o m , csomók
ban, vagy egyenkint jó elő ; a' közönséges fák törzsökében a' könyet és 
fát képzi. A 'pálmáknál, füveknél 'stb. elszórva állanak a'sodorcsomók a' 
sejtszövetben. A'sodormenetek minden részbe mennek, a' levélkocsánon 
ált a' nedvesekkel együtt a' levélidegekbe hatnak, a1 virágnyélen ált a1 

szirmokba, himszálakba, a' gyümölcsgomba, az anyába '* a1 csiramene
ten ált a' magba is. Mig eredetiek, nincsen egyébb falok, mint a' melly 
azon sodrott .rostoktól képeztetek. De nem mindig eredeti idomuak, 
gyakran gyürüedények, lépcsőmenetek, pontolt csatornák gyanánt tűn
nek fel. Átmenetei is van tőlök a' sejtszövethez. Munkalatja ezen 3. 1-
domnák a' légnemek, gózek és a' növényi*'! kifejlett léganyagok képzé
s e , ' a tovább vitele. — II. Az e g y e s n ö v é n y r é s z e k a l k a t a . A ' 
gyökér leggyengédebb szálainak szine. igen finom szőrrel van körülvéve, 
a' begyeskék pedig taplós fedezetnek, mellyek által a' föld nedve bészi-
vatik. Különben a' gyökér közepén egész hoszában nedűesők és sodor
menetel járnak által, bél nélkül. A1 törzsök minden kétszikes növénynél 
kört futó rétegekbúi á l l , mellyeknek külseje a' kéreg, másodika a' hám, 
harmadika a1 köny, negyedike a ' f a , legbelöl a' fiatalokban a1 bél van. 
A' levelek alkata egyszerűn megvan magyarázva, azt mondván, hogy 
itt a' törzsök körréteges részei egymás mellett egy felületen feküsznek. 
A' nednesők és sodormenetek mindig jobban elszélednek a5 levél idegei
ben. A' köztök feküvó sejtszövet a' felszin felé mindegyre süiüdik és 
rendesen kenőczidotnu anyaggal vonatik be. Az alszinén lazább 's azon 
légüreket nyer i , meüyekhez a' hasadéknyilások utat engednek a' lég
anyagoknak. — A1 virágoknál a' csésze többnyire ugyanazon alkatú a' 
levelekkel, a1 bokréta pedig igen linóm sejtszövetból á l l , mellynek bél
színe finom szömcsőkké vagy halmokká emelkedik. A' sodorinenetek 
egyenkint 's igen kis átmérővel vonulna a' szirmok alján e l , hasadék-
nyilasnak nyoma sincs. A' himszálak hasonló alkatúak, de a' porhon 
alkatása minden részétől különböző. Egészen sejtüresek, 's tulajdon ido
mú testet tartanak , himporhak nevezettet. Az anyabibe igen gyengéd 
sző:re! fedett, melly észrevehető nyilts nélkül szinte ugy felszívja a' 
termékenyítő anyagot , mint a' gyökérszálak szőrei a' föld tápnedvét. 
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A' gyUmöIcs, goni ragy telep, csupa képzőnedüvel telt hól.igcsákat bir a.' 
fogamvás e lő t t , annak utána pedig a' jövendő növény, pont gyanánt tiiu 
eiő 's a' csiranedvnek mondott lében ns/.ík, melly néki első tápnedvíl] 
szolgái, inig gyökere i ' * a' kifejtendő szik képesek lesznek táplálni.—,/—a. 

N Ö V É N Y VAJ. így neveztetnek a ' gyógyszertárokban azon különb
féle magvakból egyszeri! sajtolás áltat nyeri olajak, meliyek asr. ó siirii 
tulajdonságok miatt inkáeb vajhoz, mint olajhoz hasonlítanak. Ide tar
tozik leginkább a' cacaovaj és muscat-balsam. —j — a. 

N o v E R ' i K (Jean tíeorges}, lialletmester, az ujabb franczia táncz 
teremtője, s/.UI. Parisban Mart. 27. 1727. Az atyja, a' ki XII. Karoly 
segédje volt, hadi pályára szánta ő t ; de a' fiu müérzele a' muzsikát és 
a' tánczot választá. A' táaczban a' nagy ü u p r é alatt mivelé magát, 's 
már 1740 legnagyobb tapsai lépett fel a' fontainebleaui udvari színház
ban. Azután B e r l i n b e m e n t , hol nagy Fridrik és Henrik herczeg által 
igen becsültetett. Miután 1749 olta felváltra Parisban és Lyonban tartóz
kodott 's több hires balletet feltalált vo lna, 1760 „Letlres sur la dante 
tt sur les ballett'-'- ( L y o n , 2 köt.) adá k i , 's e' munkája megalapitá irói 
hirét azon mivéazetben, mellynek gyakorlásában ó olly nagy volt. Le
veleiben azt tani tá, hogy a' táncz, kifejezést és charactert kívánó niivé-
szet. Erre a 'wttr tembergi udvarhoz hivatva, hallétjei által egynehány 
évig szépítette azon innepeket, meliyek az európai udvaroknál tartattak 
közt a' legválogatottabb 's legfinomabbak közé tartoztak. Nagy hire kö
vetkezésében Bécsbe is meghivatott, hol Mária Therezia császárné ked
vezésekkel tetézte őt. Bécsből utazást tön Mailandba, Ferdinánd főher-
czeg menyegzőjére. A* londoni meghívást nem fogadá el, hanem első bal-
letmester lön Parisban a' muzsika kir. academiájárial. A1 revolutio fer
geteges ideje alatt vagyona nagyobb részét elveszte , 's ó maga London
ban tartózkodott. 1807 egy uj munkát adott ki „Letlret sur letarts irni-
tateurs en général et sur la danse en partié altér.1-'- tíszves miinkáji I'«-
tersburgban 1803 jelentek meg. Meghalt St.-Gerniain-eu-Layehan 1810 
Nov. 9. Kevéssel halála előtt „Uiclionnaire de la dunse'-'-oa dolgozott. 
Pantomimicai hallétjei derék festemények 's tettek által ralának jelesek. 
Leghíresebb tanítványai: Gardel, Gollet és Vestris. lm. 

N o v i T i A T u s, 1. P R Ó B A É V . 
N O W O O R O D , orosz kormányság 2578 nsz. mf. 900,000 I. 'a Now-

gorod-Weliki (nagy uj város) fővárosával , a' Wolchownak az llmentóból 
való kifolyásánál 1552 h. 10,000.1. (a ' 15. századb. 100,0001.) érseki szék. 
Nowgorod már a' középkorban hatalmas és hires volt, 's középpontját 
tévé a' Hanta és a1 Normannok Nyugotásiával és a' Byzantiiiniiakkal va
ló kereskedésének. Sz. Katalin székes egyházában, a' ciiersoni vagy kor-
szuni ajtók nevezetesek, mellyeken bibliai és más tárgyak 's feliratok 
vannak, 's mellyeket Adelung Fridr. német reniekmivnek tart. Kés'ibbi 
származású benne az ugy nevezett svéd vagy sigtuni ajtó, melly hasonló
kép nevezetes remekmiv a' középkorból. X-

N o x , egy istenség a' Uoinaiaknál . 1. E J . 
N U B I A , Afrika tartománya a' kel. hosz. 44" —50° és az éjsz. sz. 

1 3 ' — 2 4 ° alatt( l2—15,000 nsz. mf.) keletről az arab tengeröböllel és Abex 
vagy Habes tenger part jával, éjszakról Egyiptommal, nytigotról Darfurral, 
délről pedig Abyssiniaval határos. A' Nílus (az egyesült Bahr-Abiad és 
Bahr-Azrek) folyja keresztül, melly itt a1 Takazet veszi fel, és egy félszige
te t a' régi MKROKT (I. e.) képezi. A' tartomány éjszaki részén igen nagy 
homokpuszták vannak, mellyekben rabló vándornépek leselkednek a1 ka
ravánok után. Délszakon nagj ' sykomorok és óriási mimosák, pálmaszil
va fákkal 'sat. váltják fel egym vst. A' tartománynak csak azon része, 
melly Egyiptommal h a t á r o s , Ilabes vagy Ujarabia tengerpartjaival , állt 
a' török Dschidda-basaság alatt. Most Méhemet Ali egyiptomi alkirály 
birja Nubiát. A' tartomány belsejében vannak egynehány tulajdon or
szágok, meliyek közt Dungola és Sennaar legnagyobbak, 's az egyipto-
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mi alkirálynak adót fizetnek. DongoMban ragy Dungalában fekszik a' 
hasonnevű főváros a1 Nílus mellett, 's a*t mondják 10,000 családnál töb
bet foglal magában, Sennaar ország (4000 láb a' tenger színe felett) 5400 
iis/.. nif. 1 1/2 m i l l . J . ; egy negertörzsök uralkodik benne, melly a' szom
széd arab n.;psé;;eket adózókká tévé ; királyja 14,000 emberből álló se
reget tart. Sennaar fővárosa 100.000 I. az Azrek mellett fekszik, élénk 
kereskedést ü z , kivált az Arabokkal. Sennaar zölfl síkságait óriási nagy 
ságu baobad fák árnyékozzák; nagy mocsarai a1 levegőt megrontják, de 
a' vegetatiot igen előmozdítják, tiniéiben számtalan majmok laknak.Nu-
bia éghajlatja áltáljában kiállhallan forró és csak a' keleti hegyek közt 
mérséklettebli valamivel. Termékei özönében nevezetesbek: az elefánt, 
t e v e , l ó , zibetmacska, papagáj, giraffa, oroszlán, t ig r i s , h iéna, pár
duc*, vizi l ó , krokodil, sennalevél, eben- és berzsenyfa, bambusznád, 
m é z , gabona, dohány, czukor, r i skása, tef vagy tof, pgy neme a' 
kölesnek, mellyból gyakran kenyeret sütnek, kender, b o r , dinnye és 
arany (bányákból és folyókból). A' Nubiaiak negertörzsökbül valók, és 
nagyobb részint Jakabkereszíények. Alsóniibiában egy ága lakik a' régi 
Berbereknek, kiket az Arabok tijszakafrikában talál tak, midiin ezt meg
hódították. L. Ruickliardiól .,TraveU in Stííiail (London 1819) és Gáli
tól „Xeuendtiite J)nikmiiler von Xubien" (Stuttg. 1821 és 1828ré/ni.) X 

N ií (i a N T ( g r ó f ) , austriai hadvezér, a' ki 1817 mint a' nápolyi szá
razföldi sereg lókapitánya 1. Ferdinánd szolgalatjába lépett. Nemzetsé
gi Scotiából származik-, az atyja prágai kormányzó volt, 's II. Jósef kö
vetje a' berlini udvarnál. N. 1813 aa líugen alkirály elleni hadi munká
latokat igazgatá. Kijelentvén Murát, hogy kész a' F r a n c i a o r s z á g elleni 
szövetség rés?.ere ál lni, N. annak meghatalmazottjával Livrnn tábornok
kal 1814 Febr. 7. egyezségre lépett azon állás felöl, meliyeí a' két sereg, 
mint többé nem ellenséges , elfoglaljon. N. Most Bellegarde gróf segít
ségére akart sietni, de a' nápolyi tábornok Reggioban ellene állt az ő át
menetelének az Enzán, 's N; csak olly fenyegetéssel, hogy fegyveres 
kézzel nyit magának utat , nyerhetett szabad átmenést. tizen kürülmé-
nyeket emlékiratba foglalá 's ezt a' bécsi congressus alatt, Campo-Chiaro 
herczeg, Murát ügyviselőjének vádjára felelet gyanánt adá át lord Castle-
reaghnak. Ezen iratnak nagy befolyása volt Murát sorsa eldöntetésére 
mert világosságra hozá annak kéts/.inUsködését. ti' táborozásban mindaz
által egyesülve maradtak az austriai seregek a' nápolyiakkal, 's Reggio-
nál egyesülve verték meg a' franczia sereget, a' mit Murát magának tu
lajdonított, noha a' dicsőség Nngentet illeté Midőn Murát 181Ö, Napó
leon EHiábfll megszökése után az álarczot leveté, N. az austriai sereg 
jobb szárnyát vezérletté, melly Toscanát elfoglalá. Mig Bianchi Muratot 
nyomban követé, az alatt N Roma felé haladt e l ő r e , hová Maj. 4. ér
kezett. Maj. 12-kei hirdetésében felszóliíá a' nápolyi népet , hogy a* ki-
lályszékrablót hagyja e l , azután megindult, Lepranonál és S. Germa-
nonál szép győzödelmeket n y e r t , 's Nápolyba Bianchival együtt ért . Ná
polyban hajóra s/ált egy austriai seregosztállyal , 's Francziaországba 
ment, hol a' Rhone torkolati megyében vévé át a'parancsnokságot. 1815 
Aug. visszatért Nápolyba 's átvevé a 'nápoly i hadak fővezérséget. Kö
vetkezve a' franczia szolgálatrend eltörlése 's az anstriainak bevitele ál
tal nagy elégedetlenséget okozott a' seregben. Kiütvén a' lázadás Mon-
teforteban Jul. 2-kán 1820, 5-kén azt tanácslá Medici ministerrel együtt 
a' királynak , hogy távozzék el az országból. Ez annyira felingerié el
lenek a' népet , hogy ók ketten csak külföldre szökés által menthetek 
meg életeket. IJtóbb kikérte elbocsátatását Ferdinánd királytól , 's visz-
szalépeí' az austriai szolgálatba, részt asonban a1 nápolyi táborozásban 
nem vett. i„tt 

N U K A H I V A , v.Madison szigete, (a ' h. 138° 's a ' d . szél. 8° ) leg. 
nagnagyobb Australiában a' Marqnisa szigetektől éjszakra fekvő 8 "Wa
shington sziget k ö z t , mellyeket 1791 lngraham éjszakamerikai hajóska-
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pitiíny fedeze fel. E' szigetcsoportot 's kivált Nnkahivát Krusensterntól 
tanultuk közelebbről megesmérni, ki Maj. 180i vala ottan, Nukahivát 
Ingraham Fedeialislandnak , IVlarchand Ísle-Bauxnak Hergest, Sir-Henry 
Martinsislandnak, Róbert pedig egy amerikai hajóskapitány Adamisland-
nak nevezte. 18,000 1. közül 5900 barczoló. A'sziget legnagyobb hossía, 
délkeletről a' nyugoti csúcsig 17 mf lesz. Kg haj latja igen forró ugyan , 
de me'g sem egészségtelen. Mivel már magától termékeny földje csak a1 

tropicus esőzés által nedresitetik meg : igen nagy szükség következik, 
ha ezen esőzés hosszabb ideig kimarad. Mai, disznó, kókusdió, kenyér-
gyümölcs, gyökerek és c/.ukornád a' fő termékei. A' Nukahiwaiak a ' d é 
li tenger szigetei fejérebb törzsökéhez tartoznak , melly a' Maiajaktót 
számlázottnak mondatik. Legszebbek minden Australiaiak közt. Ugy lát
szik, egy nép sem ment a' táltovirozás mesterségében annyira, mint ők. 
A' minő jó indulatunknak látszanak , olly alattomos gonoszoknak 's ke
gyetleneknek is mutatkoznak. Gyakran viselnek háborút , hogy ember
húst ehessenek. A' királyoknak itt nincs olly nagy tekintetek mint más
hol. Papjaik sérthetlenek , de vallásokról majdnem semmit sem tudunk. 
Tulajdonképi soknősség nem fordul elő , de a' házasságtörés igen gya
kori. ISI5 Éjszakamerika vévé ezen szigetet hatalma a l á , és egy erőssé
get állita fel benne. Délszakon a' szép T s c h i t se h a g o f f kikötő jeles 
benne. X. 

N U M A P o M P i r . t u s , Parma második királyja, K. e. 714 — 072 
(vagy a' városié, u. 39—80) uralkodott 4-dik fija volt Pompilius Pompo-
nak egy jeles Sabinusnak és férje Tatiának , ama Tatius leányának , ki 
egy ideig Romulussal együtt volt király. Midőn 13 évig élt honjában nő
jével, ennek halála után e' falura vonult, hogy életét csendes magány
ban töltse, mellybol Romába királyjává neveztetése ragadá ki. Numa nem 
birt Romulus hadakozó characteiével , de megvolt benne egy nagy tör
vényadó, 's igazságos és bölcs uralkodó minden tulajdonsága. Roma zsen
ge szerkezetét leginkább az által erósité meg, Imgy azt a' vallásos inté
zetekkel egybefügésbe hozá. N u m a , sokkal feljebb emelkedett kortársai
nál azon belátásával , hogy egy halandó sem teheti magát az istenekkel 
másként közösülésbe, mint ideában; (a ' mint i 'lutarchus Numa életében 
megmutatja) ő volt a' romai isteni tisztelet alkotója. A' Pontifexek Fia
minek és Vesták collegiumának felállítása, a' K U . K M U R I O M (I. e.) meg-
jobbitása a' dies fasti és nefasti meghatározása, a' vagyon biztosítása 
végett a' terminiusok vagy határkövek tiszteletének behozatala, a' czéhek 
alapítása, 's az emberáldozatok eltörlése neki tulajdoníttatnak. O alatta 
záratott be Janus temploma legelsőben. A' rege KOKRIA (I. e.) Nymphát 
a' Cericia berekben Numa barátnéjának és tanácsadójának mondja. Né-
mellyek Pythagoras tanítványává akarák őt tenni, noha életek ideje leg
alább 2 századdal különbözik. Egy leányt Pompiliát hagya maga után 
ki Numa Márciushoz ment férjhez -'s az Ancus Márciusok, Roma 4 király-
jának anyja volt. 

N U W A N T I A , város Spanyolország azon részében, melly a' Romai
aktól Hispánia Tarraconensisnek neveztetett. Lakosai a' romai hatalom 
ellen való bajnok ellentállásokkal halhatlan hírt szereztek magoknak. —• • 
Azon ellentállás, mellyre a' Romaiak Spanyolországban legelső telléptök 
olta akadtak, még Carthago feldulatása után sem szűnt meg, noha előbb 
a1 nevezett város táplálta bennek az ellentállás szellemét. Viriathus 
tervet készite egy közönséges rendülésre Spanyolországban , és a' Celti-
beriusokat is reá b i r á , hogy abban részt vegyenek. De ezen terv kivi
tele nem sikerült, 's mig a' Celtiheriusok legnagyobb része nyugoda
lomra visszatért, azt határozák Numsntia lakosi, kik a' celtiberi Ar-eraesel.-
hez tar toztak, hogy bajnokul fogják magokat védelmezni. A' városnak 
egy meredek dombon fekvése a' Duero mellett, ott hol ebbe egy másik 
folyó (Punt?) ömlik, csak egy oldalról engedé meg a' rohanást , melly 
része azonban mesterség által volt megerősítve. A' Romaiaknak Pompe-
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jus Aulus praetor alatt R. eV 616 tett első probáji sikeretlenek voliak, 's 
mégis nagy veszteségbe kerültek nekik. Még gyalázatosabban fejeztetett 
be Hostiliiig Mancinus consul (i!7-ki megtámadása , a' ki capittilatiora 
kényszeríttetvén, midőn ezt a' senatus helyben nem hagy á, a' Niiinan-
tiaiaknak átadatott , har>?m ezek által szabadon bocsáttatott. A' követ
kezett romai hadi vezérek óvakodtak csatába ereszkedni ezen néppel, 
melly csak 8000 haiczoló férjfiut állított ki. Végre második Scipio Ahica-
nns, ki ezen melléknevet Carthago feldnlása által nyeré, 60,000 emberrel 
küldetett Numantia ellen kg feliévé magában, hogy kiéhezteti a' várost, 
melly eddig még mindig kapott élelmet a' Dueron, és a' zendülésre haj
landó szomszéd Celtiliei iusokra is számot tartott . Mintán Scipio a' be
vitelt egészen meggátiá, és a' lakosokat legnagyobb kétségbeesésbe riön-
t é , a' megmaradtak hódoltak a' győztesnek. .Sokan megölték magokat 
az átadás előtt, övéikkel együtt, vagy a' lángok közé önkényesen rohan
tak. Így esett el Numantia (R. é. u. 6 2 1 . — K. e. 133) 14 hónapos ostrom 
után, midőn már 14 évig bajnokul küzdött a1 romai hatalommal. A' 
város elpusztíttatott, 's az melly későbben helyére építtetett soha sem 
lön nevezetes. — A ' m a i , , S o r i a 1 4 [60001.) tartatik a' régi Numan-
•tiának. X. 

N U M K R L ' S A ' R U S Z É D B E N I . P ü O S t . 
N u M i n i A , Afrikában mintegy a' mostani Algier, hajdan egy ha

talmas királyság. A' Tusca (Gundilbarbae ég Molochath (Mulvia) folyók 
közti tartományt foglalá magában; mint birodalom pedie Ampsage 
folyótól a' Molochathig terjedő tartományokat. Az uto l só, Massaesylia 
név alatt i s , SVPHAX (I. e.) tulajdonképi tartománya volt. Későbben 
Mauritániához jutott, és az igen termékeny Mauritánia Caesariensís volt. 
Numidia tartománya tulajdonkép Massyliának neveztetett és MASSINISSÁÉ 
(1. e.) vol t , ki elsőben ada neki történeti fontosságot. Felváltója Mi-
cipsa volt (148 — 1ÍÜK". e.) Ez az országot ön (íjaira Adherbalra, lliemp-
salra és JIJGURTÁRA (I. e j testvére természeti tijára hagyván. Jugurtha 
a' Romaiakkal 112 — 106 K. e. viselt háborúban vesztes lön. Azután Hi-
empsal fija Juba (1. e.) uralkodott. Caesar égés?. Mauritániát (1 MAURU-
SOK) romai tartománnyá tévé, azonban elejénte mégis megtartá ez tu
lajdon királyjait. A' Nurnidiak félt Uarczolók voltak, és a' könnyű lovas
ságra igen alkalmasok. Az éjjeli megtámadást szerették. A' Romaiak 
infraeni nevet adtak nekik , mivel nyereg és fék nélkül lovagoltak. 

N U M I S M A T I C A 1 . P l Í N Z T L ' D O M Á N V . 
N u N c i t i s t i K y a g y l e g á t u s o k a ' pápa követei. A ' 4 . század 

olta ügy viselőket tartottak a' romai püspökök a' császári udvarnál apo-
crisianusok és responsalisoknak neveztetstteket, de ekkor még nem tud
tak nekik közvetetlen bef.dyást szerezni a' birodalom egyházi ügyeibe. 
Csak a' 9. ssázadban (midőn már nagyon nevekedett a' romai szék ha
talma) kezdett a' pápa a' tartományi zsinatokra és az udvarokhoz, ha 
valami nevezetes tárgy fordult elő , rendkivüles legatusokot küldeni. A* 
11. században II. Miklós és II. Sándor pápai hatalom helytartóságával 
felruházott legátusokat küldöttek ad v i s i t a n d a s p r o v i n c i a s , a ' ke
resztény s tatusokba, az eretnekség elnyomása végett E'rendszabást Ali. 
Gergely és felváltóji állhatatosan használák a' pápai hatalom megalapításá
ra. Ivzen legátusok zsinatokat hirdettek, hol ők magok ültek elöl, 's nem csak 
a' feljebb vitt tárgyakban Ítéltek , hanem a' házasodást engedelem-osz-
togatást 's minden nemii egyházi perlekedések megítélését is ön jusaik 
közé számlálták, sőt nem sokára minden fontosabb egyházi ügy béli ren
delkezést azon tartományokban , hol székek volt. Hogy ezen mindig 
messzebb terjedő pápai beavatkozás ellen jusaikat megőrizzék , több ér
sekek és püspökök önmagokat neveztették ki e' méltóságra. De ez mit 
sem használt; a' legátusok e' mellett is megjelentek, ]a nem gátoltat
hattak azon lépések , mellyek a' pápát lassanként az egész keresztény
ség fejéré, főpáiztoráva tették. Mivel azonban a' legátusok sok visszaé-
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lést engedtek meg magoknak, azon voltak némelly fejedelmek, hogy 
országjokat tülök egészen menten tartsák. E' végre Anglia a' 12-dik szá
zadban a' canterburyi érseket mindenkori pápai legátussá neveztette ; 's 
szép Filep fraaczia király a' 14 század elején el is fogatott egy legátust. 
Ez szolgáltatott okot a r r a , hogy a' pápa ezen követek személyét, szinte 
mint ön magiét sérthetetlennek, csalhatatlannak jelentené. Némeiors/.ág-
ban az érsekek egész a' 16-ig századig meggátlák az állandó pápai tri-
bunalok fel.illitatását; hanem e k k o r , a' refiirmatio miat t , mar ezt is 
megengedheté magának a' pápa, mint a' tridenti eg/.hazi gyűlés végle
teinek teljesítésére szükséges rendszabáit. így. ,4 állandó pápai követség 
támadt N u n t i a t u r a név alatt . Bécsben 1583 keleti Németország, Köln
ben nyugoti Némethon, Luzernben J586 a' Schweix Brüsselben 1583 
Németalföld számára. Ezen legátusok teljes pápai hatalommal gyakorink 
keiületjekben az egyházi fő bíróságot, 's minden érseki jusokat. ley 
folyt ez II . Jósef császárig, kinek felszólitásár.i a1 mainzi , t r i e r i , köl
ni és salzburgi érsekek mind ezen visszaélések ellen kikeltek , elesmerve 
különben a' pápa felaőségét. A/.onban ezen nagy lelkű lépés- is sikerét" 
len m a r a d t , míg végre a' franczia revolutio a' kölni és biüs»eli riuncia-
tur ít égésien megszűnteié ; a' bécsit pedig és a' münchenit az illető or-
száglások annyira megszoriták , hogy az ő megegyezések nélkül semmit 
sem tehetnek-, csupán a' luzerni nuncius bir maradványaival egy olly 
liatalomuak , meliy az ujabb mivelódés haladása ellen haszontalan küz-
ködik. A' salzburgi , prágai 's esztergomi érsekek született legátusok
nak czimeztetnek , de a/.ért semmi elsőségek sincs egyéb érsekek felett. 
Egyébiránt azon legátusok , kiket a' pápa idegen udvarokhoz küld idő
ről i d ő r e , nem egyebek politicai ügyviselóknél. lm. 

Nü K s R R it o , Siirimberga, a' német mivészség annyavárosainak egyi
k e , már a1 11. században vásári szabadságot nyert és vám s pénzverő 
jogot ; azután mint birodalmi város fa' franki kerületben) mesterség! 
szorgalma és kereskedése által h i re s , valamint a1 császár, birodalom és 
német nemzet körül volt érdemei állal. Megtartá ó szabadságát 1803-ban 
a1 birodalmi békekiküldíittség határozása okozta változásokban , de egye
netlenségbe jutott a' hohenzollerni házból való 's a' várost védendő vár
grófokkal, és a' porosz királyokkal, nielly az ujabb időkben egyre su-
lyosb lön, a" Kurkusok a' város birtokának egy részét magoknak tulajdo
nítván , mignem végre N. , egész birtokával együtt a' német frigyacta 
által a' bajor királynak áltadaték 's ettől Sept. 15. 1808 elfoglaltaték, 
Eleinte a' pegnitzi kerület fővárosa vo l t , most a' bajorhoni Rezatkerü-
Jethez tartozik. N. homokos, de mivelés által megtermékenyített, kel
lemes vidéken fekszik; a' Pegnitz által 2 félrészre onztatik, éjszaki vagy 
sehaldira, és a' nagyobb déli vagy Iőrinczi részr« , Sz. Sebald és Sz. 
Lőrincz templomaitól ugy nevezetlekre. A' város kerülete a' falakon be
lől , hol sok köztér és kert van , 1 !/2 ó r á n y i , 's a '200. többnyire szeg
letes utszában van 3284 ház, 39.085 lakos , közte 1052 katona, 2508 
cathol. és 9 zsidó (az 1828 számlálás szerint). A1 falakon kívül, de a' 
vonalok között i , külvárosi 's elszórt házak száma 843; — 5770 lakossal. 
A1 lakosok többsége lutheránus. Nürnbergben többször csalódik az em
ber , mintha előbbi századokba tetetnék vissza , mint egyébh német he
lyeken. Találni házakat , melyeknek külső idoma változatlan góthias, 
belső elrendelése is nagyon emlékeztet az ősek szokásaira. Ide tartozik 
az ó vár i s , tteichtfesle név alatt , külsejére nézve egészen é p , kü
lönbféle századbeli részeket mutató, de romtalanul. Egy hegyen fek-
»zik '» igen tagos kilátást ád. Benne van a' közönséges képgyűjtemény 
(549 darab) sok üvegfestéssel 'a Dürer A. emlékére egy jegykönyvvel. 
A ' 2 7 5 lábnyi tanácsház, egy a' legkitűnőbbek közül Némethonban, 2 eme-
letü, nagy teremü, mellyben megújított képek vannak, kivált Dürer, Hirsch-
vogel 's másoktól 'stb. Építés és miv^arabok által jelesek : a' góth sz. 
Lőrincz templom, sz. Szebald, — sz. Jakab 's az uj izslésben viszont 
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újra ^pitéit Aegidien egyház (1711—18). A1 szónok- vagy dominicanegy-
báznál találtatik a' nem csekély városi könyvtár, Aegidienrgyháznál a' 
IÍJ mnasium , melly előtt 1826-ban a' 300 éves reformálni iunepén felté
tetek Melanchtnnnak Burgscliniid készítette képe, ki 1526 a' gymnasiu-
mot megszentelé. A' sok mivelő, jóltevó és segítő intézet között jeles 1) 
a' sokmirü tanoda (polytechniconi oskola) 1823 olta; 2) Canipe javallá-
sára 1824 alkotott városi conserratoriii n a' régiség és nürnbergi ritka
ságok számára •, 3) a' niivoskola a várban, jeles filmgyűjteményekkel, 
többek közt az Aeginetek gipszöntetével. Vannak magános gyűjtemé
nyei ;s. Minekelőtte tengeri ut volt esmeretes Keletindiába , N. első ke
reskedő város volt Néniethonban, 's egy az elsők közül Európában, az 
Olaszhonhől jött keleti jószágokat tovább küldve éjszakra. A' város ál-
lapotja virágzott, mirszorgalma nagy volt. De a' tengeri nt feltaláltat
van Keletindiába , a' kerekedés hasznaira más tartományok is figyelmes
sé lévén, a' pusztító 30 éves háború beköszöntvén, *s N. városi belső 
alkotása az idő szellemétől elmaradván , lehanyatlott magasságáról 'a 
ma középszerű város gyanánt tengődik hajdani díszének árnyában. Ké
szít czikkelyeket sárga rézből, aczélból, vasdrótot mindennemű kovácsmü-
ket , esztergályozatokat, tükröket, h ú r o k a t , hanga-eszközöket, föld
képeket , rézmetszeteket 'stb. Gazdag és szép Hestelmeyer tára. A' 
nürnbergi jószágok , portékák olciósága, mellyek egész Európába, sőt 
Amerikába 's Indiába is elküldetnek, a' nürnbergiek 's a' thűringi er
dő lakosainak mértékletes életmódjától származik. Az önkészitmények-
kel valón kívül meglehetős küldő és váltókereskedést is Uz N. A ' társa
sági múlatás végett jól van a' múzeuma elkészítve. Egyesületei között 
megnevezzük Dürerét. Általában a' miveltség és közszellem fő kincsei 
ezen nevezetes városnak. A* hajdani birodalmi város évi jövedelme 800,000 
forintra becsültetek. A' városnak egy jól mivelt 23 nsz." mf. tevő bir
toka volt, 40.000 lakossal, — benne volt az úgynevezett birodalmi erdő. 
A' város adóssága 1797-ben mégis mintegy 9 millió forint volt, mellyel 
a' város többnyire önpolgárainak tar tozot t , 's a' bevételek nem voltak 
elegendők a' kamat-fizetésre. N. régi történeteiről tudósításokat ad a' 
,.Sürn6erger Tatc/ienbitch" (2 rész, 12, 1821—22; uj kiad. 1829, re
zekkel). A' nürnbergi mivészek és mivkedvelők 30 évnél idősebb egye
sülete e' munkát adja ki : „Uie vürnl/erger Künstler, genr/iildert nach 
ihrem Lelten und IVirken.^ — Nürnberg mivészi hire tréfára is ada al
kalmat, — olly töltsért létesítve a' képzeletnek és renyhéknek, mellyel 
a' tudományokat ugy lehet a' fejbe tölteni, mint hordóba a' bort. És a' 
nürnbergi töltsérekkel itt ott űzetik is alattomos kereskedés. 55. 

N U T K » R t; \ i) , egy öböl Éjszakamerika éjszakkeleti partján (49° 
35' éjsz. szél ) Quadra Vancouver szigeténél (700 ntz. mf.) a' Charlot-
tensundban ; tengeri vidrafogásról hires. Itt az Angolok 1790 olta 2000 
lakosú gyarmatot birnak, X. 

N Y A K K ii T ő P K R , 1. R O H A N . 
N Y Á r, azon szag és Íztelen, egy kevéssé kékes ét ragadós n e d v , 

melly az ugy nevezett nyálmirigyekben választatik el 'g vezető csők által 
a' szájüregbe vitetik. Az arcz mindenik oldalán nyálmirigy van, a' fül-
tómirigy, álkapeza- és nyelv-alatti mirigy. Éh és rágás a l a t t , némelly 
indulat mellett, némelly betegségben ( h i g a n y k ó r ) , a' száj kézi ingerlé
sére több nyál választatik el. Azonban az elválasztás mindegyre törté
nik , 's tudatlanul , álombán is lenyeletik a' nyál. Fő haszna a' rágás 
alatt van; síkosítja, átjárja az étkekeket, 'a alkalmatosabbakká teszi az 
elnyelésre, a' sós részeket feloldva az Ízlésnek nagy elősegitője. — j—a. 

N Y Á R (atstai), általában az esztendőnek kedvezőbb része , egy 6 
vagy 7 hónapig tartó időszakasz. Egvizsgálói értelemben ezen szó szo
rosabb jelentésit; az évgizsgálói nyár t. i. e g y , bizonyos határok közé 
szorított időköz, melly minálunk akkor kezdődik, midőn a' nap éjszak
felé a' legnagyobb magasságát eléri Június 21-ke ( k ö r ü l ) , 's végződik, 
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ha ez azon egy érben másodszor e'r az egyenlítőbe; (a ' mi körülbelül Sep-
tember 23-dikán történik). — A' mi nyárunk a' n a p t á v o l á b a , azaz 
azon időbe esik, mikor a'föld legtávolabbra esik a' naptól 's egyszersmind 
legkisebb sebességgel mozog; innen van , hogy nyáron a' napnak látsza
tó áltmérője kisebb mint télen , 's hogy a' nyár 93 1/i n a P' f i > tehátva-
lainivel tovább t a r t , mint telünk. Jóllehet a' nap nyáron távolabb van 
tőlünk mint télen , még is akkor melegebben s ü t , mivel sugarai sokkal 
egyenesebb irányban sütnek a' földnek éjszaki félgömbére, '» mivel nyá
ron sokkal tovább van a' láthatáron mint télen. — A' legnagyobb hévség
nek akkor kellene a' szerint lennie, mikor a' nap a' nyárinapálláspontot 
(1. NiPÍM.ÁsPovrOK) elér i , de a' közönséges tapasztalás tanítja, hogy 
nem ngy van a' dolog; hanem hogy a' legmelegebb napok inkább Augu-
stus havába szoktak esni , és pedig a' földnek egész éjszaki oldalán, még 
10, 12 foknyira a' Sarkkörön tul is. Ez bizonyosan onnét van, hogy a' 
nap Kisasszony haváig már hosszabb ideig nagyobb erővel h a t o t t , 's 
hogy ezen hatásának következésében fel is olvad egy része azon jégnek, 
melly a1 sarkkörön tul örökké ta lá l ta t ik ; '* igy akkor az onnan fúvó 
szelek nem olly hidegek , mint télen. — A' földnek déli oldalán akkor 
van n y á r , mikor nálunk tél vagyon, t . i . midőn a ' n a p délfelé áll legtá-
volahban az egyenlítőtől; a' földnek hév öveiben pedig örökké nyár van, 
mivel ottan soha nem fagy 's az esztendő részeit nem lehet egymástól 
megkülönböztetni. A1 nyár mindenütt azon része az esztendői.«k . melly 
a' növényeket életre hozza 's é r le l i , 's melly egyáltalában az ő kelle
mes 's jótevő mérséklete által, az egész természetben életet 's örvende
zés ! terjeszt el. A. F. 

N Y A R A D magyar-német falu Baranyavármegyében, Mohácstól 3/4 
órányira. Ennek határa volt Szolimán török császár táborának csatatéré 
'8 harczutáni telepedéshelye a' mohácsi veszedelemkor. Némelly sánczok 
nyomai 's Szolimán sátorhalnia még ma is láthatók. 54. 

N Y Á R J K G Y E K . Neve azon csillagképeknek, mellyekbena' r.ap nyáron 
mulat. Noha az éjnapegyenlitő pontok előhaladása u t ia t t , a' nyári nap
álláspont ma már egészen más KUIJKOVRK (1. e. esik, mint valaha: még
is a' mi kalendáriumainkban még most is a' régi nyárjegyeket tartot
tuk m e g , ' s e ' szerint a ' főidnek éjszaki részén a ' R á k , O r o s z l á n 
' s S Z Ü Í , a' déli részen pedig a' B a k , V í z ö n t ő 's H a l a k nevű 
csillagképek viselik a' fen inegirt nevet. Valóban most a' nyári napáll.ís-
pont a' K e 11 ős cs i II a g z at ba és a' téli napálláspont a' N yi 1 as-
c s i l l a g z a t b a es ik ; ngy hogy a ' föld éjszaki oldalán a ' K e t t ő s , 
R á k és O r os zl á n , a' déli oldalon pedig a' Ny i 1 a s , 15 a k, és V i z-
ö n t ő - c s i l l a g k é p e k e t kellene N y á r j e g y e k n e k nevezni. 

Aliért Ferencz. 
N Y A R P O N T , azon pont az eclipticában, mellyben a ' nap, eszten

dei kerengésében, a' legnagyobb távolságát az egyenlítőtől éjszakfelé 
eléri. Az időpont, mellyben ez tör tén ik , egyszersmind kezdete az ég-
vizsgálói nyárnak. A' nyárpont valaha a' R á k csillagzatba ese t t , minél 
fogva az éjszaki n a p á l Iá s- avagy na p t é r i tő pnnt a' Rák-na p t é r i -
tő p o n tnak neveztetett ; de most az éjnspegyenlitópontok elóhaladások 
miatt azon pont a' Ke 11 ő s-csi 11 a g /. a t b a vagyon helyeztetve. Erre 
azonban a' közönséges kifejezésben, nem figyelmezünk, 's ezért az éj
szaki naptéritőkör még most is r á k i n a k neveztetik. A' nyárpont egy 
a1 nyári napáliásponttal. Ő a' TAVíszPOMiór, (1 e.) 98 foknyira van; 
's az egyenlítőtől épen annyira éjszak felé, a' mennyit a' Napút háránt-
sága (obliquitas eclipticae) tészen ; t. i. 23° 28 p e r e z n y i r e . — A ' Nyár
pont a' földnek déli részére nézve délpont, mivel, ha a' nap őt elérte 
'» nálunk a' nyár kezdődik , ottan akkor a' tél kezdete áll be. Alh. F. 

N Y A V A T . YA ( k ó r , b e t e g s é t r ) - Az EGRI ZSRG (I. e.) hijánya be
tegség A' beteg ember snivelrtei szabálytalanok, ősze nem hangzókt 
az érzés (közérzés) háborodott , nem ritkán fájdalom van jelen. A' be-
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tegség nem ritkán a' természet ereje által meggyógyul , néha hosszú 
folyaturá lesz, más betegségbe megy által, vagy halállal végződik. 
Minél nemesebb részen , műszerben van a' betegség tanyája , annál ve
szedelmesebb az az életre nézve. Így p. o. az agy fő műszer a' nms/.er-
zetben , innét az ő nyavalyái mindig veszedelemmel járnak. A' többi 
miiszerekkel nagy összeköttetésben levő miiszer betegsége. szinte gyors 
és nagy kártékonyságot láttat a' testben. A' gyomor p. o., mint a' táp
lálás előmühelye, szenvedvén, f.'/, egész test hamar kezd lankadni, 
mert rósz tápnedü készíttetvén, a' vér is hijányos lesz, 's belőle a' ré
szek nem pótoltathatnak elegendóleg ki. A' betegségek sokféle tekintet
ből osztályoztatnak. Neiezetes felosztások az á l t a l á n o s és h e l y i 
b e t e g s é g e k r e ; amabban az egész miiszerzet szenved, ebben egyes 
rész , vagy részek. Azonban a' műszerek között nagy lévén az egybe-
filggés , egy rész szenvedése az egész testre behatással van. Más felosz
tás szerint a' betegségek gynladásosak , lázok , ürülésiek , rekedések 
(retentiok), roszvegyek (cachexiák) idegkórok , bőrkiütések (bórvirág-
zatok). A ' betegségek lehetnek még s e b e s f o l y a t n a k , és h u z a 
m o s a k . — K ó r h a j l a n d ó s á g-nak mondatik a' test olly alkatása, 
mellynél fogva kis gerjesztő ok elég a' kór kifejtésére. így van gyula-
dásis, tiidősorvis, gutára hajlandóság. N y a v a l y a (kór) okok-nak 
azok mondatnak , mellyek az egészségtől eltávozást szülik , 's lehetnek 
közeliek vagy távoliak; amazok az eltávozás minden okát magokban 
foglalják, ezek az első kórváltozást szülték, !s a' hajlandóságból átme
netelt, teltek a' kórba. (KÓIUKI.EK I. SYMPTOMÁK). N y a v a l y a (liór) 
i d o m . a' tünemények azon rendje, melly szerint ezen betegség minden 
többitől megkülönböztethető. Ezen tünemények vagy együtt léteznek a' 
miiszerzetben, vagy egymás után fejlődnek ki. N y a va 1 ás k o d á s a' 
kórhajlandóság és kórkiütés között való állapot. — j — a . 

N n t v , esmért műszer a' szájiiregben , húsos , bőrrel fedett; gyö
kere a' szakcsonttal és karcznyujtványokkal függ egybe , teste előfele 
keskenyedik és hegyben végződik. Fedőbőre a' száj takonyhártyájának 
folytatása, 's áltáljában igen bővelkedik edényekkel ; felszínén nedves, 
részint mivel edényei választanak sok nedvet ki , részint mivel a' nyál 
hat reájok. Alatt a' bőr egy redótképez ( n y e l v f é k ) , melly az ujonan 
szülötteknél gyakran igen elóre járul 's bemetzendő (feloldandó). A'nyelv 
az izlés műszere. Az Ízlést (mint minden más érzést) az idegek viszik 
végbe, és pedig leginkább az osztott ideg nyelvága 's a' nyelrgarat 
ideg. Ezen idegek szemölcsökbe végződnek a1 nyelv felszínén és olda
lain, 7 — 42 jókora nagyságuakba; a1 szemölcsökben az idegvégeknél 
edények is vannak. Maga a' nyelv csupa izmokból áll, csak hátul csont
tal öszvekötüttekből, innét a' nyelv mindenfelé mozogható, minden 
idomra változható, az étkeket Ízlelheti, a' fogakhoz tolhatja, az ét. 
csőbe irányozhatja, a1 beszélésre szolgálhat 'stb. Idegei számosak, ugy 
edényei i s ; az idegek közül a' felébb emiitettek szolgálnak csak az iz-
lelésre. f —j—a. 

N Y E L V természeti tekintetben azon nevezetes sajátja az embernek, 
melly által a' lélek belsejét leghatárzottabb , tökéletesebb és értelmeseb
ben közli 's fejezi ki. Noha a' lélek már a' testtartás , az arcz és 
szemek mimicája, különösen pedig a' gesticulatiók 's tagmozgás 's így 
az izmok által is elárulja magát, 's a1 szemnek kinyilatkozik : sokkal vi
lágosabban 's a1 hallásra nézve épen sajátképen történik azonban ugyan 
ez a' lélekzeti rendszer által, melly már a' sírásban, fohászban és neve
tésben kijelenti némüképen arányát, t. i. a' hanggá 's nyelvvé valósu-
lást, és végre tettleg mindenikében , egészen különböző utón , e' czéli 
el is éri. Az érzéssel a' tón és hang vagyon viszonyban; a' nyelvet ellen
ben az érteleni szüli 's igazgatja. Csak mi az értelmen ment keresztül, 
azt lehet elbeszélni. Minden érzelem , melly szavakban fejezi ki magát, 
íeflectált érzelemmé válik , 's ha tiszta 's igen eleven , a' beszédet el-
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fojtja- Az ész minden ideájának, minekelőtte szóvá válnék , keresztül 
kell mennie az értelem birodalmán. Onnan van , hogy a' nyelv a' hal
lás á l t a l , különösen és legközelebb nz értelemre i t a t , gondolatokat 
ébreszt , s ezek által érzeteket 's ideákat. A' hangon alapul, \s a1 lé-
lekzet útjainak legszélsőbb végére vagy is oda van rendelve , hol ezen 
rendszer izmai a' kénynek leginkább engedelmeskednek; alkattatik pedig 
a' nye lv , a' szájpadlás szárnyai , és az ajkak állal. De minden szó 
ugyan annyi reflexió , 's ugyan azon módon 's értelemben áll hetükből, 
miként az egész organismus egyes organokból. Továbbá miként a' leg
különbözőbb organismusokban ugyan azon organokra esmérünk, a'ként 
a' számtalan szavakban is mindig ugyan azon betűkre találunk. Kzek 
rendszerint magán ésmássalhangszókra osztatnak. A' magánhangzók 
teszik az alapkövet, 's ugy állnak a' mássalhangzókhoz, miként a' szen
vedő a' caelekvőhez ; eíek adják t. i. a' nyelv elveit, "t i g y a ' puszta 
hangot (mert a' magánhangzók nem egyebek) szóvá változtatják. Azon 
organok szerint osztatnak fel, mellyektől alkotások leginkább fUgg 'a 
ugyan ezektói veszik neveiket i s : nyelvbelük (lingvales, d , t , I , n ) ; 
ajakbetiik (labiales b, m, p, f , v , ) ; szájpadlás vagy terokbetük (pala-
t inae, r , g , j , e h , k.). Módositatik a ' nyelv: a , a ' h a n g által a z 
énekben; b) az á l ta l , hogy nagyobb vagy osekélyebb mértékű levegő 
sebesebb vagy lassúbb mozgásba te tet ik; amannak lő foka a '-kiáltás, 
emennek legalsóbb foka a' suttogás, c) A' hasból-beszélők nem a' nyelv
vel és ajkakkal , hanem egyedül a' szájpadlás vitorláival 'g a' mando-
lák által ejtenek hangokat, még pedig a' levegő heszivása közben, d) 
Ide valók a' beteges eltérések vagy szótlanság (al.tlia), vagy tökéletlen 
kimondás (paralalia). Amaz töbnyire a' siketségből' vagy a' nyelv esz
közeinek hibás voltából származik; emez vagy közönséges beszélés! ne
hézségben á l l , — magilalia —, vagy csak némelly szóknál fordul elő — 
t a l b u t i e s , vakogás —, vagy egyes betűk hibás kimondásában mutatko
zik, 's ekkor paralalia labiál i s , nasalis (naritas) , l ingvalis, gut tural i s , 
lamdacismus, rotacismus, sigmatismus nevek alatt esmeretei Blaesitas-
nak mondják azon h i b á t , melly a' p és b betű öszvekeveréséből e r e d ; 
\jSgre batracholalia az , mikor a' beszéd nyelvdaganat (ranula) által an
nyira akadalyozatik, hogy az ember kurtityolni latszik inkább mint be
szélni. S. Oliviertől ,*íel>er die Lrsloffe de- mentehlichen Spractte" 
NVKI.V I. s u b j e c t i v e véve, valami lénynek azon tehetségét je lent i , 
rr.ellynél fogva ez saját képzeményeit '» érzete i t , másokkal érzékileg 
's eszrevehetőleg közli. O b j e e t i v e véve a' nyelv alatt egy olly rend
szert é r t ü n k , melly azon különbféle jegyeknek foglalatja, melly ékkel 
fogatainkat, képzeteinket, 's érzelmeinket jeleljük meg. Ezen jegyek 
nemei szerint a' nyelv ismét megoszlik: a) Szónyelvre, vagy a' szoros 
'» saját értelemben vett nyelvre, mennyiben ez u* gondolatok 's képze
tek előadására articulált hangokkal él ; a' szónyelrnek pótoló eszköze az 
i rásnyelv, mennyiben ama' hangok írott jegyekben állitatnak szem elé; 
b) Tag-és arcz - vonaglási nyelvre; pótló eszköze, távol lévő személyek 
k ö z ö t t , a' képnyelv 's képírás (?) [L. HIEROGI.VPH Í K). AZ első nyelv, 
mennyiben fogatok 's képzetek tevék t á r g y á t , merő tagmozgási nyelv le
hetett . Miként a' gyermek karjai kinyujtásáral vágyódását, tombolása, 
lltése, feje elfordítása által kedvetlenségét," ujjal mutatásával figyelme tár
gyát jeleli k i ; szintúgy az első embereknél, is tagmozgások voltak a' 
közlés eszközei. Honnan az eredeti irásnyelv nem Írásbeli szónyelv, ha
nem Írásbeli tagmozgási nyelv volt. A' hanggal csak az érzetek kifeje
zésére vagy olly tárgyak előadására é l tek , mellyek inkább a'hallás 
mintsem a' látás által valának észrevehetők , 's itt kezdődik a' nyelv 
szorosabb értelemben, mellynek eredetéről szólni akarunk. Ha e z t , a' 
hangok siij it organok által valósított taglalatjának nevezzük, niiml fogva 
a' gondolatok képzeletek'g érzetek közöltetnek, ugy véljük, helyes ma
gyarázatát adtuk. Egy hang sem lesz szóvá, míg a' nyelv, az ajkak, a' 
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fogak éa szájpadlás által azon változást nem ér! mellyet articnlationak 
vagy tagolásnak nevezünk. Mivel pedig mémelly állatok is szert tehetnek 
azon ügyességié, hogy a' hangokat tagolhat ják, szükség volt e' hozzá-
vetést tenni, hogy ama hangtagolás csak ugy válik n y e l v r e , ha általa 
gondolatok, képzetek 's érzetek fejeztetnek ki. 'S igy a' papagáj nem 
(nyelvet) beszélni , hanem csak hangokat tagolni tanul. A' nyelv az em
beri természet egyik legnagyobb elsősége, 's az istenségnek egyik leg
nyomósabb ajándéka. Valamint ész nélkül nem szárniazhatik, ugy as 
ész nélküle p a r l a g i n , 's az emberi természet alacsony fokon maradna. — 
II. A' n y e 1 v e r e d e t e 's k i m i r e 1 ő d é s e. Midőn a' nyelvet a' te
remtő megbecsülhetlen ajándékának nevezzük, nem akarunk azokkal tar
tani , kik a z t , mint valameliy revelatiot, egyenesen az istentől szár
maztatják. Az is egyoldalú nézetet árulna el, ha a' nyelvet kirekesztőiig 
a1 természethangnk utánzására vinnők vissza, mellyektől csak részenként 
's csak külső elemeiben származik. Természetes, hogy az ember a' menykő 
ropogását, mint a' szellő suttogását, az oroznlán ordítását miként a' 
patak csörgedezését, hangjai által utánozni fogja. Egy nyelvet sem es
mérünk, mellyben illy utánzó szók nem ta lá l ta tnának; de a' legrégibb 
nyelvek e' részben tán leggazdagabbak. A' Sanskrit nyelvben, meliynék 
ősz régiségéről többé senki sem kételkedik, a7 macska wilala, a' tyúk 
kiikada , a' szél vaiha, az állatok ordítása rudida, mi a' latin rudfre-re 
emlékeztet. De meg kell jegyeznünk , hogy a' hangok , még pedig a' 
tagolt hangok is, csak közönséges képzetre tartozások és egyéb hangok-
hozi viszonyok által , mellyeket a' gondolkozás által nyerik, lesznek 
szavakká, és ennyiben tartoznak a' nyelvhez. A' nyelv sajátképen csak 
a" gondolkozás által l e t t , 's az emberi fogatok körének kiterjedése által 
bővült, 's kivált a' társaságos életben tett kölönféleségre 's finnmii-
lás raszer t ; mert minden nj találmánynak nj szavat kellé adnia. Azonban 
az emberi szónyelv kifejlődését igen lassan lialadólag képzelhetjük ma. 
gtinknak. Nem minden tá rgyakat , mellyek az érzékeknek jelenkeztek , 
nem minden dolgokat, mellyeket a' szükség a lkotot t , nem minden tet. 
tekét , hatásokat, képzeteket 's gondolatokat lehetett határzott kife
jezéssel megjegyezni. E' hijány pótlásául ismét a' tagmozgási nyelvhez; 
kellé- fnlyamndniok, mint az akadozó szónyelv leghathatósabb segéd
eszközéhez. A' Iegmiveltebb 's szenvedélytelenebb embereket vegyük is, 
mi készek a' gesticnlatiok , arc/.-'s tag-vonaglások használására, midőn 
vágy nem szorgosan gyakorlott nyelren vagy elvont(abstract) tárgyakról 
beszélnek, hogy mondásaik értelmességet nevelhessék, i íoha a' tagmoz
gási nyelv mindig legközönségesebb értelm«sségü yorr, mégis örökké 
igen szegény maradott , 's soha sem vala képes öszvefiiggő képzetek 
sorának e lődásá t . 's szövevényes, több szt mélyei 's eszközök által el
követett cselekedelek elbeszélését valósithatni. Miért csak a' szónyelv 
a' gondolkozás nyelve , beszéd. A' gondolatnak szükséges vehiculuma a' 
szó. Mennél szűkebb körökben, 's minél szorosabban egyesültek az em
berek , annál szorosabb szabatuakká levének 'a ' fogatok jegyzésére vá
lasztott hangok ; mert csak a' hangokból lettek szók, mint képzetek és 
dolgok jelképei. A' nevekedő embertömeg a1 közösülést öregbité, 's ez 
ismét a' hangok 's szók jelentése feletti kölcsönös értesítést tévé szük
ségessé. Kz vagy gesticnlatiok vagy olly szók által t ö r t é n t , mellyeknek 
jelentése már elvolt döntve. így vévé fel egyik nemzetség vagy társa-
sági kör a1 másiknak szónyelvét; igy terjedett naponként a' szónj'elvek 
l ö r « . 's így tör tént , hogy ugyan azon nyelvben tább egy jelentésű szók 
is találtatnak. Az embernek idókénti kifejlődéséből világlik ki továbbá, 
miért eleinte csak érzéki fogatokat jelelnek, 's csak későbben vitetnek 
át közönséges 'a értelmi fogatuk jelelésére is. Csak a' •i/v^n , ^vfceí, ani-
nia , virtus (atma a' sanscritban, lehelet) szók származtatásait kell ven
nünk, 's erről .kételkedni nem fogunk. •— Szinte az is h ihető, hogy a' 
nyelvek eleinte egy tagnak valának, miként a' régi nyelvek gyökérsza-
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rai sejditteti» Ezen egyszótagnság a' délkeleti lísiai tartományokban 
maig-ii fenmaradt; mert nem csak a' Chinaiak , hanem a' Tunkiniak 's 
Sianiak is , illy egyszótagos dialectussal élnek A' magán-és mással-hang-
zók közötti idomzat, ugy latszik, leginkább az egállytói 's a' népek 
élésmódjától függ. A' melegebb tartományok lakói sokkal jobban kinyit
ják szájukat beszélés közben , mint a1 hideg 'g hegyes vidékeken 
élők. Vessük öszve csak az Eskimos-ok nyelvét a' Déltenger-szigeiek 
dialectusaival, a' lengyelt az olasszal 's jegyezzükmeg, hogy maga a' 
Kancric nyelvis telljes mássalhangzókkal, mivel szinte közép Ásia hegy-
sorain született. Egymás észrevételre megyllnkát. A' nyelv csak társa
ságokban a lakul ; az elszigetelt egyes ember elfeledheti, ha önmagával 
r a g y képzete szülte lényekkel nem foglalatoskodik. Ha a' nyelv társa
sági szükség szüleménye, ugy lá tsz ik, hogy a' parancsoló (Imperativus) 
mindig első legegyszerűbb kezdete. Azért egytaguabb ez majd minden 
nyelvben egyéb beszédrészeknél, (j , D i c , F e r , F a c , Menj, mondj, hozz, 
t é g y ) . Egy elmés angol írónak ítéletét azonban, hogy a' felkiáltások 
yagy interjectiok '» az imperativok nem volnának eredeti állórészei a' 
nyelvnek , — helyben nem hagyhatjuk- Mert ezek sokszor nem egye
bek , mint a' hangzó természet utánzása; mit az órai , r a e , j a j , baj, 
eheu a' közönséges ó h , ah 's több a' nép nyelvében használt mint : piff, 
paff, puff, d i r r , durr 'sat. elégyé bizonyít. —• III A' n y e l v e k k ü 
l ö n b s é g e . Mi egyik nyelvnek másiktóli származását 's ismét egy kö
zönséges előnyelvhez tartozását i l let i , nem merjük eldönteni azon kér
dést, va'yon a' földünk minden nyelvei, egy anyától származtak e, ragr 
az égallynak leányai ? De hajlók vagyunk hinni, sót okkal hihetővé is 
tenni azt, hogy noha sok nyelvek egy ó alapnyelvtől látszanak származni, 
ollyanolc is vannak mégis mellyek egészen független származásúak. Va
lamint a' semiti-'s gernian-nyelvág között épen semmi atyafiság nincs, 
ugy a' Malaiak nyelve egészen különböző az Eskimos-okétol, miként az 
emberi nem e' két faja különbözők. Ha a' história utján egyes nem
zetségek öszvefiiggését kinyomozhatjuk, könytt feltalálnunk a' nyelvek 
kölcsönös felváltását i s , bár melly befolyásokat tegyen is az égally. 
Tudjuk, hogy a' mai Brittusok , mind az Anglosaxoktól mind a' Nor-
inannoktől, "s a' hajdani Britanniáinktól u g y , mint részint a' Donok
tól származnak, 's innen könye,n megfoghatjuk azon csudás keveréket, 
melly a' mai angol nyelvet teszi. De hogy ugyan ezen nyelvben annyi 
itaiicisnius 's eredeti angol szavaknak olasz hajtogatása találtatik, az 
csak akkor lesz^ megfoghatóvá előttünk, ha tudni fogjuk, hogy a' Nor
mannok 's Olfrzok között nagy vo l ta ' közösülés, 's hogy a' II és 12 
században déli Itália angol hatalom alatt állott. Igen, ha a' legtávolabb 
hajdaiiban történt népvándorlások históriáját tudnók , mi sok homály vál
tozhatnék világgá , 's mi sok nyelvi öszvebangzás feküdhetnék lelki sze
meink elótt. Ha fel akarjuk tenni , hogy az egész embertömeg eleve egy 
csekély terjedelmit tartományban örök békében lakott e g y ü t t , ugy tán 
l e h e t ő , hogy eleve egy világszerte esmért közös Szónyelv alakult. De 
épen ezen kell kételkednünk -, mert mielőtt a' szónyelv lé tezet t , az em
berek egyes famíliákban, különbféle helyeken éltek. A' mint számok 
szaporodott, azonnal rokonság , hajlandóság 's szükségtől ösztönös tetve 
elszigetelt seregekbe egyesültek az egyes nemzetségek 's nj lalhelyeken 
telepedtek meg. A1 csekély szükségek 's a' mindennapi élelem könnyen 
megszerezhetése m i a t t , a' közösülés csekély volt. Az idő haladott, ujabb 
nemzetségeket szü l t , 's ujabb szükségeket; ellenségeskedések 's kora 
háborúk t á m a d l a k , a' közösülés, 's ez által a' közönséges szónyelv 
terjesztése is akadályoztatott. Hogy sok eeyformán hangzó szók különb
féle nyelvekben ugyanazon fogatot jelentik, még nem bizonyítja, hogy 
eleve csak egy alapnyelv létezett volna. Mert ezen szókat vagy a1 törté
net szíllheté , vagy csupa bangszók azaz ollyannk lehetnek , meilyekkel 
csak a' hallásra ható tárgyakat jelentjük ; vagy tán későbbi közösülés 
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által lettek közönségesekké; vagy végre olly s z ó k , mellyekkel az ér
zelmeket, fájdalmat, rémülést, csudalkozást fejezzükki 's mellyek, ter
mészeteknél fogra, minden embereknél egyformák. A h ! csudálkozást, 
Uh ! irtózást je lent, mindenütt 's mindenkor. Továbbá ha nem tekintjük 
is azon hasonlatosságot, melly a' nyelvekben részint közös elmeik (ma-
gán-'s mássalhangzók) részint mivelódési módjok, részint végre a' nyel
vek gazdagitása miatt ta lá l ta t ik , mégis bátran merjük á l l í tani , hogy, 
mivel a' munkás, magát a' beszédben kifejtő lé lek, a' szót maga-közlé
sére használ ja, a' közlés p e d i g , mint k ü l s ő , maga magában különböző 
is , a' lélek mind nemzetségekben mind egyes személyekben észrevehe-
tóleg különbfélekép fejlődik ki, a' nyelvek-is különbfélék voltak mégakkor 
i s , ha alápnépet 's alapnyelvet veszünk fel. (L. Herdertól) „Abhandl. 
iiber den Ursprung der Sprarhe" és Mondboddotól: „Vorn Ursprung 
und Forlgang der Spracbe" (Schmidt fordít. Riga 1784—1785 2 k ö t . ) . — 
Továbbá a' nyelvet elosztják : 1) élőre 's holtra. Holt azon nyelv, melly 
azon népnek elenyésztével , mellynek sajátja volt, egy egész nemzet 
nyelve lenni megszűnt, bár különbféle nemzetbeli egyes embereknél még 
divatban vagyon i s , p. o. ó-görög, lat in, zsidó-nyelvek. Tudós nyelvnek 
a1 holt akkor neveztetik, ha tudós világnak segédeszközül szolgál, mint 
névszerint a' két classica nvelv. Élő azon nyelv, mellyen egy még élő 
nép , mint eredeti sajátját, használja. 2) F ő - és mellék-nyelvekre; azok 
eredetiek, ezek más nyelvből származtak. Az atyafiságos nyelveket test
vér nyelveknek nevezzük. Főnyelveknek tekintetnek Európában: a) az 
ó g ö r ö g b) latin e) az ó-német és dj a' sláv nyelv. Anyanyelv a la t t , 
egyes személyekre nézve, azon tartomány nyelvét értjük ; mellyben vala
ki belföldi szülőktől születet t ; 'g mellyel az idegen nyelv ellentétben 
áll. ( V . Ö. HlKROaf.YPHtK, IllÁSWKSTKRMÍG , I R Á S , G RAMM AT1CAJ. 

N v m . VT u no M Á V I. G R A M M A T I C A . , — c s . 
N v E r. v- v * i. TS ío (emenda linguae) olly büntetés, mellyel a' 

másoknak pereit törvényes meghatalmazottság nélkül folytató, vagy az 
abba beiktatott ügyeletekben f/i'legata) sértő kifejezésekkel élő ügyésa 
fenyíttetik meg. Ez csupán csak ügyészeket terhelő, '* 100 forintból 
álló büntetés. — « u — 

N v s i . r v i z s o í i . t T , 1. P H I I . O I . O O I I . 
N Y M . A S J E O V , neve a' kilenc/.edik csillagzatnak a' jegy- avagy 

állatkörben (1. EUI.IPTICA). F l a m s t e a d a' nyilasban 60 nevezetesebb 
csillagot számla!.*. — A' régi mesék szerint ezen nyilas C r o t u s , azon 
hires vadász, felette jó költő 's lovag, mellyet J u p i t e r , sok szép 
tulajdonságai miat t , a' csillagok közé tett. A' nyi las, mint Centaurus 
(fel ember és fél ló), rajzol tutik , melly egy nyilat és egy ivet tart ke
zében.— Némellyek ezen csillagzatot máskéntakarták nevezni; S c h i l 
l e r p. o. egy német nemes, a ' 16 dik században M á t y á s apostolt, 
l l a r s d ö r f e r l s m a e l prophétát akart belőle csinálni; de ezen újí
tások nem fogadtattak eS. A' nyilas azonban még sok neveket visel, 
mellyek közül e' következők a 1 legnevezetesebbek: A r c i t e n e n ' s , 
C e n t a u r u s , C h i r o n , C r o t u s , E i k i i s u , <"s-«rsTs$ é s S e m i -
v i r . Aliért Ferenci. 

N Y I L V Á N O S S Á G , a1 status helyes elrendelkezésének egyik fő-
alapja ; mert a1 mi valamelly társaság részeseit illeti, azt azoknak tud-
niok kell. Különösen a1 pénz dolgában felette szükséges a' köz nyilvá
nosság ; legalább a1 constitutionalis országokban erre különös figyelmet 
fordítanak. A' nyilvánosságot a 'könyvnyomtatás feltalálása, 's az újsá
gok és posták hozták nagyobb divatba, mellyek ugy szólván a1 közvé
leménynek csatornái, mellynek, ha az helyesen vezettetik, jóltévő befolyása 
van a' közdolgok eligazításába. Kállay. 

N V I T R A , püspöki város, szép kies vidéken , hasonló spevü folyó, 
mel let t , Pagonytól lü mföldnyire fekszik, 512 házzal 's 5000 tót ajkú 
lakossal. Epületei kőzött nevezetesbek a' főtemplom, a1 püspöki lak, 



3 4 4 NYITRAVÁRMEGYE N Y M P H A K 

a' vármegyeház, a' gymnasium , a'papnevendékek lakhelye lg a'pia
risták eollegimua. Magas kősziklán épült vára, a' monda szerint, még 
a' honi királyokat megelőző agg időből való, 's számtalan harrzveszé-
Jyeket állott ki, inellyeket részint a1 császári hadak, részint a' belső 
háborúk, részint az ozmán seregek vontak reá. 54. 

N Y t T R A V Á R M K o y g , egyike hazánk legnagyobb megyéinek, mel-
lyet éjszakról Morvaországnak egy kis része , Turócz és Treneiinvár-
m e g y e , keletről Turócz-és Bars-, délről Komárom- és Posonyvárme-
gyék, nyugotról pedig ismét Posonvármegye és Morvaország határoznak. 
Felülete rakva v.in hegyekkel, mellyek között nevezetesbek az Osztri, 
a1 kis és nagy Jávor, a' Gábor, Havrán, Klag, Tábor és Zobor. De 
ezek között szép téres völgyek is nyílnak meg, meilyeken terméke
nyítve folynak keresztül némelly tetemes!) folyamok, millj ének a' Nyit-
ra , Vág, Zsitva, a' Blava, Dudvag és Miava. Az egész megyének 
kiterjedése 122 nsz. mf., mellyen 1 sz. királyi-, 1 püspöki-, 38 mváros-
ban, 415 fal. '» 32 pusztán 341,322 lakos számláltatik , kiknek legna
gyobb része tót nyelven beszél, különösen a' Karpat borította éjszakibb 
vidéken. A1 föld általában közép , néhol azonban jó termést szolgáltat 
búzában, árpában és zabban, sót sáfrányban i s , noha ez hajdan na
gyobb szorgalommal ápoltatott, mint mai időben. Kövér legelőin szá
mos juh, szarvas marha és ló tenyésztetik; erdeiben pedig majdnem min
dennemű vadak bőven találtatnak. Az ásványország kincseivel nem igen 
dicsekhetik. Savanyu vizei között legnevezetesb a' drahóvai és bussó-
czi. Pöstyéni és bajmóczi meleg ferdői nagy számú vendégektől láio-
gattatnak meg évenként. — Emlékezetest) helyei ezen megyének: Ho-
lics , Leopoldvára, Nyitra , Privigy és Szaknlcza. 54. 

N v M p H A (a' természeti históriában) , I. B O G A R A K . 
N T W P H Á K , a' Görögöknél fiatal félistennek, Uceunus vagy Zetu-

tól és másoktól ágnak leányaival (oceanidák) nemzetve , tulajdonkép 
földet áztató oceanidák, kik erdőket, folyókat, forrásokat és hegyeket 
fentartanak és táplálnak. Ezen tárgyak különbféleségétói származik a' 
Nymphák különbözése is l.eimoniadok p. o. réti njmphák, Dryadok 
vagy Hamadryadok fanymphák , Oreadok és Orestiadok hegynymphák, 
leginkább Diana kisérői, kik mint vadásznék feltűrt ruházatban ábrázol
tatnak ; Najádok forrásnymphák, Potamidok folyónymphák, IJmniadok 
tónymphák, Nereidák tengeri nymphák, Napaeák a' legelő völgyek 
tiympháji 'sat. Tartózkodások helyéről is neveztetnek, p. o. dodonai, 
coryciat, nysaei, dictai nymphák. Nyseidáknak'sat. Mindnyájan asz-
szonyi középlényt képeznek az istenek és halandók közt, 's a' nélkül, 
hogy halhatlanok volnának, tovább tart életek, mint más embereke'. 
Mert, igy mondja Hesiodus , ö-szerte él tovább a1 varjú az embernél, 
4-szer a1 varjúnál a' szarvas , 3-szor tovább ennél a1 holló , ennél 9-
»zer a' phoeníx, és a' phoenixnél a' nymphák 10-szerte élnek tovább. 
Vélek együtt meghal azon lény , mellyel ők az éltető és tápláló ned
vességet közölték. Ugy látszik, a' táplálás áron első fogatja, melly a' 
nymphák ideájában fekszik, okozá a' másikat, t. i. hogy mint dajkák 
és nevelók a' reájoJ< bizott gyermekekkel ábrázoltatnak. Így nevelék 
Bacchust, Aeneast, sőt még magát Zeuit is. Foglalatosságaik és mu
latságaik vadászat, táncz, és asszonyi munka, mellyek végett néha 
Üregekben gyűlnek öszve. Mint egyéb elemi szellemek, ők is birnak a' 
jövendőlés tehetségével. Bizonyos Nymphák forrásainak még ezen felül 
felsőbb lelkesedési erejek is van. A' régiség költői és mivészei, ifjui 
szépségben, könnyű öltözetben, majd Diana társaságában, majd tán-
czolva a1 Faunokkal és Vennssal. ábrázolják őket. A1 vizi nymphák 
gyakran csupán hamvvederrel és egy korsóval jelennek meg. Azon nagy 
tekintet miatt, mellyel a' nymphák, mint helybeli istenségek birtak, 
gyakran áldoztak nekik olajt, tejet, juhot, bárányt, kecskét, bort és 
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virágokat. A' nympheek vagy nymphaeák is (pompás épületek , ferdök 
mellett) nekik voltak szenteltetve. X. 

N y o r, c z r, * p u , a' geometriában egy rendes t e s t , mellynek fel
színe 8 egyenlóoldalu háromszeget formál 

N V O M Ó S Z E R S Z Á M , melly nyomás által a' vizet magasra fel
hajtja. Kgy szivattyúból á l l , nielly az úgynevezett agyban lévő vizet, 
a' bunkó ereje által , m á s , az aggyal mellesleg vagy felette öszveköt-
tetésben lévő csökbe hajtja. A' közönséges vízszivattyú (1. SZIVATTYÚ) 
nyomó szerszám. A' nyomó szerszámokat részint egyedül , részint szí
vó szerszámokkal öszvekötve , különbféle egyszerű vagy öszvetett erő
inivekben használják, a' víznek magasra hajtására. így a'[fecskendők 
nyomó szerszámok, ' s legtöbbnyire kettősek. N y o m ó s a j t ó , 1 . 
GvOKSSAJTÓ. ' 

N Y O M O N B Ü N T E T Ő T Ö RV é N vs z K K, olly rendkivüles törvény
szék, melly nyilvános lázadás esetében, vagy ha némelly vétkek igen 
elhatalmaznak, olly végre szokott ál l i tatni, hogy a' lázadástól é l n e m 
állókat, vagy az elhatalmazott vétekén kapottakat rögtön megítélje, 's 
Ítéletet végrehajtassa. Nálunk illj en rendkivüles törvényszék felállításá
ra a^nádorispány, ennek távollétében pedig a' helytartótanács elölülője 
ád engedelmet, az illető törvényhatóság eziránti felterjesztésének követ
kezésében; melly engedelmet a' törvényhatóság tüstént felolvastatni, '» 
14 nap alatt minden alattv'alóji előtt kihirdettetni köteles. Azonban ezen 
engedelem nálunk csak a1 lázadás, elhatalmazott gyi lkosság, rablás, 
útonállás és gyújtogatás ellen adatik, akar külön, akar együtt véve 
gyakoroltassanak azok , niit a' felterjesztésben világosan ki kell tenni. 
A' nypnion büntető törvényszék hatósága alá csak azok esnek, kik a' 
tetten kapatnak, vagy nyomban üldöztetvén elfogatnak, vagy a' kik 
gyilkoló fegyverrel állanak ellent az üldözőknek. Ha a' vétkes 20 éves
nél ifjabb, 's előbb még nem követett el bűnt; ha nem csábított, ha
nem ő csábittalott e l ; ha a' zsákmány csekély volt, ugy hogy a1 tett
ben rablási szándékot keresni nem lehet : akkor nincs helye a' nyomon 
büntető törvénykezésnek, melly különben a' rabnak a' törvényszék he
lyére hozatásától legfeljebb 3 nap múlva tartatik , 's az ítélet a' tör
vénykezés kezdetétől számítva 24 óra alatt végrehajtatik. lm. 

N V S T A K D T I P K K K Sept. 10. 1721, I. É J S Z A K I H Á B O R IT. 
N Y U B O T , n y u g o t i r é s z e a z égnek , azon része a 1 láthatárnak, 

hol a' csillagok lenyngosznak, —• Ha valaki arcczal éjszak felé fordul, 
nyugot balra esik neki. Albert Frrencz 

N Y U G O T I BtiRK u s O R S Z Á G . így mondalék 1772 előtt a' lengyel 
Burkusország, mivel lírmelanddal együtt Burkpshon azon részeihez tar
tozék, mellyekre a' lengyel korona 1525-ben, midőn a' porosz heiczeg-
séget Brandenburgi Albrecht rendmesternek adá birományul, magának 
jo tot tárta fen. Danzig . Thorn és Elbing voltak benne a' fővárosok. 
1772 ben II . Fridi ik birtokába vette lengyel Poroszhont, de Danzigon 
és Tkomon kívül, Ermelandot keleti Poros/honhoz köté , de »ele »z 
egész Netzekeriiletet e g y e s n é , ' i a ' tartományt nyugoti Biirkushonnak 
nevezé , ellene ti^ve a' keletinek. 1793 Danzig és Thorn is burkus kéz
re ju tot t . ' De 1807, a' tilsiti béke á l ta l , a' tartomány egy résise Frank
honnak adaték á l ta l , nielly azt részint a' városi hercnegségliez ragasz-
t á , részint Danzig városinak birtokából köztársaságot alkota. . Csak 
J8lS-hen adá a' bécsi szövetség e' részeket vissza Poroszhonnak, melly 
a' Netze melletti déli kerületeket Posen tartományhoz csatolá, a* tulaj
don n3'iig, Burkushonból pedig, előbbi neve a la t t , egy különös tarto
mányt képzet t , melly a' balti tengerre, keleti Burknsországra, Len* 
gyelhonra, Posen-, Brandenburg- és Pomeraniára dül és 466 nsz. nif. 
t e sz ; a' katonákkal együtt 782.210 lakosú. A' föld részint hornokos, 
nem igen termékeny halmozat, részint igen jó termésű sik és alantzat, 
nielly régente a' Visztulától nyejeték «1, '• rajta a' földmivelés bőv*n fi-
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zeti a' munkát. Hegyei épen nincsenek. Főfolyó a' Visztula; azon kí
vül hires a' Drewenz , Sorge , Elbing és Motlau. Gabona, hüvelyes ve
temény e's kender olly bőségben termesztetik , hogy nagy rész* ki is vi
hetni ; sok gyümölcse is v a n , 's tetemes erdei éltig kiviendő épület- és 
tüzfát adnak. L ó - , marha-, disznó-, és méhtartása diszlik, a' Visztula 
alacsonyán különösen szép és nagy lovak, 's jeles marhák teremnek. 
A' balti tenger , frisches Haff, 's tavai, halakkal bóvelkedők, pisztráng
jaik távol is híresek. As ásvanyország szegény , kevés mocsár- érezre, 
fazekas a g y a g r a , mészre , gyántakőre, 's bő torfra szűkülve. Gyárok 
és kézmivek csak Danzigban jelesek ; adva gyapjú-anyagokat, vásznat, 
csipkét, bőrt , papirost , üveget, fekete szappant; vas- és aczélhámorok 
is léteznek. A' kereskedés jeles DAVZIO (I. e.) és Elbing városokban. 
Lakosai protestánsok és catholicusok , zsidó mintegy 10,000 van. Nyu-
goti Burkushon most 2 kormány-kerületre oszlik, a' danzigi és marien-
verder i re , hasonló nevű fővárosokkal. 55. 

N I U O O I I vagy N Y.UO n T ROM A I p s t s z Á R S Á o . A' nagy Theo-
dosius , utolsó kényúr az egész romai birodalom felett , rövid idővel ha
lála előtt örökségileg megosztá tartományait két hja , Arcadius (18 éves) 
és Honorius (11 éves) közölt, ugy hogy amaz keletet (I. BYSAVJ-IUMIAK), 
ez a' nyugolot n y e r t e , mellyhez tartozék Olaszhon, Britannia 's lllyria 
fe le , fővárosai Roma, Majland , azután Ravenna. Theodosius azt akarta, 
hogy kétfelé szakasztva is mint egy egész ország álljon a' hajdani biro
dalom, két feje legyen az egy tes tnek, 's mindenkor ügyes legyen a' két 
rész az egyesülésre; a1 mély belátásit császár ugyanis t u d t a , hogy ál
landó létele csak igy lehet a' két thrónnak. A'császár halálakor (Jan. 11.-
395) a' két gyám bele lépé jogaiba, Rufinus, egy galliai Arcadius mel
lé keleten, St i l iko, egyvandal, Honöriushoz. De Rufinus gyenge lett ha
mar az ügyes vezér e l ő t t , Stiliko tervei pedig utóbb a' constantinopoli 
udvar cselein hajótörést szenvedett. Stiliko ugyan mindjárt megosztá Ru
finus kívánságára a' tartományokat , sereget 's a véghetetlen drágaságo
kat a' császári hagyományból, hanem az uralkodási hatalmat nem akará 
felezni a' ministerrel. A ' v e z é r ugyanis Arcadius seregeinek elejére ve
te t te magát , azokat uj urakhoz vezetendő, és magának mindenik had
sereg vezérlését megszerezendő. Már a' constantinopoli utón T hessaloni-
cáig j ö t t , midőn Rufinus, a' hőst és személyes megjelenését mindenek 
felett r e t t e g v e , ennek parancsolatot külde , állapodjék meg, különben ha 
egy lépéssel személyében közelebb j ő , azt ellenségeskedésnek tekintik. 
Stiliko elég ravaszán engedelmességet tettete , de eg>szersmind elhatáro-
zá versenygő társának elmozdítását. Gainas , egy goth generál lön tőle 
megbízva, seregvezérré téve, 's Rufinus a' constantinopoli marsmezőu 
esett e l , körülvéve a' megérkezett 's a' dologra elkészített seregtói, egy 
vakmerő katona kardja á l ta l , Arcadius császár szemei előtt. De Stili
ko ezzel csak távozott czéljától. Eutropius, egy okos udvari ember, fel
ső kamarás és első kedvencze Aicadiusnak, és az e lmés, gyönyörű Eu-
doxia,, császárné , nagyon örültek az olly könnyéft kapott uraságnak a' 
gyenge úron és férjen 's távol voltak a' veszedelmes vezérnek kedvezés-
től. Arcadius maga is hajlandó volt magát a' mézes udvarinak '» az in
geres nőnek áltadui inkább , mint a' hadvezér erővel telt komolyságának, 
és bölcs de alkalmatlan vezetésének. A5 hadisereg és Gainás , a' vezér, 
párt jokra hódittattak , minden el lön követve , hogy Stiliko a' közvéle
ményben leessék , azután pedig a' constantinopoli tanácstól egy határo
zat nyereték meg Stilikót a' birodalom ellenségének, 's a' keleti hon ha
táraiban léVő. nagy jószágait elvesztettnek nyilatkoztató; orozva is meg 
akarák gyilkoltatni , de az nem sült el. Ezen ellenségeskedés adá az első 
jelet a' teljes e lválásra, 's az előre látó Theodosius szándoka megtört 
néhány ember szenvedélyén é« az azt megakadályozni nem tudó hjainak 
gyengeségén. St i l iko, a' derék vezér , nyithata talán utat a 'karddal Ar
cadius palotájáig, de nem akará meggyújtani a' gyászos polgári háború 
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fáklyáját, —csupán Honorius dolgainak, a 1 nyugot kormányzásának szen-
lelé magát. Gildo, a' felzendült afrikai helytartó meggyőzetvén ön öccse, 
Mascezeí ál lal , ki két gyermek leöletését vala testvérén megboszulandó, 
Milikónak hada is szerencsés lévén Göröghonban a 'gothok el len, eljegy-
zé leányát , Mariát a' 14 éves Honoriusnak ( 3 9 3 ) , de a' lány 10 évvel 
u tóbb, 's mint szűz halt m e g , — a' történetírási tanuk szerint. Két év
vel az eljegyzés után baj áradt Olaszhonra, mellyet Stiliko csak korlá
tozni, nem pedig elháritani tudott. Alar ich, a' nyűg. Gothok k i r á l y a , 
397 megakadályoztatván Stiliko által Göröghon meghódításában, bcszut 
forralt 's 400-ban berohant Olaszhonba. Honorius Majlandból, hol kirá
lyi lakja volt, a' megerősített Astába futott a 'Tanárim mellé. Megszáll
va már egy gyalázatos hódolás feltételeit vala kénytelen aláirni , mikor 
Stiliko, a' nyugoti seregeket öszvegyüjtve az Adda habjain áltuszott 's 
Olaszhont megszabadítja. Alarich tábora, ebben Göröghon elrabolt kin
csei 's Alarich neje lön a' győzedelmesek zsákmánya. A' goth király még 
is Komára ment. Hasztalanul ajánlá Stiliko kincseinek '» nyének visz-
szaadását a' visszamenetelért, uj csatára került a' dolog Veronánál, hol 
Alarich teljesen megveretek, majdnem maga is elesett, 's kénytelen lön 
Olaszhont elhagyni. Honor ius , mellette a' hir koszorúzta S t i l i k o , győ
zedelmesen ment be ó R o m á b a , melly tapsolva fogadá k i r á l y á t , 's jelen
létét egy tanácshatározás által örökité , a' közönséges játékoknál a' via-
dalküzdést megszüntetve. Néhány havi lakás után elhagyá Romát a' csá
s z á r , a1 megerősített Ravennában biztosabb életet élendő. Két évvel utóbb 
Rhadagais ütött ált az Alpeseken 200,000 német , sarmata 's más sereg
gel 's Florencziáig nyomult elő. Sti l iko, ki eddig csak seregképzéssel 
foglalatoskodik a1 barbárok pusztításait nng nem gátolhatva, a 'veszendő 
ország 40,000 emberből álló seregével amannak ellene m e n t , a' sereget 
sánczlánczok által bekerité , a9 szorított Florencziát ellátá eleséggel, mig 
a 'barbárokat kikoplaltatá, utóbb pedig őket megtámadva, leveré. Rha
dagais megfogatva kivégeztetek , a' többi foglyok rabok gyanánt adattak 
el. Így még egyszer mentve volt Olaszhon, de lökés után lökés éré a' 
már megrendített birodalmat. A' barbarsereg maradéka Galliába rohant 
(407) , 's a' Germánok (vandálok , alánok , avevok) hamar urává lettek 
a' 7 galliai tartománynak és a' Rajnának. Britanniában elpártolt a' sereg 
én császárt akara magának a d n i , 's adá is Marcust és Gratianust kevés 
hó után gyilokkal letaszitandókat, Constantin , egy közkatona, (nevéért 
választva) tovább tartá magát , — Bonlogneban kiszállt 's örömest hódo
lónak taláfá a' barbárok alatt szenvedő Galliát. Sarus (goth) bizaték Ra
vennában meg Constantin leverésére 's fejének oda vitelére ; megtámadd 
a' gall-britannus király táborát Vienne-nál, de szerencsétlenül, serege 
hulladékait alig tudá álívezetni a' havasokon , mellyek a' két ország ha
tárát kezdek tenni. Constantin Spanyolhont is elfoglalá (408). De ekkor 
Stiliko feje is leesett. Alarich t. i. megnyeré Stiliko barátságát 's egy bé
ke és egyesülési frigynél fogva az illyriai praefecturában a1 romai sere
gek fővezérévé tétetek. Stiliko már régolta törekvék ezen praefectura 
keleti részét megnyerni 's Alarichnak Constantinopol kapuit mutatva őt 
Olaszhontól távol tartani. Tet t is az mozgást Thessaliában és Epirusban, 
de Aenionából Honoriustnl kifizetendő számolást külde Ravennába 's ké
relmet , adassék neki valamelly nyugoti tartomány örökösen á l ta l , 's ő 
Constantint meg fogja alázni. Nagy zajongás lön a' romai tanácsban, Sti
liko mégis végrehajtá, hogy a ! vad intő 4000 font aranyat kapott segéd
pénzül. A' sereg is együtt boszonkodott a1 tanáccsal ezen hajlékonyság
é r t , 's Honorius gyűlölni kezdé és félni a' vezérministert. Midőn pedig 
a' császárnak azon gyanú sugaték be , hogy Stiliko a' fiját Eucheriust 
akarja thrónra emelni, megegyezett azon férjfiu elvesztésében, ki á' bi
rodalomnak egyetlen támasza volt. így holt meg Stiliko (408) , követve 
fiijától 's barát jaitól; Honorius pedig annak 2-dik leányától, Thermantiá-
t ó l , elválasztatá magát. A' gyenge fejedelem ez olta tehetetlen kedven-
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ezek kezeiben vol t ; Stiliko halálát pedig az idegen, de vitéz hadsereg 
azzal boszulá meg, hugy 30,000 fővel Alarich. zászlóihoz esküdött. Ra^ 
vennában még arról tanakodtak, mit kelljen Alarich kívánságaira felelni, 
midőn az a' havasokon és l'ón által j ö t t , Kiminiig j u t o t t , az Apenninok 
meneteit elfoglalá , a1 Clítimniis partjain katonáinak engedé a' diadali tej-
fejérségü bikákat 's Koma falai alatt megszált (408J , a' várost olly szo
rosan bekerité, hogy a' legnagyobb éhség dühödött benne. Romai köve
tek jöttek Alarichhoz , mondók: ,,ha becsületes hó'lolást megtagad, az 
egész népség ellene r o h a n " ; a' király igy felelt nekik : „minél sürübb 
a' fii, annál jobb a' kaszálás 1 1 ; midőn pedig az iszonyú váltságot meg
határozván, kérdeztetek: ,,ha ezt kivánod tőlünk, k i r á l y , mit hagysz 
n e k ü n k " ? mellyre felelt: ,,az é l e t e t " Mégis engedett némelly kívánsá
g a i b a n , (I . A I . A R I C H ) , 's télre Tusciaba ment. Serege 100,000-re neve
kedett sógora Ataulf Gothokkal és Hunnusokkal vervén ált a' Dunától 
magát hozzá. — A' békealkudozás sikereden lévén Ostiás elfoglalá Ala
rich , Koma alá ment, Attalust császárrá nevezé (409.) 's ezzel Ravenna 
alá ment. Már Theodosius keleti császár karjaiba akarta Honorius ma
gát vetni , midőn reze'rének Heraclianusnak okossága és ragaszkodása, 
testőrének pénzen nyert hivsége s Attalus hamis rendelései álta thrónját 
megmentve látá. Alarich maga letette Attalust 's biborát Ravennába kül-
dé. tillenben megtámadá őt S a r u s , császári v e z é r , sok emberét megölte 
's mint birodalom ellenségét császárával minden frigyre méltatlannak ítél
te őt. likkor viszont Roma ellen indult Alarich 's megvette azt Aug 24. 
410 éjfélkor, midőn áruló rabszolgák által egy kapu inegnyittaték. A' 
világ ó fővárosa kiraboltaték, részint felégettetek, 's a' lakosok kincsein 
kivül sok becses romai és görög mivek barbaizsákmánnyá lettek. Ez 1163 
ban történt a' város építése után Romulus által. Alarich déli Olaszhon-
ba ment, azt rabolva 's Afrikába törekedve, de megholt 410. Két évvel 
utóbb elhagyá Ataulf, Alarich követője, Olaszhont; elvévén Piacidiát, 
Honorius bngát, megterhelve Roma 's déli Olaszhon kincseivel. Galliába 
's Spanyolbonba ment (412) , hol a' nyugo.ti Gothurszág alkotúja lett. 
Olaszhon ismét szabadabban ié lekzett , Koma dicsőn emelkedék fel ham
vából 's a' birodalom talán uj erőre vergődhetek, ha a1 ínég 11 évig élt 
uralkodója maga sem lett volna erőtelen. Constantius, romai vezér meg
yére Constantint 's igy Galliát visszanyeri* a' császár, de a z , mint Spa
nyolhon is , belső háborúk áltál egyre szabdaltaték. Britannia 's Afrika 
el voltak veszve, a' ravennai palotában egyenetlenség uralkodott. Hono
rius Aug. 24. 423 halt meg, 28 évi gyáva uralkodás után. Piacidia Cun-
stantinupolban hallá meg e' hírt , hova gyermekeivel együtt szaladt a' ra-
yennai zavarok-elől. II. Theodosius keleti (ifjú) császár védelme alatt III. 
Valentinian , Piacidia és Constantius fija lön nyűg. császár , hatodik évé
ben. Piacidia neveztetek ki gyámnak "s az maradt 25 évig , melly idő 
alatt a1 császárság egyre közelebb vezettetek végihez. Valentinian ural
kodása alatt alkotá Genserich Afrikában a' vandal birodalmat (428). Má
sik veszteséi nyugoti Jllyria áltengedése volt keletnek, mellyen PJácidia 
Eudoxiát, Theodos és Athenais leányát, vette meg feleségül fijának (437). 
Ezután -\tiU. a 'Hunnok királya, Genserich szöfetséges társa jö t t fele
ségül kérve Honor iá t , Valentinian húgát , (ki Constantinopolból, hova 
kamarásával Kugeniussal volt tulesmeretsége miatt száműzetek, magát 's 
olaszhoni jusál aj ín Iá a' hnnnusnak) , kérve egyszersmind annak öröksé
gét. A1 tagadó felelet hábonit vont maga u tán; Atila Galliába r o n t o t t , 
hoi Chalonsnál (450) a' hires vérütközet volt, Aetius és Theodorik goth 
király állva Atila ellen. — Utóbb (451) Atila Olaszlionba mentHonoriat 
's örökségét kívánva; elrontá Aquileját, P a d u á t , Vincenzát, Veronát, 
Bergamot; kirablá Majlandot és Pár iá t midőn Valentinian köretek áltál 
békét kére. A' romai püspöknek (I Eeo), a' romai követek szónokának 
beszéde rávették Ati lát , hogy jó váltságpénz mellett , melly llnnoria 
örökségével fe lért , békét hagya Romának. A' szép Ildico iránt való szén-



NYüGOTROMA! CSÁSZÁRSÁG 3 4 9 

vcdélyből elfelejti Atila Honoriát az örökre tömlöczbe zártat hun király
névá lenni törekedettségéért. Atila halála után boldogul uralkodhatott 
volna Valentinian, ha kevesebbé indulatoskodott volna. Heraclius (herél t) 
sugallásaira árulási gyanút láta Aetius gőgjében, kit önkezével ölt le egy 
szóvita alkalmával a1 romai palotában. A' büntető igazság utóléré a ' gon
datlan tyrant midőn Maximus tanácsnok nőjét megsicégyenité ; a 'megbán
tott férj boszut álla 's Valentinianus az utulsó császár Theodosius mag
vából elhullott a' marsmezőii (Maiz. 15. 455) kedvenczével Heracliussal 
együtt, a' megölt Aetius két pártosának kardja á l t a l , kik a 'császári test
őrben voltak; Reá Maximus kialtaték ki a' tanácstól és seregtől császár
nak. Ez a' fiját elházasitá a' volt császár legidősb leányával, Eudoxiáfc 
pedig (Valentinian öszvegyét) vele egybekelésre kényszerité. De 3 hó 
múlva a' nő gyülölségének áldozatja lön , ki Genseriket hivá segedelem
re Afrikából. Genserik Ostia öblében kiszál l , Maximus futott, de Roma 
utszáin megköveztetek 's a' Tiberisbe dobatik , a' főváros 14 napig ra-
boltaték és égetéstől és öldökléstől viszont Leo szónoksága által mentve 
meg; minden régi emlék, minden kincs, melly Alariclitdl 45 éve olta gyűj
tetek , a' győzők zsákmánya l ö n , kik azon felül még sok romait vittek 
magokkal Afrikába mindenik nemből. Mig ez Romában történt, Galliában 
Alitus (galliai), ki Valentinian alatt Gallia praefectusa, Maximus a lat t 
a' galliai had fővezére volt, nyugoti császárrá koronáztaték Arlesben, T h e -
odorik nyugoti gothkirály befolyásával(Aug. 15.455). O ügyes és nagyeime-
retfi. ember volt, megesmértetek Constantinopolban.de a1 romai tanács és nép 
boszonkodva engedett. Innét uraságánakelső éve utolsó is volt. Theodorikki-
hajtá a'sveveket Spanyolhoiiból'a a ' tar tományt tulajdona gyanánt tekinté. 
Avinis maga is gyűlöletessé tette magát pompaüzése által. Innét uralkodása 
végót hirdeté neki Ricimer (Oct. 16. 457) , az Olaszhon védelmére ren-
idelt idegen seregek egyik fővezére, ki a' vandal flottán nyert győzedel
me után diadalmasan jött haza, 's a' néptől szabaditónak köszöntetek. 
Avitus, a' tanácstól halálra Ítéltetvén, fuiása közben elveszett. Most Ri
cimer akaratja szerint Majorian , Aetius alatl h ő s , lépé a ' t h r ó n r a (457), 
mellyet erény és ésszel ékesite. Uralkodását nevezetessé teszik hasznos 
rendelései, különösen az adókra 's azoknak beszedésére nézve, az ugy ne
vezett városvédők (defensares civil atvm) megújítása ; — Theodorikot is 
megveré , az Olaszhonba ütött Gemerikot is megkorlátozá. Csak hajós-
ságának hibája nélkül történt elvesztése (406) gátolá a' vandal biroda-« 
lom elrontásában. De Roma nem volt többé il ly fejedelemre érdemes , 's 
Majorian a' közromlottság'áldozata lön. Ricimer elvette tőle a1 bíbort 'a 
öt nappal reá életét is , inig a' népnek az mondaték, hogy a' vérhasban 
halt meg (Aug. 7- 461). Eivius Severus kialtaték ki császárnak, de'4651 
ben letétetek. Az uralkodás ezen 5 és a' következő 2 (trónüres) évben 
Ricimer kezei között volt, ki azonban nem meiészlé felvenni az uralko
dói czimet. De a' Vandaloktól szoríttatva kénytelen lön kelet segedelmét 
Verni, mellyet megnyert, ha Leo császárnak hagyatik egyedül a' nyu
goti császár kinevezése. Így lön Anthemius, görög patrícius, romai csá
szárrá 's a' fővárosba nagy pompával ment be (Apr. 12. 467) , Ricimer-
nek feleségül adá a' leányát , 's Romának fenmaradására sok érdeklet 
látszék egyesülni. De a' iVandalokkal változó szerencsével folytatta-
ték a' háború, sokba került ; 's egyenetlenség fejlett ki Ricimer és An-
themius között. Epiphanias, paviai püspök közbenjárására megbékültek 
ugyan , de nem sokára nagy hadisereggel (benne burgundiak és svévek) 
Roma előtt állott Ricimer, Olybrins tanácsnokot császárrá nevezte (Marz. 
23. 4 7 2 ) , Romát elfoglalá, mellyet Anthemius a' neki hív maradt néppel 
3 hóig védett. Anthemius Ricimer parancsára megöletek (Jul. I I . ) , a' 
város kiraboltaték 's a'nemes polgárok vérével fedetek; Olybrius császár
nak betétetek. Egy hóval utóbb (Aug. 20.) meghalt a' Esarló Ricimer , 
nem sokára (Oct. 23.) az uj császár i s , 's Roma viszont ki lön téve a' 
barbárok kényének, kiket Gundobald, Ricimer kisöccse, vezetett. Gun-
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dobáld egyik katonáját, Glyceriust nevezé ki császárnak, de ully kevés
sé segi té, hogy az a' constantinopoli udvartól kinevezett Július Nepos, 
Marceilin kisöccse által kinyomatok (472) , 's helyette a' salonai püs
pökséget nyerte. J. Nepos kevéssel thrónralépése után frigyet köte a 'Go-
thokkal Auvergnet áltadva nekik, de Kávennából Dalmatiába lön futni 
kénytelen a' frigyes barbárok fel/.endülése miatt Orest vezérök alatt. Ot 
évig lakott ott mint bujdosó császár, mígnem Glycerius , Salonában őt 
megöleté 's érette talán a' majlandi püspökséget nyerte el. Orest fija, 
Uoiuulus Augustus kiáltaték ki császárnak (476). De eljött ezen biroda
lom vége; a' szövetséges német seregek, herulok, rugiok 'stb. fellázad
tak Odoaker vezerjek alatt, mivel Orest visszaveté azon kérelmeket, hogy 
Olasztion földének egyharmada osztassék fel mindjárt közöttök. Pavia , 
hol Komulus volt, vi'va foglaltaték el , Orest megöletek, Augustus le
m o n d o t t , Odoaker a' seregtől királynak kiáltaték k i , 's a' romai senato-
rok ezt nyilatkoztaták ki Zeno , keleti császárnak: ,,nein szükséges, 's 
ók nem is kívánják , hogy Olaszhon tulajdon császárok által igazgattas
sak tovább, azért ők a1 nép nevében megegyeztek, hogy ha a' közös bi
rodalom széke Komából Constantinopolba tétetnék, lemondanának az ön-
urat választási jogró l ; a' köztársaság pedig Odoaker erényeire kész ma
gát bízni 's alázatosan könyörög, adjon neki a' császár patriciusi cziinet 
's Olaszhon igazgatását ." llly alá hanyatlott R o m a , hogy ön tanácsa 
mondott le maga é letéről , önmeghatározása által temettetek el azon bi
r o d a l o m , melly a' világot megrendítet te, erényben, gonoszságban, gyá
vaságban legnagyobb, legkitűnőbb és örök hirü férj fiakat nemzett , tnos-
tan pedig csak a' nagy test va!a meg, utolsó vonaglásait tette 's fő vá
rosának tanácsa által mondaték óhajtó könyelinüséggel a' halál. Zeno csá-
gzár eleinte ugyan tudtára adá a' tanácsnak, hogy az akkor még éli N H -
pos a' valódi thronörökös; de majd megtetszék neki az egyedül uralkodói 
czim 's áltadatá magának a' nyugoti császár czimereit. A' letett Komu
lus Augustus, kinek elsó nevét a' görögök Momyllusra, másikát pedig a' 
romaiak gunykészen Augustulusra változtaták, Odoakertól 0000 arany 
évpénzel Lucull várába száműzetek Catnpaniába. Nem sokára (486) a' 
Frankok alapiták Galliában (Frankhonban) országjokat. Így lettek a 'bar
b á r o k , kik olly fokon a' mint a' régi romaiak lelke hanyatlott, felébb 
e m e ü e d t e k , zsoldosokból f r i g y e s e k é , ezekből Komának urává. Odoaker 
király 14 évig uralkodott Olaszhohban. Ekkor 491-ben Theodorik, a1 ke
leti Gothok királya jött , megveré Ödoakert és 393-ban a' keleti goth bi
rodalmat alkotá Olaszhon classicus földén. A' romai birodalomból , mi
nekutána alkotójától Romulustól fogva 12 századig állott , semmi egyéb 
nem maradt bát ra , mint hajdani fővárosának neve. Ezen birodalomszörny 
hanyatlásának történetéből világosak kidülésének okai. Az elhatalmazó 
erkölcstelenség megemésztett minden erkölcsi erőt, 's igazságosan lehet 
á l l í tani, hogy az Honnri'tis thrónra lépése olta szünetlenül vonaglott. A' 
D'ocletianus olta (284) kezdett birodalomosztási rendszer, mel lyetTheo-

-dosius egészen végrehajtott, vala legközelebbi oka politicus tehetetlensé
gének és enyészésének, melly azon erkölcsi gyengeség mellett semmi-
képén nem vala akadályozható vagy e lhár í tható, — míg a' betörő vad 
népek felvilágosodva és mivelődve, nagyobb és lenyomó erőre kaptak. — 
A' romai birodalom eltűntével uj folyama kezdődék a' dolgoknak, a ' G o -
thoktól, Frankoktól él l.ongobárdoktól hozott ajándék-rendszer megváltoz-
taták azon nagy földön a' társaság minden viszonyát, melly századokon 
által köztársasági szerkezetében találta ^kevélységét ; az idő ujonan 
támadt szelleme hatalmasan dolgozott az ellent nem állható romai (la
tin) nyelvre is. mellynek helyébe lassanként az olasz, spanyol, (portugall), 
franczia, (o láh?) 's angol nyelv léptek. 55. 

N Y U G O T I G O T H U S O K . A ' hatalmas goth nemzet már korán e l 
volt keletire 's nyugatira szakadva, az a' Pontus mellett lakozott, ez 
Daciában, azonban politicus egyesületek feuállott egész a' 4. század kö-
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zepéig. A' szakadás által meggyengült keleti Gothok a'Hunniisoknak meg
hódolván , a' nyugotiak a' hegyekbe szaladtak, '» azután Thracia el
pusztult téréit kapták lakul a' romaiaktól. A' népek egymás iránti állása 
nagyon megváltozott ez által. A' frigyesek neve alatt a' romai hadsereg 
nagy 1 részét góthok képzék, 's addig maradtak csak békével, inig a' 
nekik tett Ígéretek megtartattak. De Xheodosius meghalván 's a' romai 
birodalom két részre szakadván : Alarich alatt Olaszhonba törtek a' Gó
thok. Rövid béke lön, újra háborút kezdtek a' gothok 's Romát meghó-
diták 410-ben. Alarich épen Afrika meghódítását forgatá eszében midőn 
meghalt. Athaul í , alkövetője, más terveket vön elő 's Galliába fordult. 
Barcelonáig ért a' Pyraeneé.ken á l t , hol 415 megöletek, követői pedig 
örök harczban az előbb bevándorlóit népekkel és a' romaiakkal a' nyu-
goti gothors/.ágot alkoták déli Frankhonban és Spanyolországban. Üzen 
ország természeteden! kiterjedése a' pyrenaei hegyeken i n n é t r e , hol 
egyszersmind Touloiise, a' főváros és királyi lak vol t , mig a' félszige
ten a' Svevek függetlenül m a r a d t a k , lön a' belső gyengeség oka. Éhez 
járult még a' győzőknek szerencsétlen viszonya a' meggyőztekhez, hogy 
amazok Arianisíák voltak, ezek catholicusok 's amazoknak kérlelhetlen 
gyűlölői. így hideg fal maradt a' Gothok 's Romaiak között , ezeknek 
papjai erósebben csandódtak öszve 's Romához. Mind ezen rósz csira é» 
mag mellett is, mellyhez gyakori thrónváltoztatas és királyvalastási za
var szövetkeztek , léteiének első századában egyre tovább terjedt a' go
thok hona a' félszigeten 's polgári alkotás által beisó erőre vergődött. 
E u r i c h . a z 5 k i rá ly , ki 466—83ig, a' római birodalom egész elhunytá
v a l , nagy hódoltatást tön Galliában és Spanyolhonban , irt törvényeket 
adott az élőbb csak szokástörvén) ékkel élt Gothoknak , mellyek az ő 
követőitől szaporitattik 's egy gyűjteménybe szedetlek ( L . Lindenborg-
tól : „Codex legum antiqúarum"', és Cancianitól: ,.)iar&arvrum leges 
antiquae" (Velencze 1781 folyt. 4 rész). Követője , Alarich , romai alatt
valóinak is szede törvényeket, mellyeket törvénytudó követek által gyüj-
tete ki Theodosius codexéból, az utóbbi császárok rendeléseiből és más 
forrásokból, meghágná a' provenciaiak régi j o g a i t , de az öszvekötő 
törvényerőt lelkéből ereszté ki. Mig ezen törvénykönyv ereje fenállott 
(a ' 7 század közepéig) megmaradt a' nyűg. Gothok és Romaiak külön
böző törvényszéke. A' nyűg. Gothón gyengesége nyilvános lön , midőn a' 
hódoltató frankokkal érintésbe jött a' Loirenál. Ékkor a' cathol. Clod-
wig megtámadá és megveré Vouglé-nél (507) a' békés Alarichot azon 
szin a l a t t , hogy igazságtalanság az eretnek Gothokat Gallia legszebb 
részében hagyni. A' frankok ellenállás nélkül elfoglalák déli Gallia leg . 
több városát 's a' nyűg. goth uralkodás veszélyben forgóit volna, ha 
T h e o d o r i k , a' kel. Gothok királya nékik nem segite Mig unokájá
n a k , Amalarichnak , gyámja volt, használta a ' j ó alkalmat 's elfoglalá 
a' még a' nyűg. Gothok birtokában volt délgalliai birtokokat 's a' kát 
Gothországot egyesiteni látszék. Holta után zavar támadt nj ng. Gothhon-
ban , 's mindig kitetszőbb lett a'hitkiilönbség az ariánus gothok és catb. 
provencaliak között , inelly utolsók majd szelíd, majd kemény vélek 
bánást láttak. Uj erővel támadt fel az ország fija, a' bátor és okos Leo-
vigild alatt (568—86), ki a' Sveveket teljesen meggyőzte, a' törvényeket 
megjaviiá. Toledot királyi lakká t e t t e , a' nagyok hatalmát korlátozá , 
's a1 kit', hatalmat örökössé tenni törekvék. Nem kevéssé dicséretes fija, 
Reccared, a' romai vallásra tért (589) , 's igy az ellenkezés megszűnt a' 
Guthok és Spanyolok (romaiak) közt , a' két nép egy lön. Ezen áltlépés 
nagy befolyással volt az országbísra , 's alig hogy uralkodóvá lett a' 
eath. h i t , az öszvetartani megtanult papság Komától nagyon független 
hierarchiát kezde kifejteni. Az arian püspökök csendesen éltek volt me
gyéikben minden befolyás nélkül az országlásra, a' catholicusok hamar 
nyomna részvételre törekedtek, egyházok nyert felsösógét ingatlanná 
teendők. ~A'£ ország nagyai , a' világi tisztviselők (totW illusires offivii 
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pa/alini), kik nemességet képeztek 's mint a' király törvényes tanács
adói n' nép személyviselési jogát magoknak tulajdoniták, nem marad
tak többé első rend az országban; a' királyválasztás re'gi r e n d é , melly-
nél amazok határoztak e l , a' püspökök javára elváltoztatok; a' gyenge 
királyok a l a t t , kik gyakran papok által emeltettek fe l , vagy azoktól 
az erőszakos thrónra lépésért, megsértett esküért, bocsánatot voltak kér
ni kénytelenek, könyii volt az egyházi rendnek előre emelkedni 's a 'köz 
terheket magáról lerázni. Ezen uralkodó befolyás legkitűnőbb lön az 
egyházi gyűléseken, hol előbb csak hit és fenyétéki dolgok vetettekfel, 
a' király átlépte után pedig politicus dolgok is jöttek mellékesen elő. 
A' papi befolyás ekkép meglapitatván, a' világiaknak meg sem engedte
tek a' tanácskozásokba avatkozás, amazok ezeket mindig leszavazván, és 
603-ban azon- rendelés hangzott , csak azon világiak járulhassanak a' 
gyűlésbe , kik a' püspökök által arra méltóknak találtatnak. Belvillongá-
sok e redtek, az egyháziak által keltve, vagy élesztve; az Arabok meg
telepedtek Afrika éjszaki partjain és Gothhon veszéllyel fenyegettetek. 
Már 675 körül törekedtek az arabok árgyarmatozni Spanyolhonba; a' 
gyenge l l o d e r i c h alatt megverték 7 1 I - b n Xeres de la Fronleru mel
lett a' Gothokat, a' király elesett , az Arabok az ország nagy részében 
elterjedtek. (V. ö, SPINYOI>OR>ZÁG). A ' Gothok maradékai Asturia és 
Gallioia hegyei közé vonulva, uj országokat a l k o t t a k , hol a' régi nyu-
gotgothi országlásidom részint megtar taték, 's honnan utóbb a1 Gothok 
előtörve az egyenetlen Araboktól egy tartományt a' másik után elvéve 
Spanyolhon és Portugallia áltak elő. A' gothalkotások nyomai legtovább 
látszottak a' törvényekben, mivel ó jogaiakat magokkal hozák viszsza 
a' győzedelmesek. A' spanyol törvények legrégibb gyűjteménye, a' 
, ,Fuero jozgo 1 ' az ó nyugotgoth törvényekből meritteték 's belőle sok 
megtartaték a' most is élő castiiiai és cataloniai országtörvényben. A' 
nyugot-gothusi egyházi szokás i s , a' 633-diki hit-gyűlésben alapított, 
hogy egyidomu isteni szolgálat hozassék be,- sokáig átélte a1 nytigoti 
Gothusok eltűntét. Ezen ugy nevezett „Officium gothicum" a' pápák 
nagy törekedése ellenére is soká fen á l l o t t , nagy vitákra ada alkalmat, 
párviadalok és tüzvisgák által sem mozdítható könyen el. Aradon en
gedett utóbb, Castilia is haj lott, de Toledóban mégis sok templom <ar-
tá meg az ó szokást. Az Arabok alatt keresztények ( I M o z a r a b o k ) 
még tovább csüngtek a' goth egyházi szokáson, innét az „officium mo-
zarabicum.'' Ximanes bibornok lenyomtattatá ezen liturgia missalejat 's 
breviáriumát. A' spanyol nyelv ma is mutat nérnélly maradványt a' goth-
ból, noha a' győző Gothok a' gyózöttek nyelvét fogadák el. (V. ö. Aseh-
bachtól : „Geic/iichte der Weztgotkeny (Frankfurt. 1827). 55. 

N v u o o t i s n l í , Az atlasi tenger vizeiben, a' mexicoi öböl be
menetelénéi, a' Honduras-öböl előtt 's a' caraibi tengertől mosatva fek
szik azon szigetvilág, mellyet Colombo Nyugotindianak neveze. Egy 
nagy ivet képez, éjszakon Floridánál (28° sz.) kezdődót 's dél felé Tri
nidad szigettel végződét (11 ° é. sz.) Guiánánál. E' szigetek-a' 70 Baha
masziget, a' 4 nagy Antilla, a' 70 kis Antilla vagy karaib, és a1 60 
szüz-sziget — részint kopasz sziklák, egy nagy földtér romjai gyanánt 
tetszenek fel a' vizsgálónak, mellyet a' földgolyónak egyenlítő alatti h a . 
talmas gördülése vizárába temetett el. Ellenben az Antillák közül nem 
kevesen egyre nevekednek és terjednek to»ább a' végetlenül szaporodó 
tengeri .illatok, koraitok, habarniczák 'stb. á l t a l , mellyeknek mészföl
des lakcsői a' tenger színén felül emelkednek 's több szigetet csupán 
ezek látszanak képezni. Vágynak azonban vulkaneredetüek is a' nyugot-
indiai szigetek közt. Mind e' szigetek a' hév ég alatt vannak , kivévén 
a1 bermnd és lucai-akat, a' levegőt mégis hívesen tartják a1 tengeri sze
lek. Áprilistól Novemberig az egészségtelen, nedves időszak uralkodik, az 
ugy nevezett antiilei t é l ; a' többi hónapokban tiszta a' levPgő. De Má
jusban is van száraz idő, '• ekkor a1 hév égali nyár teljes dicsőségében 
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láttatja magát. A' réteket (savannakat) bársonyidomn zöld ékesíti; leír
hatatlanul szépek az éjszakák; a' hold sokkal erősben világit, mint mi
nálunk, a' Venus fénylik, mint egy második hold, 'a lámpabogarak so
kasága világítja meg az erdőket. Augustusban rekkenő lesz a' melegség; 
a1 villanyos levegő irtóztató zivatorokban Uriti ki magát 's a' gőzkör 
majd havakig tartó esőben. Földrengés és szélvész gyakorta változtatják 
a' föld idomát; a' nemző erő rendkívüli ezen vidékeken. De Colombo 
előtt alig volt 8 emlős faj honi i t ten, köztök volt a' pézsmadisznó 's a' 
raton; a' házi állatok Európából vitettek oda. Ellenben az erdőket leg
ékesebb tollú madarak elevenítik, a' nagy arsastól a' kis veréb-papagaj-
ig. A 'madarak és pillangók között középhelyetakarnak foglalni <Jz arany
tól csillogó apró colibrik; a1 gyönyörű flamingó a' partokon lakik; a' 
fregáta madár távolra leng el a' tenger vizei felett. A' vizekben szép-
tükiü kacsák pocsolnak. Csak az alligátor ijeszti néha a' vándort. Kime
ríthetetlen bőségben diszeskedik a' növényország, 's az éghajlattal is 
uzsoráskodó Európai egyesité itt a' kelet terméseit a' nyugotéivel. É« 
nem csak növevényeket 's állatokat hoza ide az ember az ó világból, ha
nem embereket is. Az európait és amerikait öszvekeverte a' négerrel, 
törzsököt törzsökbe olta '» általa emberalfajtákat teremtett. — Mi Nyu-
gotindiát a' birtokosok s/.erint különböztetjük meg, és pedig : I , S P Á -
NVOI, N V U G O T I N D I * : a) CtJBA (h e.) H*v*NAH-val (I. e.) , melly egy a' 
két világ első szálóhelyei közül, a ' spanyol amerikai kereskedés közép
pontja, 's a' spanyol generalkapitány lakhelye (ki alatt 1819-ig Flor ida 
is volt), b) PORTORICO (l.e.), nagyságra negyedik a i Antillák között, leg
délibb, c) A' bo szűz sziget közül a' spanyolokéi: aa) A' passage vagy 
kigyó szigetek, öszvesen 6 s / * n. m. , 3000 lakossal. A' la'ktalan Bieque 
vagy Krabbszigeten szabad a' Spanyoloknak (mint az Angoloknak) fát vág
n i , vadászni, halászni, de növényzést alapítani nem. bb) La Marguarita, 
10 '/a n«z. 16,200 mf, lakossal; ezen sziget egészségtelen, de igen termé
keny. A'ÖOFilep alatt olly gazdag gypngypadok, mellyektől nevét vette 
a' sziget, ma már kimeiittettek. (Most Colombia köztársasághoz tar
tozik er.en sziget)- d) A' spanyol rész Sz. Domingón , mellyet a' párisi 
béke 1814. vinzszaadott Spanyolhonnak , de ez nem vala képes áltvenni, 
azért végre H A I T I (1. e.) foglalá el. Nagysága 824 nm,, fővárosa Stf. 
Domingo. II A' hajdan franczia H A I T I ( 1 . e . ) , melly 1820-ig 
egy királyságból és köztársaságból állott. III A1 brittus Nyugotindiáhos 
ta r toznak : a) JAMAICA (1. e.) A' kormányzó lakja K i n g n t o n 5000 
fe jér , 1200 honi , és 11,000 ntger lakossal. Ide tartoznak m é g : a' Kál
mán vagy krokodilszigetek, tekenős békákkal gazdagok, és b) a ' B e r 
muda (Ördög vagy Sommer) szigetek, 32° é. sz., 400-an, többnyire 
sziklásak, laktalanok, mind 108 nm. , 5000 fejér, 5000 néger lakossal, 
czedius hajó-fájik vannak. Kormányzójok Sz. György szigetén lakik. 
A' legnagyobbik Bermuda , Hamilton öböllel, megerősítetek 1829 olta, 
's közép állópontul rendeltetek az amerikai vizekben, valamint rak-
helyül és fegyvertárai a' tengeri erő számára c) A' BAHAMA (I. e.) vagy 
L u c a y i s s z i g et e k. Colombo ezek közül találta fel először a' Gua-
nahani (Guahani) szigetet és San Salvadornak nevezé.—• A' Szűz szigetek 
közül az angolokéi . d) Spanish-Town vagy Tirgin Gorda és Tortola, 
ketten 5. nm. , 9000 lakossal, továbbá a ! ikaktalan, de jó legelőg Ane-
gada, 's más 12 kicsin sziget, mellyek cselkereskedésekről hitesek. A' 
többi kis Antillák közül övék, e) Antigua ( 4 ' / a n m . , 50 000 lakos, 
mellyek közül 30,500 fekete, 's ezekből 5500 meg van a' Herrnhutte-
rek által térítve, jeles birtok, sok czukra 'évenkint 250 000 mázsa) , in
digó, dohány, gyömbér, fafajok, m a r h á k , gyümölcsök 'stb. m i a t t ; fő
városa St.-Johns T o w n , a' szélalatti szigetek kormányozójának lakjával.. 
Ezen kormányhoz tartoznak még: aa) Sz. Kristóf vagy S. Kitts szigete 
(3 nm. 32,000 lakossal , köztök 26,000 fekete), főváros Basseterre. 
Ezen gazdag szigetből kivitetik mintegy 600,000 font áru czukor, rum 
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és pamut, bb) N e w i s , I nm. 1000 fejér 's S000 fekete lakossal, cznkor-
mivelőkkel, cc) Montserrat (2 nm. 1300 fejér, 10,000 fekete lakossal), 
cznkrot termeszt, pamutot 's indigót, dd) Angvilla , Snake Illand vagy 
Kigyósziget, egy sóstóval (6 nm. 2100 lak. közülük 500 rab) Barbuda 
szigettel együtt egy alhelytartó alatt van. Terem czukrot, dohányt, 
kávét, pamutot 'stb. O o m i n i c a , 13 1/2 nm., mellynek közepén ma
gas hegyek emelkednek; gazdagon miveltetik , a1 kormányzó lakja 's van 
4400 fejér és szines lakosa, 21,000 rabszolga 's 30 coraibcsaládja , az 
őslakók maradékaiból ; 200 növényzés jó czukrot és kávét ád. Oct. 21. 
1817 egy szélrész által majdnem egészen elpusztittaték. Fővár. Rousseau, 
g) St. Lucie, szinte termékeny, 10 V2 nm. egy vulkánnal, h) St. Vin-
cent, 6 i/i nm. vulkáni, de termékeny földit.Fővárosa Kingston, lakhelye 
a: szélben fekvő kis antiili szigetek kormányozójánk. i) Barbados 10 V2 
nm. 10,000 fejér, 3000 szabad szines és 59,000 fekete lakossal, egy hely
tartó lakhelye; Aprilban 1SI6, felzendültek itt a' feketék és sok uö-
vényzést elrontottak, k) Grenada és a' Grenadillák. Az, 'a ' kormányzó 
he lye , 8 ' f 2 nm., 800 fejér, 1600 szines és 32600 feketével. A' lako
sok catholicusok 's francziául beszélnek. 1762 Angolhon nyeré el. A' 
Grenadillák száma mintegy 3 0 , részint mireletlenek. I) Tabago , a' leg
délibb caraibi sziget, 6 1/2 '"»• gazdag mindenféle termesztményekkel. 
111) Trinidad, az Oronoco kiömlése felé, a1 száraz földtől Pária öböl 
által rálasztatik e l ; szélvésztől ment hajóállásu. Itt képződék előssör, 
már 1798-ban, Melville lord kedvezése alatt a' spanyol-amerikai zen-
dfitós tűzhelye, (78 1/2 nm., 40,000 lakos, köztök 21,000 rabszolga, 1500 
indus). Levegője egészségtelen; földe részint vulkános (földi szuroktó-
val ) , de igen termékeny. Főhely: St. Jósef d'Oiunna. — IV. FRAXCZM 
NYI/GOTINDIA. a) Gu*nKr,puPK (I. e.) b) MAKTIMQIJR (I. e.) Boyer-Pey-
seleau irá: „T,ei Antiiles Frangaiset , particuliérmenl la Guudeloupe"' 
(Paris 1 8 2 3 , 3 köt.). A' d á n o k é i ezen Szüzszigetek : a') St.-Thomas, 
b) St.-Croix, hol Christianstadt a' kormányzó lakja, c) St.-Jean, 's egy 
rész a' Krabb-szigeten , öszvesen 8 1/2 nm., 43,000 lakos, köztök37,000 
rabszolga. Nov. 17. 1815 olta a1 st.-thomasi és sz. jeani kikötők minden 
európainak nyitvák. — VI. A1 s v é d e k é : a1 magában terméketlen St.-
Barthelemi sziget (2 *l\ nm. 6000 lak.). Főhe ly : Gustavia. VII N é-
l u e t a l f ö l d é i ezen kis antillaiak: a) St. Euitach, 1 nm., a' kormányzó 
lakja fmajd csupa kialudt vulkánokból á l l ) , leskereskedése nagy, 420 
fejér lakosa van 's 1200 rabsz., a' szinte olly nagy Sába sziklaszigeten 
50 fejér család 's 130 rabsz. van. b) CURAQ*O (1. e.) Jövedelme, a' ke
reskedés rósz állásánál, csak 97,000 a' kiadás pedig 264,000, forint. 
Főhely: Wilhelmstadt, a' kormányzó lakja, St. Barbara szabad kikö
tő. Kisebb szigetek: Áruba, (rajta 1824-ben uncia számra találtaték 
tiszta arany), Aves , Bonaire. c) St.-Martin, 5 nm., 6100 lak., köztök 
5000 fekete (a' hollandi részen 1815-ben csak 60 fejér és 200 rabszolga 
Tolt). 

Valamennyi Antilla tesz 4670 nm. (a' négy nagyobb 4145, )2 900,000 
lakossal, mellyek között 1 millió szabad néger és 1,100,000 rabszolga. 
Őslakosok a' veresbarna caraibok, kik csekély számban léteznek még 
St. Vincent, Dominica, Tabago és Martinique szigeteken; a' fekete Ca
raibok négerekkel való vegylUésből eredtek. A1 hegyek vadonaiban élnek 
az elszaladt, raboló Maronnegek. Az európaiaktól 's feketéktől az ugy 
mondott szines emberek származnak, mint a' Mullattok, Terzerok, Quar-
terak_'stb. Az európaiktól származó honosok creoloknak neveztetnek. 
Az európai nyelveken kívül egy creoli nyelv is fejlódék ki. A' lakosok 
keresztények, kivévén a1 meg nem téritett négereket. — Melly fontos 
ezen szigetek mivelése 's a' rajtok raló kereskedés: mutatják a' vám-
jegyaékek. Már 1790 előtt 6 1/2 millió st. fontnyi jószágot vittek ki e' 
birtokaikból az Angolok 1815 hajón, 21,000 hajoslegénnyel. Általában 
110 millió tallérra becsültetek akkor minden nyugotindiai termé* kivi-



NYUGOTI PONT NYULAK SZIGETE 3 5 5 

tele; kőztök a' franczia 46 milliót tett, a1 spanyol 5, a 'dán 1 '/j 
a' németalföldi 8 '/2 millió tallért, Czukor 7 millió mázsán tu l , ká
vé 930,000 mázsa vitetek ki. Nagybritannia csupán rumon 2,454,000 st. 
fontot nyer. Európából leginkább gyármiivek vitetnek be; — 's bor, 
l iszt, mellyeknek közbecsét Humboldt 13,300,000 st. fontra teszi. Minél 
fontosaid) Európára nézve Nyugotindia birtoka, annál nagyobb gonddal 
van Angolhon annak szabad, jogos igazgatására '« czélirányos védő 
rendszerére. Az angol nyugotindiai szigetek kormányzása majd általá
ban ollyan' mint Jamaicában és a4 Bahama szigeteken, hol t. i. a'kor
mányzó a' király képét viseli 's végrehajtó hatalmú. A' törvényhozó 
gyűlés felső és alsó házra oszlik; amaz a' koronától kinevezett 12 ta
nácstagból áll, ez 20 képviselőjéből a' szigeteknek. A' bírói hatalom füg-
géstelenül gyakoroltatik tulajdon székek által. — Legnagyobb félelem 
van a1 feketék zendülhetése miatt; innét fekete ezeredek alkattattak, de 
Európába (Gibraltár, Máltába 'stb.) tétettek által. A' fekete rabszolgák 
sorsa törvényesen van szeliditre. Szó van, hogy az angol uralkodás 20 
millió fonton meg akarja vásáriam minden rabszolga szabadságát birto
kaiban, A' Kreolok , kik bátorságok miatt az ellenállásra legelszántabb 
bak, valamint a' Mulattok és szabad Négerek minden igazgatású tisztség* 
re bocsáttatnak; a' kormányozó mellett mindig van a' honnosokból egy 
igazgató tanács. Végre igazságosabb okfejeket követnek a' kereskedési 
szabadságban , 's a' gyarmatokkal olly kevéssé éreztetik az anyátóli füg
gést , a' mennyire csak lehet. Spanyolhon leghátrább maradt gyarmat
igazgatási pnliticájában. Innét nem csuda, hogy az újvilágban kiállha
tatlannak találtaték a' spanyol járom 's az öszvetörni 's lerázni törek
vés fejét napfényre üté. Ezen függetlenség vágya nem mntatá ugyan 
olly hatalmasan magát a' spanyol Antillákon, minta ' nagyszárazon, 
de Hajtiból 's Trinidadból ment k i , 's a1 parti kereskedés által mindig 
táplálékot nyert. Igen hihető, hogy, ha Spanyolhon, Anglia 's Frankhoa 
szép nyomain nem javítja az ottan: állapotot, Antilláit is elveszti. Haj-
tiban és Cubában kezdődék Amerika lenyomása, — ezer kegyetlenség
től, zsarlástól kisérve; a' körfutás itt végződhetik, megvilágosodva 
benne, a' mi setét volt. L. Bayley-tői: „Four years rcsidenct in lka 
Westindiet." (London 1830). 55. 

N Y U G O T I P « * T azon pontja a'láthatárnak, a',hol az az egyenlítőt 
keresztül vágja. A' tavaszi és őszi éjnapegyenlitő napokon, a' nap azon 
ponton nyugszik el; azon nappalokon kivül pedig* más pontjain a' látha
tárnak, mellyek télen jobban délnek, nyáron pedig jobban éjszaknak 
esnek. Albert Ferenct. 

N v i r o p K N /. Ugy hozza az igazság magával, hogy azok, kik a' 
status szolgalatjában fáradoznak, idejeket, erejeket, egészségeket arra 
áldozzák fel, ha elöregednek vagy tehetetlenek lesznek a' további szol
gálatra , bizonyos szolgálatjok idejéhez és érdemeikhez mért évpénz fi
zetés mellett eresztesservek nyugodalomra. Ezt az igazságos elvet kö
vetik is rendszerint a' statusok , és bizonyos schemák vágynak kidolgoz
va, mellyek szerint jár a' fizetés a' hivatal, rang, character, szolgálat 
's más egyéb személyes érdemek tekintetbe vétele után. Valamint min
den más dologban, ugy ebben is történhetnek visszaélések ; de a' mel
lyek okos vigyázat mellett könnyen kikerülhetők. A' fő dolog abban áll 
mindenkor, hogy inkább a' hasznos mint a' csupán gyönyörködtető szol
gálatok jutalmaztassanak meg, 's ne egyedül az idő , hanem a' szolgálat 
belső erkölcsi mivolta is tekintetbe vetessenek a' nyugpénzrendeléskor. 

Kóllay. 
N V H C V Í R , a' mozgás hijánya. Az egész világ egyre mozgásban, mun

kásságban lévén , áltáljában nem létez nyugvás a' világon ; de viszonyi 
mozgás igen is létez, midőn t. i. egyik test a' másikra, egy testrész 
más részecskére né*ve nem változtatja helyét. —j— a. 

N Y U L A K S Z I G E T É N E K neveztetett hajdan azon földdarab, rnelly 
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a' Dana közepén, Ó-Buda irányában tünteti ki a' habok közül zöldeló 
feje-*, '» melly ma szokottabban Margit-sziget név alatt esmeretes a' Bu
dapestiek előtt. Sajátsága a' n á d o r é , kinek itt szép mulatóépillete van. 
Az egész sziget egy gyönyörű k e r t , tavasztól késó őszig a1 legbecsesb 
virágokkal diszeskedő, 's ezer kellemmel viruló. Azon épületromok, 
mellyek rajta több helyeken látszanak, hajdani — talán még mostani ál-
lapotjánál is ékesebb voltát gyaniitatják. 54. 

O. 

" , a z abc tizenötödik betűje, a ' magánhangzók közt negyedik. Azirlumli 
nevek előtt ( ü ' j nemesi származást jelent. 

O A S E (koptus) nevet viselt már régieknél is az olly termékeny vi
d é k , melly piuztaság közepette helyeztetett, llly szigetek, mellyek az 
utazónak kut- és forrásvizek által enyhülést nyújtanak, Ejszakafrika 
homoktengereiben számosan találtatnak, Ezek jelelik ki azon u t a t , mel
lyel a' kereskedő népeknek maga a' természet rendűié, 's mellynek irá
nyát a ' k a r a v á n o k mindenha megtartották. A' Zabára homokpusztá-
ban 32 vidék van, forrásokkal 's gyümölcsöző és árnyékozó pálmafákkal 
bővelkedve, mellyek közül azonban csak húszon találtatnak latosok. — 
Egyiptomban öt oase, termővidék esmertetik, mellyeknek nagyobbika, a' 
három különvált szigetből álló KI Karge, felső Kgyiptom nyugoti részén, 
a' karavánok darfuri útjában fekszik. A' kicsiny, az KI W a , vagy El 
Kassar , a' körül fekvő pusztákon csavargó Arabok gyülekezési helye 's 
tanyá ja, elsőben Belzoni által lett valamennyire esmeretesebb, azután 
pedig Cailliaud á l t a l , ki egyszersmind Sivah tájékát is megvizsgálta. 
Brownfe (17Ö2) Hornemann és Kennel, Sivath a' régi Ammoniumnak (am-
moni Jupiter oraculunra és temploma) tartják. Mínutoli 1821 utazá be, 
's tökéletesen leirá. 'Edmonstone (,.Jonrney tn the Ouset of Cpper 
ÉgypW '-Ond. 1823) és Drovetti (Cailliaud utazásában, mellyet Jomard 
ada k i , Paris 1822) egy nj nyugoti termővidéket — oaset — irtuk le, 
hol egy templomnak hieroglyphákkal fedett omladékai találtatnak. 54. 

O B D U C T I O a' törvényes orvosi tudományban annyit tesz mint tör
vényesen rendelt és végzett halottbonczolás. (V. ö. VISUÍH REPKRTU.M). 

O B E D I E N T I * . így neveztetnek a ' cathnlicus monostorokban min
den hivatalok, mellyeket a' klastromi elöljárók alattvalóikra Qobedien-
tiarii) bíznak. X 

O B E L I S Z K (ofitM<r%ot és tjStXot , hegyes oszlop). Az obeliszkek az 
egyiptomi épitésmesterseg legrégibb '3 legegyszerűbb emlékei küzé tar
toznak, *s olly magas, négy oldalú oszlopok, mellyek hegyük felé mind 
inkább keskenyednek, 's egy kis piramison végződnek. Már Herodntus, 
de még bővebben Plinius emlékezik rólok , ki első felállitójoknak Mest-
phres vagy Mestres thebai királyt t a r t j a , de korát nem jegyzi fel, ' s e ' 
király sem llerodotusnál sem Diodorusnál elő nem fordul. Hihetőleg ohe-
liszkeket még Moses előtt kezdenek építeni, legalább a' trójai had előtt 
egy pár századdal. M a i s találtatnak még Egyiptomban obeliszkek : egy 
álló és egy d ő l t , Alexandriában az újváros és a' világitó torony közt-, 
egy Matareában a' régi Heliopolis romjai küzt ; egy Fajúm vidékén, a' 
hajdani Arsinoe mel let t ; 8 vagy 10, Thebe düledékei közt ; kettő (leg< 
szebb) t i p o r n á l a' nagy templom tornáczánál 'sat. Talpalatjok nélkül 



OBJECTUM 3 5 7 

50—iöO lábnyi magasak, többnyire kifényesített vérei gránitból, néhány 
későbbiek fejér márványból 's más kóuemekböl készültek. Allapjok leg-
fölebb 12 ns/.. lábat tesz. Némellyeknek oldalain 2 hiivelyknyiie bevésett 
's különbféle színekkel festett hieroglyphek varinak; néniellyek egészen 
simák. Többnyire a' felső egyiptomi kőbányákban egy darab kőből fa
r a g t a t o k , mint az ottani régi kőbányák, mellyekben részint már kivá
gott obeliszkek most is hevernek, részint a' kivágottak helyei ma is 
látszanak, bizonyítják; Herodotus szerint az elsők a' napisten tisztele
tére szentelve, 's a' napsiigárok jelképei valának. Lehetének azonban 
bizonyos történetek emlékei, 's a' hieroglyphek tartalma a' nap, és ki
rályok dicsérelét vagy szent tanúságokat tárgyaza. Nem annyira hihe
tő, hogy napmutatók voltak volna, mivel hegyök éles árnyékot nem vet
h e t e t t ; Augustus császár mégis egyet , meliynek hegyébe golyó té te
t e t t , Mars mezején felállíttatván, Manilitis egész által napmutatóvá iga
zíttatott. Annyi bizonyos, hogy a' régi Egyiptomiaknál szabad helyek és 
templomok ékitésére szolgáltak. Miután a' Persák Egyiptomot elfogfal-
t á k , nem emeltetének többé obeliszkek. A' romai császárok többeket 
Romába, Arlesbe és Konstantinápolyba huzatának, mellyek idővel több
nyire ledöntettek, de később ismét összerakattak 's felállíttattak. Augu
stus p. o. két nagy obeliszket vitetett Heliopolisból Rómába; első az, 
inellyről imént emlékezénk, második a' circus maximusban állott, 's Pli-
nius szerint Setnrieierteus király által emeltetett. Midőn a' vad nemze
tek Romát puszi l ták, az is ledöntetett, 's három darabra törve hevert, 
míg V. Sixtus pápa Fortuna Domenico építőmester által á Madonna del 
Popolo templom előtt 158!) ujra felállittalá. Caligula alatt ismét egy 
nagy obeliszket hozának Heliopolisból , 's a' circus yatieanusban álliták 
fel. Ez 1586 óta Péter temploma előtt büszkélkedik, egészen s ima, 'g 
keresztjével és aljazaljával együtt 12ö l , egyedül ez maradt meg épen. 
Nehézségét 10,000 mázsára teszik. Azon kettőről, mellyok Augustus niau-
snlcnma bemenetelénél ál lottak, 's egyikei 1587 a' Sta- Maria Maggiore 
előtt felállíttatott, azt tart ják, Claudius hozatta volna Egyiptomból. A' 
legnagyobbat II. Constantius császár hozatta 's a' nagy circusban állít
tatta fel; az is ledöntetett az ötödik században, 's darabokban hevert, 
mig V. Sixtus 1588 János temploma előtt ujra felemellette; ezen leg
szebb metszés van. Nehézsége 13,000 mázsa, magassága talpalat nélkül 
140, ezzel együtt I791. A ' . . C l e o p a t r a t ű j e " név alatt esmeietes 
obeliszket, az egyiptomi basa 1820 az angol királynak ajándékozá. Ezt 
Londonban a' Waterloo piaezon álliták fel. L. Zocga: ,,/Je origine et 
vau obeliscorum. etc.'i Rom. 1797. Champollion az obeliszkek rézre met
szett képeit, hieroglypheik magyarázatával együtt adá ki. .?. 

O R J K C T U M . tárgy, ellenébe van téve a' subjectumnak, azaz vaia-
niclly lénynek, melly a' tárgyat clólerjer.thcti 's megesmérheti. Magá
ban értet ik, hogy minden subjectum más viszonyzatban objectum is le
het ; sőt minden emberi subjectum teheti magát a' maga előterjesztése 
és megesmerése olijectumavá. Ö b j e e t i v tehát a n n y i , mint tá rgyas , a* 
mi a' tárgyra viíelve gondoltatott, !s ellenében áll a' subjectivnek, azaz, 
személyesnek, vagy a' subjectumra tartozónak. O bj e c t i v i t á s , tár
gyasság (V pliiloso()hiában a' kivülöttünk lévő dolgok léte i s ) , ellenébe 
vau téve a' snbjectivitasnak vagy személyességnek. Ha valyon valamelly 
esmeret vagy elöábrázolás objectiv-e vagy csak subjectiv, ez tetemes 
különbséget tesz. Első esetben a' tárgy igazi min^müségéhez, második
ban pedig csak azon előterjesztéshez van az szabva, melljet a1 felől va
laki niigának tett , a' mikor mindig az előterjesztés helyessége és igaz
sága felől való kérdést kell először elhatározni. Egyébiránt a z , a' nii 
minden okos subjectum előtt helyes és igaz gyanánt tűnik fel, objeclr* 
beccsel b i r , 's az ohjectiv igazság olly esmeretet a d , meliynek elegen
dő okai minden helje»en gondolkozó embernek esze előtt megállanak. 
Ezen objeetiv igazság esuierteió jeg\eit nénielljek a1 mi előterjesztésünk 
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logicai szükségességében és azoknak megegyezésében helyezték ; mlsok 
az eszmélet készítésében, hogy magunkon kirííl valami tárgyast észre 
r e g y ü n k ; ismét mások azon módban leiek a z t , a' nielly szerint minden 
előterjesztés az általánosnak ideájában , mint minden igazság alapjában, 
foglaltatik. — Az ujabb aesthetica a' szépmivészség ábrázolataiban is ki-
Ván ohjectivitast , mint a z t , a' mire viszonylik a' sztil i s ; ellenben a' 
szépmünek s u b j e c t i v i t a s a az a' tulajdonság, nielly személyes felfo
gáson 's individualitáson épül , és csupa modorból áll elő ; — amott te
h á t valami egyetemes i g a z , szükségesképi, itt csak feltételesen igaz éi 
történetes kívántatik. Csak az objectivitas eszközöl valódi ábrázolatot, 
a' subjectivitas puszta előterjesztést ; amaz ad képet , alakot és szemlél-
h e t ő i é g e t , azért is a 1 plasticáral r o k o n ; ez szétfoszlóbb, homályos, és 
inkább a 'muzs ika benyomásáhozjjhasonlit. De még a' muzsikaiban is kell 
ohjectivitasnak lenni , következésképen a' lyricumban i s : a' Ilii vésznek 
yalamelly magán kiviil lévó tárgyba kell magát által tennie. Természe
tes , hogy az objectivitas törvényét nem lehet minden mivésznek egyenlő 
szorossággal elejébe szabni, sem az ohjectivitasnak nem lehet 's nem 
szükség a' subjectivitas! elnyomnia , ez aiiván rés/vétet 'i melegséget a' 
mivnek. Ugy látszik, hogy némeilykor az objectiv ábrázolaton csak ol-
lyat értenek, mellynél a1 mivész soha sem lép elő a' maga mivtíben, vagy 
soha sem vegyíti abba bele a' maga személyességét valaniclly közbeszúrt 
reflexió vagy az érzemény kitörése által. Hogy ez csak az epicus és 
drámai költésben találhat helyet, kérdést sem szenved. A. B. S. 

O ü J Í C T Ü M-Ü V E G , 1. T Á R G Y Ü V K G . 
O n r . I G O , o b l i g o b a n á l lani , kereskedési kifejezés, annyit tesz, 

mint valakivel pénzbeli, azaz hitelezési és tartozási viszonyban lenni. 51. 
OBot£(Hoboe , Hautbois) esmerctes fúvó hangszer nielly több dara

bokból á l ló , lyukakkal ellátott 's többnyire puszpángfa egyenes csőből 
áll, nielly alól egy kis tölcsér formában végződik, 's íeljiM szilk nádcsőn 
fuvatik. Tiszta de éles hangja van „ melly az egyvonásu mély D vagy 
C-től a' három vonású D—F-ig terjed. Mint keresztül ható 's d isemt 
hangú műszer leginkább tábori muzsikákbál használtaték ; ezért nevez
tettek a' tábori hangászok hoboistáknak. lizen hangszer ujabb franczia 
ta lá lmány; J e n n é r Nürnbergben javitá azt meg, •'s billentyűket is csi
nált reá. A' hajdani haltai d1 umour, melly amannál egy tertiával mé
lyebb hangú v o l t , nincs már szokásban. —gy. 

Ö B ii i ., a' szárazföldbe benyúló tengercsucs , mellynek végső fele 
néha karajt vagyis torkolatot , néha kikötőt k é p e z , természettől alko
tot ta t . ' 54. 

O n o t . m , görög ezüst és rézpénz, hatodrésze egy drachmának, mint
egy 10 '/2 kispénz becsű. A' korábbi időkben ezek helyett kicsiny hegyes 
vas vagy réz darabokat használtak uVcAoj, O'/SEIOS nyárs) a' cserekeres-
kedésben, mellyből 6 megtölté a' t e n y e r e t , és szinte egy drachmát telt. 
Ezen nér azután a' kis ezüst pénzekre is átruháztatott. A' Görögök a' 
holtnak szájába egy obolust tettek, Charon béréül. Mint nehezek az obo-
lus 6-od részét teszi a' drachmának , de ez maga sem birt általánosan 
egyenlő értékkel. X. 

O B R O T R I T X K egy vend nép, 1- V Í N D R K É S M K o K I. E N B ÍJ R Q r. 
O B 8 C U R * N T I S M U S , származik a " deák o b s e u r a r e é s o b -

s c u r u s szavaktól, mellyek beárnyéklást , meghoinálynsitást jelente
nek. A' physicai és erkölcsi virágban, vallásos és politicai dolgokban 
használják az obscurantisnius szót, azon igyekezetet, akaratot és tettet 
értvén alatta , mellyek szerint némellyek nem akarják , hogy az embe
riség legfőbb javairól minél tovább terjedjenek a' tiszta esmeretek, ragy 
szántszándékkal is ellene szegezik magokat minden nlly igyekezeteknek, 
mellyeknek czélja felvilágosodást gerjeszteni szóval, Írásban, és tettek
ben. Tagadhatatlan {dolog, hogy az embernek mind testére mind lel
kére nézve szüksége van a' józan gondolkodásra, melly ben csak ugy ve-
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het részt, ha tiszta, világos képieteket gyűjtött elébb magának a' 
dolgok felől, mellyek a' külső embert a' belsővel megegye/.tetik ; de as 
is igaz más felöl, hogy az egyoldalú felvilágosodás épen oliy ártalmas 
lehet, mint maga az obscurantismns , mert mindenik tiilságot tesz fel, 
's az igazságot, melly csak a' középúton található fel, mindenik kike
rüli. Az obscurantismns néha az emberi érzésekben alapul, mellyek 
erót vévén a' setét tisztában gyönyörködnek ; de nagyobb részint az egois-
mus szüli azt, melly ember társait nem örömest kívánja részesíteni ab
ban, a' mit magára nézve jónak talál. A' félszeges, felvilágosodás és 
obtcnrantisnuis ki gyenlitésére legtöbbet tehetnek a' kormányok, és a' 
törvényhozó hatalmak, mellyek követvén a' természet egyszerű törvényét, 
okról okra felébb építhetnek, 's azt , a' mit már az okosság öszvehor-
dott, az emberiség történeteiben nem csak meg kímélhetik, hanem las
sú folyásában csendesen munkálkodni meg is engedik. Kállay. 

Ü B S K Q U I ii M, latin s z ó , jelent 1.) engedelmességet, 's kiváltké
pen azon feliételetlen engedelmességet, mellyel a' szerzetesek és apá-
c/.ák , klastromi lelsűségeik iránt, fogadásoknál fogva tartoznak ; 2.) 
börtönt, melly be a' klastromok lakosai, bebizonyított makacsság miatt, 
engedelmességi tanulás végett záratnak; 3.) a' többesben , 's magyaros 
végzettel ( o b s e q u i á k ) a' catholicusoknál engesztelő áldozat a' hol
takéit. X. 

O K S E R V A N S O K , Fratres de observantia, 1. FRANCISCANUSOK. 
O R K K R V A N T I A , szokás , rendtartás ; lulajdonképi értelemben 

olly szabály, mellyet valamelly társaság vagy közönség, tagjainak halk 
(tacitus) megegyezése következésében elfogadott. —no— 

OH s i f) i A N , természetes üveg, jegesülés nyomát nem mutató, da
rabosan, szemekben találtató, csigatörésü , üvegfényii, fekete, szürke, 
homályos setét szinü, közép vagy kisebb átlátszani, kemény, 2—3 
viszoiiysulyu, 's telepkint találtatik a1 munkás és kiégett vulkánok közé
letén, Islandban, Magyarhonban, a' U pari szigeten, Tenériffán , IMexi-
roban. vSimithatósiíga miatt, lávaüveg és isiandi achat-név alatt különb
féle ékességekre készítetik ki. Az ,,K d i n b u rg i b ö l c s e i k , ú j s á g " 
szerint ( V i l i , 1823) az obsidián azon kő, minta' nem rég újra talált 
aethinpiai obsiankó. — j—a. 

O - I I U D A mváros a' Duna jobb partján, Buda sz. kir. város tő
szomszédságában éjszak felé, mintegy 7400 lakossal, kik között igen sok 
Zsidó van. Hajdan nagyobb kiterjedésű volt, mint azt több falomladé-
kok mutatják, mellyek még a' Romaiak idejéből valóknak lenni látsza
nak. A' monda szerint, e' helységet Atila (Ktele) testvére, Buda ala-
pitá. — Nevezetes itt a' Zsidóknak csinosan épült fényes zsinagógája. — 
Határával együtt a1 KORONAJAVIK (1, e.) közé tartozik. 54. 

O o c A ü i n s i i , i s M U s , alkalomadás tanítása, az alkalmi okok rend
szere , egy metaphysicai nézet, melly Desc.jrtes oskolájában fejlett ki, 
's a' dolgoknak istenre vonatkozva tett hatását tárgyazza. Elóbb ugyanis 
az a' vélemény uralkodott , hogy a' test hat a' lélekre , 's mozdulato
kat hoz ebben e l ő , és megfordítva; igy tehát mind egyiknek tulajdoni-
tat ék tehetség, a1 másikban változatokat okozni, 's ezen né/et a' ter
mészeti befolyás rendszerének (systema inílnxtis physici) neveztetek. 
Descartes ezt elvetette dualismiisa által, 's ezt az isten által igyeke
zett eszközleni , kit minden mozdulat okának álitott. Azonban ngy lát
szik , e/.en pont felett maga sem volt világosságban. Követője, I.ouis 
de la Forgc i s , az istent teszi minden dolgok közönséges okává, de 
egyszersmind a1 test és lélek kölcsönös öszveköttetését is felveszi, ugy 
hogy a' kettő közül egyik sem hat a' másikra egyedül, hanem mindig 
evyütt munkál mind a' kettő; e^yik a' másiknak ad mozgásra alkalmat. 
Deicartessel egyértelmüleg fejté ki Getilin az alkalmi okok rendszerét, 
melly szerint az egyik rész által a' másikban okoztatott mozdulatokat 
az isten hozza elő. lm. 
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O C B A N I D Í K , Oceanm és Tethys 3000 leánya. Kzek alatt, mint 
az orpheusi hymnusokból is kitetszik , Oceanusnak minden asszonyi 
utódjai vétetnek, azaz , a' világfolyó oceuunsból vezetett knt és vízerek 
minden istennéji; csak a' Nere idák, mint a' belső középtenger nyniphaji, 
különböztetnek m e g , ámbár ezek is Doris Oceanidától származnak, és 
innét a' sidoni Ant'patertól szinte üceanus leányainak hivatnak. X. 

O C E * s a s , (Qkeanos) a' Titánok legdühösbike, kinek születése a' 
tenger (Pontus) támadása idejébe esik. Pontosnál későbben születvén, 
körülfolyja a' földgolyót, és megette az ég boltozatja ereszkedék min
den oldalról a' földre. Azért neveztetett Oceanos Gaea és Uianns 
ujának. Tethyssel a' folyókat és az Oceanidák szent leány nemzetségét 
nem/.é. Egy más rendszer szerint (V. ö. Homer lliasa X I V , 201,246) 
minden istenek és emberek atyja. Mint békés isten jelenik meg min
denüt t ; ő nem vön részt Kronos himtelenitésében , 's nem is taszíttatott 
le a' Titánokkal a' Tartarusba. Vigyázékony nyugodtsága miatt Metist 
(az okosságot) tették leányává. X 

O C H I . O C I I I T I I , p ó r u r a s á g , azon elfajulása a' democratiának 
vagyis népuraságnak, melly szerint nem a' nemzet egész közönsége, a' 
n é p , hanem csak ennek alsóbb osztálya, a' pórság, vezeti az ország 
kormányát. —no — 

O C H K A , O c k r a , o k r a , különbféle szinverő érczsavitatok, kü
lönösen ha a' természetben találtatnak. Igy van vasochra . dárdanyochra, 
bátranyochra 'síb. Nevezetesen ochrának mondatik a' festnszin gyanánt 
szolgáló vasochra , legyen bár mivi vagy természeti. Szine sárgába, 
Teresbe, barnába eső. — j—a. 

O C T A V K (Octava) a' muzsikában 1-ször a1 felvett alaphangnak 
nyolczadik hangja a ' diatonicai hangrendszerben. A ' f e l s ő o c t a v a -
n a k húrja az alaphangéhoz képest félannyival rövidebb, az a l s ó é 
pedig még egyszer olly hosszu. — 2) A' diatonicai rendszernek vala
mennyi nyolcz hangjai ; ezért nevezek őt a' Görögök D i a p a s o n-nak, 
azaas nyolc* hangot magában foglaló hangköznek. — 3) H a m i s vagy 
t i l t o t t octava két énekszónak vairy hangszernek octavákban történt 
folyamatja, melly üressége miatt a'fülnek kellemetlen. — 4) L a p p a n 
gó v . f e d e z e t t o c t a v a , melly akkor tűnik elő, ha az octavában 
előlépő két hangnak közeit érdektelen hangok töltik ki. — 4) Az orgo
nában azon úgynevezett nyilt flatitamü, melly csak egy vagy két octa-
vával van feljebb a' principálisnál. —gtj 

O C T A V I A , C. Octavius és Attia leánya, Augustus császár 
testvére. Minden irók magasztalják ezen nevezeies romai asszony szép
ségét és nemes characterét. Első férje M. Marcellus halála után M. An
tonius triumvir nője lön , hogy igy ez és bátyja közt még johban meg
erősítse a' barátságot. De Antonius iie'n, volt képes az ő tulajdonságait 
méltánylani, és Clcopafra kéjkecseit felébb becsiilé nője erkölcsi szép-
généi. Férjhez menetele után Athénébe kiséré férjét, hol vele a' telet 
(39 K. e.) tölte a' nélkül, hogy azon pompás gyönyörűségekben, mel-
lyekre magát amaz adá , ízlést találhatóit volna. Békéltető közbejárása 
nélkiü már akkor kiütött volna a' polgári háború Octavius és Antonius 
közt , de ő elsőben is férjét csillapitá le esengő kéréseivel, ki bátyjának 
iránta való bizodalmatlanságáért megharagvék reá , 's ezután r,em te
kintvén az utazás nehézségeit, férje megegyezésével Görögországból 
Romába m e n t , és reá birá báty ját , hogy Antoniussal személyesen ösz-

i vejövén, vele megbéküljön. Midőn Antonius a' Parthiisok ellen akarna 
indulni , elkiséré őt Corcyráig; azután pedig annak parancsára Italiába 
tért vissza , hogy bátyjánál maradjon. Antonius és Octavius közt 
ujonan egyenetlenségek támadtak. Octavius az egyetértés megszeghe-
tésére Urügyöt keresvén, parancsolá testvérjének, niejjen férje u tán, re-
ménylvén, hogy az rnajd visszaküldendő Ez valóban meg is történt. 
Antonius LeucopolUban éldegelé a' gyönyöröket Clcopatrával, midőn 
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Octavia Athénéből küldött levelében j e l e n t é , hogy nem sokára ajándé
kokkal és sereggel nála fog teremni. Kzen látogatás olly kellemetlen 
volt Cleopatrának, hogy addig nem nyugvék, uiig Antonius, nejének vis
szatérést nem parancsoia. Kz most is közbenjárúlag lépé a' két ver
senytárs közé. Oclavius parancsoia n e k i , hagyja el ollyan férj házát, 
ki vele olly utálatosan b á n t : de ő mint nő és romainé , kötelessége ér
zetében kére bátyját , hogy ne fogja neki pártját boss/onkodó férje el
len, 's a' világ 's két illy kedves személy boldogságát ne dúlja fel egy 
asszony m i a t t , a' háború szörnyetegei által. Octavius teljesítvén kíván
ságát , megmaradt ő Antonius házánál és szorgosan ~'s nyájasan gondos
kodok a' gyermekek neveléséről , kiket Antonius vele 's első nőjével 's 
Fulviával nemze. Cctaviának ezen nemes magaviselete még jobban fel-
boizontá a1 Romaiakat Antonius ellen. Végre elüzé magától férje '» 
megparancsold neki, hogy házából költözzék ki. Ő engedelmeskedék, 
a' nélkül, hogy panaszolkodott volná, és minden gyermeket elvivé ma
gával, kivévén a' legidősbiket, Anti l lust , ki az atyjánál volt. Nem 
sokára tanúja lön a' kiütő polgári háborúnak. Meghalt B. é. 742 (K. e. 
12). Felet te Augustus tárta halotti beszédet , de nem fogadá el azon 
tiszteletmutatásokat, mellyeket a' senatus akart neki adni. -Y. 

O o T A V i t ' s vagy O C T A V I A N U S , 1. A U G U S T U S . 
O C T R O I vagy Ö C T R O Y , régi franczia szó (az auctoritas-hól), 

annyit tesz mint szabadságengedés, helylenhagyás az országlás részéről; 
leginkább a' kereskedésre, 's ezt tárgyazó ollyan kiváltságokra vagyis 
kegylevelekre nézve használtatik, mellyek bizonyos személynek vagy 
társaságnak adatnak. — Francziaországban az a' vám neveztetik o c-
tr ó i n a k , melly némelly városok kapuinál az élelmi szerektől fizettetik. 
— A' rajnai vám iránt 1804 kötött egyezség is R a j n a h a j ó z á s o c-
t r o i nevet viselt. — n o — 

O C Z A K O W (Otsohakow, török neve Dzain Krimenda), orosz biro
dalmi város Chersonban, 80 házzal 's egy kis kikötővel, a' Dnepernek 
a' Feke<etengei be ömlésénél. Mig a1 Törökök birtokában volt neveze
tes erősség vala, 's e/enkivül egy fellegvárral b i r t , 25 lábnyi magassá
gú árkolatuval. 1737 dühös ostrommal vetetett le az Oroszok á l ta l , kik 
ez alkalommal 18,000 embert vesztettek. A' Törökök 70,000-nyi erővel 
akarák ugyanazon évben visszafoglalni , de seregekből 20,000-et vesztve 
hátrálniok kellett. 1738 odah'agyaték az. Oroszok á l t a l , minekutána 
ezek erősségeit lerontották. A' Törökök 1743 újra megerősítek, 's bir
tokában maradtak 1788 Dec. 17-ig. Kkkor hosszú ostrom után bevéte
tett a' Suvvaroff vezérletté orosz sereg á l ta l , 's erőssége kíméletlenül 
szétdulaték. — Közéletében a' Btig vize torkolatjánál vannak a' régi 
milesiumi gyarmatnak , Olbiának, düledékei. 54. 

O c z K Á N (a' görög OcKANus-tnl 1. e ) , a' nagy világtenger, melly 
a' földet körülhulláruoz.za , 's azon különböző tartomán) ok szer int , mel-
lyeknek partjait é r i n t i , részeire nézve különbféle nevet visel. (Vö. 
TKNGKK). 54. 

O i) A i r K r. K s törvénykezési cselekedet, melly szerint bizonyos 
t á r g y , egyik vagy másik peres félnek, biróiképen megítéltetik, 's meg-
itélletettnek kinyilatkoztatik (I. Iriír.KT). Az ezt magában foglaló hi
teles iromány o d a í t é l é s i l e v é l n e k (lillerae adjiidicatoriae) mon
datik , 's közéletben az ITÉI .ETLEVÓL (1. e.) kifejezéssel vegyesen hasz
náltatik. — n o — 

O i) \ r. i K- í K. Így neveztetnek a1 nagy szultán ollyan hölgyei, kik 
sem liu magzat szülése által a s s e k i megtiszteltetésben, sem megkülön
böztetett szerelmi kedvez.ésnél fogva szultánnéi méltóságban nem része
sülhetvén , de kizárólag á' hárem urának éldeleteire rendeltetve lévén, 
a' külső és belső kerti őrök, a' bostandsehik és heréllek által őriztetnek, 
's ezen fényes rabságban a' keitek virágaiként lőrén élhet vadnak. Őket 
a' keleti költők testi szépségekre nézve örömest a' tulipánnal és jáczint-
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t a l , a' rózsával és czedrnssal hasonlítgatják össze, ' i sokkal inkább 
felmagasztalják ezen szerencsétlen rabnők bája i t , mintsem azt valóban 
kellemek megérdemli. — Még a' nagy vagyis téli hárem egy európai 
utazó által sem Íratott le. Ez a' nagyúri kéjnek hozzáfér hetién szentsé
ge. A' kicsiny, vagyis tavaszi és őszi háremet részenként Poiiqueville 
és Clarké, egész kiterjedésében pedig Hammer J. csmerteté meg a' nyu. 
gotiakkal. Minden Európaiak közöt t , még eddig csupán orvosok Iátha-
ták különös alkalmakkal a' belső osztályokat. — A' franczia és olasz 
k ö l t ő k , rímeikhez alkalmazva változtatgaták az o d a l i k a nevet, ' l 
minden érzékiséget megszédítő varázserőt kapciolának vele össze kép
zeleteikben. Innét származott, hogy ezek a' világtól elkülönözött rab
hőig) ek a' legingerlóbb szépség tárgyai gyanánt ábrázoltattak. — Ha uj 
szultán jut az országlásra, az odalikák rendszerint az eski serailba uta
s í t ta tnak, h o l , mint kiszolgált gyönyörnők, heréltek által őriztetnek, 
's a' múlt idők lehanyatlott édes örömei után sóhajtozva szálnak sír
jaikba. — Girodetnek egy jeles íesteme'nye, Odalisque, azon zajló ér
zetek vegyületét fejezi ki, nielly egy , még ártatlan , szemérmes keleti 
hölgyet borit el a k k o r , midőn annak személye előtt jelenik meg, kinek 
mindenre szabadsága van. (Kőre meUzé Comte Aubryle Parisb. 1823). 
— A' nevezet az oda szótól veszi eredetét , nielly a' seiail azon szoba-
osztályait jelenti, hol ezen fejedelmi ágyasok laknak. 54, 

O D R O N , O d e u m , a' (.'öregüknél, későbben a' Romaiaknál i s , a' 
költészi és hangászi versenyekre rendeltetett nyilvános épület. Az első 
odeum Athénében Pericles által állíttatott fel és későbben népgyülekeze
tekre és itélőhelynek is használtatott. Idővel még két más odeon is 
építtetett Paiisanias és Heródes Atticus által. Koma csak a' császárok 
alatt nyert odeonokat. Az egyiket Trajanus, a' másikat pedig Domitia-
nns állittatá. A' városon kívül is építettek a' Romaiak odeonokat, ne
vezetesen Cataneaban Siciliában , mellynek még ma is fen vannak ma. 
radványai. Az odeonok fedett épületek voltak, mellyekben a' nézőkkel 
átellenest egy színpad á l l t , mellynek három fala tompa szegletben 
egyesült. Ugy látszik , az odeum és theatruni formája egy vo l t , csak
hogy az odeonok kisebbek voltak. X. 

O ni ; m (Viadrus), Németország legnagyobb folyóinak egyike, Mor
vában ered, Lieland városorskától nem messze, llaslicht falu határá
ban , sziklás hegyek között , mellyek a ' 'Kárpátokat a' Sildetekkel össze
kapcsolják. Oderbergnél porosz Silcziába foly be, határul- szolgálván 
a' porosz és austriai birtok között, 's éjszaknyugot felé iv formában 
keresztül megy Silezián , Brandenburgon és Pomeranián. Ebben a' tar
tományban (jarznál két fő ágra szakad, mellyek közül a1 nyugoti félen 
lévő az Odera nevet megtartja, a' keleti pedig nagy Hegelitz nevet vesz 
fel, 's a' danianni tó felé s i e t , mellyben a' másikkal viszont egyesül. 
Innen a' tóviszel együtt a' 15 nszmfnyi kiterjedésű Haff vagy Achter 
t ó b a , 'g végre 92 georg mtföldnyi futás után három nagy torkolaton 
( P e e n e , Swine és Divenow) a keleti tengerbe ömlik. Folytában t ibb — 
részint tetemes vizek egyesülnek vele. Nevezetesebb mellékfolyóinál 
p-edig ,• m e l l y k kereskedési nyomosságát észrevebetőleg nevelik, a' kö
vetkezők: balról a' morvái Oppa, a' silesiai Neisze, a' Breslaiinál 
kiömlő Ohlau, az Óriáshegyen lakadó \Veisztritz , a' híres Katzbach, 
a' Bober és a' lausitzi Neisse; jobbról: a' Icngyelhoni Bartsch, az an-
gustowi vajdaságban eredő 8 Kiistrinnél kiömlő AVarta (nielly a' hrom-
bergl csatorna és Brahe által a' Visztulával összeköttetett hajózható 
Netzct fogadja el) és az Ilina. — Az Odera Ratibornál csak kisebb-
B z e r i l — , de már Oppelnnél nagyobb sajkák által is járható , Breslatinál 
pedig már JOOO mázsa terhet megbír. Medre és partjai homokosak, 
vize folyvást zavarog, 's szinére nézve zöldesszürke ; legnagyobb szé
lessége mintegy 800 lábnyit tesz. A' Havellel a' Fíiuuvcsatoina (a' 
potsdami kerületben), a' Spreevel pedig Fridrik-VVilhelm csatornája 
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köti össze. Egy harmadik csatorna melly 1746—53 á s a t o t t , Uj-Odera 
nevet visel , '• jelenleg a' tulajdonképi (ó) Odera tekintetével b i r , mert 
a' hajózás ezen gyakorol tat ik, amaz pedig lassanként eltelik homokkal 
's már most is csak vizesebb időben, tavasszal és ősszel hajózható, nyá
ron pedig majdnem egészen kiapad. Küstrinnél kezdődik az iigy neve
zett Oderaszakadás, melly a l s ó , közép és felső vidékre osztat ik, 's bu
ján nevelkedő fiivü rétéiről 's gazdag marhatenyésztéséről esmeretes. 
De ezen lapályos vidékre nézve veszedelmesek a' folyó kiöntései, 's hogy 
a' sebes viz pusztító áradásai megszüntethessenek, nagy költséggel ké
szült gátok épít tet tek, mellyek a1 Frankfurtban lévő gátigazgatóság fel-
vigyázataalait vannak. Most ritkán történik, hogy a' viz gátot szakasszon, 
sokkal ritkábban mint az e lőt t , a' mi mindenkor nagy veszedelemmel 
's károsodással j á r , minthogy a' viz igen sok homokot hord m a g á v a l . — 
A1 halászatra nézve nevezetesebb az Odera az E l b e u é l , 's a' hal egyéb 
nemei közt fogasokat is táplá l ; rákkal pedig különösen bővelkedik.— 
Kereskedési tekintetben nem csekély fontossággal b i r , minthogy a' ke
leti tengerrel egyenes összeköttetésben van , 's minden nemzet hajói 
által meglátogaitathatik. Nagyobb virágzását mindazáltal szerfelett aka
dályozza azon körülmény, hogy a' Swine torkolaton behajózás, egy 
homok pad miat t , sok vesződséggel van összekötve, noha ennek egy 
része a' porosz országlás által már 1818-ban megszüntetett, a' kikötő 
tetemesen megjobbittatván ; továbbá az által is , hogy a' stettini kikö
tőben a' terhesebb nagy hajókról, kicsinyekre kell átrakni a1 portékát, 
's mintegy 10 mföldnire ezen küldeni tovább. — Hidak Katibornál, Kosel, 
Kórappitz, Oppeln, B r i e g , Breslan, Grosglogau, Krossen és Frank
furtnál találtatnak csak az Oderán; de kompok, számosabb helyen 
járnak rajta keresztül. 54. 

O D K S S A , tengeri kikötő 's egy nj világkereskedés középpontja 
déli Oroszországban a' Dniester és Dn.-per torkolatjainál, a' kis Adschai 
öböl éjszaknyugoti végén az é. sz. 46° 29' 30" és a' nyug. h. 48° 17' 
35" alatt. Oroszország már I Péter országlása, különösen pedig délke
leti Lengyelország megszerzése ó ta , egy Feketetenger melléki telepét
vény után esengett. Midőn Katalin az 1791 békében Oczakowot és a' 
Dniesterig nyúló vidéket megnyeré, ezen helyet választá uj kereskedési 
városnak , hol akkor csak néhány vándor családok sátorai állottak , \s 
melly ekkor Kodschahey nevet viselt. Elsó megalapittatásaknr 1794, több 
ezered katonaság fordittaték dolgozásra Sándor császár bevégzé Kata
linnak elkezdett mivét, '» a' Francziaországból kivándorlóit és orosz 
hadi szolgálatba állott Kichelieut tette az uj város igazgatójává, kinek 
felvigyázasa alatt az rövid idő mnlva diszleni kezdett. Első laknsiiit né
hány görög család tévé, de már 1804 ben 15,000-re ment azoknak *záma. 
A' város hosszúkás négyszegüen jó renddel van épétve egy — a' kikötő 
télé h a n y a t l ó ' — domboldalon. A' vidék messze terjedő sikság, nifllynek 
termékeny földje, munkáltatását gazdagon jutalniazándja meg. I.eiegője 
bizrnyos időszakaszokban egészségtelen. A' két nagy gát által képez
tetett kikötőt, melly mintegy 300 hajót képes befogadni, erősségek vé
dik. Annak egyik végén, az erősséggel átellenest, van egy k ó r h á z ; az 
öböl déli részén pedig, egy kiálló fokon, a1 világító torony emelkedik 
fel. A' város utszái szélesek és egyenesek ; házai csinosak 's majdnem 
mind két eineletttek. 8 templomai között legjelesebb az orosz főegyház. 
Egyéb épületei között nevezetesebbek az arímiralitasi lak, a1 vámház, az 
ispotály, a' börze, a 1 j á t é k u i n , hol felváltva orosz darabok, kisded 
olasz operák és görög szomornjátékok adatnak. A' város közepén egy 
szép nyilvános kert fekszik. A ' tudományos intézetek «iizött legfőbb a' 
franczia lyceamok mustrájára felállított gymnasium , meny Kichclieu ne
vet visel. Nevendékei katonarnházatot viselnek, 's altiszti ranggal bír
nak , de tanitatásokért fejenként 750 rubelt fizetnek egyegy évben. Van 
egy jól elrendelt leányoskola , melly különös figyelmet fordít a' házi 
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mivelűdésre is. Vannak továbbá kereskedési és hajózási iskolák, scmi-
n a r i u m , törvényoskola, 's 1825 óta egy inuseum a' déli orosz régisé
gek számára. A' nagy füvészkertben a' .fák nemeinek ültetése rendsze
resen gyakoroltat ik, 's számos ifjak nyernek oktatást a' kertészséghen. 
Az ujonan alapított tengeri ferdők leginkább a' Lengyelek által látogat-
tattak meg. A' lakosok száma 1822 mintegy 40,000 re ment kik nagyobb 
részint Oroszok, Görögök és Zsidók, de vnn sok más külföldi i s , ne
vezetesen számos német kézmivesek. A' társas életben nagy szabad
ság ura lkodig, 's valamint egyéb mivelt helyeken, ugy itt sem korlá
tozza azt a' rang különbsége 's nem eszközöl feszessége. Az élelem 
általában olcsó ; de nem is lehetnek oít az élet főbb szükségeire megkí
vántató tárgyak drágák , hol ha egy szem gabona 14-et ad , az aratás 
csak középszerűnek mondatik, ' s ' h o l ezen felül még város is kevés 
helyeztetik. Hát ha még a' földmivelés értelmesebben gyakoroltatnék !' 
De a' vidékeken megtelepedett Svábok Bolgárok, C/.igányok, lengyel 
és orosz parasztok, bután folytatják gazdálkodásokat. A' városbeli 's 
környékén lakó orosz férjfiak , ' e r ő s , izmos testuek 's magokviselete sza
bad és vidám. Ellenben az asszonyi nem általánosan v é v e r u t , tisztá
t a l a n , rest és korán lehervadó, mit részint a' földalatti lakásban (Seml-
janka) hosszas tartózkodás és durva eledelek , részint a1 szeszes italok
k a l , különösen pálinkával való gyakori és mértékletlen élés okozhatnak. 
A' zsidó férjfiak szennyes öltözetüek; nő személyeik gazdag, de nem leg
tisztább ruhákat viselnek-, azonban igen sok szép déli testalkatnak talál
tatnak közöttök. A' görög férjfiak tarka kevert viseletüek '» majd török 
majd ismét szerb köntösökben jelennek m e g ; a' hölgyek mind nemes 
szépségekre mind helyes testáilásokra nézve tets/.etósek , 's viseletekben 
egy könnyű keskeny fátyol által tüntetik ki magokat, mellyet fekete 
hajfürtjeik sodrásába fonnak, 's két oldallal szalag gyanánt bokrosán 
kötnek meg. — Az odessai kikötő 1817-ben 30 évig szabadnak nyilat
koztatott ki. A' belőle elszálitott tárgyak között legnagyobb mennyiségű 
a' gabona, melly főképen Ukraineből ökörszekereken hozatik ide ; nyá
r o n , a' midőn ez közönségesen történni szokott , egyegy nap több száz 
illy terhes szekér érkezik ..meg. A' búza leginkább Török-, Olasz-, 
Francz ia- , Spanyol- és Angolországoa vitetik. T r i e s t , Livomo, Mar
seille, Barcelona és London a' legnevezetesebb helyek, mellyekkel Odessa 
közvetlen összeköttetésben van ; mellyekből jobbadán csak fényűzési tár
gyakat vásárol. Az évenként megérkező hajók száma mintegy 800, 's 
közötüök majdnem 400 orosz és 200 angol hajó találtatik. — A' belföldi 
mi vészi szorgalom még csak létesülendő, noha már is vannak néhány 
gyapjú-, selyem-, és dohánygyárai, serfőző és pálinkaégető háza i ; de 
hibáznak a' szükséges számú kézmivesek, 's általában a1 mUszorgalom 
még nem ébredett fel. A' literatúrai közlekedés, mivel annak a' majdnem 
csupán csak kereskedői város körülményei épen nem kedveznek, igen 
csekély; de a' franczia születésű Collin által felállított, 's o rosz , fran
c z i a , olasz sőt német munkákkal is ellátott könyvkereskedés által na
ponként jobban élesztetik. 54. 

O O I N I. É J S Z A K I M v T H O t o a i A . 
O E C O N O M I A 1. G * z n \ s k G. 
O E n i p u s , 'Laios thraciai király és JOCASTE (I. e.) fija. Azt jöven

dőié a ' j ó s l ó Laiosnak , hogy ha Jocasteval gyermeket n e m z , ez egykor 
gyilkosa leend; azért Laios, midőn fija szülétek, ennek bokáit keresz
tül szúratván, a1 cithaeroni hegyre parancsoló kitenni. De a' szolga ki
re ez bízatott, a' gyermeket Polybos corinthusi király pásztorának adá, 
ez pedig királyjához vivé, kinek magtalan nője, Merope felfogadá, és 
dagadt lábairól Oedipusnak nevezé. Felneveikedék a 'gyermek a' corin
thusi udvarban , és bajnok ifjúvá képezé magát a' nélkül, hogy erede
téről csak valamit is tudott volna. Egyszer egy ittas ifjú azt veté sze
m é r e , hogy nem a' király fija, és ezen kétség szüntelen mardosájszivét. 
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A' megkérdezett örökbefogadó szülők a' delphi oraculunihoz ntasiták ; 
ez azt felelt! neki : ,,kerüld honod környékeit, mert máskép atyiíd gyil
kosa 's anyád férje leendesz." Mivel Corinthuit tartá szülőföldjének, 
kerülé annak határa i t , és ThebáhalJoetiába vándorlóit. Phocisban, egy 
keskeny utón öszvetalálkozék Laios királlyal, ki Delphibe akart utazni, 
hogy az orákulumban kitett fija felől kérdezősködnék, '» kinek kocsisa 
neki mnrczun parancsolá, tér jenki . Oedipus vonakodék engedelmesked
ni. E' miatt küzdésre keit a' dolog, 's a' kocsis és a' király elhullottak 
Oedipus fegyvere alatt. Így beteljesítette tudta nélkül a1 jövendölés felét. 
Semmit sem sejdítve tovább folytatá htját. Ezen időben Theba környé
kén a' S P H I N X (l .e.) dühösködék, meily egy rejtvényt e'nekle, 's min
denkit megölt , ki azt meg nem trida fejleni. A' rejtvény megfejtése még 
senkinek sem sikerült. Ezen szükségben Theba megmentőjéuek a' meg
ürült kir. szék és a' királyné keze igérletett. Oed. oda s iet, megfejni a' 
re j tvényt , megszabadítja a' várost , 's elnyeri a ' j u t a l m a t . A' jóslat tel
jesítve vala. így Theba, fajai kőit tiszteié Latos király gyilkosát, midőn 
a' tartományban döghalál itte k i , mellynek az oraculum megszűnését igé
r e , mihelyt az el fogna távoztatni a' városból, ki az átkot a ' tar tomány
ra liuzá Az elcsüggedt nép baj iani szabadilójához folyamodék , ki nem 
tudva, hogy ó a' vétkes, fáradhatlannl igyekszik azt felfedezni. Önma
ga kinszerité T i r e s i a s t , a' l á t ó t , azon szerencsétlen titok felfedezésére; 
és a' legborzasztóbb fedetik fel előtte, hogy ó atyja gyilkosa és anyja 
férje. A' boldogtalan Jncaste, átkozva aíon á g y a t , meliyben férje fér
j e t , fija fijat nemze neki, felakasxtá magát. Oedipus pedig ,, mind a ' k é t 
szemét kiszurá, hogy kinját 's vétkét ne láthassa tovább. Önmaga ki-
v á n á , hogy Thebáhól elűzessék. Ez későbben és csak akkor történt meg, 
midőn Thebában kivána meghalni, uralkodni vágyó fijai, Etebeles és Po-
lynices, kívánságára. Haragjában átkot monda ezekre, hogy öröksége
ken egykor fegyverrel osztozkodjanak. Leiinyai ellenben, Antigoné és 
lsmene, gyermeki gyengédséggel kapcsolák magokat a' vak számű
zetett atyához. Az elsőtől vezettetve, Atticának Colonos helységé
be é r , hol Theseus uralkodik, és az i-umenidák berkében megnyugszik, 
hová egy halandónak sem vala szabad lépnie. Megengeszteli a' borzasz
tó istennékct; a' nép sót maga Theseus is oltalmába veszi. Ezenközben 
azt hirdeté a' pythiai Apolló, hogy boldog és meggyozhetlen fog lenni 
azon tar tomány, melly esmeretlenül hamvát fedendi. Azért igyekeztek 
most Thebába visszaédesgetni, de hasztalan. Halála közelgetését érezvén, 
csupán Theseiutól kísértetve, sirt kprese magának. Az istenek megen
gesztelődtek i ránta ; halála a' szenvedő ártatlanság halála volt. Temetése 
helye felett már a' régiek sem egyezhettek meg. — Oedipus története, 
mint valódi tragicus tá rgy , különbfele formában dolgoztatott Li a1 szín
pad szániára. Aescbylus és Eufipides Oedipusa elveszett, Sophoclestől 
ellenben 2 darab maradt fen, mellyek Oedipus meséit tárgyazzák „ O e 
d i p u s a ' k i r á l y " é s O e d i p u s C o l o n o s b a n . " Senica i s kidolgo-
zá ezen mythust. i . 

O D V S S I A , I . I I O M E R . 
O D V S S E U S , 1 . U L V S S E S . 
O P F E R T.O R i v M , a' catholica egyházban azon ének, vagy az egy

házi muzsika azon része , melly a 'mise a l a t t , midőn a' nép áldozatra 
járul , mondatik vagy orgonán adatik elő. Az offertorium a' misének el
ső főrésze. A' pap borral és kenyérrel áldozik , melly a' megszentelés 
által ur testévé és vérévé változik, ?s meliyben a' communionál ő és a' 
gyülekezet is részesül. Ezen isteni adományokkal a' pap a' minden jó 
főokának áldozik, imádja ő t , 's hálát mond neki a'jelenlévők nevében. 

O F F I C I A I . I S , a' püspök helytartója (vicarinsj a 'világi törvényes 
(p. o. házassági) ügyekben; az egyh;ííi és lelki ügyekbeli vicarius ellen
ben felszentelt püspöki czimet visel. Az Oíficialatus püspöki törvényszék, 
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kivált világi büntetési esetekben, a' holott illyen officialis ül elöl 'smond 
ítéletet a1 püspök helyett. lm. 

O F F I C I N Á T , i s ( o r v o s i ) m i n d a z , a* mit egyszerűéi), vagy el
készí tve, vagy összetetten köteles a' gyógyszeráros, és pedig a' szerké-
szités sisabályai szer int , a* közönséges gyógyszertárban tartani. —j—a. 

OG , basani k i r á l y , kiről a' biblia is emlékezik, a' rabbinusi mon
dák szerint egyike volt azon óriásoknak, kik a' vizözön előtt é l tek, 's 
ki magát , a' világot elborító áradáskor, Noe bárkájának tetejére niiísz-
va mentette meg a' vizbefuladástól. Itt nem annyira könyörületességból 
adott neki Noe é le lmet, mintsem inkább a z é r t , hogy ez az isteni hata
lom mindenhatóságáról a' vizözön után leendő embereknek élő tanúbi
zonyságul szolgáljon. Az Izraelitákkal viselt háborújában egy — 6000 
lépésnyi kerületű hegyet emelt fe l , '» épen az ellenség táborára akará 
lehajítani, midőn az — az Isten rendelése szerint a' hangyák által ki 
lévtín üregesitve — felibe omlott; egyszersmind pedig olly hirtelenség
gel nőitek meg fogai, hogy bele hatottak az igy helyezett hegybe, '» 
őt megakadályozák , abból fejét kihúzhatni, 's igy könnyen halálos sebet 
ejthetett rajta Moses. Hogy óriási nagyságáról valamennyire képzelet 
a'dathassék, azt regé l ika ' rabbinusok, hogy Mosesnek, ki az ő mondá
sok szerint 6 réfnyi magasságit volt 's hasonló nagyságú harczbárdot vi
s e l t , m é g i s — hat réfnyi magisan kellett ugornia, hogy őt lábszárán 
megsebesíthesse, ruelly; vágáson annak minden vére kifolyt. 54. 

O G I N S K I (Mihály Kazimir) , lithvaniai nagyvezér, 1731 szül. régi 
jeles lengyel nemzetségből. Tetsző külsejével szeretetre méltó lelki sa
játság 'a szép elmetehetségek voltak összekapcsolva. A' mivészetnek nem 
csak buzgó pártfogója volt, hanem maga is menterileg játszott több hang
szereken , 's a' rajzónt és ecsetet majdnem ha»onló ügyességgel tudá ve
zetni. Neki tulajdoni tátik a' lábhárfa behozatala. .Mónim vára, hol ő 
egy kis fejedelem gyanánt é l t , hires mivészetnek 's rang és elme által 
kitűnő minden férjfiaknak gyülekezési helyül szolgált. Életkelleméi közül 
csatába hivá őt 1771 a' honszeretet. Az egyesült lithvaniai sereg elején 
véres harczot küzdött a' Lengyelhonba nyomuló orosz sereggel. Ez által 
javainak [ekoboztatását okozá. O maga kibujdosott hazájából, 's csak 
1776 tért ismét vissza. Saját költségén ásatá a' nevét viselő csatornát, 
melly két folyamnak egyesítése á l t a l , közösülést nyit a' keleti és fekete 
tengerek között. Minekutána temérdek jószágainak kétharmadát elvesz
te , visszavoná magát az ügyektől , 's Varsóban halt meg 1803, életé
nek 72-ik évében. — no— 

O G I N S K I (Mihály Kieof.ís) , lithvaniai nagykincstárnok, az előbbi
nek unokaöccse, 1765 szül. 19 éves korában országos hivatalba lépett 's 
országgyűlési követnek választaték, utóbb rendkívüli követségbe külde
tek Hollandba, 1793 pedig kincstári minister lön. Midőn Kosciuszko 
1794 minden hazafit a' felkelés szabadsági zászlója alá szólított, Oginski 
visszaadá a' ministerséget, 's feje lett egy önköltségén felfegyverzett va-
dászezerednek. Rémithetlen bátorságának 's tartós vitézségének ellenére 
ii futni kinszerité őt ama szerencsétlen harcz gyászos kimenetele, 's 
vagyona az orosz tábornokok zsákmánya lön. Most ügyviselőjökké ne
vezték ki őt a' lengyel hazafiak Konstantinápolyiul és Par i sba, 's itt 
mindenre (elszánta magát honja visszaállításáért. De minekutána erre 
nézve minden reménység elenyészett : engedelmet kért 's kapott 1802 
Sándor császártól Wilna mellé Zolesie mezei jószágára visszatérhetni. 
I t t élt több éve'-ig a' tudományoknak, hangászatnak és kertészségnek, 
egyszersmind nevezetes történeteinek szerkeztetésével foglalatoskodván. 
A' tilsiti béke után családjával együtt Francziaországba, innét pedig 
Olaszhonba költözött. 1810 senatorrá és titkos tanácsnokká tetetvén vis
szatért Oroszországba-, de 1815 Olaszhonba m e n t , tartózkodása ezentuli 
állandó helyére, szerencsés nyugalma napjait hangszerzéssel töltve, niel-
lyek közül némellyek, különösen a' lengyelek (polonaisekj, kedvesen fo-
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gadtattak. „Mémoiret mr la Pologtie et let Polonais dépuii 1788—1815" 
czimü munkája (Paris 1826 , 2 köt.j uj nyilránositásokat foglalnak ma
gokban, különösön az 1794—98-ig terjedő időszakaszról. 54. 

0 <i v o K s-nek mondatik Attica, melly azon időben Acta nevet viselt, 
legrégibb uralkodójának, mintegy K. e. 1700 körül. Az Athenéiek ben-
szülöttnek tárták. Más monda szerint a' Hecteneknek, a' tartomány leg
régibb lakosainak uralkodója volt, melly tartomány későbben a' Beoliai-
aktól Beotiának, előbb pedig ő róla gygiának neveztetett; még Theba 
épitése is ő neki tulajdonitatik 's annak egy kapuja az ő nevét viaelé. 
Azonban ezen utolsó nevét Amphion és Niobe Ogygia nevíi leányától is 
származtatják. Ogyges uralkodása alatt történt az ogygai vízözön, melly 
egész Atticát elpusztitá. Larcher szerint K. e. 1759. Egy ujabb vélemény 
azt tartja, hogy egy Ogyges nevű egyiptomi király alatt egy szerzetes-
gyarmat ment Beotiába, 's Atticában is elterjedt. Végre C a l y p s o szi
gete is Ogygiának neveltetett. X. 

O H I O , a' szép folyó, az éjszakamérikai egyesült statusok legne-
vezetesb kereskedési folyama, melly délen a' Missisippibe ömlik. Monon-
gahela és Alleghani folyók, minekutána Pennsylvaniában Pittsburgnál az 
Erié tavától dél felé egyesülnek1, Ohio nevet vesznek fel. Ez délnyugo-
ti irányban folyik tovább, magához veszi a* Miami, "Wabasch , Sciotn 
's más hajózható vizeket, 's 200 geogr. mföldnyi futása után 1000 ölen 
szélességű medréből a' Missisippibe önti vizeit. — Az O h i o s t a t u s , 
mellynek kiterjedése 1872 nsz. mföld, még 35 ér előtt pusztaság volt , 
»s most mintegy 860,000 embert táplál, kik közül 100,000 csatarendbe 
állhat. Ez a' termékeny 's nagy erdőségektől (mellyeken tölgy, fenyő, 
jávor és a' pompás gykomore fa nevekszik) arnyazott tartomány az Ohio 
folyam éjszáknyugoti partján nyulik el , 's éghajlatja igen egészséges. 
1802 mint önállásu szabadország vétetett fel az egyesült statusok szö
vetségébe. Határait Indiana, Pennsylvania, Virginia és Kentuck orszá
gok teszik, 's belsőképen 53 grófságra osztatik. Törvényhozó teste 36 
senatnrból és 72 képviselőből áll. Belső kereskedését a' gőzhajókat hor
dozó Ohio vize és Erié-tó, két nagy csatornával együtt, tetemesen e lő ' 
mozdítják. Városai között nevezetesek : Columbiis, az országlás helye, 
Chilicothe , 's Cincinnati, az Ohio mellett 2600 lakossal,, nyilvános könyv
tárral , tudományos társasággal és könyvkereskedéssel. A' kezdeti osko
lákon kivül van ezen országnak 13 academiája avagy gymnasiuma, 's 5 
collegiuma vagyis főoskolája. — Oliioban, mellynek polgári alkotmányát 
Melisli (ezen munkájáb „Travelt thraug the United Statet" Plilad. 
1815) minden éjszakamerikai szabadországoké között legjobbnak tartja, 
keményen el van tiltva a' néger rabszolgaság. 54. 

O u . f i u s , egyike az Argonautáknak , 1. A J A J . 
Ó KAI.BNDÁRIOM, I. K i r , R N D Á R I O M . 
O K R N (Lajos), szász weimaii nagyherczegi tanácsnok, rendes ta

nító a' müncheni egyetemben. Ezen különös és jeles természetvisgáló 
1807-ben Jenába hivaték tanítónak Göttingából, hol több évig tanita ma
gános tanítóként. A' természeti philosophiát (az érthetetlent), általános 
természetleirást, állattudományt, hasonlító boncztudománnyal, növény
állat és emberphysiologiát tanita itt nagy dicséret mellett. Az 1816-ki 
késő ősszel elkezdé kiadni az ,,/.tíi"t, melly encyclopaediai folyóirás 
volt, de a' természetleirással leginkább foglalatoskodék. Weimarban na
gyobb sajtószabadság lévén nagy tódulások lön oda a' panaszolkodóknak, 
's ha a' panasz közérdekletil volt , felvétetek az Isisbe. 0. ez által kie
sett sok külnagyok kegyelméből. Végre a' weimari uralkodás választani 
kinszerité őt az Isissel felhagyás vagy a' tanítói székről lemondás között. 
A' wartburgi innepbe is bekeveredett, de minden hibától tisztának talál
tatik. Azon idő olta Jenában élt, mint magános tanitó, Isiginek 's ter-
mészetleirási munkáinak kiadásával foglalatoskodó. 1827-ben az ujonan 
felállított müncheni egyetembe meni 's először magántanító gyanánt '» 
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kedvetlen ada természetleirási oktatásokat. Munkás eletének fő feladása 
egy általános természeti rendszer felállításában á l lot t , melly mennyire 
sült e l , idővel fog teljesen megítéltetni. A' német természetvizsgálók és 
orvosok évenkénti összegyűlése az Isis mozgatása által kapott leginkább 
é l e t r e , 's így Okennak nem keveset köszön eredetéből. O. munkái között 
említni akarjuk ezeket : „Grundri.it der ISaturpliilosophie, der Theorie 
der Sinne und der darauf gegründeten Cláttification der Thiere.íí (M. 
Frankfurt 1802, 2. kiad. 1829); „Die Zeugung" (Bamb. 1805); „ t / í e r 
die Bedeutung der ScAedelknoc/ien1' (Bamberg J807, 4 ) ; ^Üiier das üni-
vertum als Fortsetzung des Sinnensystems',í (Jena 1808, 4); „Er.ite ídeen 
zur Theorie de* Lichls, der Finslerniss, der Far/jen und der Würine'í 

(Jena 1808 , 4) ; ,.Grundzeichnung des nalürlichen Systems der Ersey 
(Jena 1809, 4) ; „Lehrbuch der Naturphilosophie'i (Jena) ; „Lehriuch 
der Salurgetchichte"; „Neue liewaffnung , neuei Frankreich, ntuet 
l)eutschland'i (Jena 1813) ; „Naturgeschichte fiir Sehalea'' (Leips. 
1821). —j—a. 

O m t v í i H . A' r.KVKr.EK ( I . e . ) közvagyis hi te les, é» magán iro
mányokra osztatnak , a' szerint a' mint bizonyos személyektől hivatal* 
jok 7s törvényhatóságok erejénél fogva, és a' hiteles helyek á l ta l , — 
vagy pedig csak magán emberektől adattak ki. Az első rendűek tágas ér
telemben o k 1 e re 1 é k n e k is mondatnak. Mind a' kétnemű irományok vagy 
eredetiek , vagy másolatok; ezek viszont vagy hiteles vagy pus>.ta máso
latok. Továbbá a' hiteles másolat vagy első, melly egyenesen az erede
tiről íratott l e , vagy ennek ujabbi hiteles másolutja; a' puszta máso
la t pedig vagy egyszeri! , vagy láttamozott. Végre mind ezen elő
számláltak avagy használat által megerősí t tettek, vagy nem. — Általá
ban az i rományoknak, különösen pedig az okleveleknek törvén) kezesi 
erejéről e' következőket kell megjegyezni. Azon oklevelek, mellyek bel
ső vagy killsőkép hamisak , vagy használat által meg nem erősíttettek, 
semmit sem bizonyítnak. A' hiteles eredetiek , valamint szinte a' hiteles 
első másolatok i s , tökéletes bizonyságot tesznek. A' jegyzőkönyvön kí
vül a' hulladék irományok között talált eredeti töredékleveleknek nincs 
teljes hitele. A' hiteles másolat hiteles másolatjának erejénél fogva sze
rezni ugyan semmit sérti lehet , de a' birtokban lévőnek elégséges véde
lem , — valamint szinte azon hiteles másolat i s , mellyre nézve bebizo
nyíthatni a z t , hogy eredetije a' levéltárban volt, de onnét valaniikép el
veszett. A' vármegyék és más hiteles törvényhatóságok által kiadott iro
m á n y o k , a' magok nemében tökéletes erejűek. — A' magán irományok 
soha sem elég erősek a r r a , hogy szerintek nemesi java'.at örökösen el 
lehetne idegenitni , de az ingóságoknak átadása körül sikeresen használ
tatnak. A1 puszta másolatok inkább csak értesitnek , mintsem bizonyit-
oak. — A' nyomosabb 's nagyobb érdekű oklevelek nrm eredetiben ha
nem csak másolatban kapcsoltatnak a' p e r h e z , mellyek azonban az azo
kat látni kivánó ellenféllel, a1 peren kivül, magok eredeti valóságában 
is közöltetnek. Kimoss. 

O K I . E v E r . T U D O M Á S T , I . D I P I , O M A T I C A 
Ö K r. ö 7. ú s , ökölviadal, egyik nemzeti sajátsága az Angoloknak. 

Vannak öklözök, kik ezen ügyességekből é lnek, 's vagy mások helyett 
viaskodnak pénzér t , vagy nézők előtt mutatják magokat. Az öklözés a' 
testnek fedezésében, '» az ellenség ököllel lökdözésében áll. Vannak 
bizonyos szabályai, mellyek közönségesen megtartatnak. Mig például 
az egyik a' földön hever , addig nem szabad a' másiknak őt ütnie. A' 
viaskodók rendszerint mezítelenek esipejekig. A' ki első nyilatkoztatja 
ki megszűnés iránti kivánságát, ;iz a' meggyőzetett fél. Ezen britt nem
zeti mesterséget, '» ennek főbb mestereit Pierce Egan „Hoxiana"- czi-
mii munkájában (4 köt. rézmetsz. London 1824) adá át az utóvilágnak. 

O K O S K O D Á S , l o g i c a i o k o s k o d á s . A z okoskodás akkor áll 
e l ő , midőn több Ítéletek egy belső viszonyba állíttatnak egymáshoz, 
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ugy hogy az egyik következés gyanánt hozatik ki a' maiikból. Megkü
lönböztetik, azonban a' v a l ó s z í n ű o k o s k o d á s o k a t (minemttek az 
inductio és analógia) , mellyekben az egyetemes a' különösből következ
tetik , a 1 s z ü k s é g k é p i o k o s k o d á s o k t ó l , vagy t u l a j d o n k é -
pi logicai okoskodásoktól, mellyekben a' különös az egyetemesből jön 
ki. A' legegyszerűbb logicai viszony az ítéletek közt csak akkor ti lál 
liflyet , midőn azoknak egyike közvetetlenül hozatik le a' másikból, 
mint következés, ugy hogy e' szerint az egész okoskodás két tételből 
áll, t. i. csak egy praemissából (igy nevezik az alapító tételt az okos
kodásban) és a' következetból (ccinclusio). Az illy okoskodást nevetek 
közvetetten következtetésnek (conter/ueniiit immediata) is. A' közvetet-
]en okoskodások csupán két ítéletnek logicai formájára né/.ve való atya
fiságán épülnek , mellynek általlatására semmi eszközlöre szükség ni tcs. 
Mivfl azonban elejétől fogva szokás volt azt az okoskodást tekinteni tö
kéletesebbnek , mellyben egyik ítéletnek a' másikból való következése 
egy, mind a' kettővel atyafi is , harmadikban alapult: innen ugy véle
kedtek, hogy a' közvetetten következtetés csak megrövidített okosko
dás, és igy valami, 'a talán maga az okoskodás regulája, belőle kiha
gyatott. Mind kettő pedig ugy van egymáshoz,~ mint közvetetten és 
közvetett logicai egybefüggés. A1 közvetett okoskodásról 1. Svi.i.onis-
MUS. Továbbá az okoskodások formalisok és nem formalisok, egysze
rűek vagy öszvetettek. Az utóbbiakat nevezik okoskodási soroknak vagy 
polysyllogismusoknak: ezek ismét tökéletesek, világosan öszvetettek, 
midőn a' tételek mind kimondatnak, vagy elrejtve öszretettek, midőn 
némelly tételeket ki kell pótolni; ezeket nevezik okoskodási lánczoknak, 
S'IRI'I HSKKNKK (I. e ) . A. B. S. 

O K T A T Ó Í R Á S M Ó D , S t y l u s d i d a c t i c u s , melly azt tanítja, 
hogy kell az oktató Írásokban , különösen pedig a' tudományos dolgok
ban helyesen használni a' nyelvet, mellyen irunk. Az oktató írásmód
nak főbb tulajdonságai: az értelmesség, meghatározottság és rövidség. 
Ezért a' képenkel való élést benne csak ritkán kell használni, bizonyos 
igazságok előterjesztésére. — A' felsőbb nemű oktató irasmód a1 népies 
írásmódtól abban különbözik, hogy nagyobb nyugalommal, méltósággal, 
pontossággal és szorosabb kapcsolatban adja elő tárgyait, mint emez, 
inellyhen inkább a' gyenge elmékhez szólván az író vagy oktató, azok
nak felfogási tehetségekhez kell magát alkalmaztatnia is. Egyébiránt az 
oktató Írásmód különbféle, a' mint az előadandó tárgyak nagyobb ragy 
kisebb fontossága kívánja, a' mint azok szóval vagy írásban terjesztet
nek elő; sőt szónoki írásmódra változhatik, melly a' didacticus stylus 
egyik felsőbb nemét teszi. Felosztatik még az írásmódhoz képest ta
nítói és beszélgetési stylusra ; amazt a c r o m a t i c u s vagy szorosan di
dacticus, emezt d i a l o g i c u s stylusnak nevezik, mellynek egy ágát 
teszi a' catechisáló előadás és oktatás. A' dialogusi stylus inkább társ
alkodó , amaz inkább tudományos tonusu; lehet azonban ezt is levél 
formára venni. Az acromaticus stylust, melly rövid mondásokat töre
dék formában közöl, aphoristicus stylusnak is nevezik. Mások az oktató 
költeményt i s , stylusára nézve, didacticus stylusnak nevezik, minthogy 
a' poesis és prosa között fog középhelyet. Kállmj. 

O K T A T Ó Kör, T E M E N Y. Közönséges értelemben minden költe
mények , mellyekből valami hasznos tanúságot lehet venni a' gyönyör
ködés mellett, oktató költemények; de mégis rendesen a'nagyobb ne
mű és értelmesen kifejtett költeményeket, mellyek bizonyos fontos tárgy
ra figyelmeztetik és tanitják az embereket, szokták kivállképenvaló te
kintetben oktató költeményeknek nevezni, millyen p. o. Virgilius Geor-
giconja, Lucretius költeménye a' dolgok természetéről 'sat. A' gno-
mák, pnetai levelek, mesék, parabolák, satyrák, epigrammák, az 
oktató költemények sorába tartoznak. — A' puesis és reflexió, kezet fog-
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nak az oktató költeményekben, mellyekbett az ujabbak közöl Young, 
Haller és Popé szerencsés próbákat tettek. Kullny. 

O L Á H (Miklós), szül. 1493 Erdély-Szebenben. Származását ő ma
ga így adja e lő: Hunyadi J á n o s , erdélyi vajda, azután pedig Magyar
ország kormányzója idvjében Diákul vajda Havasalföld urává tette ma
g á t , minekutána Dán ivadékát vagy megölette, vagy kikergette vala. 
K' nemzetséghez tartozék Argycsi Mamzilla , Hunyadi János testvéihu-
gának, Mar iának, férje; a' kinek kisebbik fia, Stojan (magyarosan 
Jstván) , g5'ermek korában Erdélybe menekedett, midón a' bátyja, Stan-
czul , Drikul parancsára elfogatnék és kivégeztetnék. Stojant 1. Mátyás 
király több izben akará fegyvererővel visszahelyezni az ősi méltóságba; 
de ő inkább kívánt Erdélyben maradni , a' hol feleségül vette Hnuzár 
Borbálát , a' kirel két fi.11 's két leány gyermeket nemzett , M i k l ó s t , 
Mátét , Orsolyát és Ilonát. Havasalföldi-öl szakadta miatt e' háznép 
az Erdélyiektói Oláhnak neveztetet t , és ez annak vezetéknevévé vált. 
Oláh Miklós 1510 II. Ulászló király udvarába került; ennek holta után 
1516 Szakmári G y ö r g y , pécsi püspök és királyi korlátnok , titoknokává 
lett . Kzakmári ösztönzéséből az egyházi pályára lépett, és már 1518 
pécsi kanonokságra segítette őt pártfogója, a' k i , általmenvén az esz-
tergami érsekségre, magárai vitte Miklóst , és eszteiganii kanonokká 
tette 1522. Azután Szálkai László érsek ajánlására mind 11. Lajos ki
rály , mind Mária királyné titoknokává lett Miklós 1526 elején. A' mo
hácsi csata idejében a' királyné mellett vala ó Budán, utána pedig kö
vette azt Posonyba, 's austriai Ferdinánd pártjához szegődött, a' ki ót 
1527 székesfejérvári őrkanonokká tet te . Midőn 1531 az özvegy király
n é , M á r i a , V. Károly császár intézete szer int , Németalföld (Flandria) 
kormányára menne: vele ment el Oláh Miklós, és 1542-ig tanácsnoka 
vala a' kormányzó asszonynak. Ekkor I. Ferdinánd kívánsága szerint 
visszatért, és 1543 zágrábi püspökké 's királyi korlátnokká neveztetett, 
1548 pedig; az egri pilspökszékre tetetett által. Az ő püspöksége alatt 
történt Eger várának jeles védelmeztetése Amhát basa ellen 1552 (I. 
Donó ISTVXN). Mindjárt a' következett esztendő tavaszán , 1533 Máj. 
7 . , az esztergami érsekszékbe ült Oláh Miklós, l i ' méltóságában gátot 
igyekezék vetni Luther tanitmánya terjedésének , és e' végre 1559 be
hívta Magyarországra Victoria János Jéztisszerzetbeli papot, a' ki 
Nagyszombatban fogott lakást magának és általa behiratandó szerzetes 
társainak. Ugyan ott három izben tartott az érsek zs inatot, 4560, 61 
és 64. A' másodikból követek küldettek a' magyarországi papság ré
szérói a1 tridenti egyházi gyűlésre (1. D I A S K O V I T S GVÖROV és D I ' D I T S 
A N O R Í S ) , a' harmadikon pedig, Timon véleménye szer in t , kihirdettet
tek ama gyűlés végzetei, de a' minek semmi nyoma nincs, mivel az 
1564-diki zsinat actáji elvesztek , az országos végzések pedig sehol sem 
tesznek e1 dologról említést. Ama pápai breve azonban, melly a' sz. 
pohárnak a' Világiakkal közöltetését Magyarországon megengedé, kihir
dettetett 1564" Maximilián király parancsára, de foganatja csekélyéi 
rövid vala (I. D R Í S K O V I T B GVÖROV). Az a l a t t , 1562, Nádasdi Tamás 
nádor ho-ita u t á n , királyi helytartóvá neveztetett Oláh Miklós, és 1563 
Maximiliánt királlyá koronázta Posonyban. Megholt 1568 elején Nagy
szombatban, a ' h o l el is temettetett sz. Miklós egyházában. Sirkövén, 
egyéb czimjei mellett , Ferdinánd király komájának is Í ra tot t , minthogy 
1564 ő tartotta Prágában a' keresztvíz alá Ferdinánd utolsó szülöttjét, 
Johannát. Tudományos miveltségét, melly nem vala csekély , egyedül 
öniparának és szorgalmának köszönheté Oláh Miklós ; semmi tudományos 
intézetnek vagy tanítónak nem vala abban r é s z e , a' mint ő maga nyilát, 
kozék Kálnai Imréhez intézett levelében, mellyben a' többi k ö z t e ' vers-
fogatot olvashatni: 

„ S í quid inest nobis , quod multum exile fatemur, 
Hoc rurtim taciti me decuere libri. ' 1 
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Tanuji e' tudományos miveltségnek következő mnnkáji i 1) „ C a í i o -
licue ac (Jirislinnne Iteligionit praevipua quaedam capita: de Sacra-
menlis, Jide ua operi&u*, de Kcclesia, de utraque justificatione, úc 
utiis, in Synndo tyrnavienti 1560 explicata.i' Kiadta Péterit .,Sacra 
Coneilia" czimU munkájában 11 kötet, 45—129 lap. 2) „Hungária, 
sive de originiOut gentis , regni Hungáriáé sitii, Int/titu , opporlunitati-
tus." Legelőször kiadta Bél Mátyás a/, ^,Adparatu ad hiitoriam Hun-
gariaei'-t>>tn i tized, 1 teám. 3) ,,/JZ/íVa", mellékelve találtatik Bonfinré-
gibb kiadásaihoz. Ezeken kivtil i r tó : 4) Egy rörid krónikát 1404—1558, 
melly Bél Mátyásnál a' Hungáriához van ragasztva. — Külföldi tudósok 
is nagyra becsnlék Oláh Miklós tanultságát és tolla szüleményeit, neve
zetesen Rotterdami Erasmiu és Nannius Péter, a' mint kitetszik hozzá 
irt leveleikből. Fábri fúl. 

Oi. S H O R S Z Á O , ozmán védelem alatti tartomány, 1100 (mások 
szerint 1296) HÍZ. mf., 's a' török Moldván kivtil (melly 5 7 0 , mások 
szerint 803 nsz. mf. 450,000 lak.) 950,000 lakosa van. A' Duna , Mold
va és Erdély között fekszik. Fővárosa BUKIRKST (I. e.). A' Romaiak 
korában Oláhország Dacia egy részét tévé; a1 II- és 12-dik században 
Byzanztól függő fejedelmeket nyert, kik a' görög birodalom megbukta 
Után majd a' magyar majd a' lengyel koronának hódoltak, a1 mint t. i. en
nek vagy amannak kedvezett a'szerencse, 's végre 1421 az Ozmánok adó-
íizetőji lettek. De mivel Oláhország önkényt hódolt az Ozmánnak: nieg-
hagyá ez neki fejedelmét (hoszpodár), szerkezetét, 's lakosainak raliá
sok szabad gyakorlását, csupán 3 helyet tartva meg magának a' Dunán-
uralkodás biztosítása végett, Ibrailt, Giurgewot, Thurmilt. Azon első' 
ségek, mellyekkel a' Kapu a' hoszpodárokat felruházta, mindig csak 
ezeket és a' bojárokat tárgyazák. A' nép mind Oláhországban mind 
Moldvában a1 bojárok rabszolgája volt, a' szó legszorosabb értelmében. 
1716 sikerült M a u r o c o r d a t o s M i k l ó s n a k , a' Kapu dragományá-
iiak, e méltóságra emelkedni. Akkor teljes elvadulás állapotjában aa-
nyargott Oláhország és Moldva; földjének '/io-ed része parlagon he
vert. A' görög hoszpodárok civilisálták az Oláhokat. Maurokordatos 
könyvnyomó intézetet állított fel és oskolát, mellybcn azerh, görög és 
latinul tanítottak. Testvére, Maurokordatos K o n s t a n t i n , felszaba-
ditá az oláh jobbágyokat a' legiszonyúbb szolgaság alól, 's bevivé a' 
török búzát, melly most majdnem egyedül való táplálatul szolgál a' 
népnek. A' következett görög hoszpodárok a' bibliát, 's a'görög egyház, 
liturgiáját oláh nyelvre forditaták. Ypsilantis Sándor, Ghika, Kaliima-
chi és Karadza hoszpodárok törvénykönyveket nyomtattak, mellyek még 
most is erőben vannak. 

Oláhország bővelkedik gabonával, dohánnyal, lennel , lóval , juh
val és só^al. A" föld leggazdagabb tartományai közé tartozhatnék, ha 
szerkezete jobb, 's lakosai szorgalmasabbak volnának. A' Kárpát ágai 
különbféle irányzatokban futják meg e' tartományt, '• termékeny völ
gyeket képeznek benne, számtalan patakoktól áztatottakat; 's e' mel
lett kies síkságokban sem lát Oláhhon hijányt. A' hegyeken tetemes 
fenyvesek nyúlnak fel. A' kövér föld, csekély miveltetés mellett is, 
bóven terem gabonát. Gyümölcse, dohánya, bora jeles. Szarvas mar
ha tenyésztése virágzik , 's ezért e' nemben derék kereskedést liz. Vadjai 
és hala is bőven van, nevezetesen vizája, kecsegéje , pontya, csukája, 
pisztrángja. Ásványországi kincseit senki sem kutatja. Lakosai vagy 
Oláhok vagy Czigányok. Az eredeti lakosok, Thunmann szerint, részint 
Albániaiak , a' régi Illyriusok maradéki, részint öszveelegyedtt Dacusok, 
Bolgárok, Szlávok, Góthok és Romaiak, kik magokat Romaiaknsk ne
vezik. Nyelvek, az ő barbár nyelveknek a' lingua Romána rusticaval 
történt ös/.vevegyUltéből eredt. Nyári öltözetjekben romai korbeli őseik
hez hasoulitnak , a' mint ezek Trajan szobrán Romában látszanak. Rom
lott népfajt tesznek, mellynek f<> bélyegei: vele született vadság, lusta-
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tágra hajlandóság , bujaiág és érzéketlenség. Itt nagyon számosak a' 
Czigányok , szintollyanok mint egyéb tartományokban. A1 hegyi lako
sok, kiknek szabad fegyvert viselniek, Oláhországban és Moldvában 
P a n d ú r o k n a k neveztetnek, melly moldvai szó őrt, határőrt jelent. 
A' lakosok mind a' görög hitet vallják. Az előkelő famíliák tiszta görög 
nyelven beszélnek, 's görög szokásokat követnek, valamint minden 
egyéb miveltebb emberek is. A' franczia és német nyelv is tanultatik. 
Szerkezete eddig tiszta despotia volt. A' hoszpodárt a' Kapu nevezte 
k i , melly őt évenként megerősité, 's tetszése szerint le is teheté; ez 
a' múlt időkben rendszerint a1 Konstantinápolyban lakott nagy görög fa
míliákból vetetett, 's 300,000 tallér rendes adót űzetett évenként a Ka
punak , az esztendónkénti ajándékon kivill, mellyet firmaiija megerősí
téséért volt kénytelen a1 Kapunak adni. Ezért azonban szabadságában 
állt a' tartományt tetszése szerint kirabolni. Hiráskágyból vagy felség
sértés (Oroszországgal vagy Austriával tartás) gyanújából gyakran le
tetettek a' hoszpodárok ; sőt ri«kán haltak meg természetes halállal. A' 
kainardsii, jassyi és bukaresti egyezségek által orosz védelem alá ke
rültek a' fejedelemségek ; de a' Dunaerősségek basáji azután is egyre 
folytaták sanyargatásokat, 's a' török felvásárlók magokhoz ragadták 
a1 tartomány minden termékeivel való egyedüli kereskedést. Azon egyez
séget, melly szerint a'hoszpodár hét évig volt méltóságában maradandó, 
's ezen idő alatt meg nem sértethetett, gyakran szegte meg a' Kapu. 
Szintilly nyomasztók voltak a'tartományra nézve a'feudális terhek, 'sazon 
önkénytől függő szakmányok, mellyeket a' paraszt a'földbirtokosnak 
szolgálni tartozott. Ezen kedvetlen helyezetben K a r a d z a , az utolsó 
fejedelem , szökés állal menekvék meg 1818 Oct. a' letetetés elől, !s 
famíliájával és kincsével együtt Genuába vette magát, Magyarországon 
és Genfen által. Helyébe a' Kapu 1819 S u z z o Sándor herczeget neve-
zé hoszpodárrá. Hanem ez már 1821 Jan. 20-kán meghalt Bukarestben, 
Halála jelül szolgált egy véres lázadásra, melly előbb Oláhországban 
és Moldvában ütött ki , de csakhamar elterjedt Görögországban és ai 
Aegaenmtenger szigetein is. (Vö. GÖRÖGORSZÁG és GÖRÖGÖK LÁZADÁSA, 
's HKTAIRIA). AZ YPSH,ANTIS Sándor (1. e.) és W l a d i m i r s k o Theo-
dor vezérletté lázadások lealáztatván, 's K a l l i ma eh i, az időközben 
kineveztetett hoszpodár elmellőztetvén, Jul. 16. 1822 görög helyett ben-
szülöttet nereze a' szultán hoszpodárrá, G h i k a Gergely személyében; 
hanem e z , török testőrtől levén körülvetetve, még elődjeinél is kevesb-
bet tehetett. Évekig tartott sanyargatás után eltávoztak ugyan a' török 
seregek ezen tartományból, 's Ghika fejedelem átvevé a' kormányt; de 
helyezete bizonytalan maradt mindaddig, mig Oroszország az acker-
mani egyezség megsértéséért 1828 a' Kapunak hadat izent, 's a' két fe
jedelemséget elfoglalván , Bukarestben külön kormányt állapított. Az 
adrianopoli béke által (1829 Sept. 14 ) visszakerültek a' fejedelemségek 
a' Kapu főurasága alá, de saját szerkezetet és kormányt nyerve. A' 
hoszpodárok megtartják méltóságokat holtokiglan, 's csupán vétek miatt 
tetethetnek le. A' Duna bal partja körüli szigetek mind a' fejedelemsé
gekéi. A' Duna bal partján nem bírhat a' Kapu megerősített pontot; a' 
tartományban, kereskedőkön kívül, egy Török sem lakhatik. A'feje
delemségek semmi nemit termékadással nem tartoznak a' Kapunak; űze
tik azonban az 1802 kiszabott adót, 's ezenkívül a' termékadásért kár
pótlásul a' majd meghatározandó summát. TJj hoszpodár kineveztetése-
kor az évenkénti adóval megegyező summa fizettetik a' Kapunak. A' fe
jedelemségek lakosai szabadon Űznek kereskedést az egész török birtok
ban, a' nélkül hogy ezért akar minemű adóval terheltethetnének. A' 
hoszpodárok egészségi cordont is húzhatnak, 's Oláhországban 1830 már 
7 veszteglőház és 5 lazareth állíttatott fel. L. Jakaraky Rizos, Ka
radza fejedelem nagypostelnike (első minister) e' munkáját: „Hitt. de 
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la Gréct depuii l/t r.hiile de Vempire de Voceident jutqti1 á la prise de 
Mittolonghi." lm. 

O t. AJ R O G Y O K , az olajfának a1 (külnövetüek közt az olajfásokhoz 
tartozónak) f szilvái domii gyümölcsei, kívülről feketezöld, néha] fejére*, 
vagy veresbarna husmag, mellyben a' kemény csontár vagy dió a' mag-
béllel együtt van. Nyersen kellemetlen, keserű izüek, becsináltan mesz-
sze elküldetnek. Fóhasznok a' faoluj-adás. Az erre használtató gyü
mölcsök érettek, de ne túlérettek legyenek. Erre készült malomban 
gyengén eldaraboltatnak (dörzsöltetnekj 's azután a' sajtóba vitetnek. 
Az e lső, igen szelíd nyomás a1 legfinomabb, ugy nevezett szü/.olajat 
adja, fejér színűt, igen szelídet, édes izüt , csak a1 húsból csepegőt. 
A' második, kevéssé erősebb nyomásra, hol a' mag és haj is ad már 
olajat , a' második fajta jó. Erős nyomásra sem jővén ftöbbé olaj,;forró 
v i z öntetik hozzá, tnegkevertetik , újra nyomatik, 's vizzel kevert olaj 
uyeretik. Az olaj könyen elval és fen úszva lemeretik. , Ezen fajta leg-
i-tiszabh 's részint égetésre részint a' kézmühelyekbe használtatik. A' 
déli tartományokból évenként sok faolaj küldetik éjszakra tölgyhordók
ban. Igen jót kapunk Lombardiából a' Gardató mellől , csekélyebb a' 
délfrankhoni (provenci). A' soká eltartó faolaj üveg, jól elzárt edények
be és híves helyre tetessék. A' faolajjal némelly csalás történik. Tiszta, 
átlátzó, aranys/.inil . jó szagú és édes izü nem pedig zavaros és fejéres 
olaj választassék. Megviagálandó, nincs e' más olajjal keverve, vala
micskét Ovegpalaczba teszünk, rázzuk 's a' meghamisított habozni fog. 
Igen ártalmis és venzedelmes ezen olajnak répamag vagy lenolajjal -fel
cserélése , inelly az édesség és fej erszin nyerés végett ónedényekbe ön
tetik , az ón pedig (ezen rettenetes , alattomos méreg) általa felolvasz-
latik A' gyógyitalnál is súlyos , nevezetes szer a1 faolaj. Zsirossága 
miatt beleplezi az étéi ingereket az emberi testben , a' rostokat és 
edényeket síkosakká teszi 's a' nagyon feszült részeket lazákká. A' többi 
növényolajokkal együtt hatlanokká teszi az erős, égető mérgek erejét a' 
lestben, a' megrágott beleknek védő fedelet ad, szelídíti a' hurutot, ha 
erős ingerektől vagy görcstől származik ; szelídíti a' kőfajdalmat, Külről 
sok esetben jó szolgálatot ad, nevezetesen a' mérges kígyók csípése 
ellen. —•j—a. 

O r. A J A K , kövér !folyó anyagok , »' vizzel nem egyesülők, külön
ben égők \s elpáralgok. Az állati olaj. /isin. (I. e.) A' növényolajak ré
szint hasonlók az állatiakhoz, rés/.int különös tulajdonságnak, — kövé
rek, vagy illatosak. Ez utolsók aether- velódi-olajoknak is mondatnak. 
A' növényolajok létrészei g y ú l ó és sz é n ő ; az illatosak az elsőből, 
a' kövérek az utolsóból birnak többet, 's a' savitóval lassanként egye
sülvén megavasodnak. Illatos olajt nyerhetni az illatos növényrészekből 
vizzel való lepárlás által, néha sajtolva, mint czitromolajat. Felolvadók 
borszeszben, többé kevesebbé vizben, a' lángnál melegülés nélkül meg
gyúlni k, perkeltek vagy avasok nem lesznek. Folyóságok, nehézségek 
különböző, ugy szinek is. Némeflyek nehezebbek a' víznél 's leülök. 
czukorral egyesítve vizzel vegyülök. A' szabad légen könyen egyesül
nek a' savitóval, színesednek, sűrűdnek, gyántárrá válnak. A' tőlölc 
általjárt test ellent áll a' rnthadásnak. — Sok növénynél az illatos olaj
ban van a' leghathatósabb gyógyerő. A1 száraz, napos légen növő nö
vények (szóra, virága, gyökere, levele 'stb.) legtöbb illatolajt adnak. 
A' lepárlandó illatolaj a' forrásponton rendesen, néha előbb is átszál, 's 
annál előbb, minél könnyebb. Némelly növénynél csak gözferdó kell az 
illatolaj nyerésére. Rendesen víz is megy által , mellyben a1 nehezebb 
olaj leüllepedik, a' könnyebb fenuszik; 's könnyen elválasztható. A' 
nyálkás részektől megtisztított illatos olaj, jól zárt Üvegekben tartan-
lék. — A' zsíros olajok (nyomottak, sajtoltak) mind úsznak a' vizén, a' 
papiroson átlátszó foltot hagynak hátra, a' papiros megmelegitésére ki 
nem menőt, minthogy elszalitására sokkal nagyobb hevet kivannak a' 
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via foi fokainál. A' borszeszben nem olvadnak fel, a' szelídek, is csípős, 
égető izűek 's kellemetlen szaguak lesxnek. Sokszor a' vélek sajtolt hej. 
tói lesznek rósz i/.ii és szagnak; a' regi megromlott, vagy éretlen mag
vak rósz olajat adnak. Olly növénymagokhói nyeretnek, mellyek vízzel 
zavarva emulsiot adnak. Többnj'ire sajtoltainak, tnelly végre a' mag
vak hámosan vagy hajtalanul összetöretnek , 's melegítve a' sajtóba ho
zatnak. Hideg nyomás által nem jő ki minden olaj , melegítve pedig 
ártunk az olajnak , mert előbb megavasodik. Az nj olaj nyálkával ke
vert, zavaros, de az ülepedés titán az alltól megtisztítható. Némelly 
növénygyümölcs és magbél kifőzése által is nyerhető zsíros olaj , neve 
nnvényvaj. Némelly zsíros olaj kemény anyaggá szárad a' levegőn, má-
snk egyre ragadósak maradnak. Az elsők kiszáradása elómnzditatik 
főzés által; — ezek sokkal nagyobb hidegséget (fagyot) kivannak a' 
jnegfagyásrá, mint a' ragodósak, mellyek közill némeliyik nyáron is 
vajidomuvá áll össze. Forrásra mind mintegy 600 foknyi F. hevet ki
vannak. Az elszálásig felhevülve gynlnak csak meg, vízzel nem ve
gyülnek, 's együtt rázatva zavaros, tejidomu nedvet mutatnak, egymás
tól a' nyugalomban mindjárt megválandók. Tartós tejidomu nedvet nyer
hetni, ha az olajos magvak vízzel dörzsöltetnek, neve t e j z e t (emul-
s i o ) , benne az olaj a' nyálka által tartatik a' vízben felliiggezlve. A' 
melegen felolvasztják a' zsíros olajok a' gyantákat és kénkövet. Az ége
tő lugsókkal egészen egyesülnek , az egyesületben felolvadók (szappan
ná) lesznek. Mészvizlen zaklattatva megsürüdnek. Ón,, réz, arsenik 
(férjany) megtámadtatnak tőlök 's lassanként felolvasztásuk. Kiégve 
kormot adnak, mivel a' savitó hijánya mi.itt égellenill maradt a' szénő-
nek egy része. Lavoisier visgái szerint 19 '4 gr. faolaj 02 szem savitó
léget emészt meg elégése közben, 's a/onban 54 J/4 gr. szénsavanygáz 's 
27 szemnyi viz képződik. A' megszénólelenités által illatos oLjjá vál
tozhatok a1 kövér olajak. A' perkelt olajak a* kövérekhói származnak 
a1 tiiz hatására. Ezek égett , kellemetlen szagnak, erős, kesernyés 
i/.íiek, setétes színűek, sűrűbbek. Párlás által növényolajokból^és állati 
részekből nyerhetők. Különbözik mindnyájától az asva-.iy , föld- vagy 
hegyolaj , melly közönségesen barnaveres vagy feketebarna színű , do 
van vi/.tiszta, fejér és sárga fajtája. Legtöbb hegyolaj forr ki Deibent, 
Schamakin és Hiku táján Mediában, l'ersiában fejér, fekete és sárga 
agyagrétegekből. Minden csepegő nedűk (folyó anyagok) között legkön
nyebb a' fejér hegyolítj; szaga átható , kellemes, fűszeres, közelítő a' 
megtisztított borostyánkőolajéhoz. Felolvad az illatolajakban 's vitriol-
aetherben, nem a' kövérekben vagy borszeszben, ha gyáutu nem tété- • 
tik hozzá. Bizonyos távolságra a' lángos tűztől meggyulad már gőzköra 
által és nagy füsttel ég kékellő lángban. Igen vékony és hamar elszál, 
foltot nem hagyva. A'szabad levegőn megsüiüdik, barna szint, kelle
metlen szagol vesz fel. Vízzel szálítva fel, változatlanul megy áltaj. A' 
barnaveres vagy feketésbarna hegyolaj gyakoribb, Német, Olasz, Frank
honban 's másutt is találtatik, a' fejértől nem valójára, hanem csak 
kellemetlen szagára , sűrűségére különböző. Nemcsak földrétegekből foly 
e lő, hanem kőrepedésekból i s , és pedig gyakran olly helyen, hol kó-
szénnyom n<-m látható, melly különben a* hegyolaj anyja szokott lenni. 

O L A S Z É N K K 1 . O l , 1 S Z n l ' Z S I Í i . — j — " -
O r. * s z f. 1 T K R » T u 11 « á» I I I D I U Í J T , Vad nemzetek dúlásai 

tok ideig sötétséggel 's tudatlansággal nyomák e 'szép bont, :s csak las
sanként fejlődhetek ki a' zavarok közt egy ujabb mivellség csirája. 

tilső i d ő s z a k . Nagy Károlytól 111. Ottó haláláig 1002. Nagy Ká- ' 
roly becsOlé a' mdományokat, '« grammaticára már pisai Petrus Dia-
ennus tanitá. I.nthar, ki 823 lett király, több várasokban oskolát álli. 
tntt. Ezek tanítói közül csak Dungalus említhető, kit nagy Károly még 
mint barátot. »' napfogyatkozás okáról kérdezett meg. Külső, belső el
lenség nem igen eugedé előhaladni a' tudományokat, 's e' szomorú idő-
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szak alig mutathat , néhány pápán és püspökön kivill, tanult embert ; em
lítendők mégis Warnefried P á l , Agnellus, bergamoi András, paviai 
Jjiiii prand, mint történetírók. 

M á s o d i k i d ő s z a k , Hí. Ottó halálától 1002, a 1 conslanci bé
kéig 1183. Kkkor sem nagy előmenetelt tehetének a' tudományok, a.' 
városoknak a' császárral , az egyházi hatalomnak a' világival folytatott 
küzdései miatt. A M I . Század vegén kezdődött kereszthadak is kár té
konyak valának. Az uralkodni vágyó VU. Gergely és 111. Sándor javí
tanak az iskolákon. l'hilosophiáb,.n vagy inkább dialecticában jeleskede
ttek: I janfranctu, Anselmus ,- Gerardus s többek. Arezzoi Utiidn a 'han-
gaszatban nagy újításokat tett. Gyógytanban igen hires volt a' sa-
lernoi oskola. Legrégibb emlékei ennek : ,,/Je conscrtanda valetu-
dine" és „Medivina Sottrnilana'* leonintis versekbe foglalt egészsé
get tárgyszó szabályok. Nevezhető írók: Platear ius , Saladinus, és né
hány burát. A' lörvénytiidomány is uj életbe lépett a' városok uj sza
badságával, 's minden városbán tanitaték. Ez idókori a' hires Gratian. 
A' történetírókat Muratori jegyezte fel. 

H a r m a d i k i d ő s z a k , 1183-tói a ' 13 század végéig. Most már 
gyarapodni kezdenek a' tudományok, a' kereszthadak uj i smeretekre ve
zettek 's a' szellemnek niagasb reptet adtak. Fejdelmek és köztársaságok 
vetélkedének uj oskolák 's tanító intézetek alapításában ; I. Fridrik csá-
ff.it különösen előniozditá a' törvénytudományt, II. Fridrik maga is tu
d ó s , 's udvara tudósok gyülekező helye volt. A' pápák közt. , III. , IV. 
Incze és IV. Orbán, mint alapos tudósok említtetnek. A' bolognai egye
tem a' 13 század elején 10,000 tanulót számlált. Mathematica, csillagá
szat emelkedni kezdenek; ekkor találták fel a' szemüvegeket és mágnes
tűt. A' tudomány minden ágaiban sok Írókat mutathat ez időszak, '» en
nek vége felé járta be Marco Polo , atyjával Matteoval, 's nagy bátyjá
val ISicoloval Asiát, s hosszas utazásait nemzetével megesmertette. 

N e g y e d i k i d ő s z a k 1390—1400. Szaporodtak, nevekedtek a z 
egyetemek, könyvtárak és pénzgyüjtemények; a' régiek jeles munkái le
írattak. Petrarca és Bocaccio tudós nyomozásaik által maradandó érde
met szereztek. Feltaláltatott a 'papiros, a' tudományok egyik legnagyobb 
előmozdító eszköze. De csak hamar tapasztaltatott i s , hogy sok leíró 
számtalan hibával m.isoiá a' classicus munkákat ; ezek helyre állítása 
szoros eriticát kivánt. A' philosophia, csupán Aristotelesnek sokfélekép 
megbénnitott munkái , 's ennek arab magyarázója, Averroes, szerint ta
nitatván , merő zűrzavar volt. K' nemben egyedül Petrarca érdemel di
cséretet, külön nemű erkölcsi tárgyú latin munkáiért. A' csillagászat 's 
csillagokból jövendölés nagy divatban vol t ; különösen említendők itt Aba-
no Pietro és AscoliCrcro csillagászok, ez utolsó még azért i s , mivel pgy 
, ,/ ícer i«" i zimü költeményéért mint eretnek megégettetett ; továbbá An-
dalone del Nero , kit Bocaccio, mint kirának legnagyobb egészét, di
csér-, Paolo Geometra , ki maga találta eszközök által a' csillagok moz
gásának törvényeit meghatározta , minién égi mozdulatokat ábrázoló 
miveket készi tet t , 's legelső kalendáriumot irt. Jacopn Dondi olly mes
terséges órát csinált, melly az órákon kívül a' n a p . h o l d , és csillagok 
járását, hónapot, napot és innepeket mutatta. A' gyógy tanulmányt so
kan Uzék ugyan, de ez mégis nagyon tökéletlen állapotban vala. Törvény
es történettudomány mezején számos jeles féljfiak tündöklőitek. A ' g ö -
rög nyelv legelőször Florenczben tanittaték. Ez időbe esnsk a' legelső 
olasz novellák és roinánczok is. A' nyelv is kezde simulni a' régiek kö
vetése 's fordítása á l ta l , de az ékesszólás mégis csak kevés emlékei mu
tathat. 

Ö t ö d i k i d ő s z a k , 1400—1500. Belső zivatarok daczára is mind 
inkább virágzott az olasz l íteratura. Két eset nagyon segité e z t ; egyik 
Kunstantinápolynak a' Törökök által lett elfoglaltatásá, mi miatt sok gö
rög tudós Olaszországba vonult, másik Toscanában a1 Medici ház rtael-
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kedése, melly a' tudományokat és mesteiségeket hatalmasan pártolta, 
's vele k i rá lyok, p á p á k , herezegek , 'sat. vetélkedtek. A/, első tudo
mányos academiát Cosnio állította Florenczben , a' platói bölcseikedéi 
megnjitására ; hasonló egyesületek állottak lel Komában, Nápolyban él 
Velencéében is. Ij világot derített a' könyvnyomtatás feltalálása, melly 
Olas/honban hirtelen elterjedt 's tökélyesült. Nic. Malermi a' bibliát 
olaszra fordította; különben az ekkori theologusok nem igen érdemelnek 
említést. A' philosophiát nagyon kezdek emelni a' görög tudósok. Hadi 
tudományról legelső irt Kob. Valturio Hangászoskolát Sforza Lajos ál
lított Mailandban. A' gyógytan nem igen haladt e lőre, de annál inkább 
a' törvény- és történettudomány , mellyek körében számos irók szerez
tek hírt. 

Hatodik időszak 1500—1650. li ' másodfél század alatt Olaszország 
nagyságának tetőpontjára hágott. Folyton virágzanak a' régi egyetemek, 
sőt ujakkal szaporodának, csak középszerű város is alig volt academia 
éa könyvtár nélkül. A' Németors/.ágon kiütött reformatioi zivatarok nem 
vihetek Olaszországon felvilágniáshoz közelebb a' theologiát, mellynek 
megállapított tételeihez itt még annál nyakasabban ragaszkodtak; de a' 
philosophiának emelkedni kezdő szellemét nem iehete visszanyomni , a' 
scholasticusok és peripateticusok mellett egy merészen gondolkodó uj 
phil. felekezet támadt, melly a' babonasággal együtt minden vallást meg
vetett. Pomponazzi P i e t r o , ki azt t a n i l á , hogy halálon tul semmi sincs 
nagy számú hitetlen követeket hagyott nnga után, kik közé derék lite-
raturatorok is tartozának , mint caidinal Qonzaga, Contarenus, Paulus 
Jnvius, Jut. Caes. Scalige.r. E' gondolkodók által a' mathematica és phy-
sica is tökélyesbült. Galilei a1 honi termeszetvizsgálóknak mustrául szol
g á l t ; IVIaurolico utat tört az opticában ; della Porta feltalálta a' setét 
k a m a r á t , Grimaldi a1 sugártörődéi t ; Magini javitá a' gyújtó üveget, 
Torricelli légmérőt készített. Chemia, füvész- és természettudomány je
les férjfiakat m u t a t h a t t a k , de illyenekkel a' törvénytudomány kevésbé 
büszkélkedhetett; annál többet képze a' história. Velencze a' 15 század 
régétől a' diplomatica közép pontja 's a' statistica fészke volt. A' kele
ti nyelvekre nézve legtöbbet tett XIII. Gergelynek a' libanoni Maroni-
tákkal szövetkezése, kiknek tíomában saját collegiumot állított '« hasz
nálásokra egy arab sajtót engedett. Ez intézet vivé Komába a' keleti li
teratúra i 's számos keleti kéziratoka*. Így Olaszország nemcsak a' zsi
dó literaturának hanem a' többi keleti nyelveknek is fószéke lett. Haladt 
a' régiségek , pénzek 'sat. nyomozása Ir. Honi nyelven követék a' régi 
classicusok írásmódját. A' critic.* is kezdé valahára felállítói bírói szé
két , de elvei még ingadozók valának. 

H e t e d i k i d ő s z a k , 1650 tői ujabb időkig. Kddig Olaszország ta-
nitá Európát , de a' 17. század közepén lefelé kezde szállani szellemi 
magasságáról. A' gondolkodás- és sajtószabadságának a' reformatio olta 
mind inkábbi megszorítása , 's a' vagyonosságnak a' világkereskedéi el
vesztése által történt csökkenése fő okok itt. Az évszázadoktól növeke
dő erkölcsi romlottság lassanként elgyengité a' physicai e r ő t , 'g szár
nyát szegé a' szellemi fenlengésnek ; a' külső hatalomnak bódolás szolgai 
gondolkodást szült. A1 nemzet , inellyet 1630—1749 különben is számta
lan háború rontsnl t , saját nagysága ellen is tompa egykedvüségbe sül
lyedt. Kgjes p á p á k , herczegek sőt magánosak is pártolák ugyan a' tu
dományokat ; XI. Kelemen, XIII. és XIV. Benedek, tigy XlV. Kelemen 
p á p á k . Tolóméi, Passionei, Albani, Quirini , 's ujabb időkben Borgia 
cardinálok méltó dicsérettel említendők ; M. Teresia és Leopold uralko
dása Lombardiára 's Florenczre jótékonyan h a t o t t : de mind e' mellett, 
mathematícán 's physicán kívül a' tudományok igen hátra maradtak. A' 
politicában Machiavellin kivül fontos iró nem vol t ; a' philosophia osko
lai m a r a d t , Olaszország sem uj rendszert nem ál l í tot t , sem a'külföld 
által feiállitottakat be nem bocsátotta; a1 theologia csak egyetlen gon-
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dolkodó fői sem mutálhat. Egyébiránt a' propaganda derék orientalis
tákat képzett, 's ásiai grammaticikat adutt ki. Az ékesszólás, jelesen 
a' szép prosa egészen uiegcsökkent, inig i Voltaire olta megfrancziáso-
dott. Történet- és földirás nem dicsekedhetnek jeles dolgozókkal. Leg-
hiresb löldirója Olaszhnnnak Vincentio Coronelli minorita, ki Velenczé-
ben cosiuographiai acadennát állított, de ez 1718 megszűnt. Egyedül a1 

mathematicai, phisicai s orvosi tudományokban találá most az olasz li-
teralura egész korunkig diadalait, mellyeklien jeles férjfiakat számlál. 
Piazzi, mint Ceres feltalálója örökité nevét, Volta minden physica- '• 
chemia-kedvelő előtt esmeretes. 

N y o l c z a d i k i d ő s z a k . L e g ú j a b b k o r . Olaszország legújabb 
lite.raiuiMJát sem kiterjedésére, sem egyes részek mélységére nézve nem 
lehet hasonlítani a' szomszéd tartományokéhoz. Számos eg) eleinek, aca-
demiák, tudós és mivésztársaságok ápolják ugyan a' tudományokat, de 
ezek együtt réve nem munkálnak annyit, intnt Mailandhan a' lombard-
velenczei intézet. Legközelebb áll éhez a' ttiiini academia és a' mode-
nni tudós társaság, Nápolytól ritkábban hall a' külföld valamit; az Ac-
cad. de Georgnfili Florenczben "s az Accad. archeologica Homában gyak
rabban adják munkásságuk jelet. Éles elinti blrálaljával nem kis befo
lytán a' „fíibliotheca ilalianá", noha félszegségtól '« nyereségtől nem 
ment. A' „Giornale Arcadico" '» az „Effniteridi lellerarie di Roma'-i 

a'pápai birtokokon kiviil nem találtak olvasó közönséget. Az „Antológia 
di Firenze*' külföldi árukat hord vásárra; a' „Giornale encicloptdico di 
Hapeli" pedig tanácaosbnak t.-rtja olly árukkal foglalatoskodni, mellyek 
minden ész-vámokon szorosan megvisgáltattak , mint saját földje vulkáni 
terményeivel kereskedni, Németország befolyása legtöbb haszonnal mun
kál az olasz literaturára. Keleti nyelvekre nézve kevés tétetett ujabb 
korban. A'classica literaturára nézve azonban Majonak érdemeit a' külföld 
is megesméri; ó Cicero töredékeinek (,,/ie republira**') feltaláltáért min
den evek háláját megérdemli. Sokan vállalkoztak régi classicusok mun
káinak fordítására, de a' hűség szabályaival keveset gondolva. A' törté
netírók külföldön még inkább becsülteinek mint hazájokban. Említést ér
demel a' kiválogatott görög és romai emlékek rajzolatinak gyűjteménye: 
„Racvolla di ahtickilá grecht t románt ad u»o degli artitli, din. et in-
ci»e da Gin. Kignnli*'; mellynek legközelebbi cíélja ugyan miikereske
dés volt, de mivel az illendő és kellemes formák iránti ízlést feltartja, 
's ezen emlékeket, mellyeket a' romai campagna classicus földjén inkább 
romlás fenyeget, mint akár melly éjszaki tartományban, megőrzi 's ter
jeszti , — a' vállalat mindig hasznos és dicséretes. Hasonlók a1 „ÍWu-
numtnti tepolcrali di Toscana", „Raccolla delit migliori fabbriche , 
monumenli ed anticliil'd di Milano'*, 's •„Faiórick* di lenezia1' czimii 
gyűjtemények i s , mellyek a' középkori emlékek megesmeitelesével fog
lalatoskodnak. — Saját literaturájanál önállóbban tartá fel magát Olasz
ország a' szabatos tudományokban, jelesen ezeknek physicai részében, 
hol legalább Francziaorszaggal mérkőzve, maiheiuaticusai, csillagászai 
és természetvizsgáló! által olly hírt szerzett, mtllyet a' szép tudomá
nyukban, kivévén a' valóban képző mivészségeket, nem elég híven őr
zött meg. Híres uiatheniaticnsok és mechanicttsok Sangro, Flauti, líor-
gnis. Brunacci, Lotteri, Bordoni, egészek l 'Lna. Brambtlla, Inghira-
mi . Oriani. Carlini . Piazzi, Cacciatore , de Ce.-aris. Zách, ki 1827-ig 
Genuában lakott, a1 csinos ^.Almanacho Genovait"' által közié Kuropá-
val az érintett tudományokbeli esmereteket ; sajnálható , hogy a' szoros 
malhem. nyomozatoknak egy része némelly tudós társaságok iratai közt 
hever , melly innen nehezen mehet keresztül az Alpeseken. Hires phy-
sicusok Zamboni, Brugnatelli, Configliacchi, Bellingeri. Banconi, 's ezek 
munkásságának szép tanuja a' rendesen járó ,,Ginriiale di Jiticn, chimiea, 
ttoria naturale, medicina ed arti.'* Az „Opuiculi ncientifici di Bolo
gna'* is csaknem kizárólag a' természettudomány szélesen kiterjedő ága-
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zatinak van szánva. Említést érdemel az 1827. Egyiptomban megholt 
geolog Brocchi i s , a' „Coneltyliolvgiu subapennina" szerzője. Külföldi, 
nevezeteién franc/.ia és német írók munkáiból igen sokat fordítanak az 
Olaszok anya nyelvekre. Az ujabb olasz l iteratúrai legbővebben meges-
merteti a' „GiornuU deli' iialiana letíergturaíi (Padua.) — v — 

Or, t s z M I V K S Z K T , ,V képírás mesterségét, szintúgy Olasz-mint 
Németországba görög mesterek plántálák hajdan által. De természet, 
nemzeti character és sajátságok, éghajlat és vallás egészen különbözőleg 
fejlék azt ki e' két honban. Tüzes képzelő e r ő , vidám életkedv, vele 
szüleiéit szép é r z e t , rajoskodó ájtatosság, a' szép természet és hajdani 
mi veszet remekeinek szeinlélheiésére mindenkor nyílt alkalom okozá, hogy 
Olaszországban a' képírás dicsőén virágzanék, 's gazdagabb gyümülcsót 
t e r e m n e , mint bár inelly más hazában; Németországon pedig a' régi 
mesterek komolysága és szorgalma inkább a' belső életre és indulatra 
vala irányozva, ezek inkább bölcselkedók és költészek voltak, kik sza-
vak helyett színeket választanak, mint képírók, kik egy össze íllóleg 
elrendelt, "s alakitólag tisztán képzett mestermivet elővarázsolni 's külső 
életbe állítani tudtak volna. Az Olaszok e' mivészet képzelményes stíl
jére nézve még mindig ugy utólérhetlenek mint a' Görögök a' képfara, 
gásban Olaszországon a' képírók történetét közönségesei: a' 12 száz. kez
dik , noha már görög és byzantiumi mivészek sokkal korább dolgozának 
ott. Nagy Leo a l a t t , 441. készült már egy nagy mosaikkép szent Pál 
templomában, 's e' korbeliek a' 42 első püspöknek ugyan ott látható 
képei is. A' 6 században sok festeményeket ;etii halandók, hanem angyalok 
vagy boldogult lelkek nmeinek tártának. Ezek sorába tartozik Romá
ban az Idvezitónek ama fára festett acheropita nevű igen hires képe ii, 
mellynek látásához csak nagy bajjal juthatni. Azon, ha Lukács evan
gél i s ta , kit utóbb minden képíró- czéhek pártfogóul választanak, való
ban képíró volt-e? sokat vetélkedtek; Komában jelesen a' Sta-Maria del 
Popolo, Sta-Maria in Aracel i , 's a' szomszéd Grotta Ferrara-ban levő 
Madonnaképeket hiszik az evangélista ecsetje alól kerülteknek. 8 szá
zadban az üveg-és zománc/.fejtést ugy a' mosaik munkát aranyfenékre 
szorgosan üzék Olaszországban. Egyik legrégibb műemlék Kristus a' 
keresztfán Florenczben , melly már 1003 meg volt. Theophanes , gör. 
mivész, 1200 táján Yelenczében képiróoskoiát alapított. A' valódi 
O l a s z s t y l legelőször Florenczben virágzott, ' s három fő időszakra 
osztható, u. m. 1) Cimabuetól Hafaelig, 2) Rafaeltől Carracciig, 3) 
C'arraccitól jelenkorig. 

E l s ő i d ő s z a k . Pisában ébredi fel az első miiszorgalom. Giunta 
Pisano , Sienai Guido , Tafi és Btiffalmaco előzék meg C i m a b u e t , ki 
1240 Florenczben szülotett. 0 hoza legelőbb be helyesebb idomzatokat 
's több életet és kifejezést ada alakainak. Kortársai csudaként tisztelek. 
Tanítványa G i o t t o ezekben még felül niulá, 's alakain némi addig 
esmeretlen kecsét öntött el. Baráti valának Dante és P e t r a r c a , 's tör
téneti képírás mellett mosaikot, képi-rágást, épitőmesterségef, arczkép-
és miniaturfestést egyenlő szerencsév 4 Űzött. 0 merészkedék elnizör 
rövidítések!, e.l 's természetes redózeteket rajzolni, de stylje mégis szá
raz és fe«zes maradt. VIII Bonifacius Romába hivá. hol a' még ma is 
hires Navicellát festette. Követék Gaddi, Stefano , IVlaso és Memmi, ki 
Petrarca és Laura hires képeit festette. De csak Masaccio nszlatá el a' 
közép kor setéuégét 's vidám hajnali pirt derite a' mivészetre. A' flo-
rencziai köztársaság a' 15 század eiején álla fénj'e fő pontján. Medici 
Cosmus minden tudományt és mi vésze te* pártola ; akkor épité Brunel-
leschi a' nagy templom gfimbtetejét; Ghiberti Lorenzn a' keresztelő 
kápolna hires broncz ajtait önté ; Donatello képfaiagásban az volt. mi 
Masaccio képírásban. Ennek igaz neve Tommaso Guidi 's 1402 S. Gio-
vannibau született. Csak tanítványi kezdenek olajban festeni, 's eleinte 
csak fa táblákra vagy gipszel bevont falakra; a' vászonra festés később 
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keletkezett. Panlo Uccelli ré té meg a' perspertivai-tan alapját. Lucca 
Signoreil i, ki boncztudományt legelső tanula, 's Domenico Ghirlandajo, 
ki az aranyommal visszaélést eltörlötte, jelesek valának. Leonardo da 
V i n c i nagy elméje a' mivészetet hirtelen tökélyre emelé. Általa nyerd! 
a' floienczi oskola azon szigorú, komoly, 's csaknem búsongó charac-
t 'M , mellyel utóbb a' Buonarotti által felébresztett merészséggel 's 
óriási eriivei párosított. A' római oskola, alapitói közé számlálja Ode-
rigi miiiíatnrfestót, ki 1300 holt meg; ez a1 kéziratokat apró képscskék-
k^l ékesgeti. Guido Palmerucci, Pietro Cavallini és Gentile de Fabri-
ano legügyesb követói valának. Perugia volt a' romai képírók fő fészke, 
kiknek itt már a' 13 században czéhök volt. Pietro Vanucci, máskép 
PKHUQINO (I. e.) hoza először több kecsét és nemesebb formákat ez os
kolába, inelly általa némi érzelgő , nemes, egyszerű ájtatos '» mester
kéletlen természetes charaktert n y e r t , 's ez a' romai oskolának mindig 
sajátja maradt. Perugino nagy tanítványa Rafael hirtelen minden előbbi 
mestereket felül muhi, s azok szigorú, kemény és száraz stíljét szám-
öze. — Velenczébe keletről jött a' mivészet megízlelése. Andr. Mura
it o és Vittoie Carpaccio a' legkorábbi velenczei képírók közé számlál
tatnak. Giovanni és Gentile Bellino e' korból szinte jelesek; az első 
szül. 1424, mgh. 1514; a' második II Mohamed uralkodása alatt Kon-
stantinopolyban huzamosabb ideig dolgozott. Ezek hozák be a1 keleti 
tüzes színeket; styljek egyszerű, arányosan tiszta volt, de ideálra nem 
emelkedőnek. Andrea Mnntegua (szül. 1431 Paduában, mgh. 1506) volt 
első, ki ó miveket kezde tanulni. Padua volt a'velezczei oskola főhelye. 
Giovanni, (később olly jeles, hogy Rafael maga is a' farnesinabeli feste-
ményei körüli füzéreket általa festetné,) Pellegrino és Pordenone előzék 
meg a' velenczei oskola két leguagyobb mesterét, Giorgionet és Tiziant. 
A' lombardi oskolának eleinte nem volt bizonyos s z é k e , csak később 
lett Bologna a z , előbb Imola, Conto , F e r r . u a , Modena 's más városoké 
ban tévelygett. Galasio (1220 k ö r ü l ) , Alighieri, Alghisi, Cosimo Túra , 
Ercole G r a n d i , '» kivált Dosso Dossi (szili. 1479 mgh. 1560) valának 
B' legjelesb ferrarai mesterek. Bramante (szül. 1444 mgh. 1514) , Lippo 
Dalmasi és főkép Franeescn Raiboliní (szül. 1450) máskép Francesco 
Francia a' bolognaiak közt díszlenek. Kz nlolsó annnyira tiszteié Rafaelt, 
hogy midőn annak Sz. Ceciliáját lá tná, 's me»terségét utolérhetleniiek 
tapasztalná, mély bánatba eset t , ;s megholt. Itt emlitendő a1 kedves 
imolai Innocenzo is. He mindezeket sokkal felülhaladá a1 hasonlithatlan 
Antonio (llegri da Correggio, ki a' lombardi oskola characteré t , melly 
állandóul a' színek harmóniája, érzelemteljes kifejezés és valódi kellem 
által n> ilatkozék , először megállapitá. 

M á s o d i k i d ő s z a k . Itt következnek a ' minden idők legnagyobb 
mesterei . kik mint a' négy oskola fejei, a' mivészet minden ágait leg-
inagasb tökélyre emelték, tízeket Olaszországban a1 századtól, mellyben 
é l tek, derék tanítványikkál együtt cinquecentistáknak nevezik. Miután 
Leonardo da Vinci a1 ilorenczi oskolában az alakok idomzatai t , a' per-
specliva és világítás szabályait megállapította, 's taní tványi : Luini, 
S a l o n o , Melzo, Baccio della P o r t a , (máskép Fra Bartolomeo, szül. 
1469), Andrea del Sarto (szül. 1488 mgh. 1530), Baltasar Peruzzi ég 

Razzi ez oskolát elhiresiték , — előtérnie ama rendkívüli mivész Michel 
Angelo Bunnarotti (szül. 1474, mgh. 1504). Egyenlő erővel 's mélység
gel foga fel óriási lelke a' kép faragást, építést és képírást. Nagy fresco 
festeménye, a' végitélet, Romában a' Sixtini Kápolnában stílje magassá
gára nézve utolérhetlen marad. Szépség nem vnnzá annyira, mint erő 
és nagyság. m ;vel abban Rafaelt el nem érheté , ezekben pedig maga 
egyetlen volt. Kedvencz költője Dante vala. Tanítványi '« követői: 
Rosso de Rossi, Dan. Volterra , Salviati, Angelo Brnnzino, Alessandro 
Allori 'stb. De ezek mesterjek merész fordulatinak 's kurtításainak utána-
zásában ígyen messze mentek , '• az egyszerű tiszta stíltől eltávoztak 
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Angelo szintúgy soká élt a' mivészetre nézve , mint Rafael igen rövid 
ideig. 1580 Ciguli és Pagani uj szellemet kezdenek felkölteni. Visszatér
tek a1 természethez , 's a' világos homályban jobb ízlést kezdenek be
hozni. Passignani, Allori, Comodi ezeket követék. — A' romai osko
l á b a n , minden mivészek feje, urbinoi Rafael Sanzio (szül. 1483 mgh. 
1520) tűnik szemünkbe. Szelleme a' Vatican tereméit ékesítő bibliai 
nagy fresco festeményeiben épen olly magasnak mutatkozék, mint a' 
Psyche életét ábrázoló farnesinabeliekben kedvesnek, böképzeletünek 
és eredetinek. Tanítványai a' m e r é s z : Giulio Romano (s/.ül. 1492 mgh. 
1540) , a' komor Franc. Penni il F a t t o r e , (szül. 1488 mgh. 1528), a' 
felemelkedett Bartolomeo Ramenghi máskép Itagnacavallo, Pieria del 
V a g í , Polidoro da Caravaggio, Gemigniani, iíenvenuto T i s i , máskép 
Garofalo 'sat. , mindannyian ügyes mesterek -, de nagy mesterjek helyes 
útjától eltávozva, módosságokra botiának. Federico Baroccio (szül. 1528 
mgh. lt)I2) törekedek ez e l len, 's Francesco Vanni , Pellegrini, 's a' 
két testvér Zuccheri tauitványival együtt uj életet terjeszte a' romai 
oskolában, azonban ez utósók inkább tetszetős mint nagy miveket készí
tenek 's szinte módosságokra tántorodának. Muziano mint táj —, 
N o g a r i , Pulzone és Fachetti mint arczképfestók jeleskedének. A' velen-
czei oskola fejei : Giorgione Barharelli di Castelfranco (szül. 1477 mgh. 
1511) és Tiziano Vercelli (szül. 1477 mgh 1576). Az elsőnek aiczké-
peit melegség és valódiság tüntetik k i ; a' második a' mivészet minden 
ágazatiban nagy, a' testszin összeolvasztásában utánazhatlan , derék tör
ténet-és arcz-képiró, '» első nagy tájfestő volt. Ariosto és Aretino hará-
tai valának a1 v ígkedvű, szerencsés Tiziannak. Spanyol-ország részére 
sokat dolgozott. O értette legelőször az áltlátszó színekkel festést. Cso-
portozatokhoz a' szőlófürtöt vévé mustrául. Iltánazói Sebastiano del 
Piombo, Qalma Vecchio, Lorenzo L o t t ó , Paris Bordone, és Pordenone, 
kivált színezésben mind jelesek. Schiavone, Giacomo da Ponté máskép 
Bassano, Rolmsti máskép il Tintoretto (szül. 1512 mgh. 1504) kit Ti-
zian irigységből oskolájából eltiltott ; Paolo Vei onese (szül. 1532 mgh. 
1588) a' velenczei oskolának mind annyi díszei. Ez is majd elfajula, s 
módoskodói más oskolákéinál még roszabbak valának , mivel az ó mive
ket 's az ideált soha sem tanulták. A' lombardi oskola feje az érzékeny 
és kedves- Antonio Aliegri, közönségesen CO.RKGGIO (1. e.) szül. 1494 
mgh. 1534). Tanítványai Franc. Roudani, Gatti , Lelio Ors i , Franc. 
Mazzola il Parinegianino (szül. 1503 mgh. 1540). Gaudenzio Ferrari 
többekkel együtt a1 majlandi oskola disze ; Lavizzario tájfestésben maj-
lánf'i Tiziannak neveztetett. A' híres Sofouisha Anguisciola (szül. 1530) 
hangászatban 's képírásban jeleskedett. Mmt derék arczképfestőné 
Madridba hivatott , itt Don Cailost "s az egész királyi hazat lefesté, 's 
Ersébet királynénak leczkéket adott. Van Dyk azt monda, hogy e' 
vénségében megvakult asszonynak beszédéből többet tanult mint a1 mes
terek iniveiből. Mgh. 1020. Lavinia Fontana, Artemisia Gentileschi, 
Maria Rubnsti, Elisa Sirani a' szép nemből mind e' korbeli derék mi-
résznék. Camillo és Giulio l'rocaccini hathatós képzelő erővel s gyönyö
rű színezettel jeleskedének. Bolognában ekkor tájban hires volt Bagna-
cavallo, ki már Rafael t.initványi közt említtetett. Fran. Primaticco 
(.zül. Í490 mgh. 1570), Nicolo deli' Abbate, Pellegrino Tibaldi , Pas-
sXrolli . Fontana szinte derék bolognai mesterek. 

H a r m a d i k i d ő s z a k . Ez a ' hároni Carracciak korával kezdődik. 
K' derék mivészek arra törekvének , hogy a' tiszta stylt visszaállíthas
sák , 's a' régi mesterek , természet és tudományok tanulása által , a' 
mindenütt hanjat lott mivészségnek uj fényt adhassanak. Ettől fogva 
megszűnt a' 4 oskolára osztás, 's csupán két fő osztály állott fel, u. m. 
a1 Carracci követői , kiket eclecticusoknak, válogatóknak , 's a' Mich. 
Angelo Caravageio hivei, kiket naturalistáknak neveztek. Lodovico Car
racci (szül. 1555 mgh. 1619) nagy bátyjok vala Agostino (szül. 1558, 
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mgb. 1601) és Annibate (izDl. 1560 nigh. 1609) testvéreknek, ezek 
egymásnál szüntelen visszálkodtak; midőn jelesen Farnese berezeg kép
tárának kif'este'si végett Romába hivatnának, itt is összekaptak, '» a* 
szelíd Agostino visszalépve, tüzes elméjű testvérére Annibalra hagyá a' 
diszes munkát, ki azt dicséretesen is elvégzé; azonban dijának leg
nagyobb részét levonák. Min nagyon megütődve, hu felejtésre Nápolyba 
utazott, de itt sem menekheték meg irigyei áskálódásától, kik azzal 
halálát siettetek. Lodovico ez alatt a' híres bolognai porticust elkészité. 
Bolognában a' nagy templom félbolthajtására egy óriási alakú Mariát '« 
egy ángyait festvén, ez utósó egy szerencsétlen redőzet által olly bol
dogtalanul ütött ki, hogy jobb lába épen a' bal helyére '» ez amazéra 
esni látszanék. A' hibát közelről nem lehet észrevenni, 's csak akkor 
tűnt az szembe , midőn a' nagy fa-állás már le volt bontva. Ellenségei 
keserű gúnyai halálra szomoriták. A1 Carracciaknak számtalan tanít
ványi valának. Cesare Aretusi (szül. 1575 nigh. 1642) igen híven má-
solá Correggio és Reni miveit, kis gyermekeket rendkívüli könyüséggel 
festett. A' borghese palotában Aurorát ábrázoló freseoja, 's München
ben Maria mennybemenetelét képző olaj festeménye világszerte híresek. 
Fran. Albani (szül. 1578 Bolognában, mgh. 1660), Guidoval örökös ve
télkedésben élt. Amor-csoporlozatai, 's négy elemei, mellyekel a' Borg-
heze ház számára lestett, köz hirbe hozák. Domen. Zampieri , máskép 
Domenichino (szül. 1581 mgh. 1641) halhatatlan mestermiveket szerze. 
Azt hiszik , hogy a' napolyi képírók irigységből megétették volna. Gio-
vanni Lanti anco (s/ül. 1580 Pannában, mgn. 1647) helyes világításban 
jeleskedett. Említendők még Bartol. Schidone, Mola, AI. Fiarini, Pietro 
di Ortona, és Ciro Feni . — A' naturalisták közt, kik a' természetet 
minden válogatás és miveit szépségérzés nélkül , merész sőt gyakran 
vakmerő ecsettel utánazták, első Mich. Angelo Merigi , vagy Ámerigi 
da Caravaggio (szül. 1569). Ez és utánzói: Manfredi, Leonello Spada, 
Guercino da eento 'sat., a' legalljasabb természetet vevék mustrául '• 
azt rabilag utánazták 's igy a' mivestet valódi méltóságát megszentség
telenítek, noha tőlök erő és lángész meg nem tagadható. Romában ek
koriban (17 száz. elején) a' bambocciadokkal —pór tárgyú festemények-
kel visszaélés igen elharapózott (I. L»AR PK'RKR), 'S e'romlott Ízlést 
több derék mivész, jelesen Mich. Ang. Cerquozzi követék. And, Sacchi 
hathatósan ellene dolgozott, Maratti Carlo híres tanítványával. — Pie
tro Liberi, And. Celesti, Rosalba Carriera (ízül. 1675 Velenczében mgh. 
1757), Fran. Trevisani, Pinzetta Tiepolo, es Canaletto, e' korból hirea 
velenc«ei képírók. Carlo Cignani (s/ül. 1628 mgh. 1719) erős de kelle
mes színezése által híresedéit el; tanítványai közé különösen Marc 
Anton. Francescbini (szül. 1648 , mgh 1729) kecses és lélekteljes mi-
veivel tündöklik. Giuseppe Crespi máskép Spagnuoletto szorgalmáért 
említést érdemel; de kár, hogy képei nagyon megfeketedtek. A' líomaiak 
közt Pompeo Battoni (szül. 1708 mgh. 1787) diszlett 's a' hires Mengssel 
vetélkedett. Kaufmann Angelica mint gratiafeslőné méltán nevezendő. 
Az olaszországi mellék oskolákból még említhetők ezek , jelesen a' ná
polyiból, Tomaso de Stefani. (szül. 1230), Fii. Tesauro, Simoné, Co-« 
lantonia di Fiori (szül. 1352), Solario il Zingaro, Sabatino (szül. 1480), 
Belisario, Caracciolo, Gius. Ribera Spagnoletto (szfil. 1593j, Spadaro, 
Fran. di Maria (szül. 1623), And. Vaccaro, Salvator Rosa (szül. 1615), 
Preti máskép il Calabrese (szül. 1613) és Luca Giordano (szül. 1632 
nigh. 1705), kire sebes dolgozása miatt Luca fa presto név ragadt. A' 
Gennaiak közt: Semino (szül. 1485). Luca Camliasi (szül. 1527), Paggi 
Strozzi , Cisiiglione (szül. 1616), Biscaino, Gaulli és Parodi különösen 
nevezhetők. 

'• A' mostani olasz mivészek közt leghiresb képíró CAMOCCINI (1. e.) 
Romában Landi derék arczképfestó, de színezete kevéssé hideg. Grassi 
valódi varász ecsettel bir. Benvenuti, a' florenczi academia igazgatója 
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az első mivétzek közé tartozik. Egy nagy históriai festeménye különös 
ügyeimet gerjeszte jele* világítása és foganatja á l ta l ; noha olly jelene
tet ábrázol, melly valósággal soha sem történt. Ó t. i. Szászok összes-
küvésének (la congiuratione dei Sassoni) nevezi ez t , és éjji alakban a' 
Napóleonnak hűséget esküvő Szászokat akarja képezni, mi épen ugy 
nem igaz, mint a' formaruhák, mellyeket rajok adott , helytelenek 
(K' kép Napóleonnak vala szánva, de annak megbukta előtt készen nem 
lévén, utóbb Angliába vitetett.) Jelesek továbbá Florenczben Fabre és 
Colignon , francziák. Majlandban híresek valának a' nem rég elhalt Ap-
piani és iíossi. A' florenczi Sabatelli, kinek pennarajzai nagyon becsül
teinek , most Majlandban van. Krmini Florenczben gyönyörű Miniatűr-
festő, Isabey módosságában. Romában Alvarez spanyol, és Ayez, egy 
iffju velenczei híresek. De mindeniket felülmúlja ugyan ott a' fiatal 
Agricola. — Az olasz mivészek történetéről i. Lanz i : „Storia piltori-
c a " , " S p e t h : „IJie Kunit in Jlfiiien"- (Münch. 1823); és „Kunst-
//lalt." — Ré zm e t s z é s b en is jelesek az Olaszok Xommaso Fini-
puerra (1460) 's Baccio Bandini említtetnek elsőknek e' mivészetben ; 
utánok Mantegna; de csak a' bolognai Marc. Ant. Raimondi (1500) hoza 
nagyobb szabadságot a' metszésbe. Módossága szerint dolgozának liona-
sone, Marco di Ravenna, di Ghisi 'stb. Karczoló tővel derék miveket 
készítenek Agostino Carracci , Farmeggiano, Carlo Maratti és Pietro 
Testa. Az ujabbak közt különösen említendők Bartalo/.zi, Cunego, Vol-
p a t o , Bettel ini, 's kivált a' florenczi Raph. Morghen , ki a' rézmetszett 
addig nem is képzelt tökélyre vitte. Továbbá Longtii , T>schi, Folo, 
^nder loni , Palmerini 'stb. e' mivészetet, melly elóbb csak másnak szol
g á l t , sajátságos charakterre, méltóságra és önállásra emelték. — A' 
KKIMRÍS és KIÍPFARAGÁS (I, e.) krizt mintegy kö/.ép mivészet a' MÁSAIK 
(1. é.) melly romaira 's florenczire oszlik; 's most már Franciaország
ban is virágzik. A' ScAGr.i»r.AB4N (I. e.) dolgozás mestersége Toscaná
ban már két század óta divatoz ; ebben ujabb időkben Lamberto (Sori 
tünteti ki magát. — Canova szerze a' k é p f a r a g á s n a k több méltósá
got és részvételt, 't ha fcár nem nehéz lenne is megmutatni, hogy Thor-
waldsen több mivészi elmével bír , mégis Canova volt a z , ki megmu
tatta , hogy a' kövekben é le te t , még pedig a' mienket barátságosan 
érintőt gerjeszthet. Sajnálható, hogy oskolájából kevés dicsérhető Olasz 
került ki. Velenczében jelenleg a' k ő m e t s z é s mestersége igen magas 
fokon á l l , 's Berini mivei hírekre valóban érdemesek. — M e d a i II o k 
h o z olly jeles mustrákat adnak Majlandban Manfredini , Pulianti és 
Mercandelli, mellyekhez a 'külföld hasonlókat nem mutathat. Romában 
Girometti és Cerbara derék medaii készítők. — v — 

O L A S Z M U Z S I K A nevet visel az , melly most Olaszországban di
vatozik, vagy széles értelemben, melly olasz szellemben, vagy olasz 
hangmivésziől készült. Tudjuk m á r , hogy Olaszországban régi görög 
és romai melódiákból szerkezkettek öszve a' keresztény egyház cliora-
lis énekei, ott tökéletesUlt a' muzsikai ttieoria , í rásmód, coutrapont, 
figurális ének , a' műszeres muzsika 'sat. mellyet a' pápák kedvelvén 
előmozdítottak. A' 15.ik században már világiak is tanították az ének
lést. A' 16. szban bires énekesek, hangászok, muzsikai irók voltak. 
Pales t r ina, Felice Anerio, Ranino da Vallerano, Giov. da Velletri, 
Gregorio Aliegri, Gius. Zarlino. lioma és Velencze valának a'hangá
szát fő iskoláji. Innen terjedett az Nápolyba 's Gentiába , sőt egész 
Olaszországba, hol egyedül lehetett szép és bájló éneklést hallani — 
A' 17-dik szban lépett elő a' világi opera. Velenczében adaték az első 
opera (162<1) kiséretlen recitativo 's karénekekkel ; ez időtől fogva 
évenként 40—50 nj opera készült Olaszországban. Ekkor támadott az 
olasz muzsikának külföldi befolyástól egészen tisztán maradt sajátsági 
bélyege, melly az emiitett század közepén mind inkább nagyobb pom
pát röo fel, melly az egyházi hangmivekre it terjedni kezde. Az ének 

» 
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érzéket ingerlő bájt n y e r e ; i t t valának találhatók a' legszebb alt és 
tenor szavak; itt lehetett hallani a' fe'rjfi sopran hangok; t; conserva-
toriumok, énekiskolák t á m a d t a k ; de egyeszersmind az olasz ingerlő 
melódiák elpuhiták a' hajdani hangászat magos ízlését. Így támadott 
az ol a s z i s k o l a , a ' remek énekesek nagy száma. De a ' műszeres, 
muzsika alattvalójává tétetek az éneknek , és annak tökeletesbülése 
hátra maradott. Ez jidötől fogva hires hangszerzők valának: Girolamo 
Frescobaldi, Francesco Foggia , Bapt. Lvlly , Areangelo Corelli. É n e 
kelek: Antimo Liberati, Matteo Simnnelli; — a' 18-dik szban: Cal-
dara Anta l , Jirescianello , Toniri, Marót ti. Némellyek szerint ekkor 
volt legfényesebb időpontja az olasz muzsikának. Hires organisták: 
Scarlatti, és Martinelli; violinisták: Tariini, Domenico Ferrari, 
Geminiani, Ant. Colli, Nardini; a' klaviristák közül a' Parisban mi 
időnkben is még élő ('lementi. Hangszerzők: Traelta, Galuppi, Jo~ 
melli, Majo, Nic. Porpora ; egyházi müszerzók : Leo , Fergoleai, ama 
felséges Stabat rnater szerzője; mivészek : Páter Martini Bolognában, 
Piccini, Antossi, Sacchini. Újabb időbeliek : Faesiello, Cimarosa , (az 
opera buffa, virágja) Zingarelli, Sasolini, Paganini, Niecolini, Pavesi , 
Generáli, Ko.isini , Paccini, Bellini. — lnl>ább szítottak a' Németekhez, 
kiknél mindig előkelőbb a1 hangszeres muzsika az éneknél : Sáliért, 
llighini ; — a' Francziákkal tar tanak: Cherabini, és Spontini. — Éne
kesek a' 18-dik századtól fogva: Francesca Cuzibni Sandoni, ennek ve
télkedője Faustina Hordani, Allegrandi, Farinelli, Caffarelli, Sene-
sino, Larislini, Marc/iesi (férjfi sopranisták); — Baldassore Ferri, 
Siface, Miilteui-e (az ujabb időbeli énekesek); — tenoristák: Millico, 
Facchiarotti, fírixi, litnelli, Dávid, Rubini, Uonzelli ; — bassisták: 
Lablache, Am/irnggi. — Énekesnék: Téti, Mingolti, Gabrielli, Todi, 
l'andi, Marc/ietli, Imperadrice és Mariane Sessi tes tvérek, Angelica 
Calalani, Camporesi, llorgondio , Fodor, Pást a, Malibran. — gy. 

O i. » s •/. N V K Í . v. Ezen szép nyelvnek származása homályban téved 
el. Ama közönségesen elterjedt vélemény , hogy az — az általunk köny
vekből esmért latin nyelvnek a' népek vándorlásakor különféle nemzetek 
szavaival való vegyüléséből elfajzólag támadot t : felette helytelen. A' 
romai nyelv, mellyet az nj idők fia nálunk ugyan Oskoláiban, más nem
zeteknél pedig önszorgalmával a' latin Írókból, Ciceróból, Horáczból, 
Virgilből 'sat. megtanul , mindenkor csak írásbeli , csak tudományos) 
nyelv volt, nem pedig egyszersmind a' köznép nyelve is ; mert ezének, a' ta
pasztalás és dnlog'természeteszerint időról idóreinkább vagy kevésbé vál
toznia kellett. A' tudományos nyelvnek lehetlen volt a'^vándorló nemzetek 
szóejtéseirel elegyedni 's általa korcsosodni . mellyre világos bizonyság 
a z , hogy azon romai (Írásbeli) nyelv, melly a' középkor elején léte
zet t , a' tudományos élet seoyvedése alatt !s a' classica literatura fel
ébredéséig folyvást ugyanazon tisztasággal i r a t é k ; holott ez különben 
egyáltalán lehetlen lett volna, 's még if;y is cstidálkozásra méltó dolog. 
A' nép nyelvének kellett tehát lenni , mHly amannak állandósága 
mellett i s , az éjszaki népeknek Italiába vándorlásakor egészen nj alakot 
vön magára, 's mellyhól lassanként egy uj írásbeli 's későbben tudo
mányos nyelv — az olasz — képződött. Minthogy azonhan ettől — 
mint korcs , elfajult nyelvtől — eleinte a' költők és tudósok idegen
kedtek , csak lassan 's nem általánosan niivelődhetett ki. Ezen mive-
lődési aránytalanságot még ma is észrevehetni az olasz nyelvben; mert 
azonkívül hogy az országban 15 különböző dialectus uralkodik, egy vi
dék lakosainak nyelvében sincs meg azon tiszta s/óejtés , mell} nek me-
lodiás- jóhangzata még a' középszerit olasz iró munkájának olvasásához 
is ellenállhattam)! vonsz benünket. Nagyon léredne tehát a z , ki abban 
a' véleményben volna, hogy Boccaccio nyelvét a' toscanai pór leány
kák vagy florenczia teherhordók szájában is megleli. — Minden szóejtések 
között legtöbb munka jelent meg a' florencziain, noha •— szülőföldjük-
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Iiez vonzó szeretetekből — minden más egyéb szóejtéssel is irtak az 
olasz költők és tudósok. Ujabb szótáraik közül megemlítjük Bonavilla-
tól : „Vocabulario della lingva italiana"- (Milano 1820, 5 köt). é» Ro-
mani-tól : „Ttoria e dilionario geti. de Simoni"" (Milano 1825). A' 
Németeknek Jagemann, Flathe és Filippi nyújtottak legjobb olasz szó
könyveket; grammaticát pedig több inasok felett Fernow , (Tüb. 1816, 
2 kiad.). Minket Magyarokat legújabban Lemouton Kei. János ajándé
kozott meg egy rövid foglalatú 's mégis tökéletes olasz grammaticával. 
(Pest. 1830). — Megjegyzésre méltó, ho:;y az egész olasz nyelvben 
majdnem csak ezen négy szócska van: n o n , c o n, in, p e r , nielly más
salhangzó betűn végződik. Már csak ebből is következtethetni azon 
gyengédségre, sót lehet mond mi — lágyságra, mellyel az olasí 
nyelv minden más európaiak felett kitUnőleg bir, 's nielly azt érzékeny 
dalokra '• lantos költeményekre olly igen alkalmatossá teszi. —no— 

O L A S Z O R S Z Á G . B' hajdin világnak parancsolt, de a' nemzetek 
vándorlása olta nem önállásu egészet tevő tartomány, az Ai.PRSKK-től 
(I. e ) kezdve, 4ü° éjsz. sz. 38~ közt, mint egy keskeny félsziget, a' 
földközi tengerig nyúlik, az Apennin hegyláncé, középen hasítja ketté. 
Felső Olaszország (Lombardia) vízzel különösen bővelkedik; fő folyói 
a' Po és Etsch (Adige), mellyek az Alpesekből erednek, 's az adriai 
tengerbe ömlenek. Közép Olaszországban (Toscana 's az egyházi birto
kok) erednek az Arno és Tiben's az Apenninekből, 's a'tyrrheni (etruri) 
tengerbe folynak. Alsó Olaszországban (Nápoly) nincsenek nagy folya
mok , a' Garigliano legderekabb. K' hon levegője meleg, 's csaknem 
mindenütt egészséges , tele még felső részeiben is lágy ; Nápolyban igen 
ritkán esik hó. Terményeinek bősége 's jósága szép éghajlatának meg
felel. Sok helyeken két, sót három izben is aratnak évenként. 
Alsó részeinek, jelesen Puzzuoli 's a' Vesuv környékinek vulkáni tulaj
donsága nevezetes. Lakosai 57C2 nsz. mföldnn 19.700.000 számittatnak, 
A' különben vid-ám nemzeti character, mellyet mindig heves szenvedé
lyek bélyegzének , komor pulii önszeretetre fajúit a' hosszas elnyoma
tás által; a' föld népe közt a/.onban ma is találhatni még tüzes vért 's 
régi déli élénkséget. K mellett az Olaszban némi ravaszság, szellemi 
ügyesség és pénzszomj van, melly tulajdonságok kereskedővé teszik. 
Hajdan Velencze, Genua, Florencz és Pisa, fő piaczaí valának a' ke
letindiai kereskedésnek, de a' tengeri ut feltaláltatván, elveszték az in
diai kereskedést, 's igy e' köztársaságok virágzása is hervadni kezde. 
Azonban az Olasz , noha saját belföldi terményeivel kereskedésre szo
rult, mégis ügyes és munkás kaknár maradt. Mielőtt a' hatalmas Koma 
Olaszország minden életerejét egy pontban egyesitette, többnyire mivelt 
nemzetek lakák az országot, csak éjszaki részében tartózkodának né-
melly félvad népek, mint a' Galliusok, Etruskok , Samniták 'sat., kik 
szabadságokat drágán adák el a' Romaiaknak. Hogy kerültek mind e' 
népek Roma járnia a lá , magának-e' városnak történeteiből derül fel. 

E l s ő i d ő s z a k . Ez Odoakertól (476) Alboinig (578) terjed, 'sa* 
Herulusok és Rugiusok uraságát, ugy a' keleti goth birodalmat tár-
gya/.za. Romulus épité a' világnak parancsoló várost, Aiigustus alapitá 
az universalis monarchiát, Augustulus volt az utolsó gyáva császár, ki
nek német testőrzői a' további uralkodást eltilták. Ezek kapitánya 
Odoaker üle helyébe, Olaszország királyának nevezé magát, mi által ez 
ország a' romai birodalom testétől elválasztatott. Azonban TIIKODOMCH 
(1. e.) goth király. 403 elfoglalá az országot, 's véget vetett Odoaker 
uraságának. Csak az adriai tavak közt maradhata meg előbbi szabad
ságában egy hajósokból á l ló, 's Attila pusztításai elől oda futott kis nép. 
A' Gothok sem uralkodának soká, Tejas 533 elesett a1 harczban, s 
Olaszország ismét a' keleti romai birodalom alá jutott. Majd a' Longo
bárdok rontanak be, 's Alboin király alatt csaknem egy kardrágás nél
kül foglalák el a' tőtök nevezett Lombardiát. 
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M á s o d i k i d ő s z a k . Albointól Nagy Károlyig (774) ragy V 
Longobárdok urasága. Alboin 30 herczegségekre 's grófságokra os i tá 
az ( országot , mellyek majd örökösek lettek. A' tólakiak pedig G97Ana-
festot első dogénak választák, 's megalapult a' velenczei köztársaság. 
Kavenna, '» az ugy nevezett Romagna (Kitnini, P e s a r o , F a n o , Siniga-
glia és Ancona) szinte eonsulokat tevének magok k ö z t , 's a' görög csá
szár urasága alól kiszöktek. Koma némi atyai hatalmat, nem uraságot 
engede eleinte piispökjeinek , 's ezek a1 bjzantiunii udvartól nem oltal-
niaztatván a1 Longobárdok ellen, a' frank királyokhoz folyamodának. 
III. István pápa 753. Pipint Frankuk királyának felkente, 's romai pa
tríciusnak is nevezte, melly ciimet előbb csak a' császári helytartók vi-
selének. Nagy Károly a' romai egj házat segítve, megverte Desiderius 
longohard királyt 774. , 's birodalmat a' frank moharchiálioz kapcsolta, 
azután saját t iát, P i p i n t , Olaszország királyának tet te . Azonban még 
sem hóduliafliatta meg a' Üenevelit herezegséget, Nápoly , Amalfi és 
Gaeta köztáisaságokat. Ravennát, 's az emiitett romagnai 5 várost Pi
pin még 756. a' pápának ajándékozta ligyan , de csak Hl. Innocentius 
allitá fel 1200. körül a' pápák világi felsóségét. 

H a r m a d i k i d ő s z a k . Nagy Károlytól Nagy Ottóig ÍQ6I.J; vagy 
Károly maradékinak uralkodása. 111. Leo 800. a' Frankok királyának 
ajándékoxá a1 nyugoti császárkoronát , mellyet csak ég}* Károly emel-
hele ki a' semmiségből. De a' Frankok iránti gyűlölségből hiég inkább 
a' keleti birodalomhoz szegülének a' szabad városok, Komát kivéve. A' 
frank-olaszhon még Károly éltében unokájára, Bernárdfa , szállott 810, 
utóbb majd kopasz Károly franczia , majd Karimann bajor , majd vastag 
Károly sváb királyokra jutott. Ez utolsó letétetvén, fejetlenség 's pol« 
gári hadak dúlták Olaszországot. 890. a' Saracentisok , 899 a' Magya
rok illenek be. 901. első Ottó német király a' vas koronával Mailand-
ban olasz királynak koronaztatá magáig 's az országot a' német koroná
hoz kapcsolá. Ki alatt a' pápák hatalma csökkenni kez.de. Nagy Ottó 
letette a' 20 éves XU. János t , 's VIII. Leót válaszlá helyébe, ellenben 
a' nép sem akarván választói jogát elveszteni, V. Benedeket nevezé ki, 
's ezentúl a' pápák nem uralkodának a' romai népen, hanem inkább at
tól függenek. 11. Lajos császár Macedo B.isülal egyesült a' Törökök 
el len, '» ekkor a 'Görögök megfészkelek magokat Olaszországban. 

N e g y e d i k i d ő s z a k . Nagy Ottótól VII. Gergelyig (1073.) , né
met királyok uralkodása. Némelly tnsctiliimi grófok e l len, kik Komá
ban a' császár helyettesei kivánának lenni, egy romai n e m e s , Crescen-
tins cousul , próbála a' hajdani szabadság szine alatt Komán uralkodni 
(9S0.); kinek dicsőségesés a' pápákra nézve rémi tó uralkodását i l . Ot
tó sem háborgatá ; de midőn ez a' 111. Oito által pápaságra emelt V. 
Gergelyt elűzte, 's helyébe a' görög XVI. Jánost választotta, aie an
gyal várba szorittaték Ottó seregeitől, 's 12 romai nagyokkal együtt 
998; feje vétetek. III. Ottó halála után szabadulni kivánának az Olaszok 
a1 német kormánytól , 's ebből ismé.t polgári háború kelekedett; a' ha
talmas városok a 'püspökökkel , ezek a' nemesekkel, ezek ismét alattva
lóikkal czivódtak. Romát sem l l . H e n r i k , sem II. Konrád, sem a' pá
pák nem zabolázhaták meg, 1096 Romában egyszerre három pápa volt, 
»zeket III. Henrik mind letette, '» helyekbe ll Kelement nevezte. De 
Hildebrand b a r á t , később VII. Gergely politicája mégis hatalmas oppo-
sitiot tuda a' világi hatalom ellen formálni. (L. P Í P Í K ; ) 

Ö t ö d i k i d ő s z a k . VII. Gergelytől a" Hohnnsfaufenék megbuk-
t á i g , a1 pápáknak és köztársaságoknak a' Császárokkal folytatott küzdé
sei. VII. Gprgely megalázta IV. Henriket. V. Henrik hosszú viaskodás 
után 1122. a' worniti cOncordatumra lépett a' pápával ; de egy fő pont 
felett, melly Mathilda toscanai markgrófné tégrendelését illeté (ki t. i. 
minden jószágait a' pápai széknek hagyta) t nem egyezének meg, 's e« 
a' 12. éi 13. századon keresztül szüntelen okot adott viszálkodásra. I-.z 
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aíatt az apróbb köztársaságok is gyakran egymás ellen hadakozának, 
utóbb pedig a' koronára vágyó 11. Lothar és Huhenstaufen Konrád közti 
versengésekbe elegyedtek, 's ez a' GIKI.KKK és GIBKÍ.MNKK (I. e.) ere
dete. I. Fridiik (Hohenstuufen) hat ízben hágta meg a/. Alpeaeket, ki
rályságának a1 lombardi köztársaságok ellen védése végett, 1154 elpusz. 
titá a' majlandi birtokot, feldúlta Tortonát, 's magát Paviában és Ko
mában megkoronáztatta. 1158 országgyűlést tartott a1 ronc.ali sikon, a' 
városoknak podestákat adott, 's békét hirdetett. De midőn kegyetlen
sége ujabb lázadásokat szilit, felperzselte Cremát (1160), meghódoltat
ta Maiiandot, elűzte lakosit, 's erőségeit lerontotta (1162). Szabadsá
gokért újra egyesülének a' városok, 's 1167 felállolt a' lombardi szö
vetség. R' szövetség helyreállította Mailandot, 'a a' Gibellinekkel tar
tó, Pavia ellen a' pápa tiszteletére Alessandria várost építette. K' szö
vetség ellen semmire sem meíiete a1 császár, sót l.ognane mellett 1176 
megveretvén, III. Sándorral Velenczében concordatumra, a' városokkal 
fegyverszünetre , 1183 pedig békére lépni kénytelenillt. Majd nem soká 
ismét párí'ikra szakadának a' városok -, da Komano nemesek mint a1 Gi-
bellinek , az Estei markgrófok pedig mint a' Gtielfek fejei (épének fel. 
11. Fridiik kiskorúsága alatt módot talált gyániatyja III. Innocentius a' 
pápai s/.':'i világi hatalmának Komában és környékén uj megalapítására, 
's nagy Károly és Mathilda adományinak követelésére, '• 1197 Pisát 
kivéve, csaknem egész Toscanát a' guelfpárlhoz vonta. Inkább vak el
lenségeskedés , mint magáért az ügyért bnzgólkodás lelkesité e' párto
kat; mert midőn IV. Ottó. mint guelf, császár lett, a' Guelfek ho/.zá, 
a' Gibellinek pedig a1 pápáhos állának ; 's midőn ismét a' császári koro
na 11. Fridiik személyében a' llohenstaufen házra visszaszállott, az 
előbbi viszonyok is megujultak (1212). Igy csaknem minden város meg 
vala oszolva a' Guelfek, azaz pápához szítok, és Gibellinek vagy csá
száriak közt. Pisában is meghasonlanak a' Gibellinek (Conti) és Guel
fek (Visconti). Mégis egy viscontival házasitá Fridrik egybe Knzius 
nevű zabi gyermekét, 's Sardinia királyának nevezé. Végre IV. Inno
centius letéteté Fridiiket a' lyoni zsinaton (1245), mi által a' gibellin-
párt nagyon meggyengült; a' Bolognaiak minden varost a' guelf-fritrybe 
állani kinszeritének, a1 i'anaro melletti csatában elfogák linziust (1249), 
's többé el nem bocsáták. Csak a' trevisoi birtokban tartá meg fen 
Ezelin kegyetlensége a' Gibellin nevet, de ezt is legyőzék a1 Guelfek 
(1259). Azonban e' küzdések közt mind inkább hanyatlott a' szabad
ság, mindenütt zsarnokok emelkedének fel, csak Toscana 's a' tengeri 
köztársaságok maradának függetlenek. 

H a t o d i k i d ő s z a k . A' Hohenstaufenek megbuktató! az ujabb 
statusok alkotásáig. Külön fejdelmek törekvének most Olaszországot 
hatalmok alá hajtani. I) Az Anjou ház. Mióta I. Károly (anjoui) a' 
pápa kegyéből nápolyi király az nlaszorscági korona után kezdett esen
geni (melly politicáját utódjai is hiven követtek) , egészen más jelen
tést nyert a' Guelf és Gibellin nevezet. Amazok alatt a' Francziák ba
rátit, ezek alatt ellenségeit érték. E' felekezetekhez járult a' nemesek 
és nép pártja i s , melly ek közül csaknem mindenütt az utolsó "győzött. 
A' tengeri köztársaságok kereskedési 's hajózási tekintetekből zudulának 
egymás ellen. Florenoz végkép számüzé a1 nemeseket 1282 , 's megerő
sítek a' guelfpártot. A' Genuaiak Curzolánál megverek a' Velenczése-
Jjet (1298), 's övék lön a' tengeri uraság. Utóbb magok a'Guelfek is 
Fiorenczben és Toscanában két pártra szakadtak, feketére és fejérre 
(HOO). Ezeket Vili. Bonifacius mindenünnen elűzette, miért ezek a' 
Gibellinekhez szegültek 1302. Végre az örökös háborút megunta nép, 
csaknem minden városból elűzte zsarnokjait (1302—6) , 5s ezek közt a' 
Viscontikat i s , kik 1277 a' della Tőrre házat Mailand uraságából kiszo-
riták 2) A' Nemeink és della Scalák. VII. Fridiik császár ismét vis
szavitte városaikba a' fejedelmeket, 'a mindenütt hódolást, engedel-
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mességet talált. Csak Florencz tartá meg szabadságát, midőn egéss 
Olaszhon zsarnokoktól pezsgett. A' gibellin Pisának Uguccione£della 
Faggiiiola (1311), ez elűzetvén , Lucca, 's majd Castruccio Caslracani 
lön ura , J3I6J; Padua a' Carrara háínak jutott (1318); Alessandria, 
Tortona (1315) és Cremona (1322) a' mailandi Viscontinak, Mantua 
(1328) Gon/.agának; Kavennában már 1273 óta Polenta nemzetség ural
kodott, így vala a' dolog a' többi városokban i s , csakhogy ezeket 
még az is nyomta, hogy zsarnokik gyakrabban változának. Ferrarában 
1317 az Este ház fészkeié meg magát. Komában Cola Rienzi akart 
1347 rendet szerezni, de a' nemesség által hamar elűzetve , midőn hét 
évi számkivetés mán 1354 visszatért, egy lázadás közben megöletett. 
A' Genuaiak nem szenvedhetvén tovább a' gibellin Spinola és Doria, 
ugy a' guelf Grimaldi és Fiesco házak örökös vitáit, mind ezeketkiűzék 
1339, 's Koccanigra Simont első dogénak válasziák. Ekkor tájban ré-
initö éhség uralkodott Olaszországban 1347, 's még rémitóbb döghalál 
1338, melly a' népesség két harmadát elpusztította. Nem kisebb ostor 
valáiiak az országra nézve a' zsoldos csoportok, mellyek minden béke 
után, saját ökleikre folytatták a" hadat, égettek, rabloitak ; üljenek 
voltak gróf Werner (1348) és Montreal lovag bandái (1354). 3) A* 
Viscontik. Visconti János Mailand urát 's érsekét, és ennek utódjait, 
sem a' császár, sem a' pápák nem birák annyira gátolni birtokaik szé
lesítésében , mint a' köztársaságok , jelesen Florencz. Ezek ellen csak
nem egész Olaszország felkelt, a' városok 's apró zsarnokok közt újra 
szakadások támadtak; mit nápolyi László hasznára fordítván, 1409 az 
egész egyházi birtokot elfoglalta. De csakhamar ismét emelkedtek a' 
Viscontik. Fi lep Maria herczeg visszavette lombardiai birtokait (1416— 
2 0 ) ; Genua majd Francziaország, majd egyes zsarnokok alatt nyögött, 
1421 szinte Filepnek hódolt meg. Ez ellen Florencz újra egyesült a' 
Velenczésekkel , 's egész az Alidéig mindent elfoglalt, Perugiát 's egész 
Umbriát Braccio da Montone kerité kezére, sőt kis ideig Komának is 
ura volt (1410); Sienában a' Pelruccik tevék magokat erős lábra (1430). 
4) Az olasz statusok sulyegyene. Meggyengülvén Mailand a' Floren-
cziek 's Velenczések által , nem volt többé retteghető hatalom Olasz-
honban. Kihalván a' Viscontik , Síorza János lett a' mailandi birtok ura 
(1447j I. M I Í I . I N D . Florenczben a1 M e d i c i ház emelkedék fel. Most 
Mailand, Velencze, Florencz, az egyházi status és Nápoly olly sulye-
gyénben tárták egymást, hogy egyiknek függetlensége a' másiknak ár
talmára nem lehetett, mig 1494 Vili. Károly franczia király Nápoly 
elfoglalása végett beütött, '« Sforza Lajos előbb mint szövetségese, 
utóbb mint ellensége lépett fel, VI. Sándor pipa pedig, hogy Korgia 
Caesart felemelhesse , a1 franczia barátságot vadászta. 5) Külső feje
delmeknek Olaszhnnéi t hadakozása. VIII. Károlynak ki kellé takarodni 
nem csak Nápolyból, de egész Olaszországból is. Bargia, apja halála 
miatt (1505) nem juthata uraságra. A' hadakozó II. Július pápa meg
hódoltatta az egyházi statusokat, 's a' Velenczések ellen 1. Maximilián" 
nal, cath. Ferdinánddal, 's XII. Lajossal Cambrayban szövetségre (l i
ga) lépett 1508, de ezt a' Velenczések ravaszsága hamar eloszlatá. X. 
Leo (1513) és VII. Kelemen (1523) medici házbeli pápák, leginkább nem
zetségük hatalmának öregbítésén iparkodtak. V Károly, kinek a' pa-
viai Ütközettől fogva egész ország hódolt, elfoglalta '» rablotta ugyan 
Komát (1527), de a' pápával hamar megbékélvén, a1 medici házat her-
czegségre emelte. Florencz, melly 1512 a' Medicieket eliizé, de 1512 
ismét befogadta, kénytelen vala I, Sándor (Medici) alatt a' herczegsé-
gek sorába állni. Ettől fogva megszűnik a1 közszellem az olasz politi-
cában , mellynek lelke eddig Florencz vala. 

H e t e d i k i d ő s z a k . Olasz statusok változási a' francz. zendli-
lésig. A' Mimtferrat grófok kihaltával, V. Károly e' birtokot Gonza-
gának adta 1536, "s ugyan azt II. Maximilián 1573 herczegséggé tette,, 
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A' Floreneíiek meggyilkolák I. Sándor herczeget, 'a szabadulni próbáló
n a k , de V. Károly befolyása által I. Cosmo vette ált az uralkodást. 
P a n n á t és Piacenzát 11. Július pápa herczegséggé tette 1545, 's Farns-
se P é t e r Alajosnak a d t a , kinek íia Ottavio 1556 a' császár által it meg
erősíttetett. GKNUAT (1. e.) a' Francziák járma alól 1528 Doria András 
szabaditá fel. V. Károly Mailandon kivül Nápolyt is fiának, II. Filep-
nek adá 1553; II. Henrik franc/., király lemondott Piemontról, 's ez sa-
voyeni Emánuel Filibert h e r c e g r e szállott. 1597 magra szakadt az 
Este háznak, de a' törvénytelen agyból került Este Caesar Modenát és 
Iteggiot me'gis megnyerte a' birodalomtól, Ferrarát a' szentszék tartá 
meg. A' 16. század másod felében hosszú csend boldogitá az országot, 
mig a' Gonzagák kihaltával (1627) a' Mantua és Mniitferrat feletti 
öröklési versenygések a' 30 éves háború csapásait Olaszhonra is kiter
jesztek. A' Németországon szenvedett szerencsétlenségek miatt kény
telen vala II. Ferdinánd e' tartományokat Francziaország pártfogolná
n a k , Nevers Károlynak, adni 1631, kinek-maradéka azokat egész a' 
spanyol öröklési hadig megiartá. A' 17-dik század másod felében XIV. 
Lajosnak Savoyen és Piemont ellen tett némelly próbáin kiviil semmi 
sem háboritá a' békét , 's iigy tetszik , hogy ez a' turini bele nem ele-
gyülési alku (1696) által hoszu időre biztosíttatott, midőn egyszerre 
n' spanyol öröklési háború kiüte. Aualria elfoglalá 1706 Mulandót, 
Mantuát és Montferratot, a' két elsőt magának t a r t á , az utolsót Sa-
voyennek engedé. Az utrechti béke által '.1714) Auslria Sardinianak, 
Nápolynak , Savoyen pedig Sieiliának birtokába ju tot t , de ezt Sardinia-
ért elcserélte Austriával, s királyi czimet vett fel. 1731 kihalván a' 
Farnese ház , Parmát és Piacenzát Károly, spanyol infans n y e r t é é i . 
A' lengyel öröklési háborúban savóyeni Károly Emánuel elfoglalta Mai-
landot, 's abból a' bécsi béke által is (1738} megtartá Navarál és Tor-
tonát. Károly spanyol infans mind a' két Sicilia királya le t t , 's he
lyette Parmát és Piacenzát Auslriának engedé. A1 Medicik i s , kik 
1575-tól fogva Toscana nagyherczegei valának, kihaltak 1737. Ferenc* 
István lothringeni herczeg nyeré most el Toscanát , 's midőn 1745 csá
szár l e t t , belőle az atistriai-lothringen ház számára másodszületési 
örökséget alkotott. Az austriai öröklési háborúban a' Spanyolok 1745 
elfoglalták Mailandot, de Károly Emánuel által kiilzetének, kinek ju
talmul Mária Therezia némelly mailandi birtokokat engedett. Massa és 
Carrara 1743 öröklés utján Modenának jutot t . Parmát es Piacenzát a* 
aacheni béke által (1748) Don Filep spanyol infans mint örökös her-
czegséget nyeré. Így oszták el a' 18 században Olaszországot a' Lo-
thr ingen, Bourbon és Savoyen házak; kivéve az egyházi birtokot, Mo
d e n á t , 's a' köztársaságokat, mellyék mint magokat felül élt agg öre
g e k , erőtelen nézték az ujabb idők viszontagságit, mellyekbe többé nem 
illettek. Végveszélyüket 40 évi csend előzte meg. 

N y o l c z a d i k i d ő s z a k . A ' franczia zendiiléstől legújabb időkig. 
1792 beütöttek a1 Francziák, 's Napóleon 1797, Mailand, Mantua, 
Panna egy része, é s Modenából felállttá az A l p e s e n i n n e n i k ö z 
t á r s a s á g o t , 1798 pedig az egyházi birtokokból a 1 r o m a i t . Ve-
lennzét a' campo-formioi béke által (1797) Austriának engedek a' Fran
cziák, 1799 Nápolyt vevék ostrom alá, 's a* p a r t h e n n p e i k ő i -
t á r s a s á g o t alapiták. A' rastadti gyűlés után ugyan, mind Nápoly
ból , mind Lombardiából, 's az egyházi birtokokból kiilzetének a' Fran
cziák , de Napolenn visszatérvén Egyiptomból, Marengonál (1800) meg
verte az Austriaiakat, 's minden olasz váraknak ismét birtokába jutott. 
A* lunevillei béke (Feb. 9. 1801) által Velencze megmaradt Atiatriánál; 
a' parmai herczeg Toscanát k a p t a , '• Bonaparte által etruriai király
nak neveztetett. 1802 az Alpesen inneni köztársaság, a' franczia for
májára ol a s s zá vál toztatott , 's Bonaparte lett elölülője, ki Mart. 17. 
1805 uj császári koronájához az olaszt is hozzákapcsolta, noha megígér-
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t e , hogy annak nem sokára uj királyt a d , '• miután a' vaskoronarendet 
alapította , moitoha fiát Beauharnois Eugént olasz vice-királynak neve
s é , húgának lirsébetnek Piombino , férjének Bacciocchi Pasqualnak pe
dig Lucca herczegségeket adá. P a n n a , Piacenza és Guastalia a' fran
czia birodalomhoz kapcsoltatott. Egyesült ugyan Austria Angol- és 
Oroszországgal, de a/, ulmi és ausierlitzi vesztett csaták, 'a a' p'osonyi 
béke urakká tevék a' Francziákat egész" Olaszországon. Austriai Velencze, 
lstria és Dalmatia Olaszországhoz kapcsoltatott, meJly most 1672 nsz. 
mf. és 5,657,000 lakost számlált. Nagolenn Mart. 31. 1800 testvérét 
Józsefet tévé nápolyi k i rá l lyá , sógorát Borghese heiczeget pedig az 
Alpesen tuli kerület generalkormányzójává; mivel továbbá Józsefet a' 
spanyol thronra ü l t e t t e , helyébe ugyancsak sógorát, Murát Juachiniot 
emelte nápolyi királzságra , ki Nápolyba Sept. C. 1808 tartá bemenete
lét. 1800 húgának Krsébetnek adá a' császár Toscanát mint 'helytartó--
sággt , nagy berezegné czimmel. Ez évben mindent elkövete ugyan 
Austria a' franczia hatalom megtörésére; de a' hadi szerencse ismét 
Bécsbe repité Napóleont, 's Május 17, innen hirdette ki a' pápák világi 
hatalmának eltörlését, 's az egyházi birtoknak Francziaországhoz kap-
csoltatását. Koma császári szabad város lön , 's a' pápának 2 mill. fr. 
évi dij adatott. A' béosi b é k e , nielly I l lyriát, 's több tartományokat 
ismét franczia felsőség alá k e r í t e t t , rendithetlenné látszék tenni Olasz
honban sőt egész Európában a1 császár hatalmát. De a' szerencsétlen 
muszka táborozás után, Murát , kit Napóleon személyesen megsértett, 
most elpártol* tő le , 's Jan. 11. 1814 Austriával egyesült, mellynek ha
da Bellegarde alatt Olaszországba nyomult. Eugen hiv maradt , 's vité
zül ellentállott, de Napóleon Francziaországban több ütközetet vesztvén, 
Olaszhonból is kitakarodának a' flanc/., seregek, 's a' foglalt tartomá
nyok többnyire visszaadattak előbbi fejedelmeiknek. A' császárnénak, 
Maria Luisanak, P a n n a , Piacenza és Guastal ia, mint majd fiára szál-
landók, engedtettek ; maga Napóleon Elba ura lett, mellyet Maj. 4. foglalt 
el. Azonban inig még a1 bécsi gyűlés Európa sorsáról tanakodnék, Na
póleon Mart. 1. 1815 ismét Francziaországoan termett. MURÁT (I. e.) 
pedig , mint színié , Olaszország függetlenségéért fegyverre kapott. Da 
hamar elnyomák most az austriai seregek , 's miután Pizzonal elfogák* 
hadi törvényszék elibe áll íttatott, 's Oct. 13. 1815 agyonlövetett. A' 
bécsi gyűlés Jun. 0. 1815 elhatározá most Olaszország ál lapotját, 's min
den fejedelem illető birtokait k i m u t a t á , t. i. 1) A' sardiniai király 
visszanyeré s tatusai t , mellyekkel (lentia is 1792 előtti határai szerint 
mint herczegség egyesittetett. 2) Austria nyerte az újra felállított lom-
bard-velenczei királyságot. 3) A' romai status és P a n n a határául a1 

Po-völgyi ut té te te t t , különben 1792-ki határai megmaradván. Az Este 
ház ismét felsőséget kapott Modenán , Reggiqn , Mirandolán , Magsán' 
és Carrarán. 4) Mária Luiza császárné holtáiglan nyerte P a n n á t , utóbb 
a' luccai herczegnére szállandót. 5) Ferdinánd austriai fóherczeg ismét 
toscanai nagyherczeg lett. 6) Mária Euise infamné kapta Luccát. 7) 
Az egyházi status helyreállíttatott. 8) IV. Ferdinánd ismét mind a ' k é t 
Sicilia királyának esmertetett. Anglia megtartá Mál tá t , 's az egyesült 
J O N U I S-ZIGKIKK (I. e.) pártfogója lett. A' máltai rend is visszakapá 
jószágait. A' 26 évig tartott zivatarok közt csak S. Marino köztársaság 
's a' monacói berezeg maradtak sértetlenül. Azonban az olasz népek 
közt mind inkább élénk lön az egyesülésre, egységre és függetlenségre 
czélzó kívánság ; titkos társaságok szövetkezének külső hatalmak ledön
tésére; innen a' C a r b on ar i s m H S (1. e.) és a' piemonti fnederatiov 
de a' Carbonarikat 4 na? alatt (7—10 Mart. 1821), a' Piemontiakat 
pedig harmad napi hadakozással (7—9 Apr. 1821J elnyomá Austria. L. 
NÁPOLY és /'i KM UNT. Azon poUticai elvek, mellyeket a' fejedelmek 
Olaszországra nézve laibaclii, troppaui és \eronai gyűléseiken követtek, 
kihirdet tétének a' veronai gyűlés kerülő irata által Uec. 14 1822 Utó>-
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bi években ii számtalan összeesküvések, pártütések, és lázongások há-
burgaták még Olaszország egyes statusinak békéjét, de ezeket a1 kor
mányok szigorít és czélirányos rendszabásai korán lecsendesítek. leg
újabban, múlt 1832 érben az anconai liberálisok, 's a' romagnai lá-
Kongók fenyegetek az egyházi birtokokat -, inelly Ügybe a' Francziák hí
vatlan elegyülvén , Anconát elfoglalták ; de Austria befolyása által a' 
csend ismét helyreállott' Olaszország ujabb történetire nézve I. „Storia 
«' Ilalia dal 1789 al 1814" Paris 1824 \ „Annali d' Itália dal 1750" 
(Koma 182;").) „Dflémoirtt sur la cour du l'rince Kugént 'sat.'1 (Par. 
1824}. - c -

O i. A s z o s K o t, A 1. O r, A S Z I I I V Í S Z E T . 
ü i . A S Z P ' t c s i s . Az olasz költészség első zsengéje a' provenfjali-

ból fejlődött ki, inelly legkorábban éledett fel 's Olaszországba is el
terjedt. Itt a' 13 századig csuk a' proven<;aloknak és trobadouroknak 
hós szerelemi költeményeire találhatni, kik a' nagyoknál különös ke
gyelemmel fogadtattak, 's udvaraik ékessége gyanánt tekintettek. Fer-
rarában VII estei Azzos udvarában (1215—6V) jeles proveni;a!ok éltek, 
mint p. o. Itainhaldo di Vacheiras, Jlaimonilo d' Artes 'sat,, kik annak 
Constanza és Beatrice nevű leányairól dalokat is költenek. Itt virágzott 
továbbá Maestro Ferrari, ki — valamintszinte Alb. Quaglio, Percivalle 
Doria, Alb. de márciusi Malaspina, Sordello s több mások, — pro-
venc,ali nyelven költött; de ezen olasz trobadonrok elmeszüleményeinek 
csak kevés maradványa van fen A' tulajdonképi olasz költészetnek 
első bimbai Siciliában fejledeztek ki; azonban csak hamar elvirágzottak 
ezek, '» Ciiillo d' Alcamo, Jacobo da l.entino, Guido és Oddo delle 
Colonne, Ranieri , Ruggieri, palermói lnghilfredi. Arrigo Tesla 's töb
beknek elhunytával és az 1300-dik év után egy férjfiu sem tűnt fel ott, 
ki a' többieknek példa gyanánt szolgálhatott volna. Azonban ekkor Bo
lognában , Florencziában 's más egyéb toscani városokban keletkeztek 
az ó olasz költészet oskolájának megalapítói. Említést érdemel közülők 
a' 13 századból Guittone d' Arezzo, Brunetto l.atini . Guido Cavalcan-
t i , l.'golino Ulialdini és a' majanoi Dante. Minekutána az előkészületi 
időkor lehunyt, a' többi költők közép sorából dicsőén emelkedett ki a' 
florentiai DVNTK AMOHIKRI, (1. e.) '« a' maga nemében egyetlenegy 
munkája, a' „Divína Commediaíl által, örökre tündöklővé tette önne-
rét a' költészet egén. Danteval egy időben több más költők is virá
goztak, kik között a' pistojei Cino legjelesebb ,' ki remek szerelmi ver
aeket irt, mellyekben szerette Selvaggiaját magasztala, 's Petraicának 
előképe volt a' verselésben, elóképzője pedig a'költői nyelvben. Mint 
költő és philosophus legközelebb áll Dantehoz PETRARCA (I. e.) 's noha 
munkáiban amazzal nem egészen m^rkőzhetik is : az utóvilágnál hírére 
nézve megelőzi őt. Azon számtalanok közül, kik Petrarcát követék, 
legnevezetesebb az ő barátja BOCCACCIO (I e. ) ; megemlíthetni azonban 
mt'g ezen időből Puccinek gunyoló sonettjeit, a1 bolognai Paganino 
Bonafede didactius versezeteit a' fiildmivelésről. továbbá Domenico 
Biucliiello tréfás verseit és Giusto de' Conti .,Bella Manó" czimil köl
teményeit. A' 15 századbeliek között neveztesek: Lorenzo de Medici; 
ez Lucretia Donáti egy jeles florentiai hölgy által lelkesittetve, a' szerelem 
dalokban szerencsésen utánozá Petrarcát; „fíeoni1' (Ivók) czimü munkájá
ban pedig tréfásan ir le három boros pinczebeli utazást. A' Montepuleiano 
városkában született Angelo Ambrogininek „Orfeolí riramaticai költe
ményén kivül egy igen szép stanzájának töredékei is maradtak fen, mellyel 
Mfd ci Julián dicséretére irt. Egy időben élt ezzel a' szerelem nyájas 
költője Girolamo Benivieni és a' Pulci három testvér. Pulci Bernardo, 
el>ő forditá olaszra Virgilius Eclogáit; P.Luca, heroidákat, egy ,,Dria-
deo d' Amore" czimü pásztorkölteményt 's egy nem egészen befejezett 
hőskölteményt ira ezen czimme! ,,Ctriffo Calvaneoii, P. Lugi, testvé
reinél híresebb, „Morgante maggiore'1 nevű költeménye általjelesité 
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inagáT annyira. Azon időben, midőn Medici , , M o r g a n t e " Jávai a1 Medi-
cieket gyönyörködteté: Francesco Cieco da F e r r a r a , , J Membriano"-ja 
által a' Goozákat édesen mulattatá. A' vélek egykorú Matleo Maria Bo-
jardo valamennyire komoly tartalma „Orlando innamorato"-ja , nem 
nyere érdemlett részvételt. Ekkor éltek még: a' guiiyverselő lí^rn. Be,l-
licioni és több — jobbadán Petrarcát utánozó költők , mint p. o. Fran
cesco Cei, Gasparo Vi-conti , Agostino Stacoli d' Urbino , Serafino d' 
Aquila, Antonio Te.baldeo, Bernardu Accolti; a' Fileremo mellé,nevií. 
Antonio Fregusu *, Gian Piloteo Actiillini .,11 viridnrio,, és ,,//' feiie/elí 

czimil munkái által szerze magának liirr. Az olasz hölgyek közül neve
zetesek az irói pályán ezen századból : Battista Monteíellro , Galeazo 
Malaspina neje, továbbá unokaöccse Conslanza, Bianca d' Kste. Dpmicilla 
Xrivulci , Cassandra Fedele és a' kt t Isotta. A' 16 század, az olasz köl-
tészségnek azon időszakasza, mellyben a' fejedelmek és papik vetél
kedő buzgósággal igyekeztek a' költészséget és mivészetet előmozditni: 
a ' hires AKIIIMII (I. e.) ,,0/7«»rfuI l-jával 's egyébb költeményeivel kez
dődik. Hijában ig) ekézett vele mérkőzni Giorgio Triss ino, egy komoly 
eposa áltat ; munkája száraz '» fellengzó gondolatokban szegény. Ellen
ben Giovanni Riiccellai-n ik „Lt\ ape'' cziniü oktató köl teménye, gyen
gédsége 's velőssége által ajánlkozik. l,uigi Alamanni ,,/ t̂f t-olíitiiziotieít 

(•»' földmivelés) cziiiiü oktató költeménye '» .,(liro}ie il Corteie" és 
.,Avitrclade'i ni-vil eposa , csak a' középszerű munkák közétar toz ik . 
Sanazar ,,^crí/íí;'fl"-jában 's lantos költeményeiben szép idom és gyen
géd érzés uralkodik. BKRM (1. e.) egy önn"'tiii költeménynek volt al
kotója. Ezen időknrheliek közül Bembo, Castiglione és Molza, Pet rarcha 
mánazói voltak. Pietro ARKTINO (I. e.) költeményei lelkesek de erkölcs
telenek. Bernardo Tasso jeles epost, de még jelesebb lantos költeménye
ket ij-a. Amabban íelyill multa őt fia Torrjuato Ti s so (I. e,.J Gtovani Jíat-
tista G I A R M lantos játszadozásaiban (Madrigalban 's sonettjeiheu) vég-
hetlen gyengédség ömlik el ; de nevét „ P a s t o r fido , t-ja halliatatlanita. 
Gabriello Chiabrera mint lantos kö l tő , időszakaszt kezde. Az urbinoi 
Bernardino Baldi sonetteket, da lokat , 's kötetlen beszédben száz â , > 
lógat ada ki. Teotilo Folengi, esmeretesb ezen név al .tt Meri in Cocca" 
j o , a' macaroni költeménynek volt feltiláltója. Az ekkori költónók kö
z ö n volt Vittoria Colonna, a' pescarai marchese Fernando d' Avalo 
lovog hölgye i s ; s/áni szerint pedig 50 erényes hölgy különféle költe
ményeit adá ki Eodovico Domenichi 1559 ben. — De a' jó izlés már 
a' Iö század má-odik felében romladozni kezdett , 's az évek multával 
mind inkább inkább hanyatlott. Ennélfogva a' század csak kevés férjfíiit 
mutathat kiknek munkájában helyesebb izlés uralkodik. Hlyének: a' — 
részint még a1 16 századba tartozó Gianbattista Marino 's az őt utá-
nazó Claudio Achillini, Girolamo Preti , Casoni és Antonio Bruni ; to
vábbá Alessandro Tassoni, Francesco Braccilinni, Vincenco da Filica-
j a , gróf Fulvio Testi és Salvatore Kosa. Még a' század vége felé Ní-
colo Fortegverri , az ,,11 Ricciardetto" cziiutt utolsó lovagköltemény 
szerzője, é» Paolo Rolli tetszést nyert dalok és ndák költője 's Milton 
,,E I v e s z e t t p a r a d i c s o m"-ának angolból fordítója liinnek ki más 
Ízetlen irnk felett. A' 1* századbeli irók közül elsők jelesiték magokat 
Pietro Mtcr»s r* in (I. e.) és a1 termékeny vigjátékköltő Carlo Goi.noM 
(I. e.). Vélek egykorban élt francesco Algaiotti , kinek ódáiban poeti
cái leveleib*n s fordításaiban tetsző Franczia knnnyilség, de egyszers
mind lapultság is uralkodik. Az aesnpusi mesék nemében nem megve
tendő próbát tőnek UoHerti és Pignotti Anakreon szerint Luigi Savioli, 
szerelmet éneke. Ippolito Pindemonte költeményeiben vonszó ábrindozás 
ömlik e l ; barátja Aurelin Bertola, leginkább meséi és epigrammát által 
lön hires. Clemente Bondi (mgh. 1821) eredeti munkái szeretetre rnélr 
tók utryan de teremtő erőben nem gazdagok; ellenben a' nálánál jóva-
is korábban é\t Giuseppe Parini költeményeiben valódi lelkesedés és fi-
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nom érzés találtatik. Alfierit, gunyjai, lantos költem/nyei &* ,,''-Vf«ría 
vendicala" szomonijátéka teszik emlékezetessé. A' két testvér Gaspara 
és Carlo Gozzt (I. e.) nagy bofolyással voltak az idejekbeli olasz lite-
ratiira jobb ízlésének emelkedésére. A' 19 században élő 's magoknak 
költői nevet tulajdonító írók közül csak neliány jelesebbet említünk meg. 
Monti (Vincenzo, szili. 1753) számos munkái között legjelesebb az ő 
,.fiatvig/iana'l}$, mellyben Dantét utánozza. Cesari (Antonio) Wgiukább 
novellái 's vegyes költeményei által jutott hírre. Iticci ,,//«/i«rfe-'és „S. 
Benedelto'"'' czimü epicus költeményei, valamint szinte Kobiola „Moset '• 
e's Franehi di Font ,,iWoaáí/j'rfe"-je csak megoszlott kedvezést nyertek; 
nagyobb figyelmet gerjeszte a' még c*ak néhány kisebb munkái által 
esmeretes Halomba „Medoro coronatui'-}a.. Ugo Foscolo, ,,/i»Vei«r<f«" 
czimü munkája által a1 regényes költeményt akará divatba hozni ; de ai 
már feledve van, 's e' tárgyban Manzoni dolgozott sikeresen, kinek 
nConte di CarmagnoW-ja. (Milano 1820) nem csak honosai által ked
vesen fogadtatott, hanem Giithetől is dicsérrttel emlétteték annak be
cses volta. Azonban Findemonti , Mailéi 's különösen Nicolini majdnem 
inágis több felekezetnek nyerték meg kedvező ítéletét. Az ujabbi ízetlen 
'» unalmas eredeti vígjátékok által ejtett csorbát, 's általánosan az olasz 
játékszínek ebbeli hijányát, német és franczia darabok lefordításával 
igyezik pótolni Barbicri, ezen gyűjteményével .,Kouva raccollá teatrale, 
ottia reperlorio ad uto rfe' leatri italiani'1 (Milano 1820), és Marchisio 
az ő „Opert ttatrali"-jábaa (Milano 1820), — Bővebb tndimitást ad 
az olasz költéssetiőL, különösen a' régiebbről, Crescimbeni, Quadrio, 
Tirabosclii, Gingvené bevégzetlen .Jlisioire litlcraire </' V/rt/«'e"-je, 
Sismnndi ,,/íé la lilltralure du wiírfi'í-je és Bouterwek. —no— 

O i . i H M t í p (pmfil) függőleges keresztrajz, általa!) in valamelly 
tárgy egyik fő oldalának képe, mellynél a' másik oldalból a' szem elől 
több vagy kevesebb eltakarva marad (innen e' kifejezés ; fél, vagy há
rom, negyedrész oldalkép) ; különösen pedig az emberi arcz egyik ol
dalról tekintett körrajza. A' cliarakter vonások igen jelentőleg fejeztet
nek ki az ábrázat oldalrajzában. A1 művész legkönnyebben- találhatja ol
dalképben a' hasonlatosságot, de különös finomsággal 's ügyességgel kell 
*' körvonalt rajzolnia , mert a' müesmerő szemét egy hajszálnyi eltérés 
is sérti. Azon régi , 's Nagy Görögországban egy hajdani sirból kiásott 
görög kaponya, mellyel a1 bajor koronaherczeg 1818 Blumenbach udv. 
tanácsnoknak Göttingába küldött, kitűnő szép formájára nézve a' hajda
ni görög oldalképek mustrájául szolgálhat, libben az orr egyenes vonal
ban ragad a1 homlokhoz , 's megczáfolja azon állítást, mintha a' görög 
Illírekben mindenütt látható illyen oldalkép nem természet után alkotta
tott, hanem, mint de l'auw mondja, csak a' külön oskolákban beveti 
rajzolási stylus volt volna. Epületeknél, hegyeknél 'sat. is vannak pro
filek , mellyek ngy származnak, ha a' testet némi vékony lap állal füg
gőlegesen keresztül vágatni gondoljuk. — t — 

O i. ii o z í s, törvényes értelemben , 1. F F. r< a t. n o % í s. 
0. i. n <> z ó t, K v i: i., azon — perbeli itélet vagy polgári felsőbbség 

végzését magában foglaló hiteles iromány , nielly szerint valaki , az el
lene támasztott kereset vagy vád terhétől, 's ezeknek minden nemi) káros kö
vetkezéseitől hiróiképen felmentetik; vagy valamelly köz tisztviselő, fo
lyamodása következében, terhes hivatala további viselésétől (millyen p. 
o. a'gyámság, gondviselőség, zártartóság 'sat.) illető törvényhatósága 
által felazabadittatik. —no— 

O i . i u i t c i m , kevesek uralkodása ; közönséges értelemben az Ari-
stocratiának azon elfajzása, midőn a' hatalom az erre joggal bíró öszves 
egyesületek kezéből néhány egj es famíliákra vagy egyes személyekre 
megyén által (Vö. A'tii*.T°c*>Ti>)< Ez legtöbbnyire öszvehalmoznlt föld
birtok, vagy morális felsnség által eszközöltetik Ugy látszik ugyan, hoey 
az oligarchiát mind a' uépiiraiágnak , mind e*ryes ember határtalan ön-
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kényén 2k eleibe kell tenni; de a' tapasztalás azt bizonyítja, hogy a* 
nép nagy tömege, egyes hatalmas famíliák uralkodása alatt, rendszerint 
nem jut virágzó jóllétre lm. 

O I . I V I , cisztercita apátság, nem messze Danzigtól. Az olivai bé
kekötés f 1660 Maj. 3) vetett véget a' Svédország, Lengyelhon, a' csá
szár és Brandenburg között folyt habomnak. Kasimir János a' lengyel 
király, lemondott igényeiről Svédországra nézve, 's a' köztársaság át-
engedé ennek éjszaki Lieflandot, Esthlandot és az Ösel szigetet, Svéd-
hon pedig lemondott Kurlandról; mind a' két rész pedig megerősité Po
roszország függetlenségét. Következve visszaadá Svédbon Dánországnak 
Drnntheimot és Bornholmot a' kopenhageni béke szerint 1(560 Maj. 27.; 
>égre megköté Oroszországgal a' békességet Kardiában (1601) a' birto
kok előbbi átlapolja szerint. — Így intézé el az olivai béke éjszaki Blt-
rnpa országos viszonyait, 's megerősité Svédhon politicai hatalmát. L. 
Böhme Gottlob I. ,,Aeta pacis Oliventit iiieditail czimil munkáját (Kres-
lau 1763 és 1765, 4r.) 54. 

0 I, IVE TANÚ SOK, I BuNKniCTINUBOK. 
O r. i, A p o T R t n A , a1 spanyolok kedves étke, melly különbféle apró

ra vagdalt, öis/f fü/.ölt, 's szalonnával bőven megrakott husnemekbúl 
készíttetik. — Igy neveztetik még a1 mindenféle szagos füvekkel 's illa
tozó virágokkal megrakott bögre (I. Poipounni); 's ennél fogva minden 
más egyéb e g y v e l e g is. 54. 

O i . T (Aluta), Olahország legnevezetesb folyama, melly eredeté* 
Frdélyországban veszi, "s minekutána 74 mföldet befutott, Turnulnál, 
Nicopolissal átellenest, a1 Dunába ömlik. Szélessége mintegy 500 láb
nyi; vize aranyhomokot hord magával. 54. 

O i, T A N I a' kertészségnél annyit tesz, mint valamelly fának lemet
szett gyenge ágát más fa törzsökéhez ugy ragasztani, hogy ezzel ötz-
venójön. Két módja van. Vagy középen hasítjuk be a* törzsököt, melly-
be oltani akarunk, ugy hogy öszvcilljék mind a' két héj; vagy pedig 
csak a' törzsök egyik felén fejtjük le a' héjat, 's e' megé dugjuk az ol
tóágat. Az oltóágakat, mellyeken 3—5 szemet hagyhatni. Novemberben, 
vagy tavasszal, de mielőtt a' bimbók fakadnának, szokás lemetszeni; 
az első esetben, hogy el ne száradjanak , a' pinczében tartatnak, jól 
őriztetve a' penész ellen. Oltásra mindig előtte való esztendei , sima, 
egyenes, egészséges 's élénk növetil ágak választatnak. A' törzsök 1—2 
ujjnyi átmérőjű lehet; mindegy, akár feljebb akar alább történjék az 
oltás , de mégis biztosabbnak tartják a1 törzsököt néhány ujjnyival a' 
föld felett lemetszeni. A' törzsököt ugy kell behasítani, hogy a' bele 
meg re sértessék. A' héj a' hasitás mind a' két felén egyenesen legyen 
bevágva, 's ne legyen szálkás, mert ez akadályoztatja a' benövést; az 
oltóágon pedig az ék külső héjjá jól illeszlessék a' törzsök béjjára a'ha
sitás mind a1 két felén, — mert különben nem nőhet. Ha meglehetős ere
jű a' törzsök , megtartja az oltóágat, '« a' hasítást csak factipával, vagy 
más jó és nem repedé-eny fakenőccsel kell beborítani, hogy levegő ne 
hasson a' sebre. Az oltóág tetemesen hajt mindjárt az oltás évében. 
Oyenge törzsökre elég egy ág, erősre 2—4 lehet tenni. (Vö. SZEMZÍS és 
ÖSZVKHÍZÍSITÍS 1 ) . lm, 

O i. T i R . felemelt hely, 's mire) későbben áldozásra használtatott, 
áldozathely. Kezdetben földhől vagy hamuból rakattak az oltárok ; utóbb 
pedig midőn templomok állitattak fel, kőből, ereiből, szép formában, 'a 
mindenféle ékcsitvényekkel. Kelet felé álltak , az istenség szobra előtt, v 
'a «nnél mindig alantabb. Ezektől igen különböznek a' keretztény egy-
bá'ak oltárai. Itt nem* áldozathely volt az oltár, hanem asztal, melly 
mellett, a1 hívek uri vactorával éltének Midőn ez már egybiísi czerin.o-
niává vált, még akkor is as/tal maradt az oltár a' templom cini nsába 
helyeztetve, melly mellett az ur Vacsorája szolgáltatott ki 's egyéb egy
házi szertartások vitettek végbe. A' falazott oltárok »' keresitéityeknél. 
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hihető, csak naey Konstantin alatt jöttek szokásba. Azon rendelet, hogy 
mindig kelet felé állitassanak, II. Sixtue pápától való. A' cath. templo
mokban VI. Gergely pápa olta több oltárok vágynak. A' főoltár, mint 
a' legjelesebbik, a" templom chorusában , néhány fokozaton áll, a' ki-
sehbek oszlopok vagy oldalfalak elébe, vagy kápolnákba vaunak állít
tatva. 

O r, T Á t , 1. H ' iw r. ő o r, r * s. 
O r. y M i". A' régi időhen több begy neveztetett Olympnsnak. A' leg

nevezetesebb ezek közül Thessaliában volt, most Laclia nevet visel. A' 
legrégibb Görögök ezt a' legnagyobb hegynek tartották, és az egész 
földgolyó középpontjának. Kg vagy istenek hegye lön ; ennek tiszta ma
gasságúban laktak llomer istenei, Csúcsa felelt egy nyilast véltek lenni 
az érez bolio/atti égen, melly a' föld végső szélein hegyoszlopokon nyu
godott Midőn későbben a' világmindenség és istenség fogata jobban ki
terjedt, ax örök hatalmasságokat a' a' planéták köre kö'ü! forgó legszél
sőbb égtájra helyezek: é» ezen a1 menyei erőségen tul való isteni lak ha
sonlókép Olympus nevet nj ert A' hegy csúcsa felett lévő nyilason kí
vül még két kapu is volt, a' földgolyó széleire hajlott égboltozaton, egjik 
keleten, másik pediir nyugoton, mellyeken a1 nap istene és az éj kijöt
tek kiséretekkel az Oo/.eánhói az égre, és ismét visszatértek Magok az 
istenek is olympusiaknak neve/tettek ezen földi vagy égi lakkelyetről, 
és mint iliyenek , tulajdon istenstatust formáltak magok közt, mellynek 
Zeus volt a' feje. A' nagy istenek, az ngy nevezett tizenkettő, tevék a' 
vének tanácsát Olympuson, minden egyéb istenségek a' nagy gyűlést 
képezek. A' hatalmas Istenek nem egy palotában hanem többekben e.l-
széljedre, a' sok csúcsa Oiymp különbféle magasain laktak. A' legma
gasabb csúcson Zeus pálmája állt, hol minden gyűlések és vendégeske
dések egy nagy teremben tartattak. Onnét nézé ő a' földgolyót, onnét 
boriá be fellegekkel a/, ég boltozatot, '• onnét szóra villámait. Jf. 

O t. v IH p i A , a' régi Elisban (a' nyugoti Morcában Lagganico város 
jneüett) hol PKRRBRIM'S I'BOTMK (I. e.) magát elégeté, hogy a' Görö
göknek egy még soha sem látott játékot adjon-, — moit omladék. Még 
most is látni az Anlilalla kis siksagon , melly ke!ettről nyugotra 1 '/* 
angol mértföldnyire terjed, épületek nyoiiuit, és 80 staditimnyi tér tele 
volt mivemlékekkel. Itt 1829 franczia tudósok Alpheos iszapjában egy 
templomot és több emlékeket találtak fel, mellyeket Franc/.uországba 
vitettek. Keletfelé ezen kis tért Ciadeon meredek partjai credzik, nyit-
gotról Miracca patakja, éjszakon dombok vannek , délről pedig Alpheos 
vágja keresztül a1 völgyet. Tjpaenn meredek sziklahegy és Alpheos közt. 
mellyel határos, fekszik azon omladék, melly Faurel és Pouqiievilletól 
Hippodronmak tartatott, hol egykor a1 győztes koszom nycreieti el; de 
Stanhnpetól nem esmertetik annak. I) Ifelé azonban . még mindig Altis 
térén, a' Stadion fekszik, e i y alacsony, most posványos lejtőjén a' 
hegynek. Pisa 6 órányira állt Olympiától, és egy Potistirum nevii 's Mi
racca melle'ti forrás megegyező nevéről, melly a' Pisa melletti Potisti-
ia forrásra emlékeztet, u;ry vélekednek, hogy a' mirarrai architectura 
töredékeiben Pisa niníadékaira esmérhetni Igen hijányosak az emlékje-
Jek amaz Olympiáról, mellynek győztesei Coroebus olta szorgos gondos
sággal jeleltetlek fel az utódoknak. A' Ilellanodik ík feliigyelése ezen 
emlékköveket szintolly kevéssé tudá fentartani az utóvilágnak, mint ma
gát Olympiát. Jupiternek O'ympiában állott képszobráról Siebenkees nmn-
káji értekezik , Tüb. 1795 és Quatremére de Quincytől ,,A.e Jupiter 
Olympiert-- (Paris 1810). A". 

O i. v M p i * i j < T í K o K, leghíresebbek 's leginnepélyesebbek a1 Gö-
röpnk nma néiry szentjátékai közt, mellyek mint nemzeti innepek a' kü
lönbféle néptörzsököket szorosan öszvekapcsolák. Neveket Olympiától, 
ama szentelt helytől nyerek, hol tartattak, vagy Olympius Jupitertől, 
kinek itt leghíresebb temploma állt. Most az olympiai siksug (egy egye-
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nea szeglet) Antilallának neveztetik, mivel Lalia városának átellenében 
fokszik. Némcllyek szerint Jupiter maga állilá ezen játe'kot a' Titánok 
meggyőzése lilán 's azt mondják, hogy elsó innepeiiete'se alatt az ököl-
tirtában Mars nyeré el a' jutalmat, a' küzdésben pedig Apolló lön győz
tes Mei cnriuson. Némellyek s-érint Pelnps állilá Jupiter tiszteletére. 
Innét mások az Argonautákiiak tulajdonítják szerzeteseket. Még inasok 
szerint a' Dactylok egyikét (Cybele papját az Ida hegyén, kit Sattirnus 
nője, l lhea, fijának Jupiternek nevelesére hitt meg Cretából El i sbe), 
Hercules nevit teszik alapitójává, midőn'négy testveiéivel, Paeoneus, 
I d a , Tas ius, és Epimedessel Cretából Elisbe költözött. Ezen négy if
jabb testvérek a' verseny futásban vélekedtek az. elsőségért. Hercules a' 
győzi* st egy olajággal koszorúzd, mellyel a' Hyperboraeusok tartomá
nyából a' Pisa melletti szent berekbe átplántált igen szép olajfáról vön. 
Utóbb is ezen fáról vétenek a' győzödelmi köszönik. Annyi bizonyos, 
hogy Görögország legrégibb idejében is tartattak Pisa tájékán verseny
j á t é k o k , rnellyeknek czélja , hihető vallásos volt. Többször félbe ha
gyattuk és ismét megnyittattak , legelsőben ljihitus elisi fejedelem által 
K.e. 8S4 ; másodszor Coroehus által K. e. 770 vagy 777, melly időtől 
kezdték az Olympiásnkat számítani. Eleinte a' pisai lakosok voltak ezen 
játék felvigyá/őji. De midőn ezen hely az EiisiektnI feldulatott, ezek 
váltalak magokra az azokról való gondoskodást, némelly félbeszakasz-
tással Ók voltak az itélőbirák i s , kiknek száma nem mindig maradt 
változás nélkül. Egy innepélyes eskü, a' legszigorubb részre hajlatlanság-
r» kölelezé őket. .V rend fentartására tulajdon tisztek neveztettek. Min
den vidékről gyülekeztek nézők az olympiai játékok innepére. Azonban 
Ccres papjain kívül, csak férjfiaknak vala szabad jelen lenni, 's ezen tör
vény áthágónéji egy szikláról taszíttattak le. A' játékok mindig a He-
catombaeon hónap (melly n - itegy a' mi Júliusunk) 15-dikén kezdődlek, 
és 5 napig tartattak. A' küzdőknek 10 hónappal előbb kellé magokat az 
elisi gymnasiiimlian gyakorolni ; az molsó 30 napban ezen küzdést gya
korlatok épen olly tökéletesen vitettek végbe , mint magokban a' já té
kokban. Az innep eslve nagy innepélyes áldozatokkal kezdődött, a' já
tékok pedig a1 következeit mip viradtával. Ezek lovon és gyalog való 
versenyfutásban, ngralásnan , karika hajításban, küzdésben; ökölviadal-
han álltak , 's hangászi és költészi versenyek tevék a' befejezést. Az 
olympiai játékokban való győzedelem dicsősége igen nagy volt, 's ez a' 
győztesről (Ofympionices) még honjára is á tment, melly kevély v a l a , 
hogy ő bozá azt létre. Az olympiai fényes templom részint a ' tar tomány 
politirai viszonyai részént pedig földrengés állal elpusztíttatott. JV. 

O r . v « p i u , Filep macedóniai király nője 's nagy Sándor anyja, 
Neoptolemns epirusi fejedeleni leánya volt. Nagy ésszel uralkodás- é« 
bossíuvágyó 's álnok charatítert kapcsolt öszve. Mind a' két házastárs 
szerelmi szövényei megháborgaták az ő egyetértéseket annyira, hogy 
végre elváltak egymástól. Kzen megcsúfolás boszura ingerlé Olympias 
s/ivet H i h e t ő , nem csak tudója, hanem főoko/ója is volt Filep meg-
gyil loltatásának. Annyi bizonyos, hogy ő általa Cleopatra, Filep utób
bi nője, öngyilknlásra kinszei ' i tetet t , 's egész famíliája a' legborzasz-
tóbb gyűlölséggel üldöztetett. Fija, nagy Sándor , egész fiúi tisztelettel 
viseltetett ugyan iránta , de noha sem hagyá :••/. uralkodásban részt vPn-
ni. Nagy Sándor halála ulán híjában igyekezeit a' korona bírására tö
rekvők czivódásai alatt uralkodását kiterjeszteni. Antipater halála után 
(319 K e . ) annak felváltója . Polysperchon. az ő részén volt ugyan, ki 
ót Epirusból hová előbb megszökött, Macedóniába főgyámnénak vissza
hívta, de azon kegyetlensége, mellyel az eszében megzavart Aridaeust, 
nagy Sándor testvérét és felváltoját megölé, csak hamar megbüntette
tett. Cassander, Polysperchon ellenfele , mpgfngatá, és kieszközlé, hogy 
a' meggyilkoltak rokonai bevádolák. Halálra Ítéltetett távol létében. 
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Kr.en hírre vélelmezni kiráná magát. De ennek meggállására orgyil
kosuk fogadtattak , kik őt (317 K. e.) megölék. A. 

O i. v M p i » s , a' Görögöknél időszáinnlás, mellynek az OT.TMPIAI J». 
TIÍK (I. e.) innope szolgált alapul. Azon Olympiast mellytől a' Görögök 
időszámolásokat kezdek, Petavius 777 , Usher 772, Calvisins pedig774. 
re teszi K. e. Gatterer ellenhon, és a' legtöbb ujak 77ö-ot vesznek fel; 
az utolsó (304-dik) K. ti. 440 évbe esek. Kgy Olympiastól fogva a' má
sikig való időköz a' mi számolásunk szerint óesztendőt foglala magiban, 
•agy egy g"rög, 48 hónapból *s két szökő hónapból álló Tetraeterist, 
Kleinte az Olympiast egy győztes nevéről nevezek, mivel azonban ezen 
jelclés neme által iiémelly csalódások történhettek, kivált ha nem volt 
mindjárt alkalom az olympiai győzök neveit megtudni; azért minden 
statusban az által tevék az Ulyinpiast esmerhetőbbé hogy a' győztes ne
vét Athénében, az uralkodó Archonták, Lacedaemouban az Kphorok , 
Argosban Jiino papnéi . Delpliiben Pythia '»at. neve után tevék. Az illy-
képen sz>ikeztetett és felsőségi vigyázat alá rendelt névlajstromok a' 
statusok levéltárába tétettek, iiol mindenki ruegnézheté. Későbben ma
gánszemélyek is bírták. Fájdalom, semmi sem maradt fen belólök. X. 

O L V A S Ó , a' catholicusoknál egy sinór, mell) re bizonyos szánni 
különbféle nagyságú golyócskák vágynak fűzve, az imádságok meg
számlálására szolgálók. Gusman Domokos, a' dominicanus szerzet ala
pítója, hozta szokásba a' 13. század első felében, 's a1 Páter noster és 
az Áve Maria szerint intézte el. Az olvasón ugyanis tizenötször találta
tik 10 apróbb és egy nagyobb golyó; a' kisebbeknél egy A ve M a r i a 
mondatik e l , a' nagyobbaknál egy PATKR NOSTKR (I. e.) — A' Törökö
kön 1)71 Oct. 7-kén Lepantonál nyert győződéiem emlékére XIII. Ger
gely pápa 1573 olvasó-innepet rendelt, melly Ootober első vasárnapján 
illetik meg. XI Kelemen pápa ezen innepet a nyugoti cath. keresztények 
minden templomaira kiterjeszté, a' Törökökön l'étervárnd mellett 1716 
Aug. 5.kén nyert diadal emlékezetére. — A1 Láma vallású ásiai népek 
's a' iiiohamedaniisok is élnek illyen golyós sinórral , imádságaik meg
számlálására. A' mohamedaniuokéra 90 golyó van fűzve, mellyeket ók 
imádkozás közben egymás után leeregetnek; a' Koránban előforduló 99 
isteni tulajdonságot mondogatva. Nálok ezen golyócskák rendszerint 
mekkai vagy medinai szent földből készítetnek. 

O L V A S Z T Á S . AZ olvasztás kétfelé, felolvasztás, és megolvasztás, 
A' felolvasztás híg. folyó, csepegő testek által történik, a' megolvasz
tás (izzás) a' hevő vagy melegség által. A' vízben sok test felolvad, 
nevezetesen a' sarak; a' hevő elegendő fokra emelve majd minden tes
testet megolvaszt. Innét akarják némellyek gyanítani, hogy az ős régi
ségben az egész föld izzó (megolvasztott) vala, míg mások mindent 
vízben felolvadottnak vallanak. A' híg test , f e 1 o I v a s z t ónak monda
tik, a' kemény (merő) pedig felnivadinak vagy f-lolvasztandönak , rala-
mint a' másik esetben a' hevő a' megolvasztó (izzató) , a' merő pedig 
izzátandó ragy megolvasztandó. A' víz legáltalánosabb felolvasztó, 's 
idomában a' felolvasztás által legkevesebbet vesztő. Más testek is az ő 
segítségével szoknak felolvasztókká lenni, mint p. o. a' savanyak, 
mellyek jegesUlre nem hatnak, vizben olvadva pedig felolvasztják az 
alkálikat, bizonyos ásványokat, érczeket, mellyek most rolt idomokat 
levetkezik, uj testté egyesülnek. A' gózek , a' légidoniu testek is olvasz
tanak fel, sőt a' gőzkör, a' mi közönséges leregőnk is egy nagy nlv.i»z-
totáinak tekintethetik, esmért és aligesmert, gyanított merő érszeket 
hordozva olvad ottan mig íb HÍ 's néha trineuiénykSrek , légvasak által 
tudatva olvasztó erejéről valamit. Ki e' szerint lő olvasztóink volnának 
a' levegő (gázok), az érdekletlen víz, a' hevő, 's meg lehet, hogy va
laki az egész olvadásban egységet lelend fel, mert az egész dolog kétség 
kiviil egy törvény alatt van. * —jt—o, 

O M A R ( I ) , Abubekr felváltója, apósa, Mohamed után a'Moziemi-
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nek második kalifája, K. u. 634 kezdett uralkodni. Mint egy a' Iegdü> 
liösebb hóditók kö/.iil, kik valaha a' világot dúlták, legelsőben Damaszk, 
Syria fővárosa ellen indult, 's elü/.é a' Görögöket valamint e' tarto
mányból, ugy Phoenicziából is. Erre Jerusalemet vévé be 636, kemény 
ostrom után. Két iszákot, mellyeknek egyikében fagyümölcs , másikában 
gabona volt, tetetett egy terére, 's ezm ment be a' városba. Minthogy 
a' jerusalemi capitulatiot utóbb a' Moz.leminek gyakran verek példányul, 
előadjuk itten annak főpontjait: ,,A' lakosok megtartják életeket, vagyo-
nnkat 's templomaikat; de iij templomokat nem építhetnek, s a' már 
léttzőkre keresztet nem tűzhetnek. Harangozniuk nem szabad, csupán 
a' csengetés engedtetik meg nekik. Ha Mitzelman utazik át a' városon, 
három napip ingyen kell azt tarlaniok. A' mohamedanismimtól senkit 
sem szabad eltériteniek , '» rokonaikat annak felvételében hátráltatniok 
tilalmas. Néni s/.abad a' niohaniedanusok nyelvét, öltözetét 's nevét fel-
venniek. Nem szabad fegyvert visvlniek, bort eladniok. Köteleztetnek 
H' kalifa iránt hűséggel viseltetni , 's az adót rendesen megfizetni. Omar 
helytartóji f'ersiába nyomultak , megverek Jezdejerd seregét, és elfogla-
lák a' fővárost <'» a' birodalmat. Amru, Omar egyik helytartója, meg-
veré Heracliut » íszár seregét Antiocliiánál 638; Memphis és Alexan
dria megadák magokat; egész Egyiptom és l.ibya egy része elvetetett 
a' Romaiaktól. A/, mondatott, de az ujabb időkben megcxáfoltatott, hogy 
az alexandriai kir. könyvtár, Omar parancsára, akkor égettetett el. A' 
Mozieminek folytaták bódításaikat messze Afrika belsejébe. Omar azon
ban nem sokait éldelé dicsőségét; mert K. u. 6 4 3 , 63 éves korában, 
halálos sebet ejtett rajta késsel egy perzsa rabszolga. A' nagyok kerék, 
határozná meg felváltóját, de ő ezt nem akará cselekedni; azon javala
tot pedig, hogy (iját nevezze ki a' kalifa méltóságra, állhatatosan meg-
tagadá: mondván. ,,Elég, hogy ej;y találkozott az én famíliámban, a' 
ki e' terhet felvállalni képes volt." Így választó ország lön a' kalifasáj; 
(I. Ktr.ii-'i). Az Itlam soha sem birt erényesebb és buzgóbb apostollal, 
mint ó volt; a' Koránt pontosan megtartotta, 's igazságos.és szelíd feje
delemnek magasztatik. Kairót ó épileté ; 36,000 várost vagy várt hódi
tata meg ; 4000 keresztény és zsidó templomot dttlata szét , '• 1400 me
csetetet épitete. lm. 

O M M i A ti Á K vagy O M M A J A D A ' K I. K A L I F A . 
O M N I u M. Igy nevezi as angol statusgazdaság mind azon tárgyak 

(nyilvános papirosok, stockok) öszveségét, mellyeket a' külcsönözés 
aláirójí azért az országiastul kapnak. Ha például az aláírók , az ország-
lással kötött egyezségeknél fogva, minden adandó száz fontért, bizonyos 
summáig száztól hármas kamatú, másikig száztól 4-es kamatú levele
k e t , az utolsó részért pedig hosszú annuitásokat kapnak: ez a1 három 
tárgy öszvesen az omnium-ot képzi; ellenben a' kölcsön minden egyei 
czikkelye serip-nek (a' síibscriptio szó megcsnnkitatísa) neveztetik. Mi
vel egy kölcsön oniniuma , a' kölcsönadás és visszafizetés napja közti 
körülményekhez képest szál vagy felmegy: azért nagy tárgya a' specu-
lationak. lm. 

O M P H A I . K , Jardanas lydíai király leánya, és nője Tmnlusnak ki
nek halála titán maga uralkodott. Hereules Mercuritis állat rabszolga
ként adatott el neki és bajnok tetteket vitt végbe szolgalatjában. Ő ölel
kezésével jutalmazd meg és egy fiút szillé neki H* RI.-I.'I.KS (1. e.) uiry 
elvakittatott általa, hogy annak tetszésére asszonyi ruhában járt, ujjait 
arany gyűrűkkel ékesité, haját mesterséges fürtökbe szedeté, magas 
aranyos czipőket viselt, és rahnői közt font, mig O. az oroszlány bőrt 
vévé magára és a1 buzogányt horda. Egyébiránt kénytirasan ílralkodék 
a' l.ydiaiakon , és szintnlly féktelen vol i , mint kicsapongó és kegyetlen. 

ÓN ( i ) , saturnns) ásvány, kékdedfejér szint), a' levegőn hamar 
megszürkülő, II. 3 viszonysulyu , igen lágy 's innét hangtalan, köröm 
él fogak által benyomható. Nyujthatósága jeles. Dörzoltetve tulajdon 
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szagot fejt k i , tiiocskit. Izzás előtt megolvad , lég nélkül nagy héfokot 
kiállhat minekelőtte elszállta. Légtől érintve az izzott (megolvadt) érez 
szine. szürke hártyával vonatik be (óiihamu , ónacs , ónsavitai) , a" héség 
tovább tartván, sárga, veresessárga , végre veres lesz, neve m a s t i -
c o t , ni e u n i g , ó n a g, ó n s i m, e z tt * t s i m , a r a n y s i in. Az ón 
egyesUl a' gjulóval, a' kénkővel (kénköves ó n , galena, ón fény, alqni-
fottx), a' villóval, a/, ónany csak a' salétrom (>á!sav) az ónacs pedig 
minden savban felolvadó ; az alkálik 's az ammouiac mind az ónanyra, 
mind savitatjaira hatnak. Összeolvasztás által majd minden érezzl egye
síthető az ón. — Az ónany hidegen kinyujtatik Lipokká, mellyek ház-
fedezőnek, csöknek, thé és dohánytarlókuak használtatnak, csőkké 
hnzatik ki, vitriol és timsó főző serpenyőkké öntetik, a' finomabb abla-
kónná hnzatik ki, betüanyaghoz tétetik, golyócsukká öntetik , ez utol
sóvá a' tisztátlanabb. A' masticot 's néha a' durva kénköves ón (galcenj) 
gerencsér-máznak használtatik. — Az ónacs (tökélyetlen ónsavita:) ve
szedelmes méreg, 's néha tudatlanságból, máskor gonoszságból némelly 
italba j ő , hogy a' bort édesítse, az avas olajt 's az eczet izét megja
vítsa. — j—a. 

Ó N A C S (szénsavos ón fejére , Bleiweiss) , széni •* ninyal kielégített 
ónacs, inelly gyárokban készítetik, midőn t. i. az ón felétetik a' gőzzé 
vált eczetsavban , 's félig felolvad. Hogy nagyban készüljön, mintegy 
3 lábnyi hoszszu, 6 ttjnyi széles, és 1 vonalnyi vastag ónlapok vétet
nek, öszvegöndöritetnek, ugy hogy a' kanyarodások között fél vagy 
egész hilvelknyi tér marad. Azután egyenesen tétetnek cserépedényekbe, 
mellyekben alant jó eczet van , de a' mellynek nem szabad a' lapokat 
megérnie, 's innét felébe keresztesen fapálezák tétetnek. Az edények 
azután befedetnek ónlapokkal , kitetetnek szeled melegségnek, vizszin-
legesen helyheztettetvén lóganajba vagy tiniár-giibókba. lit által a/, eczet 
gőzzé vál, felszál, az ónlapok oldalaira lerakatik , azt átjárja, és ré
szint felolvasztja. A' gőzök eczetsavanya 3—ö hét alatt megelégszik az 
ónnal 's hádjadt fejér anyaggá változtatja azt, melly egy idő múlva a' 
lapokról levakartatik 's ös/vegyüjtetik. A' lapok ujra összegötidöiitet-
nek, '» az előbbi munka ismételtetik vélek. Az ónfejére leginkább az ón-
festésben használtatik 's e' végre finoman megtöretik 's dörzsöltetik. De 
méreg ez i s , irtóztató bélfájdainiat, kólikát okoz. Ward argol egy gé-
pelyt talála fel , ezen betegség eredetét meggátolói. Az árult ón fejére 
gyakran meghamisitatik krétával. —j—a. 

Ó N C Z U K O R , valamelly savanyban (eczetbavanyban p. o.) felol
vasztott '• kipárolgtatott ónacs. Nevét édes izétől vette. Gyógyszer, fes
ték , 's borhamisitó gyanánt használtatik. Méreg , sok borivónál kinoi 
halált okozott immár. A' borban létező ónczukor llahnemann visga nedve 
(Liqtinr probatorins Hahnemanni) által tudaiik meg, melly a' botba 
csepegtetvén homályos barna ülepedetet (ctapatot) szili. — j—a. 

Ó N F Ü G G Ő , 1.) hosszú kötélen függő óndarab, melly a'tengerbe 
eresztetik , a' tenger mélségének, 's feneke tulajdonságának megvizs
gálása végett. Alsó része ugyan is fadgyttval megkenetik , melly által 
egy úttal kevés föveny , vagy egyéb a' fenéken lévő is felhuzatik. 2.) 
A' kőmi*e»eknek esmeretes ónmértéke, munkájok függőleges arányza-
tának megítélése végett. Továbbá ónfUggőnek neveztetik a' csillagásza 
szerszámokon azon ónnal megnehezített fonál szál is , melly által a1 füg
gőleges arányzat meg batároztatik. — h — 

(") «« v i i. K os s . r. (suicidiiim , autochiria). Saját éltünk fentartáia 
erkölcsi kötelesség. Mert az embernek földi léte szent, mint feltétele az 
ő felségesbb eszi éle'ének, mellyen az ő méltósága alapul. Minden ön
kényes megsértése tehát saját éltünknek , következésképen a' lassankén-
ti, tiszttel ellenkező cselekvés által okozott életrövidités is hün, a' 
mennyiben az egyszersmind ezen méltóságnak megsértése. Még erkölcs. 
telenebb dolog az életnek hirtelen való '• erőszakos lerontása , mellyel 



ÖNKÉNY ÓNOD 3 9 9 

a/, ember csupa önkényes előterjesztések, ösztönök, hajlandóságok, szén-
redelmek és érzetek ösztönözésére magán elkövet, avagy az öngyilkos
ság szorosb erkölcsi értelemben ; mivel itt az ember a' maga eszi mél
tósága iránt való becsülés hijányából, vagy a' felöl v.aló kétségbeesésből 
semmivé teszi a z t . a ' m i magában foglalja azon feltételt, ntellynél fogva 
e° méltóságot tovább is megtarthassa , és a' néki adatott tehetsegeket, 
rendeltetéséhez képest, kimivelhe»se 's használhassa, szóval mivel az 
öngyilkos a' maga megsemmitésével egyszersmind magát megbecsteleniti 
(ezen méltóságától megfosztja), más okos lények i r á n t , és a' minden 
élet törvényadója 's igazgatója iránt való tiszteit megsérti. — Az. öngyil
kossággal tehát nem kell felcserélni azt az önkényles halál ' (mors vo-
luntaria) , mellyet valaki azért választ, hogy e' méltóságát fenntartsa, 
és ideájiért meghaljon. Ez azon nehéz megitélhetésü esetekben áll elő, 
midőn az életet csak e' mélióaágnak feláldozásával lehetne feltartant, 
midőn a' földi lét folytatása azzal meg nem állhatna, vagy mi lön , ellen
kező esetben, az élet feláldozása által valamelly magasb, erkölcsi e/él 
érethetik el Mert az élet nem általános czél , hanem csak egy illy czél-
nak eszköze és feltétele. Ha tehát az megszűnik illy feltétel lenni (p. ou 
ha az ember valamelly külső erőszak által kinszeritetnék ön méltóságá
val ellenkező dolgot tenni vagy szenvedni), akkor annak fentat tásanak 
tisxte is megszűnik. Ez az önkénytes halál tehát nem tiszta szabadkénytt; 
ez nem s/.ármazik , mint rendesen szokott az öngyilkosság, érzéki ösz
tönökhői, valamelly kielégítetlen érzékiség kínjától való gyáva félelem
ből , önvétek által okozott belső villongásból, bőszből vagy kétségbeeső 
lélekisméretből , hanem azon bátorságból és er.'.s a k a r a t b ó l , hogy az 
ember egy érdemes életet halállal pecsételjen , az életet magasb czélok-
nak feláldozza, és az emberiség' méltóságát a' halál által fentartsa. 
Ezen esetek felett eleitől fogva sok vetélkedés volt , és az öngyilkosok, 
valamint az öngyilkosság puhult védőji, hasztalan igyekeztek a' mellel 
különbféle okokat felhordani vagy az önkényes öngyilkosság megfogását 
a' szabad akaratú haláléval felcserélni. — Mindkettőtől különbözik vé
gezetre az önkénytelén öngyilkosság, vagy az , a' melljnek kútfeje a' 
test beteges nrinemüségében v a n , melly a' lélekre ellenaihatlanul mun
kálkodik, vagy olly elmezavarban, mellynél fogva a' cselekedet erköl
csilégének vagy erkölcstelenségének eszmélete 's azzal együtt a' cselek
vőnek szabad akarati ereje is meggáioltatik és elenyésztetik. Legtöbb 
esetekben midazáltal egyesülve munkálkodik a' physioai és erkölcsi be
tegség. Ebben van annak o k a , miért nem lehet az önkényes öngyilkos
ságtól való minden természeti és erkölcsi irtózásunk mellett is az ön
gyilkos felett elhatározó 's kárhoztató ételeiét magunknak tulajdoníta
nunk. — L. F. B .,Uber den Sellislmord. teine trmachen, .Arten me-
dizinhch-gerirfillic/ie l nlersvchung vnd die Mii lel gegen rlense/ben" 
(Manőver 1813)-, E. W. F. Schnltz ..Der naliirlirhe Selbslmord, eine 
phytnlagische Abhnndlung-1 ( Berlin 1815 ) ; Thiele von Thielenfeld 
.,G'riinde filr und wider den Selsbstmnrd" (l.eipz. 1817; köznépi előa-
dá») ; Mad. de Staé'l: (,,S«r le suicide'i ; J. P. Fairét ,,/Jí /' Avpnrion-
drie el da tuiei'W (Paris 1822, németül G. Wendt á l l a l ) ; D. Casper 
„Abb. ií/jrr den Selbstmord'1 és D. ISeyfelder „Der Selbafmni d in nrz-
uei-gericltlicher vnd medicinitch-pnlizeilirher Bez:'e/iungki (Bei lin 1828). 
Vö. Staudlin's ,.Cesrliichte der l orsléllungen und l.ehren vnm Selbst-
mord-; (Tiötting. 1824). A. fí. S. 

ö v K IÍ N Y a' közönséges életben jelent korlátlanságot, melly sem
miben határt nem esmér, 's nem akar tar tani ; nemesebb értelemben 
pedig az ember szabadságát és akaratját foglalja magában, melly az 
okosság törvényeinek önkénytesen engedelmeskedvén . szabad választást 
tesz az eszközökben, mellyek jó vagy rósz cselekedeteket hoznak elő. 

Ö N M O Z B O V Á N Y I . A U T Ó M A T . 
Ó N O D , népei mváros Borsodtármegye miskoíczi j á r a t á b a n , a ' 
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Sajó é* Hernád vizeinek összefolyásánál. Hajdan erősség tolt, *s hiréberi 
emelkedettebb mint most. Nevezetesiti a' közeletében, Muhi melletti 
történt szerencsétlen ütközet, mellyben nemzetünk, ezerek életével ál
dozott a' riszálkodás indok leikének 's a' Tatárok pusztító hatalmának. 
Itt tar tott Rákóczy Ferencz 1707 gyűlést híreivel. Ebben Bercsyény. 
Miklós tüzesen kikelt az ingadozó Okolicsányi e's llakowszky ellen; kik 
az alkalommal, az egybegyűlt Magyarok kö/.iil magokra sokakat fel-
boszontrán, életeket veszedelmezteték. (Mikor a' Magyarok valamelly 
gyűlésről megretőleg akarnak szólni, azt mondják: ollyan mint aí 
ónodi Czigánygyülés). 

O N O M A T O P O K I A (görög szó) alatt azon iiév-vágy szóképzés 
é r te t ik , melly a' tárgyakat különöien az ő adott hangjaik szerint jeleli 
meg. Az érzéki világ tárgyai az elsők, me.Ilyeket az ember esmérni ta
nul, 's a' mint azokat testi műszereivel felfogja, a' szerint igyekezik a/.t 
jelek által kifejezni. A' szózat , hallható megjelelése az ábrázolatoknak; 
magában foglalja tehát a' tárgyaknak azon sajátságait, mellyéket neki 
az érzékek szolgáltatnak, 's rendezett hangok által ngy is imül a/.t, 
mint azt a' fül a' természeti hang után felfogta. Ezen szóképzés legter
mészetesebb valamint szinte legértelmdsebb i s , mivel a' hangzó test 
ábrá/olatjával legkönyebben összeegyeztethető , 7s annak képzeletét má
sokban legbizonyosabban felébresztő. Az onnmatopoeia tehát egyik léta
lapos része minden mivelt nyelvnek; minthogy azonban a' hallás igen 
különböző , 's a' természeti hangok a' nyelvekben igen sokféleképen 
hunynak el : az illy nevekre nézve is igen különböznek egymástól a' 
nemzetek. Mi Magyarok számtalan onomatnpueiával dicsekedhetünk 
anyanyelvünkben. Hlyének p. o. búgé*, bugás , c sa t tanás , csepegés, 
csugás, durranás, dörgés, kongás, morgás, sziszegés, zuhogás 'sat. 51. 

O ss 7. K RK T ÍT , Ö'N K Ó R S Á G . A' természet minden élő lénynek 
erős ösztönt adott a1 maga fen ta r tá sára , melly őszre van kapcsolva az 
önérzéssel, úgymint azon kellemetes vagy kellemetlen állapotnak érze
téve l , mellyben valamelly lény vagyon. Nem különben igyekszik az em
ber valamelly maga természetéhez mérséklett állapotnak megnyerésén és 
fentartásán. Azon onsaeretet , mellyet ezért neki tulajdonítunk, sok
féleképen határoztatik azon tehetség á l ta l , melly szerint Valaki a1 czéí-
la vivő eszközöket Választja, ' s az e n y i m e t a ' t i e d t o l meglülnnböz-
téti. ' Okos az önszeretet , a1 mennyiben az az embernek valódi boldog
s á g á r a ) melly erény által határoztat ik, vagyon irányozva, és nem re
keszti ki a' mások valódi java iránt való munkás g mdoskoilást. Ellenben 
helytelen önszeretetté válik , midőn Csak Énünk érzéki jóllétére czéloz , 
és a n n a k , a' mit mások iránt teljesíteni tar loznnk, útjában áll. Ha vég
re ez a' helytelen önszeretet szenvedéllyé változik, akkor ö n k ó ' s á g -
n a k (pgoismusnlí) neveztetik, 's e ' szerint azon szenvedélyes kívánság
ban ál l , Imgy az ember a' maga individuális czéljainak és a' maga j ó l é 
tének mindent alája rendeljen. Megkülönböztetik azonban a' gorombább" 
vagy nyilvános, és az eltitkolt vagy finomabb önkórságot, melly vigyá
zó okossággal tünteti ki magát. ( !„ Enoi sur s ) . A U.S. 

O u o t o s i í , lény tudomány ; igy nevezek azelctt a 1 metaphisi-
cának azon r é s z é t , melly a* dolgok létalaposságát . Vagy azon tulajdon
ságokat, mellyek nélkül semmi dolog nem lehetne dolog, tökéletesen elő
adja és megmutatja. Valami csak a' dolgok megfogítjáhól következik, az 
Ht előada.tik , és a' mi azoknak szükségesképi praedicatumaival nem el
lenkezik . az azoknak sziikségesképi tulajdonság gyanánt tulajdnnitatik. 
Értekeznek abban I) a' dolgokról áltál jában, azok lehetőségéről, való
diságáról és szükségképi voltáról; 2) a' substantiiiról és accidensről, ok
ról . munkálatról és viszonmunkálatról; 2) a' dolgok mennyi- és minősé
géről , hasonlóságáról és egyenlőségéről; 4) a' hézagról és az időről, '» 
5) az egyszerűről és öszvetettiöl. De e' tulajdonságokkal semmi valódi 
lét nincs megesmérte; és igy az Ontológia iiem re.tlis tárgyak eameie-
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te . Azon nagy revolutio u t á n , mellyet a' philosophia Kant által nyer t , 
az egész Ontológia, ugy a' mint az a' régibb dogmaticus iskolákban fel
állítva vala, szétbomlott, és annak helyére a' mi megfogatjuk és egész 
előterjesztő tehetségünk analyticája lépett. Ez az analyltca Kanttól trans-
scendentalis pliilosophiának neveztetik. A.H.S. 

O N T O I , O O I A I K K ős s K o ti ek ne veztet ik az Istennek, mint az álta
lános létnek megfogatjából lehozott megmutatás az ó letele felől. Vala
mi e' megmutatáshoz hasonlót találhatni már a' stoscus Kleanthesnél is. 
Különösen kiképzettetett ezen erősség Canterbury Aiiselmtől és Descar-
tcstől. A.U.S. 

O N Y X , ollyan chalcedon , mellyben két vagy több színváltozás egye
nes vagy haj lott, egyenkö/.ü vagy igen határozott telepekben váltja egy
mást. A-z onyxok ugy metszetnek leginkább , hogy egy világos telep 
tegye az idom magasát, a' homályosabb telep pedig alapjául szol
gáljon. Már a 'Komaiaknál becsben volt ezen k ő , s ma i s , ha szép ^ 
drágán fizettetik meg. — j— a, 

U i' i i,, á svány, csigatöreiű, üveg vagy zsiríéiiyU, részint szinté-
len, részint különbféle szinii, á t lá tszó, gyakran élénk és tarka szinja-
tékot m u t a t ó ^ Keménysége kisebb a' kvarzénál, viszonysulya I, 9től 2, 
2-ig. I.étrés/.ei kovaföld s viz. Ezen különbségei vannak: ÍJ N e m e s 
o p á l , téj fejér , nagy üvegfényü, féíátiáts/.ó , élénk 's igen szép szín
játszással ; porfii'ba nőtlen találtatik Magyar és Szászlionban, mondola-
kóbeti a ' Fardeszigeteken. T ü z o p á l hiaczintveres egész mézsárgá-ig, 
félátlátszn, erős fényű, Mexico porfiijaiban. 3) K ö z ö n s é g e s o p á l 
téj és sárgásfejér, viasz- és méz-sárga, hus és tégla-veres alma és olaj
zöld , erősen á t t e t s z ő , Magyarhonban, a' szász Erezhegyeken , Silesiá-
ban , Koheoinlitznél, a' farnei szigeteken 'stb. találtatik. 4J P é I o p a 1 
kisebb fényii, csekélyebb áttetszésü , setétebb zavartabb szinti, mint a' 
közönséges o. 's f a o p á i nevű, lia faszövetü ; — ez utolsó Tokajon, ég 
Hohentwielnél Svábhonban találtatik bővebben. 5) V I H G S Z K N (1. e.) más
kép t l y d r o p h a n . — A' nemes opál színjátszásáért, a' tüzopál színéért 
kedves ; gyűrűkre , függőkre 'stb. használtatnak. A' veresét játszó ne
mes opál legbecsesebb , 's mivel többnyire repedéses, a' nagyobb kövek 
belőle, rendkívül drágák Színjátszása 's csekély keménysége alig enged 
más köszörülést, mint félgolyó vagy lencseidomut; csak a' tüzopál nyer 
néha néhány tompa szegletet. — j— a, 

O P K R . A (daljáték) szél s értelemben muzsikai drámát jelent. Az 
opera muzsikájának írásmódja szerint különböztetjük meg a' daljáték 
ncmett. Opera tragica nevet visel a' szomorít tartalmú ; opera teria a* 
nagy vagyis komoly; opera hu ff a a' vig , enyelgő daljáték. A' valódi 
nagy operában a' szóval adandó declamatio hibázik, ennek helyét a ' r e 
citativo foglalja e l , mellynek leginkább Olaszok a' mesterei. O p e r á c s -
k á n a k (Operetté) hívjuk a' könnyű characlerű énekes játékot. Ennek 
alsóbb neve a' szoros értelmű daljáték, mell) ben néhány könnyű éne
kek lordulnak elő. Ide tartozik a' népdalos játék (vaudeville), mellybe' 
a' nép szájában forgó kellemes d.ilok vannak szőve, s többnyire a' F.ian-
cziáknal divato-zik. —* A' legelső Daphne czimii operának tex'tisát Olla-
tio liiiiuceini, muzsikáját pedig Giac. l'eri készité, 's 1597 ben Flo-
rencz városában adaték «lő. Hasonló tartalmú pásztori operák- adattak 
azután eg>ébütt i s ; muzsikájuk karénekkel vegyitve a' mai recitaiitohoz 
hasonlított, melly utóbbinak valóságos feltalálója Emitio del Cavalitro 
volt , I570.től fogva a1 florenczi hangászkar mestere. Az első opera buf-
fa 1624-ben Velenczében játszatott, hol 1637-ben a' legelső daljátékns 
színház állittaték fel. 1646-ban hozatott Mazariiti eaidinál legelsőbea 
Parisba Olaszországból operistákat, kik ott Orpheus é» Euridice czimtt 
olasz operát adák legelőször. Ezen időben í'erin legelső próbát tett egy 
franczia operával, mire 1669 ben királyi szabadalmat is (privilégium) 
nyert. Parisban az operák intézete nem sokára a ' m u z s i k a k i r . aect-

26 
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d e n i i á j a nevet nyeré ; 1678-ban egy másik hasonló intézet is egyesült, 
melly 17I5.ben v i g o p e r á k nevét véré fel. — — Németországban 
O p i t z M á r t o n készité a z első, Daphne czimil, operának textusát 
(meghalt 1609); Thiemich Pálnak Alccste czimü operája 1693-ban Leip-
íigban adaték, hol addig a' daljátékot nem esmérték. Nürnbergben 1667 
operaházat építettek, 's abban 1697-ben játszották az első német A r m i -
n i u s czimü operát. Svédországban 1774-ben, született Svédek adák elő 
az első eredeti B i r g e r J a r l czimil daljátékot. — Austriában 6-dik 
Károly alatt kezdődött leginkább a' dramatica muzsika divatnzni; innen 
a' múlt század vége felé Magyarországba is behatott. A' magyar színé
szek is adtak már apróbb eredet i , Magyarországban készült, operákat, 
de nagy stylusban készült magyar opera seriánk még nincs. —gy. 

O p K R A T i O-T A s i TÁ s f iiiirelet-tani tás) 1. CHIRUROIA és AX«6V, FIUK-
CZIA , NKMKT ORVOSI TUDOMÁNY és CHIRURGIA. Készét teszi a1 SKRTUDO-
MÍNT (acologia). —j—a. 

O P H T H A I , M I A T R I C A , szemorvoslás mestersége. 
O P H T H A r, M i A , szemgyuladás , 1. S Z K M T U U O M ÁHV. 
O P H T H A T . MOÍ. O Q I A , 1. S z . KM T <!ll O M • N Y. 
Ó P I U M 1. M Á KO N V. 
O P O R T Ó vagy P o r t ó , Líssabon után legnagyobb 's legnevezete

sebb kereskedővárosa Portugáliának; az Entre M nlio e Duero tar tó, 
mányban, nagy hegyek között egy szoros völgyben a' Duero partjain 
fekszik, 's II piacza, 90 temploma, 17 Mastroma, 14 ispotálya, 15.000 
háza és 70,000 lakosa van az idegeneken kiviil. Jeles kikötőjébe, melly 
egy kis erősség által védetik, évenként mintegy 1200 hajó száll he, noha 
a' folyó torkolatja sziklák és ingó homokpadok által valamennyire elszo-
r i t la t ik , 's ez által a' behajózás megnehezittetik. A' portói 220 kereske
dési házak közül 25 b r i t t u s , 10 pedig német. Selyem, harisnya; kar
t o n - , posztó-, vászon-, bőr-'s érez gyárai tetemesek. — A' Q u i n t a s 
neret viselő '*> csinosan, jó Ízléssel épült mezei lakok felette szépiték 
a' városnak egyébként is gyönyörű ridékét. P o r t ó , egy Cale nevű váré-
rósségtől véré eredetét , melly a' folyam bal partján egy hegyen fe
k ü d t , 's mellyből a' lakosoknak egy része ezen alkalmas helyen telepe
dett m e g , 's ezt Portó Cale-nak (calei kikötőnek) nerezé, honnét ké
sőbben az egész királyság e lnereztetése, P o r t u g á l származott. Az 
1820 Aug. 24 Oportoban kiütött zendülésról I. PORTUGÁLIA. Oporto az 
ujabb időkben, nevezetesen 1832-diki Júniustól fogva máig vétet belhá
ború gyászos nézőhelye. 54. 

O p P O S i T I O (az Astronomiában) 1. A S P R C T I I S . 
O P P O S I T I O , ellentétel (1. CITKGORIÁK és R R X A T I O ) , ellenállás, 

ellennyomás, legkivált a' közvéleményről mondatik, midőn a' nép egy 
része ellene mond azon okfejeknek és nézeteknek , mellyeket a' status-
hivatalok a' közügyek eligazításában követnek ; leginkább Angliában va
gyon e' nevezet szokásban. Itt a' ministerek pártja és a' népé, beszéd 
*s ellenbeszéddel viaskodnak minden nyilvános ügynél a' közvéleményért. 
Hanem a' törvényes szabadság biztos alapja, a' ennstitutio. mindig fen-
tartja a' sulyegyent. Az oppositio itt egy idős a' cnnstitutioval. Egy 
okos Angol sem kivtnja, 's nem is kívánhatja, hogy az oppositio meg
szűnjék ; mert e' nélkül csak hamar elenyésznék a1 szerkezet, 's ha nem 
is korlátlan fejedelemség . bizonyosan gyűlölt aristocratia lenne az or-
száglás. Az oppositio tükör a' királyra nézve . melly neki szüntelen mu
tatja , hogy csak arra van a' hatalom nála , hogy a* népet az országlás 
uj törvényjavalatinak elfogadására észokokkal hir ja; az oppositio óvás 
a' ministerekre nézve, hogy a' status javát szüntelen szemeik előtt tar
tsák 's hatalmokkal vissza ne éljenek. A' minister tudja, hogy ellene az 
oppositio panaszt tehet , hogy rád alá rettetését kívánhatja, 's hogy 
ellenbeszédeinek hatalmával elragadhatja tőle a' szótöbbséget. melly 
nélkül lehetetlen országolni (I. N O R T H ) . AZ oppositio teszi az alsó házat 
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a' népjogok (p. ö. a' Habeai Corpus Acta) őreié, '» ez értelemben mon
datott Fox , mikor hibázott i i , a' nép emberének. Mert ki lógná hinni, 
hogy az oppositionak mindig igaza van? Mind a' két párt ellene mond 
egymásnak, 's gyakran nemtelen indító okokból; de az igazsága' vi's-
gálat közepéi) áil. A1 súrlódás képzi, élesiti, oktatja a' szónokokat és' 
kormány/iákat, az oppositio nélkül ellankadna az ész az erő, a' vissza
élés meg erósebb gyökeret verne, u.int eddig, s az önkényé lenne a' 
diadal. Ha niagánczélok tüzelik is néha az oppositiot, 's ha elővesz is 
politicájában minden népies mesterséget, mint a' uiinisterium minden 
udvarit: a' nép részrehajlatlan része mind a' kettőt megítéli s meges
méri az igaz.it. Ez történt például Walpole mloistérségé alatt, ez Fitt 
és mások alatt. Az oppositio szüntelen kiáitozá, hogy a' szerkezet és a* 
szabadság veszélyben forog, 's a' nép mégis a' miniaierék mellett nyilat
kozott. Az oppositio tagjai, valamint a' ministeri párt i s , két részre, 
szakadnak néha, 's illyenkor harmadik párt keletkezik. Az öppositiona-
lis hírlapok az oppositio értelmében írnak, a' nélkül hogy tőle függentí-
nek, valamint ellenben a' ntinisterialisok j noha nem bifhák hivatali hi
telességgel, szüntelen a' ininisterium nézeteit védelmezik. ^— Oppositio 
mindenütt van, hol a' nép poiiticai életet é l , azaz szei kezetlei , valódi 
népképviseletiéi és sajtószabadsággal bír. Csak hogy az oppositio és mi-
nisteri párt nem mindenütt áll oily homlokegyenest egymás ellen, min* 
Angliában. — A' középkorban igen sikerrel ellenke/.eti joggal birt a' 
pápa a' világi hatalom kicsapongásai ellen; mi azonban mar ma meg 
szűnt, lm, 

O p s 1. C v If K L E. 
O P T I C A ( s a g á r t a n ) bővebb értelemben á' világosság (világj 

számtani természetéről szóló egész tudomány , vagy az egyenes, tori 
és vert (visszavert) sugarak természetéről szóló elmélet. Ellenben a' 
szorosabb értelmű sugári.in csak az egyenes vonalú sugilat visgálja,' 
a' többi tárgyakat a' dioptricára, Catropticára utasítván. Ezen szorosb 
értelemben a' sugár kiterjedésével a a' látszeggel foglalatoskodik a' su
gártan, mellyekhez függelekesen a' tnesszelátók és láiásmérók (photo-
metria) tudományát is ragasztja. Az Optica általános képzeletét e' szoros' 
értelemben adandók emlékeztetés! taszUnk, hogy az egészen setét szo
bában semmit nem láthatni, mihelyt pedig világ ho'zatik be , nem csak 
ezt látjuk minden oldalról, hanem a1 szob.iban lévő tárgyakat i s , ha' 
Köztök és a' szem között setét test nem létez. A' tárgyaknak tehát, 
hogy láthatók legyenek , egyenes irányban kell Világot kiildeniek a' 
szemhez, vagy óntulajdonokat f o n t é n } ü t e s t e k ) vagy más fénylő' 
testtől kölcsönözte! ( s e t é t t e s t e k ) . A' ifig'.ír ezen egyénéi vonalú; 
elterjedésére épít tovább az optica első i>s/.tál\a, abból p. o. a' világi tán 
iogyasát, a' látás (világítás) méretét áltáljában, az árnyék elméletét 'itl.. 
származtatva; — azután a ' J á t s z e g h e z fordulj azon szeglethez t. i. 
mellynek hegye a1 szemfényt (pillát) teszi, szárai pedig az illető tárgy 
legszélső pontjaihoz mennek. Ez vezet a1 golyó átlátásához, S' látmező 
tanítására, a' par.ill.ixe esmeretéhez 'atb. — A' régiek ésmeréte hi-
jányos volt ezen súlyos tárgyról; Ptolonjaens azonban irt egy opticál 
(elveszettet), mélly egyes maradványai szerint nem »ala érdemtelen. 
Ujabb időben a' nápolyi P o r t a dolgozta ki a' stigártánt. Ma legjobb mun
kák róla: „Campltat tyttem of o/jtiks" (Cambridge 1738,4) Smithíől; — 
Kaestner németre forrlitá; — ,,/j.'»»aí <f ofitigiie- (Paris 176f>, 4) Botr-
gueriól ; ,,.4nleit itng zur Optifr'- (Bíeíl. Í793> Búrjától, —j—a. 

O P T I M * TK s. így neveztetett a' Somaiaknál a' rternességi párt, 
ellentételben a1 p o p illa re s-ekkel, kik a1 kó'ztiép ttgyét Védelmezek. 
Át optimates szó felvétetett a' Magyarnemzet latin diplomáticai nyelvébe' 
i s , általában az ország napjait, aZaz, a' főegyházi személyeidet, hér-
czegeket grófokat és bárókat jelenti, kik mint a1 törvényhozó testnek 
része o p t i m a t e s vagy p r o c e t e s r e g ír i ntv e't viselnek, —viö—• 
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O P T i M i s M v s-nak az a! philosophiai és vallásos tanitmány neveztetik, 
melly azt ál l í t ja, hogy ez a' világ az ő ugy látszó tökéletlenségei mel
lett is egyenkénti részeiben tökéletes és épen ollyan, a' millyen lehet, 
Kzen tanitmánynak már a' utoicusok és Plotiii is hódoltanak. De megkü
lönböztetve értik az optimizmuson Leibnitz tanitmányat, t. i. a z t , hogy: 
Isten a' lehető világok közt, ineilyeket az ő eltelnie gondolt, a1 maga 
tökélletessége szerint a' legjobbikát választolta és hozta elő. Leibnitz 
ezen tanitmányat ,,Tmtoni(;i!A".jában (1. e.) fejti k i , kivált a' Hayle 
kétségeire és ellenvetéseire való tekintetben a' világi gonoszokról, és 
figyelmeztet arra , hogy a' mi egyenként véve tökéletlennek látszik, ko
ránt sem tökéletlensége az egésznek, és hogy minden dolog egyenként, 
azon öszvefüggésben tekintve, melly ben van, a' legjobb. Egyébként ezen 
philosophiai állítást rendesen ezen trilemmára is reducálták: ha ez a' 
viUg nem a' legjobbik volna , ugy az Isten tökéletes világol vagy nem 
esmér t , vagy nem teremthetett, vagy teremteni nem akart volna; úgyde 
e' három utóbbi dolog ellnnkezik az Istennek fő bölcseségével, minden
hatóságával és jóságával; és igy ezt a' világot a ' legjobbnak kell te
kintenünk. V- ö. „Sammlung der Schriften iilttr die L<<lire von der bestén 
ÍVelÍ'í (Rostock 1759), a' berlini academia pályairásait e' tárgyról (Ber
lin 1755), és Leonh. Creuzer, -„Leionitii doctrina de mundo optima 
etc. 4 ' . (Leipzig 1795). A B. S 

Ón A, mint időmérték a1 napnak 24 ed része, magában 60 perczet 
foglaló; mint időmérő pedig olly erömiv, melly kerekek, függönyökéi 
rugók által tartat ik mozgásban. A' régiek időmérőül n a p - homok-és 
vízórákat használtak. A'míves órák feltalálásának ideje bizonytalan Csuk 
annyit tudunk, hogy a' 12 században kezdtek a' klastromokban mives 
órákat használni, mellyek kerekek által mozgatott harangnak hangjával 
jelentették az órát. Valami Hirschau nevű apátról mondja életirója ,,ho-
r o l o g i u m o t t a l á l t f e l , a z é g i s p h a e r a k m u s t r á j a s z e 
r i n t . 4 1 Ez a' 11 század vége felé halt meg, 's könnyen meglehet, hogy 
talált fel valami órafélét. A' 13 századból tetetik említés egy jeles miv-
r ő l , mellyel Szaladin szultán II . Fiidrik császárnak ajándékozott. Est 
sulyok 's kerekek mozgatták. Nem csak az órát mutatta, hanem a' nap, 
h o l l és planéták állatkörbeli járását is. A' 14 században már több nyo
mai találtatnak a' mai óramiveknek. Dante világosan említi a' verő órá
kat. Richárd, sz. aibansi apát Angliában, otly órát csinált 1326 millyent 
addig még soha sem láttak, hz nem csak a' nap és hold járását mu
tatta , hanem a* dagályt és apályt is. Nagy t o r o n y ó r á k a' 14. szá
zadban jöttek szokásba. A' z s e b ó r a soUka! későbbi találmány. Köz 
vélemény szer int , Hele Péter órás csinálta a1 legelsőt J510. A' füg
g ö n y t HUVOKNS (1. e.) használta legelsőben. A' 18-dik századi legne
vezetesebb órák közé tartoznak H»H\ (1. e.) echterdingeni pap csilla
gászati óráji. Ez az időinéréit egész kiterjedésében felfogta; miveinek 
t'őmutstója a' világtörténetirás mutatója, meliy egy táblán íorog, '» a' 
világtörténetek főpontjait a' bibliai Időszámolás, a' jórendőt pedig Ben-
gel praelatusnak János jelenésein alapuló számításai szeiinl mutatja, 's 
8000 év alatt végzi forgását. Egy másik mutáló ugyan ezen táblán a' 
századot mutatja , 's 100 év alatt egyet kerül. Ezeken kívül az égi tes
tek járását is mutatják ezen mivek , még pedig szintúgy, mint az az 
égen történik. — Ma már mind a' függönyös mind a' zsebórák igen nagy 
tökéletességre v i te t tek , 's a' franczia Schweizhan, nevezetesen Genf, 
L a C h a u x de Fonds 's Lódéban és sok más helyen sok ezerenként csi
náltatnak. A1 franczia órások közt híresek: Berthoud, Bregnel, Cheva-
IieC, Courvoisier , Preud'homme 'sat. Esmeretesek a' párisi függönyös 
ó r á k , mellyeken a' niechanica a' képző mirészséggel szépen van egye
sítve. Az ujabb zsebórákban az k á r , hogy hibázik bennek a' materiál
nak azon jelsssége, melly a' régi — kivált franczia — órákat olly tar-



ORACULIJM ORAN1A 4 0 5 

tósakká t é r é . A' közönséges zsebórák pedig még csekély árukat sem 
érik meg. 

ÜRACur. U M , istenek kinyilatkoztatásai, mellyeket állítólag iste
nektói ihletett személyek jelentettek ki a' kérdezősködőknek. Kitelnek 
alatta továbbá a' helyek i s , hol az illy kinyilatkoztatások s/.okott cze-
remoniákkal mentek végbe. Egyiptomban legrégibb oraculiiniok voltak 
Meroeban, Thebeben , Ammoniumban; 's mind a' három helyen Jupi
ter Aminőn tiszteltetett. Görögországban legrégibb oracitlum volt Dodo-
nában; azután elhiresedeit leginkább a' De.lphibeli. De voltak ezeken 
kívül sok más apió oracultimnk. Zeus és Apolló tiszteletére felállítva 
Delos szigetén; Milétushan, Klarosban, Kolophonban; nem különben 
hires volt Trophonins oraculuma Boentiában , és Amphiarausé ugyan 
ott. A' (tornaiaknak nem voltak rendes oraculumaik , h a c s a k valaki az 
Albiineában és Cumáhan volt. Sybil lákat, sybillai könyveket, Faunus 
oraculuinát, Praenestében Fortunáét oda nem számlálja, mellyek később 
időben magoktól megszűntek lenni, mivel a' Romaiak inkább a' görög
országi és egyiptomi oraculumokat használlak. Minden főbb dolgokban, 
u. hl. háborúban, békeségben , városok építésében, telepek szálitásáhan, 
constitutioadásban megszokták volt tanácsadás végett az oraculinmjk.it 
keresni, és hozzájuk gazdag ajándékokkal járultak. A1 felvigyázóknak 
nagy okossággal kellett magokat viselni -, azért tnbnyire homályos és 
kétértelmű feleleteket adtak , hanem a' görög szabadság elvesztővel az 
oraciilumoknak is mind inkább hanyatlott tekintetek, mígnem Tlieodo-
sius császár idejében a' jövendőt mondó istenek házai vagy el pusztít
tattak vagy bezárattak. Kúliay. 

0 n i II » D I O R A N A , I. P A N O R Á M A . 
0R A SG K-MK N , cfuf pártnév, mellyet az irlandi catholicusok pro

testáns honfi társaiknak akkor a d t a k , midőn II. Jakab elűzetvén , ViI-. 
beim oraniai berezeg emeltetek a' nagybritanniai és irlandi királyszékre. 
Megmaradt a' nevezet a' legújabb időkig, lieménylhetó azonban, hogy 
az ut'ilsó időkbeli engesztelő rendeletek mind az idegenséget a1 catholi-
ciisuk és protestánsok között, mind a' sok vérontásra okul szolgált oran-
ge-men nevezetet meg fogják szüntetni, ím. 

O R A N G U T Á N a . malai nyelven annyit t e s z , mint e r d e i e m b e r . 
Linné ,Vio?nn trogludi/les-' név alatt irá le. Boroeo szigetén lakik, 4 láb
nyi magas. Ezen sziget nagy erdeiben taiiyá>, igen ügyes ugró és mászó. 
Karjait és kezeit ugy használja, mint az ember. Agakat tör a' fákról, 
's nagy ereje lévén a' legerősebb embert is könnyen agyon üti. Kölykei 
könnyen megszelídülnek, 's jó fejűek 's ügyesek lévén, különbféle nies-
terségekre, foglalatosságokra taníthatók. A' többek közt, megtanulnak 
kötélen tánc/.olni, vizet hordani, risfc csépelni, üveget 's edényeket mo
sogatni, nyársat forgatni 'stb. Enropa égliaj.atához nem tudnak szokni, 
itt töhbnyire kis idő niulva elhalnak. — j—a. 

O R A N I A , O R A N G K , hajdan egy kis herczegség Francziaors/.ágban 
(Vaucliise depart.), inellynek a' 11 századtól fogva a' 16-ig saját fejedel
mei voltak. Ezek kö/.ül as utolsó, Challon Phiiibert, 1531 gyermek nél
kül halt meg, 'a leánytestvére által, ki egyik nassaui gróffal kelt össze, 
n' Nassaui nemzetség kezeibe került ezen tartomány, mellyet azonban 
csak 1570-tól fogva bírhatott ez nyugodalmasan, 's mellyre nézve 1607 
a' ryswiki béke alkalmával fejedelmiséie megerősíttetett. Nassau-oraniai 
Henrik Vilhelmnek , angol királynak 1702 tőrtént magtalan halála után, 
hosszas öröklési vita támadt Orange birtokára nézve, inellynek az a' kö
vetkezése lön, hogy a' porosz király, a' gyengébb nassaui háibeli ma
radékok ellenzéseire nem ügyelvén, az utreehti békében 1713, átengedé 
a1 tartományt Franczianrszágnak , melly ez időtől fogva annak háboritlan 
birtokában maradt. — O r a n g e városa, a' Meyne mellett, bort, olajat, 
selymet és bűzért bőven szolgáltató vidélteu fekszik, 1500 házzal,'s 7,200 
lakossal, kik leginkább kézmivetséggel foglalatoskodnak. — Találni itt 
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romai régiségeket is , mellyek között egy diadalívnek "» egy cpjtorná-
nak maradványai a' nevezetesbek. 54. 

O m T n m ím nevet visel a' lyrical, muzsikával kisért, ájtatos, ki-
r á l t bibliai tárgyu dráma, melly nagy innepeken isteni szolgálatkor szo
kott előadatni. Czélja a z , hogy a' hallgatókban valamelly istenes tárgy 
iránt jámbor érzeme'nyt gerjesszen; ez okból tehát az nratorinnii költe. 
niény egyszerű és ájtatos legyen , muzsikája pedig nem keresett czifra-
»águ , hanem szivreható, innepies stylitsu. Az oratórium a' keresztes 
háborúkban révé e redeté t , raídőn az ájtatos szarándokok egész csapat-
jai a' megváltónak életét, halálát , az utolsó itélelet, a1 szentek éleiét, 
szenvedéseiket, útszákon 's nyilvános helyeken énekelték. Mostani alak
ját Olaszországban n y e r é , hol 1540 ben hozatott divatba szent Neri Fi-
lep á l ta l , ki az oratoríumi szerzetet a lapitá; az illyes oratóriumok ak
kor L a n d i S p i r i t u a l i (idvességes dicséretek) ne,yet viseltek; az ora
tórium nevet csak a' I7-ik század közepén nyerték , hihetőleg az emii
te t t szerzettől. Eleintén inkább elbeszélések, mint drámák voltak ; mert 
Cgy h. zonyos személy szokott valamelly istenes történetet hallgatójinak 
elmondani, '* közbe közbe néhány áriák énekeltettek. E*en unalmas mó
dot J656-ban v S p a g n a megváltoztató, 's az oratóriumot mostani for
májához közelitteté. Az olasz oratoríumi költők közt Metastasio tüntette 
ki leginkább magát. Az ujabb operák muzsikája azonban az operákéhoz 
nagyon közelit. \ngolországban H á n d e l esmerteté meg az oratóriumot; 
Francziaországban pedig ujabb időkben jött folyamatba az ugy nevezett 
istenes hangversenyekben (concert spirituel). Németországban nevezete
sebb oratóriumok: Á b e l h a l á l a , A b ra l i a n i , M a r i a a ' h e g y e n 
(R o 11 e szerzeménye), Haydn-nak t e r e m t é s e , Graun-riak J é z u s 
h a l á l a 'sat. —?•»/• 

Ű i t i v i c t i (némst) bányaváros Krassóvármegyében 579 házzal 's 
37QQ kevert nyelvil lakossal. Helye a' banyászi igazgatóhivatalnak. Közé
letében arany , e/.ilst és réz bányák vannak. 54. 

ü * n í f. i ÍJ s P U P I i. i . t f s , Grammatjotis Beneventhől ; honjában az 
nz ifjúságot oktatá, és Romában, Cicero consuls-iga alatt, nagy helyben
hagyással tanított. Majdnem i00 éves koriban halt meg igen szegény ál
lapotban. Benevent képszobrot emrltete neki. Horat iusnak, ki reá , szi-
goruiága miatt , plagosus mellék nevet ruhá/a , köszöni leginkább azon 
becsületet, hogy neve még most is példabeszédként használtatik szigorú 
Oskolatanitókrói. X. 

O f l C H K S T t C A , 1. TÁ N C Z M I V tfs Z R T . 
O R C H K S T R A , á1 szinpad és a' nézők illése közti t é r , melly a' 

Görögöknél a' kar és muzsika helye vol t , a' Romaiaknál pedig a' sena-
torok díszhelyeit foglalá magában; az ujabb korban, a1 játékszínben a' 
•zinpad előtti 's a' nézőktől kö'lát által külön választatott hely, a' con-
ceHteremben ped'g ennek egy kevéssé fe'emelt része , hol a' muzsiku
sok vágynak. Gyakran magok a1 hangmivészek értetnek a l a t t a , kik e' 
helyeken muzsikálnak. 

O R C I I S . annyit te sz , m'nt Hades vagy P l u t o , végre P M J T O ( l e . ) 
országával és T«RT*K'"-'-saI ( l . e ) is egy je'entésü. X. 

Q R n » t. I » e' régi német szótól veyé származását Oriel vagy Urthel, 
nielly annyit tesz mint ítélet h. ISTKMTKI.KTKK. 

O « n I M T I n papi kenet , vagy az egyházi hivatalra viló felszen
t e l é s , következéskép a' papi rendbe yaló felvétel. Ezen alkalommal, 
egy idősb papi személy által az ujoncz előtt az egyházi hiial minden 
kötelezései és jogai elszámlátatnak, mit a' felszentelő, áldással 'i ke-
Beinek az njonezra téte'ével végez. Ezen ősi szokásnál, több egyházi 
személyeik jelenléte kívántatik meg, kik szinte megilletik a' felszente
lendő! kezeikkel 's áldáskivánatnkat halmoznak reá. Az ujoncz ekkor tüs
tént az nrvacsoráboz j á r u l , közegyháziassága jeléül. Ez a' veleje aznn 
ogybizi felszentelésnek, melly a' két evangelica hitvallásunknál divato-
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l i k , 's mellyel csak a' Superintendens (Angolhon és az éjszaki orszá
gokban a' protestáns püspök) vihet véghez. A' protestáns egyháziaknak, 
fölebhi hivatalokra lépésekkor nincs szükségek több ordinatiora. Elleu-
ben a' catholica 's ezzel együtt a' görög egyház, 3 század óta 8 külön 
fokát különbözteti meg az egyháziaknak "s a' mindenik (oknál használ
tatni szokott ordinationak. A' végi egyház legalsó személyei az o s t i a -
r n s o k , vagyis ajtóórzók, sekrestyések és harangozok voltak. Ezek 
után következnek a 1 l e c t o r o k , olvasók, kik a' bibliából olvaiandót a* 
közönség előtt elolvassák vagy éneklik ; a/után jönek az e x o r c i s t á k , 
kiknek az ördögűzés all kötelességekben! Végre az a k o l i t h á k vagy 
aknluthák. Ezek az egyházi rend vagy fok négy alsóbbikat teszik, inel)-
lyeket a 'pap i hivatal candidatusainak a" püspök, illő szertartással ugyan
az nap egymás után á d , de a' mellyék , mint nem felszentelések, sem 
nőtlenlégre nem köteleznek, sem a' papi méltóság részeseié nem tesz
nek senkit; annál kevésbé adnak pedig tehetséget a' tulajdonkép való 
egyházi foglalatosságok végbevitelére : de a' ki niagasb fokra lépni, az
az főbb egyházi személlyé szenteltetni kW in, elmuihatatlanul kell azok
ban részesülnie. Ezen utóbbi szent kenet következésében az oidinálta
tott személy just nyer papi öltözetet viselhetni, fején környesést (tou-
iiira) hordozni, 's megnyeri általa az egyházi rang eltörülhetlen (c/<a-
ruvter indeliíilhy bélyegét. A' szent kenet alsó lépcsője a' s u b d i a c o -
n a t u s - s á g , melly a' mise alkalmával szükséges edények 'a megkívánta
tóságok elrendelésével , 'i az Epistoláuak a' közönség előtt eléueklésé-
vel foglalatoskodik. Egy fokkal feljebb állanak a' d i a c o n u * ok, kik a' 
mise alatt szolgálnak (miniatrálnak) , keresztelnek, papolnak, az evan-
geliomnt eléneklik , "s a' su b d i ac o nu s o k tói a' stóla és dalmatica 
viselése által különböztetik meg magokat. Még feljebb valók aV p i e s -
by t e r e k , kiknek a 1 bérmáláson és ordination kívül, minden sakianten-
tomnk kiosztása tehetségekben á l l , 's kiket a' mise alkalmával a' mise
mondó ruha különböztet meg. Ezen három főbb kenetet is egy napon 
szokja a' püspök nagy innepiséggel kiosztani azoknak, kik presbyterré 
leendők. Legfőbb egyházi mél tósága ' püspöki, mellyel minden szent
ségeknek , 'i ezeken felyül még a1 bérmálasuak és ordinationak kiszol
gáltatása is jár. A' püspökök az érsekek által szenteltetnek fel, :s ezen 
utolsóknak már nincs szükségek több egyházi kenet re , hanem megerő-
sittetéseket 's a1 palliumot a' pápától nyerik. 54. 

Ö R D Ö G , A keleti tartományoknak majdnem minden vallásai egy-
egy sereg D a e m o n t — ördögöt — ábrázolának, mellyek mint istensé
gek, nem erkölkölcsileg 's eredetiképen tekintettek kártékonyoknak, ha
nem csak későbben, 's a' szerint a' mint az emberek a' világra, külö
nösen pedig az o'.os teremtményekre, jó vagy rósz h . t í s t tulajdoníta
nak nékiek. Hlyének a ' Zoroaster A h r i m á n j a (Ármányja) é l D i w -
j e i ; a 'Görögök T i t á n j a i , F u r i a j i ' sat . ; a 1 Zsidók B e l z e b u b j a , 
S á t á n j a , B é l i a l j a , S a m a e l j e , A s m ó d i j a 'sat. melly éknek szár
mazása 's a' nép között elterjedése nagyobb részint a' babyloni fogság 
alatti és utáni időbe esik. — A ' keresztény vallás hitfejezetei szerint az ör
dög, eredetiképen angyal volt, de mint az isten akaratját nem teljesítő 
's engedetlen lázadó, a' mennyországból hozzá tartozandóival együtt szám
űzetek. Ezen étele óta az emberek körül incselkedni gondoltaték 's min
den gonosz cselekedet alkotójának, egyszersmind pedig azok urának és 
fejedelmének tekintetek, kik neki bűneikkel szolgáltak. Ó— az írás sze
rint — fejedelme ezen világnak, minthogy a' vétkes és magokat meg 
nem jnbbitó világnak neki engedelmeskednek; ő az Antikris lus, mint
hogy Krisztus megváltási munkájának folyvást ellene dolgozik, 'a ennél
fogva irigye a' boldogságnak '» megrontója az emberi nemnek. Csalárd
ságok, meghasonlások, viszálkodások , mindennemű bűnök és pusztulá
sok az ő munkájának lenni mondatnak , a' méltóságok , az arany , a' tes
ti gyönyörök , érzéki éldeletek az ö édesgetései gyanánt tekinteUt«k%, 
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mellyek által az embereket elcsábítja, hogy őket kívánságaiknak kielé
gítése után kétségbeeséssel gyötörhesse 's örökre megnyomoríthassa; 
mert ő maga is gyűlöli az ő zsákmányát 'a letaszítja öt a' réghetetlen 
kínokba, hova őt az isten hatalma* büntető karja lánc/olá. — Az írás
nak ezen állítmányait a'gonosz angyalokról, a' kereszténység általáno
san elfogadá 's hivé; csak az egyházi atyák engedőnek meg magoknak 
reájok nézve személyi éhesitéseket '» czifra ábrázolásokat. Minthogy pe
dig közönségesen az a1 hit uralkodott, hogy Krisztus azon hatalni.it, 
melly szerint az úgynevezett ördöngösöket kigyngyitá az apostolokra 
h a g y á , ezek pedig a' papi felszentelés által azt továbbra terjesztek: már 
a ' 3 . században támadt egy neme az egyházi személyeknek (t-xorcisták) 
kik bizonyos mondatok által ördögöket Űztek 's olvastak ki. Mivel ugyan
azon században még az a' vélemény is ura lkodott , hogy a' ki n é m a ' 
keresztény egyházhoz tartozék, a z a z ördög hatalmában volt , benne a' 
gonosz lelek lakozott : a' keresztelendökből inuepélyes mondásokkal szok
ták volt azokat az egyházi személyek kiűzni , 'a a' keresztelkedőnek le 
kellett mondania az ördögről és ennek minden munkálatairól. Azoknak 
ravaszsága 's önhaszonkei esése kik a' buzgó népre legnagyobb lelki be
folyással voltak; számos lényeket, mint p. o. varázslókat, tudákosokat, 
boszorkányokat 'sat. hozott titkos összeköttetésbe az ördöggel-, így las
sanként feléledett e' részben a' pogánysági századok elniesetétsége, mi 
sok más képtelenségeken kivül az irtóztató boszorkánypereknek adott lé-
telt. — Az ördög a' költeményeknek is termékeny tárgya lön. Szarvak
k a l , farkkal 's kecskelábokkal felékesítve még a' játékszíneken is meg
jelent , de nem mint a1 világ hatalmasa , hanem mint bohóskodó személy, 
ki az ő tréfájiért rendszerint hátával fizetett, 's e' miatt a' köznépnél 
a' ,,szegény ö r d ö g " kifejezést szokásha hozá. lay volt sorsa az ördög
nek a' középkorban. De mind e' melleit is félelmes maradt ő és az ő 
hozzátaitozandói az emberek előtt még a' refnrmatiu idejekor '» utána 
i s , szinte a' 17 század végéig. Azonban a1 napról napra kifejlődött ter
mészeti tudományok elmei felvilágosodottságot szültek , 's a1 mi hajdan 
habonaságnak, ördög munkájának tartaték . az most egyenesen a1 ter
mészeti okok munkálatának lenni megesmértetek 

Ö n l) ii o K » i, (Teufe/smuner) néven nevezi a' köznép Németország
ban azon gyepűt, sövényt avagy karózatot, mellyel a' Romaiak német 
tartományaik éjszaki határain védfal gyanánt készítettek. Probus csá
szár tornya* kőfalakat is épittele ezen gyepük mellé, mellyeknek a' Du
na bal felén 'a a' Rajna jobb partján a'_ Romaiak birtokait kellett vala 
bátorságositni az éjszakról benyomulni akaró népek ellen. A' kőfal 
mintegy 80 német mföldnyire, hegyeken, völgyeken 's mélységeken nyúlt 
keres/.tül; maradványai most már csak Bajorországban, Abensbergtől 
Kölnig, a' Rajna mellett láthatók. Hogy ezen roppant munka nem rövid 
időn 's nem egyszerre, hanem lladrian idejétől fogta több császárok ural
kodása alatt mintegy 2 század lefolytával állott fel 's mintegy 3—4 réf-
nyi szélességű volt, Biichner A. ,.Keise anf der Tenfthmnuer'- czimit 
munkájában (I é* 2. füzet, fölpabr. Hegensburg 1821) bebizonyította. Vö, 
Ijeichtlentől „Schwaben miler ilen ilfímern't (Kreiburg 1828). 

Ö * n fin M i i), a' Renssnn keresztül vivő kőhíd, melljnek hegynyi-
lása 75 lábnyi , az Olaszországból Ifelvrtiába vezető goltbatdi begyszo
roson. Tobii zttgó vízeséseket képezve ro'ianik el alatta a" Rensz folyó, 
melly körül kopasz meredek sziklák nyúlnak ég felé. A' bidon feljill 
200 lépésnyi távolságig az Ördöghegyen van az ut keresztül vágva. Az 
Üreg, melly urni lyuknak neveztetik, 12 lábnyi magas ésszéles, 'i egy 
— a* közepe táján betört nyilas által világosittatik meg valamennyire. 
A' boltozat végén a' kellemes Ursern völgy nyílik meg. A' lázadási há-
horu folyta alatt lerontattak belső ivei a* Francziák ál tal , de az austriai 
kapitány Domhaile útépítő csapatja által kiegészíttetett annyira, hogy 
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a' Sinvarofl" vezérletté Oroszok alatta keresztül melleiének, Későbben 
egészen helyreátliitatott. 

Ö R D Ö G i i o v v Í D J ' í Qidvocalus diabolt) neret az visel, ki Romá
ban a' szentesítés (e«M»«ís«fío) alkalmával a' szentesítendő ujoncz ellen 
fellep Nevet foglalatosságától vévé, nielly abban áll, liogy a' szentté 
leendő megholt ellen, midőn annak a'szentek közé szániláltaiásra érdemes 
volta vizsgalat ala vétetik, vádakat támaszt "s ezeket a' pápai törvényszék 
elútt okokkal támogatja, a' szentesiles megakadályozása végett. Ma az 
ó vádjai, vagy egyéb kifogásai helyteleneknek találtatnak, vagy ellen
kező bizonylatok által eléggé megczáfoltatnak, 's a/, egész vizsgálat 3 
pápai consistorialis ügyvéd által törvényesnek találtatik : egy idő múlva 
megtörténik a' szentesítés. Ugy mondatik, hogy a' 17 század elején 
csak alig hogy félben nem maradt Horromeo Károly cardinalisnak sztn-
tesittetése. mivel az ördög ügyvédje olly vádat támasztott ellene, melly-
nek megczáfolása nem egészen könnyű volt. 54. 

Ö R i)ö \ nö s-nek , a régi és setét időkben a' nehéz nyavalyás, hys-
terictis és tébolyodott betegek neveztettek, és az volt á' vélemény hogy 
illyen szerencsétlennel egy vagy több ördög üzé játékát. Tettetés, szer
zetesi fiiiidarkoil.'issal párosulva, csudákat, ostobaságot és gonoszságot, 
sőt elevenen megégetettést is eszközlött ezen vadság következésében. 
Az ujabb idö világossága felfedezé a' setétség ezen mivét; azonban hogy 
a1 kiűzött ördög itt és ott a1 magnetismus és galvanismus álaicza alatt 
nem lappang-e , azt az idő fogja megmutatni. Ide tartoznak azon csalár
dok i s , kik magokat állítólag felsőbb lénytől ültettetve majd csudate-
vőkké majd prófétákká bélyegzék -, ezen tévelygés (ha nem színlelés) 
határos a' tébolyodtak rögzött ideáival, kik magokat istennek, Jézus
nak, 'sat. tartják. Ezután ama1 aiagnetisták következnek, kik testvéri 
egyeségben és részint társasági ösíveköitetésben a' pietisták és mysti-
cusnkkal , a' világszellemet ujaikban vélik lenni, minden hódasban lel
kesültet látnak, és az illyenek ezavainak gyakran igen is könnyen hisz
nek. JV. 

O R R A n n K 1. N VI* P n i K. 
Ö R K O O O R R O N (bőgő. Violono, Contrabasso, Contreviolon) nevet 

visel a' fenálló legnagjnbh hegedű szer, melly az alapbaisust hangoz
tatja. Kótáji hassus vagy is b" kulcsban iratnak. Némelly oiclieatrákbau 
(Bécsben, és Olaszországban) még öt húros bőgők is találkoznak, niellyek 
a'játszást könnyítik Ugyan, de a'hangnak nyereséget némádnak.—gy. 

O R K - T K S , Agaiiiemnon és Clytemnestra fija : ki mint anyja meg
gyilkolása által atyja bosszulója, és mint testvére húga megszabadí
tója, egyike lön a' görög tragoedia főhőseinek. Azon darabokból, mellyek 
történeteit eléadják , Aeschylustöl nCoéphorus* és Kumenidák'', Sopho-
clestől ,,K/er/ra", Eiripidettól „Orestefí és „Ipbigenia Thavrislian-í 

czimü munkák vannak fen. — Orestes , Klectra intézésére, tanítója által 
atyja sorsától megmentetvén, nagybátyjánál, Strophiusná! , a1 pliocisi 
fejedelemnél, neveltetett fel, és annak fijávat, Pyladessel , ama'szoros 
barátságot köté, melly a' későbbi időnek mustrapéldány gyanánt nevez
tetik. A" delphi istentől magától bosszúra felszólittatva visszasiete Myce
ntbe Hogy esmeretlen niaradjon, csalárdsággal élt. Nevelője és Pylariea 
egy hamvvedret visznek magokkal , melly állítólag 0. hamvait foglalja 
magában. Clytemnestra a1 fija haláláról szóló bírt majdnem kitörő őröm
mel fogadja, de csak hamar attól keresztül döfetve elesik. Hasonló 
bosszú éré Aegisthuit is, hanem a' Görögök egy vallásos mythnsa sze
rint az anyagyilkos az Eunienidak kezére került Szüntelen Üldözik a1 

szerencsétlent az utálatos istennek 's megtébnlyitják. O Delphibe szökik, 
A' bosszuállónék oda is követik, de egy jövendölés által tudtára adja a/, 
isten, hngy kínjának vége leend , ha Diana szobrát Tomisból Argosba 
visszaviendi. Ezen útmutatásra O. Pyladessel együtt Tauriába hajózik. 
Itt testvére IPHIGKMA (1. e . ) , mint esmeretlen idegen, Diana papnéja 
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Tolt. Egy régi törvény az parancsolja, hogy minden idegen Dianának 
áldoztassák. Iphigeniának kellett volna testvére feláldoztatását végbe 
vinni. De megesmérik egymást, és testvérétől segitetve elorozá Orestes 
Diana képét, '» Fyladessel és Iphigeniával együtt Argosba megy. Most 
már megengesztelődtek a' földalatti istennek. Hermionevel , Menelaui 
leányával , öszvekelvén , O. Mycenén , az atyai országon, és Argoson 
uralkodott, mintán enntík királyja örökös nélkül halt meg. De egy ora-
cnlunii jóslat arra birá, hogy Areadiába vándoroljon, hol Orestia vá
rosában lakott, "s egy kígyótól megcsip-'tve agg korában múlt ki. Csont
jai későbben Spartába vitettek. X 

O l t O A N I C U S M A R A D V A v ' Y O K 1. G E O O N O S I A . 
O R O A N I S A T I O (mivészetben). Valamelly szép mestermivnek orga-

nismusát olly formán teszik a' mechanicai összeállításnak ellenébe, mint 
természethistoriáhan az nrganismust az aggregátumnak. Csak azt, mi az 
ábrázolandó aestheticai ideában fekszik, kell abból kifesteni, mégpedig 
« g y , hogj? minden egymás által 's egymásért teremtve lenni híssék, '• 
minden olly kölcsönös viszonyban álljon, mint az eszköz a' czélhoz, és 
•emmi se legyen elválasztható a' nélkül, hogy az egész ne szenvedne. 
Hogy illy módon legnagyobb czélirányosság, legtisztább egység, legtö-
kéletesb egész eszközöltetik , 's egy magában bevégzett forma kereke
dik, épen olly szembetűnő, mint a z , hogy az illy mivészi képzés csak 
a' belső életerőből '» az aestheticai lángész sajátságos képző ösztönéből 
származhatik. —v— 

O R G A N O N , O R O A N I S M U S 1 . M Ű S Z E R , M Ű S Z K R Z K T . 
O R G I Á K , BICCHUS (1. e.) mysticai szokásokkal és ittas szilajság-

gal illetett innepeinek közönséges neve. Későbben a' régiek más innepei 
és mysterinmaié i s , mellyek vad zaj lármázó szerek (czimbalmok, trom
biták) és dühös orditások közt Ulettek; innét még ma is a' vad inne-
pek, kivált éjjeli dombérozások , mellyeket kicsapongó vígság és fékte
len öröm közt töltenek, Orgiáknak neveztetnek. O r g i a s m u s a' régiek 
mysticai inteni tiszteleténél az innepélyes dühötködés. X. 

O R O O V A ezen görög szótól o r g a n o n vévé nevezetét, melly mii
szert jelent. Valódi értelemben muzsikai műszert jelent, mellynek nagy 
tokjában harmóniai rendbe állított számos sipjai vannak, mellyekbe 
fujtatok által a' fujtató láda segedelmével szél hajtatik , mi által hang 
támad , mellyet a' játszó a' sippokal egybekötésben álló claviatnrán 
eszközöl. (Ezért neveztetik szélnrgonának i s , organon pneumaticon). 
Fő r é s e i 1) c z i n vagy f a s i p o k , mellyeknek hosszúsága lehet 4, 8, 
16 lábnyi; 2) a' v á l t o z a t o k , vagy registerek . mellyek valamelly 
szélcsatornát megnyitnak vagy elszárnak, 's ez által vagy több vagy 
kevesebb sip hozatik hangzásba; 3) a' M a n u á l e, melly egy vagy több 
claviaturából áll; 4) a' pedale; 5) a' fujtatok; 6) a' széli ida Ezen 
hangszer mindenek közt legnagyobb, mesterségesebb, 's felségesebb. 
írtak az orgona felől .lilrk. Kittel, Knecht, — orgona darabokat: Bach 
T. S. Hiszler, Milller A. F. Rombt. Rink, Umbreit. Vierling, Wolf.— 
Az orgonát némellyek azon sipmivektől származtatják , mellyek in-ir 
Salamonnak zsidó templomiban voltak; — mások a' dudától — miseik 
a' görög vizi orgonádtól, mivel tudjuk, hogy az első orgonát Görög
országból hozták az Olaszok, 's mára 1 7-dik században Vitalian papa 
némelly romai templomokban használtatta is. A' mostani orgonák Né
metek találmányának tartatnak. Az bizonyos, hogy csak a' 14-dik szá
zadban jöttek leginkább divatba Eleinte nagyon tökélemenek voltak, 
ugy hogy egész accordot rajtok venni nem is lehetett ; legfeljebb a' cho-
ral ének alatt egyetlen tasztot, melly két hüvelyknyi széles 's igen vas
tag volt, nyomtak meg, hogy a' hang kitartassék. Az első orgonákon 
legfeljebb t í z , és pedig olly széles 's nehéz járáau taszt volt, hogy az 
orgonajátszás orgonaverésnek neveztetek. — Ekkor az orgona hordozha
tó is volt, mint a' mai positiv. Későbben keskenyebbé változtak a'tasz-
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tok, '» közökbe felhangok i» rakattak. 1470—80 között Bernhard, né
met fi, 's a' velenczei dogmák udvari orgonássa, talála fel a' pedálét 
(láhitót). A' 16-dik században iok javítás tetetek az Orgonán; a' 20—24 
íujtutók, mellyeket 10—12 enrbernek ii kellett taposni, megkevesittet-
tek. A' 17-dik században Förner Kerestély találá fel az orgonának mai 
tökélyét, a' szélnyomásnak valódi elrendelése állal. Romában van a' leg
nagyobb orgona, mert 100 féle hnngvállozásai vannak; más nagy orgo
nák állanak Göilitz , Strasburg, Ulin , Rothenburg, Boroszló városok
ban, Bécsben, l'esten. —gy. 

O R G O N Á S (organista) az, ki az orgonán annak valódi rendje sze
rint játszani képes. A' harmónia esmerete nélkül jó orgonás senki sem 
lehet, mivfl az orgonázás legteljesebb hangú harmóniát kivan, r zen ki-
vül szükséges az orgona természetének esmerete, mire pontos tanitás 
vagy hosszú tapasztalás által juthatni. Az orgonáiénak kötött siylnstan 
kell tudni játszani, a' hangváltoztatókat esmérnie, azokkal bánnia, '» 
őket illőkép használnia, 's vélek characterek szerint élnie szükségei: 
Ide járni a' manuale-nak , s lábitónak esmerete. Legnagyobb ügyessé
gét mutathatja az orgonás az elő — 's közjátékban, fugákban, válto
zatokban , phantasiákban , ha azok az orgona méltóságához alkalmaztat
nak. Nagyobb muzsikák mellett az orgonás caak kiséróleg az alap-hai-
•ust (generál bassust) játsza; ennek tudása ismét különös tanulást 's 
gyakorlást kíván , mi felöl több oktató könyvek jöttek már ki. Magyar 
nyelven Bartay Andi ás most hirdeté egynek kiadatását. ~~gy— 

O RO o N A po NT-nak nevezik valamelly egyházi hangmir végzetének 
•mi helyét, mellynél a' felsőbb hangok berekesztésül még egy ideig 
hallatnak , mig a' bassushangok már régen megállapodtak a' véghangon. 
Hlyen helyek leginkább orgonamivekben használtatnak , 's innen van 
nevezetek is.Leggyakrabban a' fugáknak fő végzetén fordulnak elő.—gy. 

O R I G I N Á L 1. RRKIHÍTI. 
O R I I . Á N O , (auri- arany láng, Frnnkhornak egykori országos zász

lója, eredetiképen a' St.-Donys apátság egyházi lobogója volt, 'i az 
apát által adatott oda az ezen klastromnt védelmezőnek, (hajdan a' 
vexini és pnntoisei grófok),, ha a" szükség ngy hozá másával, hogy 
ennek, a' monostor szabadságát \s javint megoltalmazása tekintetéből, 
fegyverhez kellelt nyúlnia, k/.ea lobogó egy darab tüzszin veres tafota 
volt, alól három helyen kimetszve, csucsain zöld selyem czafrangokkal 
ékesítve 's egy aranyozott láncsához erősítve. Midőn utóhb 1 Filep király 
Vexint a' koronával egyesité, mint az apátság fővédnökére és pártfogó
jára, ő reá szált a' lobogó hordozhatása, is. Kzentnl a' hadi seregekelőtt 
vitetek, 'g következve a' fianczia csapatok főzászlója lett. \'I1 Károly 
ideje óta mái- nem hordoztaték a' háborúkban. L. l.anzelot ,,Mém. de 
r Arad. des insrrip/." (Xll l ) . 54. 

ÓRiÁsoK-n^ik neveztetnek azon emberek, kik rendkívüli nagysá
gnak. A' férjfi közönséges nagysága, a1 mérsékleti égalljak alatt, 5—6 
lábat t«sz. Azonban Helvetiában 'i Angliában 7—8 láb nagyságnak il 
találtattak. Egykor azt hitték, hog5' a' régi világban szokatlan hosi-
szaságu emberek éltek legyen. A' Zsidók szent regéje szerint az özön
víz előtt óriások léteztek , kik Istej fijainak neveztettek. Gnliath hoi-
izasását a' zsidó magyarázók 11 lábra teszik. A' görög '• romai hisíori-
cnvok még többet regélnek az óriásokról. A' mesés Antaeus' csontvázát 
Strabo 60 réfnyinek vallja. A' Gigasokrőli mythmt ki nem esméri ? 
A' Ifi századból Dalechanip 18 láb hoszszatágu csontváznak , l'laler Fé
lix 1!) Iá!). L i c t u s pedig Sloiliában 30 lábúnak találtntását jelentik. 
Azonban ma már kétségen kivül van, hogy ezen csontvázak nem embe
riek , hanem özönelőtti állatokéi. A' magatherium , az elefánt a1 palaeo-
therium mind özönelőtti óriásállat volt, mellyeknek csontjaik Ejszak-
amerikában és Sihiriáhan találtattak, s a' boncztndományban járatlan
ság miatt emberekéinek tulajdoníttattak. Eleinte a' Patogoniak is óriások-
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nak festetlek, mig Clnrke és Wallis be nem bizonyiták; , hogy 7 lábnál 
nagyobbak alig találtatnak közöttük. \S ez által kitűnik, hogy ez azon 
magass;íg, meily az emberi termetnek extremuma. —"ct. 

Ó R I Á S I O Í T , G i a n s - C a u s e w a y , Mamiban, éjszakkeletre 
Antrimtől, 600 lábnyi távolságra a' tengerbe n y ú l ó , 120—140 láb szé
l e s , 's a' vi/.tiikrön féljlll 16—36 lábnyira kiemelkedő bazalt oszlopsor; 
ezen oszlopok különféle rövid tagokból vágynak öszveszerkezve, mellyek, 
mint a' csont a' forgóba, egymásba illenek, ugy hogy egyik tagnak 
egyik vege 3—4 hüvelyk üreget formál, mellybe az ellenébe tel í tett
nek kihorpadt fele legpontosabban bele vagyon alkalmaztatva. Ezen ne
vezetes bazaltalkotmány a' közel fekvő Lebridai S I A I I A (I. e.) szigeten 
lévő oszlopzathoz hasonlít. —A— 

O .'t i ÁSII KQ v K K , (csehül: Krkonossy), része a' Sudeteknek , a' 
Silezia és Csehbon, és Silezia '« Morva közt fekvőknek, Jalilunkánál a' 
Karpálokkal egyesülőknek. Az Óriás hegyek legmagasabb hegyei éjsza
ki Német honnak, de a' hóvonal.'g fel nem nyúlok, déli testvéreik példá
jára. Sile/.ia és Csehhnn között feküsznek Flinsberg-tól Scbmiedebergig, 
hol legnagyobb magasságát érik el ezen utolsó város és Holienelbe nevtt 
cseh város között. Itt a* Seiffenberg legmagasabb csúcsa, a' S c h n e e -
k o p p e , 4950 lábnyira van a' tenger i l lőétől. Még 20—30 bérez van 
lennek 4000—4500 lábig emelkedő, mellyek közölt a' nagy Had 4700, 
a' Stiirinhaiihe 4540, a' Keiftrager 4280 lábnyi. Az óriáshegyek legmaga
sabb része a' sileziai részeken fekszik, hol a' magas hosszú hegyhát 
meredeken emelkedik, nng a' cselioldalről több fokon keresztül jut tel
jes magasságához. A' hegy alján az erdők többnyire szil-, bük- nyir- 's 
egerfákból á l lanak, oldalvást fenyvekböl; feljebb gyalogfenyő találtatik 
c s a k ; még magasabban rétek vannak tnrgyánnal, mocsárnál 's vizgyüle-
tekkel te le , honnan az É l b e , Iser, Aupe , Bober. Qneis 'stb. erednek. 
A' fő tetőre Schmíedebergből szokás indulni , hol a szép kilálás igen 
bőven fizet a' fáradságéit. L. Martinytől : „Handbuch fiir Heisende n. 
d. Meséiig." — j—a. 

O R I O N , ggy hőse a' regég hajdankornak, közönségesen Neptunus 
és Berylle fiinak láttatik. Homerus szerint olly szép ifjú volt, hogy 
Aurora, keheméiért bele szeretett. Az istenek megirigylették ezen sze
re lmet , 's Diana elölie nyilával az ifjút Ortygia szigetén. — Mások sze
rint Orion király volt és jó vadász, ki még az alsó világban sem szűnt 
meg egy nagy rétségen azon vadat üldözni, mellyel már a' felső világon 
elejtett Olly óriás termetű volt, ho^y a' legmélyebb tengerek vizei is 
csak válláig értek. Azér t , mivel -Önopion leányát el akará rabolni, a' 
megsérieiett atya kisznratá szemeit. Vaksága megszüntetésére nézve ta
nácsot kért az oracnlumtól, 's ez azt niondá neki , menjen a' tengerben 
a' nap sugarainak ellenébe mindaddig, mig ismét látandna Scorpio csí
pése által halt meg. — Mások ezt regélik: Diana olly szenvedélyesen 
megszereté Oriont, hogy férjének is megkéré őt. Ezen matra megalázása 
által annyira felhoszontá testvérét Apollót, hogy elhatározná magában 
az ifjú halálát. Midőn egykor a1 tengerben ide 's tova járdáit és vizéből 
csak feje volt ki : felszólitá Apolló D i a n á t , hogy próbálja meg, eltalál
ja e1 lőszeróyel a' tenger felett játszó pontot. Diana ellövé a' felvont 
izerencsétlen nyi la t , '» eltalál.! kedvese fejét. Csak akkor tndá meg té
vedését s csalatását, midőn a* hullámok a' holt tetemet partra vetették. 
A' megöletett hós, kutyájával együtt, mint csillagzat, az égre helyezte
tett , medy az éjszaki félgömb minden fényei között legtündöklőbb, 's 
még ma is Orion nevet visel. 54. 

O R K A D I S Z I G E T K K (Orkneyk) , a ' Shetland-orknyei uradalom 
déli része, mellyel most a' Dundas skót nemzetség bír örökös birói jus
sal. A ' 6 7 Orkneyk közül (öszv. 28 négysz. mföld, 23.600 lakossal)29 nek 
vannak lakosai, a' többiek (Holme nevük) legeltetésre , vadászatra éf 
halászatra szolgálnak alkalmatos helyekül. 5 mértföldnyi szélességű ten-
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gerhullámzat választja el ezen szigeteket skótország éjszaki csúcsától. 
Télen erős éjszaki fény, sok zivatar, zordon fergeteg s majdnem örö
kös köd uralkodik rajtok; de ellenben a' fagy és hó nem sokáig tart. 
Magason a' föld mocsáros szokott lenni, alant pedig gyeptőzeges láp. 
A' mocsárból tölgyfa törzsökök ásatnak ki; most azonban csak gondosan 
tartott kertekben vannak fák, mellyek nagyobb részint csak füz, fenyő, 
nyírfa, magyarófa 's bogyotermö bokrok. A' partvidék, borostyánkövet 
szolgáltat, kivetett fát, moluknpaszuly t, különösen a' ]W i m o s a 
s c a n d e n s r ő l , mellyeket a' vi/. keietitidiából bajt ide, 's mellyek 
esztergályos munkára használtatnak. Júniusban és Júliusban az ejtelek 
sem setétek. Nevezetes a' vi/i és szárazföldi madarak sokasaga, mel
lyek között a' sziklákon ragadozó madarak "s olly erős sas k is fész
kelnek, mellyek egy bárányt is képesek a''levegőbe emelni 's magok
kal vinni. A' madarászat sok szalonkát, fogolyt és bébiczet szolgaitat 
más országoknak is ; ezenkívül gyapjút, eleven marhát, bőröket, vajat, 
tojást, 'sat. nagy mennyiségben. Az aratás jobbadán csak őszi árpát és 
fekete zabot nyújt, 's ezt sem gazdagon. A' marna szabadon legel, min
den őrző nélkUl, de sajátját kiki megjeleli. Az ököljog idejéből ínég a* 
sziklákon és partvidékeken sok őrtorony, a'pogányság némelly durva 
kőemlékei, omlott kőfalak és sirrermek , sőt hosszú kóutak is maradtak 
fen, mellyek tavakon és mocsárokon vezetnek keresztül. Első megnépe-
sittetéseket az orkadi szigetek a' Nnrvegiaiaktól és Pictektől nyerek, '» 
az elsók hozák be itt Olaus fejedelmek által a' kereszténységet. A' 12 
században mintegy 7000 csatázót küldhettek idegen partvidékekre. Nor
végia lemonda igényeiről ezen szigetekre nézve, midőn 1590 a' skót 17 
Jakab, Anna dán herczegasszonnyal összekelt. — P ó m o n a foszigeten 
vagyis M a i I an d b a n fekszik a' legnevezetesb helység, K i r k w a l l , 
2Ö00 lakossal; széke a' püspöknek. A1 nép alsó osztálya, az oskolák 
szegény állapntja miatt, tudatlanságban tévelyeg, 's tisztátalanságba ég 
nyomorúság örvényéhe sülyedt, míg azonban a' földes urak többnyire 
gazdagok ! Sőt a' üundas nemzetség használati rendszere még a' főbb 
rangbeliekre is felette nyomasztólag hat. A' sziget lakosai, a' Shetland 
szigetekkel közösen egy követet küldenek az angol parlamentbe. A' lord 
minden egyházi megye számára egy birót választ , ki mellé a' közön
ség 6—7 táblabírót rendel. Ezen törvényszéknek Ítéletétől a' felebbvitel 
az örökös bíróhoz vagy az ó általa kirendelt bíróság eleibe történik, 
Kirkvallban. 54. 

Om. K 4 v s , a' hőire mellett; szőlőhegyek közt fekvő fővárosa 
Francziaország I,oirel megyéjének, 25 templommal 4500 h. és 42,600 
lakossal. Régi építésit, utszáji keskenyek és görbék , kivévén ama' szép 
hosszú titizát a' párisi külvárosban , melly a1 hídhoz vezet. Négy téres 
piacz ékesíti a' várost. Nevezetesek benne: a' goth épitésli káptalantem
plom ; a' Notre-Dame de bonne nouvelle klastromban lévő n) ilvános kö
nyvtár, a' hajdani Jesnitacollegium ; a' tanácsház ; a' Chatelet; az 1760 
elkészített 10 boltozatit pompis híd, mellyet előbb a' revolutio idejében 
felállított réz emlék ékesite, VII Károly királyt, és az orleansi szüzet, 
Krisztus feszülete előtt térden ábrázolva, a' városnak az Angoloktól 
ezen leányzó által 1129 Maj. 8 történt megszabadítása emlékére, melly 
a1 korábbi időkben évenként innepélyes bucsujárással innepeltetetl meg. 
1312 IV Filep király itt egy törvényegyetemet állita , melly hajdan igen 
hires volt, de most csak lyceum van helyette A' városnak kiterjedt 
kereskedése, harisnya-selyem-gyapjuszövet, papirosszőnyeg, -vászony,-
fayence ,-porczelángyára , 17 cztikorraffineriája van, mell} ek a' revolu
tio előtt virágzók voltak ; de most alább száltak ; sok csemege is készít
tetik benne. Vidéke felette kellemes. Orleans 1344 olta herczegtég volt 
és pairség, mellyet különbféle kir. berezegek bírtak. XIV Lajos testvé
rének, Filepnek adá, kinek utódjai, egész a' revolutjoig bírták. Ji. 

O R L K A N S I H K R C Z K G K K . E' czim alatt többeket nevez a1 fran-
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czia történetírás. Nevezetesebbek közülük : I. Franciaországi J e a n 
B a p t i s t a , o r l e a n s g a s t o n i herczeg, IV. Henrik 3-dik fija, szül. 
1608. Atyja jeles eszéből többet bírt, mint testvére XIII. Lajos: de már 
első neveltetése rosszul levén intéztetve, semmit sem használt hazájá
nak. A' király féltékenységet mutatott iránta; ezért ő pártoskodni kez
dett amaz ellen. Hódolt ugyan újra királyi bátyjának, de azontúl is 
szüntelen ingadozó maradt políticai charactere, annyira, hogy végre 
egyesült bátyja ellenségeivel A' FftovD-.-val (i. e.) tartott. A' nyugtalan
ságok megszűnése után, 1648, midőn a' király minden pártosoknak meg
bocsátott , ó száiuUzetett llloisba, hol 1660 meghalt. — 11. F i l e p , 
o r l e a n s i he r e z e g , XIV Lajos egyetlen testvére, a' most is virág. 
KÓ Boni bon-Orleans ház alapitója, szül. 1640. Neveltetése asszonyias 
volt. 21 éves korában házasságra lépett angliai Henriettével, 11 Karoly 
húgával. A' bátyja megkülönböztetett tisztelettel viseltetvén ez iránt, 
féltékenységet gerjeszte Filepben; minek az a' következése lön, hogy 
midőn a' herczegné megétetett, e' rut tettben félje is részesnek monda
tott, azonban alig ha nem ok nélkül. Második felesége a' pfalzi válasz
tónak leánya, E r z s é b e t C ha r I o 11 e <olt. Filep a' franczia hollandi 
liáborulian jelesen viselte magát, noha különben minden fárasztó munká
tól irtózott. Élete módjárói, 's csudás szenteskedéséról sok mulattatót 
közöl e' munka: „Méiuiiret sur la cour de Louis XIV ti la régence, 
extráit de la correipmidunce allemiinde- de Mid. Cltarlotte, Ducheise 
d' Orléanr'1- (Paris 1822) — III. F i l e p , o r l e a n s i b e r e z e g , az 
előbbinek fija , szül. 1674. Benne az elmésség és ékesszólás keltemmel 
és szeretetre méltósággal egyesült. Felfogó ereje nagy , emlékezete hív 
levén, j úszva szerzett magának igen sok esineretet. Síkban hasculitott 
IV. Henrikhez; egyszerű, szíves, vidám és barátságos volt; a' niegbán-
tást könnyen feledé, 's hadi tulajdonságokkal is birt. Több lelUi erő 's 
nagyobb állhatatosság mellett nagy ember vilt volna belőle. Hanem ta
nítója, D u b o i s , korán elcsábította, megtanítván őt a'vallásból, erény
ből csúfot Űzni, igéretét soha nem teljesíteni, csalást tekinteni kormány, 
mesterségnek, bujaságot az élet legfőbb boldogságának, lliy métely es 
oktatás után csak természeti jósága gátolta, hogy ördöggé nem lett 
emberi alakban. XIV. Lajos kívánságára egybe kelt annak természeti 
leányával, Mlle dé Blois-val, 's hat leány és egy fin gyermeket nem
zett vele. Azonban csak hamar megunván hitvesét, kiesapangó lett. 
I(i92 Németalföldön harczolt marsall Luxembourg alatt. A1 spanyol örök
lési háborúban, 1706, Olaszországban vezérkedett. Tárnicsának élnem 
fogadása Olaszország elvesztését voná maga után. Erre Spanyoloiszágban 
kormányzott egy hadsereget, BVrwick alatt. Itt léte alatt azon okból, 
mintha a1 spanyol koronára vágyna, bazaárulással vádoltatott, de a' ki
rály által ártatlannak esmertetett. Ettől fogva gyűlölség és rágalom 
lildözé őt szünetlen. Előbb felesége, utóbb pedig a1 bourgognei herczeg, 
ennek hitvese, 's legi'lősbik lija megvetésével vádoltatott, hanem a' 
király mind ezekre nézve bűntelennek vállá őt. Volt-e ezen vádaknak 
alapjuk, nem tudhatni, de annyi bizonyos, hogy a' híresztelések a'nép 
teljes megvetését vonák reá. Azonban XlV. Lajos utolsó napjaiban an
nyira megváltozott felőle a' közvélemény, hogy annak halála után a' 
mainei herczeg 's a' touloiisei gróf, a' királyi végrendelet ellenére, az 
országlásból kizáratván , a' király kiskorúsága alatt a1 legfőbb hatalom 
ő reá bízatnék. Most az volt legelső lépése, hogy a' polgáriakat minden 
tisztségből kizárta, 's Duboist statustanácsnokká tévé. Kz minden gonosz
sága mellett is nagy érdemeket szerzeniagának. Francziaország ugyanis 
az utrechti béke olta egészen magánosan ált Európában, 'b csak ngy 
biztositathatott sorsa, ha Anglia pariját fogná. Dubois nem csak Angliá
val eszközlött szövetséget, hanem még Hollandal i s , mi által ama híres 
hármas szövetség létesíttetett Haagban Jaií. 4. 1717, melly Alberoni 
jpanyol minister terveit jnegsenimiiité. Hogy Law tiuanczrendszere oíly 
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veszedelmes lön Francziaországra, annak kivitelmódja okozá , melly az 
országié berezeg könnyelműségének volt a' következése. Jgy tehát a' 
gyászos revolutio érlelése őneki méltán lulajdonitatik. Mint országiéban 
csupán egy jó tulajdonaiig volt benne , az t. i., hogy az igazságot sze
mélyválogatás nélkül szigorúan szolgáltatta ki. 1723 Febr. IS leiévé az 
országlást az iliju király k e z é b e , 's a' legvadabb kicsapongásokra adá 
magát. Dubnis halála után átvevé az első ministerséget, 's kedvenczei-
nek semmi befolyást nem engedett a' közügyek!**. Azonban midőn már 
jó reménység kezdett felőle terjedezni, meghalt 1723 Dec. 2. Életéről 
1. Saint-Simon herezeg „MémoiVej" ait (Paris 1829) és „Memoires st-
erela et correspond. iné/lile du Card. DuOoit, par H'lr. de Sevelinges 
( l 'a t i s 1815), továbbá Cháteauneuftcl „Histoire de t'hilippe d' Orléani, 
régint de Francé" — és ,,/;« "te de i'ltilippe d1 Orléans, petit-Jils de 
Francé'1 (Lond. 1736). - IV. L a j n s J ó s e f F i 1 e p , o r l e a n s i 
b e r e z e g , az előbbinek dédunokája, 's kicsapongásairól szintolly hires 
mint amaz, szül. 1747. Ifjúsága dicsőségét legnagyobb erkölcstelenség 
teve. Hitvese, Louise Maria Adelaide, penthiévrei herczegasszony, erény 
és kegyeségre atyjához hasonlított. O. ót szerencsétlenné t e r e . E' her-
czeget a' természet és szerencse egyiránt kegyelte. Külseje és esze szép 
volt, gazdagsága megmérhetlen; de tettei chaiactertelenségre mutatnak. 
Születésénél fogva nagyadmiráli hivatal nézett reá ; de mivel a' iiues-
santi ütközetben gyávának mutatkozott, megtagadtaték az t ő l e , 's a' 
huszárok generáls;.ga adaték neki. Ezolta gyűlölte XIV Lajost. Midőn 
tehát az udvar 1788 a' parlamenttel öszveiitódött, ő a ' n é p részére ál l t , 
's a' Nov. 19-kei kir. ülésben ellene szegült a' királynak ; ez által szá
műzetést vont ugyan magára, de megnyeré a' nép kedvét. Utóbb egészen 
-i' néphez á l l t , 's mindent elkövetett, hogy annak kedvezését megtart
hassa. Részt vKtt a' titkos gyűlésekben, reményivé, hogy majd azotszág 
helytartójává fog tetetni. Mivel azonban lázadás-gerjesztésael vádoltatott, 
hogy a' törvényes visgálatot kékei ülje, Angliába m e n t a ' király meg
ég) eztével. Innét 8 hónap m u l t a , visszatérvén, léteié a' polgári esküt, 
's a' nemzeti gyűlés által minden vád alól felszabaditatott. A' király vis-
szahozatala után nagyadmirallá neveztetett, 's Moleville minister közben
járására beszélt a' királlyal. Ezen közeledésről azonban semmit sem tud
tán az udvari emberek, nagy megvetéssel fogadák a' herczeget , midőn 
ez a1 királynál nyilván megjelent. Most tehát a' revolutio-párthoz állt, 
mint legengesztelhetlenebb ellensége a' király és királynénak. Mennyi 
részt vett legyen az ezentuli iszonyú esetekben, nehéz meghatározni; 
de annyi bizonyos , hogy párisi követté neveztetett a' nemzeti gyűlésbe, 
hogy Égalité nevet vett fel, 's hogy a' király halálára szavalt, 's jelen 
volt annak kivégeztetésén. Eddig még kegyében állt a' revolntio-pártnak; 
de ezen utolsó tette által még azt is ilidegenitette magától. Kitörölte
tett a' Jacohinusok lajstromából, 's fija megszökése ürügyül vetetvén, 
elfogatott, Marseillebe küldetett fogságba, 's midőn az ottani törvény
szék bűntelennek nyilatkoztatá, visszahmczoltatott Parisba , 's egy tana 
válássá mellett , mintha a' köztársaság bátorsága ellen öszveesküdt vol
na , halálra Ítéltetett, és Nov. 6. 1793 ki is végeztetett. Felesége, ki 
már 1792 Jul. 22-kén elvált tőle , 1795 Sept. szabadságba helyeztetett, 
de vagyona használatához csak 1797 juthatott. Fructidor 18 kán az ő de-
portatioja is elrendeltetvén, Spanyolországba ment, a' hová 100,000 
frank évpénz küldetett utána. A' restauratio után visszatért Par i sba, 's 
ott m a r a d t , betegsége miatt, Napóleon másodszori megjelentékor ií , a* 
mi után kevés idő múlva meghalt. Ennek és a' feljebbi herczegnek élet
ben maradt egyetlen egy fija a' Francziák mostani királyja, 1. F I L E P 
LAJOS. 

OK r. K A K s í , S z f i z névszerint Jeanne f f Arc, Ennek rendkivUles 
megjelenését 's niunkálódását a' középkor azon hitéből lehet magyarázs-
n i , hogy egyes emberek természetfeletti ere je, mint felsőbb akarat esz-
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köze, csudatetteket vihet végbe. VI. Károly franczia király halála után 
( 1 4 2 2 ) , a' troyesi egyezet (1420) következésében, Anglia 9 hónapos 
királya, VI. Henrik, kiáltaték ki Franciaország királyának, nagybátyja 
Bedford herczeg vivén helyette az országlást. Fiancziaorsz.ígot már ek
kor 42 év olta szaggatá pártszellem. Kg) ik részen Izabella királyné, a' 
burgundi berezeg és Anglia álllak ; a1 másikon pedig a' saját unjja által 
elcsapatott koronaöröklő 's az Orleansok parija. Kzen meghasonlás, 's 
Somerset, Warwick , Salisburg , Suli'olk, Annidéi, Talbot és Kastolfe 
angol fővezérek majdirm egész Francziaországot függővé tevék Angliá
tól. A' 19 éves koronaöröklő, mint VIl. Károly király, megkorouáztatá 
magát Poitiershen. Birt ó minden tulajdonságukkal, mellyek a' Fran-
cziákat részvételre birhaták iránta; csak állandóság 's eltökéltség hijjá-
val volt; 's mégis 7 egész esztendeig fentartá tekintetét. Végre csak 
Bourges '» ennek vidéke maradt kezeinél. Paris és éjszaki Francziaor-
szág a' Loireig angol hatalomban volt. Salisburg Orleanit ostromlá 1428 
Oct. 12-ke olta, Gaucoiir pedig ugyan azt bajnokul védelmezé. Ha ez bu
kik, vesztettnek l.íts/.ék Károly ügye. Kkkor a' Vogesek völgyeiben, 
Lotharingia régi határszélen, Uomrtmy la Vucelle helységében, a' Maas 
folyó mellett élt Jeanne d' Arc, becsületes és sorsokhoz képest tehetős 
szillók gyermeke. Johanna, félénk és babonás laktársai közepette, kik 
hazájok szerencsétlenségén csak rettegni, búsulni "s nyugtalan tes/.ültség-
ben lenni tudtak, magába merülve csendesen teljesiié házi foglalatossá
gait, 's néha néha legelteté szüleinek nyáját. (Történetei leghitelesb ok
leveleken alapulnak. \J Averdy munkája .,\<>ticet et extráit* de* ma-
nuterit* de la biblinth. da Hot'' (Paris 1790, 4-rét, 3 k.) Jeanne d' 
Arc kárhoztató és felmentő pereiről 2S kéziratból kivonatnan közli a' 
legfontosabbakat). Finom testalkatit 's rendwivüles ingerlékenységü vala. 
Ezt talám még inkább neveié az a' körülmény , hogy neme természeti 
törvényének nem volt alája vettetve; 's már Dufresnoy megjegyzé, hogy 
ebből 's a' leány ájtatosságából lehet ennek látásait magyarázni. Ama 
buzgóság, az a' magába merült szemlélődés, 's a' világot meggyőző 
magányosság, igen jól magyarázzák a' daemoni hangot, melly a' S/.ÜZ 
keblében megpendült, 's érzékbóditó látványként álla sz»me elébe. Mig 
játszó társnéji a' domremyi forrás közelében egy, szép Mai nevű, tün
déri* (le heau mai ou f a-íre de* fées) alatt, melly, mint régi druid 
szentség, száz meg száz kisérteti történetekben előfordult, leányjátékok
kal foglalatoskodtak : az alatt ő rajoskodva egyedül énekelt és tánc/.olt 
's koszorút kötött a' belmonti kis kápolnabeli bold. S/.Uz számára, kihez 
rendesen minden szombaton elment buc*iira. Sehol sem szolgált, foga
dóban pedig legkevesbbé. Az angol krónikaírók ezen adatot nagyon hi
básan adták elő. így Hume is hibázott korára nézve. A' szép Johanna 
18 éves volt , midőn Chinnnba Tnurainbe ment a' dauphinhez. Felszólít
va — igy beszélé maga — «• belmonti hűld. Szűz által, Oileaint az os
trom alól felmenteni, '» Káról) t koronáz, tatás végett Rheiinsbe vezetni, 
elment Febr. 1429 a1 raucouleuni kormányzóhoz, Baudricourt Róbert
hez, ki őt elejémé téholyodottnak tartván két ízben utasitá vissza, ha
nem midőn harmadszor is megjelennék, Chinonha kttldé ajánló levelekkel. 
Itt a' dauphin elsőben a1 meaxi püspök és Morin János által visgáltatá 
meg. Azt mondják, hogy az udvarnokok kö/.é elegyedett dauphint tüstént 
megesmeré s Máriához intézett imádságának tartalmát elmmdá. Annyi 
bizonyos, hogy Poitiersben, dologhoz értő férjfiak , theologusnk és par
lamenti tanáciosok által három hétig visgáltatott. Ezen kivül még napa 
és udvari asszonyai által is megnézeté a' dauphin, kik mindazt vallot
ták : qu' elle était entiére et vraie pucelle. Csak ekkor adatott mellé 
Daulon, akkor az udvar legderekabb embere , mint állandó őr és fegy
vertárs , '• csak ekkor engedtetett meg neki, Dunois val Orleans fel
mentésére sietni. E/.olta ngy jelenik meg, mint a' legszebb character, 
mellyé* a' franczia történetirái a1 romántos közéjikorból mutatni tud. Te-
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tőtől talpig fegyverbe öltözve, férjíi ruhában vivé a1 kardot e"s szerit 
zászlót, mint győzödelmi j e l e k e t , a' harczolók előtt ; hanem távol Pala, 
minden asszonyiatlan kegyetlenkedéstől; ő maga ugyan több izben meg
sebesíttetett, de saját kezével se nem ölt se vért nem o n t o t t , sót mint 
Schlegel Fr. (,,Ge.iihichte der Jungfrau von Orteann , aus allfraitz. 
Quellén", (Berlin 1802) mondja, semmi egyéb hajlandóság nem talál
tatott szivében, mint a z , mellyel honja, szent Lajos maradéka, 's a' 
szent liliomok iránt viseltetett. Hogy saját kezével soha sem ölt ellen
séget, gyengéd lélekismerete az agyon vert Angolok lelkét jobb in szán
ván testeiknél, annak világos bizonyságai az 143I-ki perében előforduló 
oklevelek, valamint azon irományok i s , meliyek 1455 pere megrisgál-
tatása alkalmával mutattatának elő. Azonban mégis ugy látszik Lenglét 
Dnfresnoy némelly helyeiből („Hittot're de Jeanne d' Arc, rierge hé* 
rnine1'' — (Paris 1753, 's Amsterdam 17Ő9J , hogy nem mindig csak a' 
zászlót vitte, hanem szükség esetében a' szentelt kardot is használta, 
mellyet sz. Katalin fierboisi templomából vitetett el , a* nélkül , hogy 
ottan a' dologról valamit tudtak volna. Naplemente után kerülé a' férj-
fiak közellétét, az éjtszakákat asszonyok közt tö l te , a1 rósz erkölcsit 
asszonyodat pedig, a' mennyire lehetett , távol tartá a ' t ábor tó l . Fel
sőbb küldetését ó>imaga kegyes együgyűséggel hivé ; 's mivel ez a' vé
lemény közönségesen elteijedt: azért volt munkálódása olly rendkivüles 
foganatu. .V vezérek ő á l ta la, ki ál lhatatos, lovagszcllemü , kegyes és 
bátor volt, 's szüntelen egy czélt tárta szemei e l ő t t , lelkesitni tudák 
a' sereget, a' nélkül , hogy tanácsát mindig követték volna. Az első 
fegyveres telt sikerült. Bloisból 10.000 emberrel indult m e g , St.-Se-
v e r t e , Dimois és La Ilire vezérlése a lat t , 's 1429 Apr. 29-kén eleséggel 
felkészülten bement Orleansba. Most bátbr kirohanásokra bnzditá a' se
r e g e t , is így kiveretének az Angolok erős táborjokból. E miatt fel
hágja Suffolk az ostrommal (1429 Máj. S). Erre tö'.b helyeket vön vis
sza Johanna az ellenségtől , 's niegveré ezt a1 patayi ütközetben Jun. 
18-kan, hol generál Talbot elfogatok, 's még a' vitéz Fastolfe is fu
tásnak eredé. Most károly diadalmasan ment Rheim be. A' király meg-
koronáztatásaknr , Jul. 17-kén , a' király mellett állt Johanna. Egészen 
fegyverbe öltözve, és kezében zászlóval connetablei hivatalt v isele, *s 
a' kardot a' király felibe tartá. Kivégezvén ekként a ' r e á bizot 'akat, 
vissza akart térni szül*ése földjére; de reá birták a' maradásra. Kgész; 
Francziaország királynak esmeré Károlyt, Bedfordcsak fegyveres erő 
és okoság által tarthatá fen tekintetét. Sept. visszaveré a' Par sra róhtn-
takat. Johanna itt megsebesíttetett, 's Károly Bourgesba vonult. A1 

szUzet, famíliájával együtt , nemesi rangra emelé, elsőben Dal is , azu
tán Dnlis , 's végre Dy Lys névvel, czimerébe két arany l i l iomot, '» 
hegyével felfelé fordított és koronát tartó kardot rendelvén tetetni. Bed-
ford ez alatt uj hadi erőt gyüjte. Burgund és Bretagne a' Parisban 
meekoroná/.tatott fiatal VI. Henriket esmérek királynak Az Angolok 
tehát újra előre nyomultak , s Compiegnet ostrom alá vevék. A' sziisí 
ide i« betört, mint Orleansba; hanem egy kirohanás alkalmával, 1431 
Maj. 25 elfogaték a' Burgundiaktól. Lynnnelnek adá meg magát. Elejént? 
Crotoyban ült fogva, azután Beaurevoirban. Midőn hal lá, hogy az An
goloknak ki fon adatni , (Henrik Király 10,000 livret fizetett éret te), 
leszökés által akart menekedni. E" miatt veszedelmes sebbe esve került 
az Angolok hatalmába. Saját hontársainak sürgetésére pert ke/de ellene 
Cauchon Péiei l e a u v i s i püspök, 's a' párisi egyetem, kivég"Ztetését ki-
váiiá. Mint varás/ló és eretnek ugy Ítéltetett meg az egyház által. Ez 
ellen semmit srm tehetett a' vilrigi halálom. így menti de I' Averdy a' 
király t , ki a' hősleány megszabadítására semmi próbát nem tett. Ha
nem a' könnyelmű Károly semmiben sem mutatott állhatatos buzgósá
got. Az ártatlan rajoskodó , — ki nagy állhatatossággal vélelmezte ma
g á t , 's kihallgattatása alkalmával sz. Mihályt neveié azon angyalnak, 

27 
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kinek szavát atyja kert jében, lő érés korában hallotta, 's ki azolta 
szüntelen kísérője m a r a d t , —- ,,pokolbeli lelkekkel való társalkodás* 's 
varázs latáért" máglyára Ítéltetett az inquisitorok által itouenben. 1431 
Maj. 24 a' máglyához vezettetvén, ugy látszik, hanyatlani kezdett bá
torsága. Alája veté magát az egyháznak, 's jelenéseit ördögi munkálat
nak vállá. Erre örökös fogságra ítéltetek. Azonban csak hamar találtak 
Urügyöt, őt elébbi bilnns állapoijába visszaesettnek (relapsa) tekinteni; 
a' miért Maj. 30. Knuenben lassú tűznél megégettetett 's hamva a' Sei-
nebe vettetett . Félelem nélkül halt meg. Midőn a' máglyához menetel 
előtt az inquisitioslpkát fejére t e n n é k , így szóla kiséröjihez: „Mailre, 
par la grace de Dieu, jt serai ce toir tn paradis" (Isten kegyelméből 
ez este paradicsomban leszek). Az a1 monda , hogy midőn Johanne a' 
máglyán megszűnt élni, egy szép galamb repült volna fel, Hcrder szép 
legendájára emlékeztet Polycarpus galambjáról. Theologusok ítélték meg, 
's ezek közt is csak egy angol, a' winchesteri püspök. Már 1450 és 1451 
történtek lépések pere ujabb felvétel" végett. Hokonai 1455 törvényeién 
kívánták a' megvisgáltatást. Ez III. Calixtus pápa a' rheimsi érsekre, a' 
párisi és coutancei püspökökre 's egy inquisitorra bizá Az uj bírák 1456. 
Jul. 7-kén mondák ki az ítéletet, a' szűz ellen felállíttatott 12 vádczik-
kelyt hamisnak *s a' szüzet ártatlannak nyilatkoztatván. Tetteit emlék
oszlopok örökítik. A' roueni piuczon álló képazobrán ozintere alatt ezen 
vers olvasMtik : 

Itegia virgineo defenditur ense rorona : 
Lilia virgineo tuta sub ense nitent. 

Azon képrajz szer in t , mellyet Lenoir Sándor Urleanshan, hol képszobra 
is van, a' város házánál ta lál t , "s Parisba a' franczia emlékek alkori 
múzeumába {aux pelits Auguslins') v i t t , igen szépnek kellett e' szűznek 
lennie. Arc/vonásai szelídek és rajoskodók ; az van bennek , mit a 'Fran
czia 1' intérét du calme-nak nevez. Fejét tollas sipka fedi, kezében paizst 
's a' szentelt kardot tartja, üomrennyben emlékoszlop emeltetek neki 
márványból, melyképével ékesítve, Sept. 1820. Vö. Berriat-St.-Prix. 
„Jeanne á" Arc, ou coitp d' oeil sur les rtvolutions au lenn de Charles 
VI et VII"- (Paris 1817); Lehrun de Charmettes „Histoire de Jeanne <f 
Arcíí (hiteles kútfőkből, Paris, 1817, 3 köt .) ; Jollois „Histoire abrégée 
de la vie et exploits de Jeanne d' Arc'-' (Paris J821) és .,Chronique et 
proccét de li Pucelle d' Orléans"- (Par i s 1828, az orleansi könyvtár 
egy nyomtatatlan kéziratjából, abbé Dubois értekezésével kiadra Bu-
ohontólb). Az orleansi szűz históriai neve nem kevésbé esnieretes a' köl
tészeti l i teraturában is. Ezen tárgy eposzi és romántos charactere kü
lönbféleképen vagyon előadva Mintán Chapelain, Richelieu cardinál kor
társa , az orleansi szüzet , mint Bqileau mondja . tizenkétszer tizenkét-
száz rósz versben elénekelte volna, Voltaire már 1730 készült előzőjé
nek költészeti szörnyetegét kigúnyolni, és Shakspeare példája szer int ,— 
ki ezen tárgyat „VI Henrik't-}e I. részében episodice adá e lő, 's a' szü
zet rósz lelkekkel szövetséges boszorkánynak ábrázolá, — a ' rósz hírbe 
kevert tárgyat tisztátalan elmésségével még gonoszabbá tenni. Isy tá
madt ama nagyon is esmeretes comicus hősköitenn ny , mellyet Mercier 
nemzetiség elleni véteknek nevez. 1757 jelent me£ először. Kzen, leg-
szemtelenebb elmésség által megfertőztetett tárgy költészeti megtisztítá
sához Southey Róbert első fogott *^Joan nf Arc' hőskölteményében, de 
ez az olvasót hidegen hagyja. Még középszerüehb Dumenil Kpopoeája 
.^Jeanne d' Ari', o« la Francé sauvée1-' (Paris 1818) és „Pucelle d' Or-
leans'- szomorújáték d' Avrignytől , melly Parisban 1819 egynehányszor 
a d a t o t t , valamint 1825 Soumet Sándoré is „Jeanne aVArc, trngédie en 
cing artes et en vers."- Annál fényesebb e' Szűz megdicsóittetése Schiller 
által. A' németek ezen koszorús költ">je többet tett Johannaért, mint 
III. Calixtus; « visszaállitá a' bátor rajoskodót azon romántos korba, 
mellynek ez sajátja. A hadi csudatévő leányt ugy állítja élőnkbe, mint 
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a1 menny eszközét, szeretetet gerjeszt iránta bennünk , '» hazája ellen
ségei elleni dicső kilzdésben hagyja elesni. Ezen szomorújáték fr<incziára 
is lefurdittatotl. A' legújabb időkben ismét több német és franczia da
rabok jelenlek meg az orleansi szűzről, de Schilleréhez közelítő egy 
sem. op. 

Ö R M K N Y L I T B R A T U R A . AZ Örmények, a' miveltebb világ leg
régibb népeinek egyike, azon zavarodások közepette is fentartottak er-
kö esi nemzeti lételeket, mellyekbeii kegyetlenkedések, kenyuraságok és 
hóditasi háliornk a'régi assyriusoktól fogra, a'Görögök és Hóimnak, 
Mongolok, Persák és Törökök által és alalt, nyugoti Asiát megrendí
tették. Az ő első lakhelyek, az Ararát, még most is középpontja az ő 
polgári és egyházi lételek összeköttetésének . habár egy részek, Euró
pa és Ásia tartományaiban különféle nemzetek közé elszóródott is. Ezen 
elszéledt állapot 's a' kereskedési szellem nem alacsonyította meg az ó 
lelki sajátságaikat, sőt a' vadabb nemzetek között ók tűnnek fel mivel
tebb alakban, a1 mit legközelebb az ő szelídebb vallásoknak s egyhá
zi összeköttetéseknek kell tulaj'lonitni; ez viszont a' biblia elterjedt ol
vasása által eszközöltetik , melly nem csak Etschmiazimban nyomtattu-
tik (hova minden buzgó Örménynek, legalább egyszer, el kelt mennie 
biu'sura) hanem más egyházi kerületekben is , név szerint Koustantiná-
polban , Jerusalemben sat. Hövid idő óta Oroszországban is támadt egy 
örmény egyházi egyesület, mellynek feje, az érsek, az asirachani klas
tromban l a ' i k , 's inelly a' bibliát örmény nyelven terjeszti. Az Örmé
nyek bibliai literaturájával összeköttetésben van az ő vallási, történet
írási és számtndományi nemzeti Hteraturájok is. Ez olly régi, mint az 
Örményeknek a' keresztény hitre térése , 's a' kelet népeinek történetei
ről nagy felvilágosítást nyújt az agg időkre nézve ; ennél fogva ujabb 
időkben Parisban szorgalmas dolgozókra talált. Az ó történetíróik kö
vetkező szakaszait adják az örmény nemzet és haza eseteinek. Az A r-
m e n i a nevet egyik Aram nevű királytól kapta az ország, ki az első 
fejedelmi osztályban 7-ik volt, 'sKr.e. mintegy 1800 évvel uralkodott. 
Magok az Örmények Haji néven nevezik magokat, Haico-tól, ki a' nép 
alapítója, törzsökatyja, 's Belusnak kortársa volt. Ő vele kezdődik az 
örmény történetírás mintegy 2100 évvel Kr. e. 's VII. Leóval végződik, 
ki a1 vad népek becsapásai elől Parisba futott , 's itt Kr. u 1393 halt 
meg. Egyébiránt az ország, Kisáaia és Persia sorsában osztozott. Kr. 
e. 150-ben Valarsaces, egy uj uralkodás alapitója, vezeté a' kormányi, 
'a nj rendbe hozá az országot. Több intézetein kiviil, az országos ta
nács mellé két emlékeztetőt rendelt, kiknek abban szavok Ugyan nem, 
ellenben szabadságok volt mindent bírálgatni, inteni, dorgáló megjegy
zéseket tenni , 's a' hirtelenkedéseket és igazságtalan oselekedeteket ma
gának a' királynak is szemére vetni. Ugyan ez a' Valarsaces szedeté 
össze Mar-lbas Catani. a' Kr. e. való egyedüli író által, az országban 
's a' parthug birodalomban még akkor fenforgott történeti esmereteket. 
A' 4 század elején vették fel az Örmények a' keresztény hitel; 's ezzel 
kezdődik az ó Hteraturájok. Ezóta fordításokat készítettek görög, zsi
d ó , syriai és chaMaeai nyelvekből. Momerust örmény hexameterekben 
adák. Anyanyelvek, az örmény, Cirbied szerint, ősi nyelv; mások sze
rint syriai. chaldaeai, zsidó és arab nyelvekből álló vegyület. Mind a' 
két vélemény igaz. Az ó örményiai, a'tudományos és isteni tiszteletbeli 
nyelv, ősi, eredeti; az uj armeniai, a 'nép nyelve, az ott uralkodott 
népek nyelvéből amaz/a! vegyült. Az ó, a'bibliai nyelv, a'sz. irásfor
díttatása által miveltetett ki, mellyet Mesrob, tanítványaival együtt, 
kik között choronai Móses is volt, a' nagy Izsák patriarcha ösztönzésé
re 411 kezdett 's 511 körül végezett. Csak Mesrob által nyert az ó ör
mény nyelv hét magánhangzói jegyet; előbb az Örményeknek csak 27 
mássalhangzó hetüjek volt. Ezen időben állíttattak egyszersmind oski<-
Iák is. I.iteraturájok legnagyobb virágzása, az örmény egyháznak a1 gö* 

27* 
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rögtől való el válási ideje'be es ik , az 5. századba, a' chalcedoni egyházi 
gyűlés u tán; 's mintegy a' 10-dik vagy tulajdonképen a' 13-dik századig 
tartott . Tudományos vizsgálódóitokra azonban soha sem terjedett ki ész
revehető s ikerrel ; becses ellenben a' történetírásra nézve A' franczia 
királyi könj 'vtár, Par i sban, majdnem minden örmény történetíró mun
káit bírja teljesen, részint kinyomva, részint kéziratban. Ezekből e^y, 
azon könyvtárnál tisztségben volt örmény tudós, chahani Cirbied M. I. 
illy munkát készite I80Ü ,,Iiecherchee curieuses tur Vhislnire anriennt 
de V Asie''; 's Saint-Martin J. M. segítségével , Örményország általános 
történeteit is kidolgozá. Az uja'ub időkben kitűnt örményilók közül ne
vezést érdemel D. Zohrab és Aucher Ker. János ; mind a' kettő Velen-
czében. Ezen utolsó, nem régiben némelly 5-dik századbeli Íróknak, pél
dául , az esmeretes görög zsidó Philonak munkáját fordította le anya
nyelvére. Megemlíthetni még utoljára a z t , hogy Velencze mellett, az 
egyik szigeten lévő örmény klastromban, ujságlevél jelenik meg a1 mon
dott nyelven, 's I evanteoen és Konstantinápolban nagyon olvastatik. 54. 

Ö R M É N Y O R S Z Á G , ásiai tartomány, mellynek kiterjedése 5000 nsz. 
mfold. Hajdan nagy- és kis Örményországra osztatott. Amaz, a' még 
most is néha Örményországnak neveztetett Turkomania, Kaukasus déli 
oldalán fekszik, 's részint az Erzerum, Kars és Van török basaságokat 
(1593 nsz mf. 950,000 lakossal) foglalja magában, részint az Erivan 
iráni (persa) tar tományt, melly az 1828 diki békében Oroszországnak 
engedtetet t ; emez, a 'most Aladuli vagy Pegian nevet viselő , egészen az 
Ozmánoké 's Merase , és Sivas basaságokra oszlik. Örményország durva 
hegyes tar tomány, mellyet éjszakon a' Kaukasus határoz, középen pe
dig a' Taurus ágai vágnak keresztül, mellyekhez az ARARÁT (I. e.) tar
tozik. Az Kuphrat és Tigris fejedelmi folyók itt veszik eredeteket; itt 
folyik a' K u r , 's más kevésbé nevezetes vizek ; itt hullámzanak a'-Van 
és (Jeuk-scha tavak. Az éghajlat inkább hideg mint meleg; a' föld álta
lában közép termékenységü , '» jobban baromtenyésztésre alkalmatos 
mintsem földmivelésre ; azonban a' legszebb déli gyümölcsök is díszle
nek. A' hegyek bővelkednek vassal és rézzel. A' lakosok tulajdonképi 
Örmények, T u r k o m a n o k , a' síkságokon vándorolva pásztoréletet élők, 
kevés Ozmánok , Görögök és Zsidók. Ezen tartománynak legrégibb tör
téneteiből semmi sem tudatik. Ugy látszik , hogy töbnyire zsákmány-
képen foglaltatott el a' győzedelmes nemzetektől, 's felváltra az Assy-
rusok , Médtisok , Persák és Macedók hatalmában volt. Nagv Sándor ha
lála után egy részét tévé Syriának , mígnem Antiochns legyózelésévrl 
egyes heltartók kezébe-jutott 's nagy és kis Örményországra osztaték. 
Nagyörményország fejfdelemségétrt hosszasan vivtak a' Parthusok a' Ro
maiakkal , mig végre Trajanus végkép meghóditá 's romai tartománnyá 
tévé. De újra megsz.abadilá magát, 's voltak néhány saját királyai. Sza-
por parthus király híjában igyekezett a' tartományt haialmáhn keríteni; 
független maradt ez szinte 65Ö-ig 's ekkor az Arabok által foglaltsték el. 
Ezóta foly>ást változárak meghódítói , kik között a' hatalmas Dsingis 
Khan és a3 csatákban erős Tamerlan is volt. Végre 1552 elvévé II. Sze
lim Örményországot a' Persáktól , 's ez időtől fogva nagyobb részint tö
rök igazgatás alatt maradott Kisarméniának is több hóriitói voltak, 
kik között Mithridates esmertetik elsőnek. A' romai birodalom keleti ré
szének lehanyatlása után a' Persák , 950 pedig az Arabok birtokába ke
rült ; ezóta Ndgyörményországgal egyenlő sorsban osztozott 's 1514-ben 
j. Szelim által török tartománnyá tétetett. Ó Örményország némelly vá
rosainak még most is lathatni omladékai t , mellyek helyes ép tésmó-
dot árulnak el. Hlyének Ani főváros dllledékei, mellyet 1319 föld
indulás pusztita e l ; illyenek a' régi Armavir romjai, melly egykor a ki
rályok lakhelye volt; most csak néhány család honol gy'ászmaradványi 
kö/t- — Az Örmények, komoly és mértékletes nemzet, leginkább ke
reskedéssel foglalatoskodó; a' mi Törökországban majdnem egészen as 
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ő kezeik között ran. Chinán kívül egész Ásiában találhatni örmény ke
reskedőket, 's a' keresztény hit felvétele keleti Európa részeibe is sza
bad bemenetelt engedett nekik. Janiiért igy szól az örmények háti eles
téről : Ók hazájoklian szorgalmatos föidmivelök ; családjaik tisztelik kö
rökben a' véneket, a' hölgyek férjeiket, a' fiak a t y á i k a t ; szinte mint 
a' patriarchális időkorban. A' nemzet szereti a' honosságot és l i é k ' t , »' 
m miyire eblien a' basák és Kurdok liadvill 'ligásai miatt részesülhet. Az 
örmények már a' 4 Században a' keresztény vallásra tértek , 's a' ino-
nophysitai (isteni egy terméazetüségj vitatásai közben , mint a' chalce-
doni egyházi gjülés el lenei, 53ö külön váltak a' görög egyháztól. Mi
diin uióbb nehanéha a' Mohaiiiuiedaiiusok ellen védelemért esedeztek, az 
alkalommal élve, magokhoz akarák ókét a' pápák vonni, de ezt állandó
an 's általánosan sohasem eszközölhetek. Csak Olaszországban, Len-
gyelhonban ,. Galliciában , Magyarországban, Persiában és M.useilleben 
találhatni egyesült Örményeket, kik a' pápa egyházi fóuraságát elesine-
rik s hitfejezeteikben a' catholicusokkal megegyeznek , de egyházi sa
ját szeriariásaikat gyakoroljak. így vannak az egyesült örmény klastio-
mok is Syriahan a' Libanon begyén. A' l 'ersák berohanásai alkalmával 
a' 17. század elején sokan kinszeritve láták magokat mahommedanusok-
ká lenni ; de legnagyobb részek mégis iitonophysila , 's régi alkotmányá
hoz és isteni tiszteletéhez hiv. Vallani tanítások leginkább abban külön* 
bózik az igazhitüekétól, hogy ók Krisztusnak csak egy termeszetet tu-
lajdonitnak, 's a' sz. lelket csupán az atyától származtatják. Hét sacra-
mentoniuikra nézve, mellyeket ók titkoknak neveznek, az a' sajátiságok 
van , hogy a' keresztség alkalmával az újszülöttet háromszor fecskende
zik le és ugyanannyiszor mártják meg 's vele a* bérmálást nyomon ösz-
szekapcsnlják ; az tirvacsorában keveretlen borral és kovászos kenyérrel 
é lnek, mellyet borba mártva nj t i j tanak; 'a v é g r e , hogy az utolsó ke
netet csak papi személyekn k adják itneg , mindjárt halálok után. Imád
ják a1 szenteket és ezeknek festett képeit , de pnrgatorinmot nem hisz
nek. Böjtölésben megelőzik a' Görögöket; kevesebb innepeket tartanak 
ugj an , de ezeket buzgóbban illik meg. Törökországban többnyire éjjel 
tartják isteni t iszteleteket; a' misét ó örmény nyelven, a' predikátziót 
pedig az uj anyain. Egyházi alkotmányjok nem sokban különbözik a' gö-
rögiól. A' Catholíeos, az egyház feje, Erivan mellett egy klastromban, 
Etschmiazimhan lakik. Fényes isteni szolgálatainak végbevitelére 's tu
dományos intézeteinek fentartására ason szent olajnál? áriából nyer elég
séges költséget, mellyet maga készit 's papjainak elad; és azon bncsu-
járásokból, mellyeket hivei buzgón gyakorolnak. 0 papi nevendékházat 
tart magánál; az örmény patriarchák, érsekek és püspökök általa nevez
tetnek k i , ' s minden harmadik évben megerősíttetnek vagy hivataljoktól 
megfosztatnak. A' többi egyháziak , rangjokra '» foglálatosíág.iikra néz
ve hasonlók a' calh. papokhoz ; a' szerzetesek sz. Basil rendszabásait 
követik. A' világi papoknak egyszer meg kell házasodniok , de az első 
halála után második nőt nrm vehetnek. A1 mivelódésben nincsenek épen» 
seggel b á t r a ; megengedik a' népnek a' biblia olvasását; ők magok vallá
si , történetírási 's math maticai tudományokkal foglalatoskodnak; van 
Etschmiazimban egy könyvnyomó miihelyek is, melly szép bibliai nyom-
tatmányokat szolgáltat. Ezen valódi Örményeknek, saját tartományjokon 
és Törökországon kivül, mellyben legszánioaabban honolnak, London
ban és Amsterdamban is vannak kisded településeik. L. Porter Ker. 
„7Vn»e/»í» Georgia, I'ersiu , Átment a ancien t , Babylon ele. in t/te 
gears 1817—20" ( ! .ondón 1821, 4. rézm.) , és Janbert Amad. ,.P.eise 
durch Armenien und Peruién 1805 ii. I80ÍÍ ' fr •ncziából. (Bécs 1822). 

O R M U Z I I , a' zend írásokban abija van rendelve a' Zeroene. ;\ke-
rene-nek, a' h a t á r t a l a n , a' nemteremtetett időnek, nieliy állal ő ural
kodóvá tétetett- Ormuzd minden lén\ ek közül az előszúlött, az ősviz 
és őstüz vegyüléséből nemződre, mérh'etlen, határtalan , fő tökéletessé-
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gü. Mint a* világnak királya, az ég közepette magas thronuinn, ,,a' 
jóságnak tís tökéletességnek thronusán''' ülve, 's anaschpandoklól , ize-
dektől és a' szentek lelkeitűl körülvére gondoltatok. O mindig a' napéi 
világosság örökös forrásának neveztetik; nap és hold csak ő általa fény
lenek. Jelkép (synibnlnni) gyanánt egy gyürüt visel kezében , *' fóiira-
ságnt ábrázolót; csillagkosznrnval diszesitre is rajzoltatik; néha pedig, 
mint az ősbikán, a' teremtett műszeres mindenség jelképén nyugvó tisz
tes agg. 54. 

Ü R N i T H o t . O O I A , M A D A R A K T B R M K S Z K T H I S T O R I Á J A , I . 
M A D A R A K . , 

O R O A R A P H I A , h e g y i é í r á s , egy része a ' természeti földleírás
nak avagy GnoososiÁ-nak ( l .e. ) 

Ö R ti K ii K F O G A D Á S V. Ö r Ö k l í t é S ollyan tett, nielly által valamelly 
nemes, egy idegen személyt királyi privilegialis helybenhagyás mellett vé
vén fel famíliájába, a/.t nemesi birtokának örökösévé teszi. Magában értetik, 
hogy ősi jószágokra nézve csak a' família utolsó magtalan tagja, a' szer
zeményre nézvo pedig az örökösökkel biró is fogadhat ölökbe. Ha az 
örökbefogadás nemesség szerzés módjának tekintetik, mindig kíván kir. 
helybenhagyást, ha ellenben csupa birtok-szerzés, akkor caak ugy, ha 
a1 jószág kir. adomány. Az örökbe fogadás a' FiisiTÁstól ( l . e . ) abban 
különbözik, hogy az által az öiöbe fogadó famíliájához nem tartozó sze
mély , rendszerint férj fi, rendeltetik a' jószág örökösévé, '* vetetik fel 
a' família tagjai közé. Ha azonban csak jószágszerzés az örökbe foga
dás tárgya, akkor familiabeli is fogadtathatik örökbe, olly jószágokra 
nézve, mellyekre ninci közös joga. Az örökbe fogadás vagy f i ú i vagy 
t e s t v é r i , a' mint az idegen személy fiu vagy testvérként vetetik lel 
a' famíliái)*. A' fiiii ismét vagy tökéletes vagy nem, a' mint az örökbe 
fogadott az örökbe fogadó házába átmegyen, vagy nem. A' testvéri egy
szerű vagy kölcsönös, a' mint csak egyik ígér jószágöröklést a' másik
nak, vagy kölcsönösen mind a' ketten egymásnak. — Lehet ezen kívül 
ax örökbe fogadás átalános, réazes, vagy egyes, hat.i. az örökbe fo
gadónak vagy minden javát, vagy ennek bizonyos részét, vagy pedig 
csak egyes meghatározott tárgyat szálit öröklésképen az örökbe foga
toltra. Z«. 

Ö R Ö K HF.KK, olly idea, melly a'nemzetek szakadatlanul tartó bé-
keséges és törvényes állapotját tárgyazza, mellyben az előfordulható 
versengések nem erőszak utján , hanem az okosság törvényei szerint szép 
móddal igazíttatnának el. A' békekötésekben mégis tartatik ez a'forma
l i tás, mert rendesen örök barátságot és békeséget szoktak egymásnak 
Ígérni a' békülő felek. St.-Pierre fejtegette legelébb ki az örök béke 
fentartásáról gondolatjait, mellyeket Reusseau közölt a'világgal. Kant 
is figyelemre méltatá e' tárgyat egy kis értekezésében. Az örök béke 
felállítására különbféle eszközöket javasoltak az irók. Némellyeka' politi-
cai s u l y e g y n t , mások átalános monarchiát, mások viszont a' nemze
tek egyesületét vagyis a1 statusok szövetségét ajánlották, mellynél fog
va egy közönséges onngressus, mint a'nemzetek fő tribunalja, válasz
tott bírák módjára, döntené el a" versengéseket, és hozna azokban Íté
letet. Az ellenkező felek , kik az illy örökbékét csak észjátékának te
kintik, a' háborúk szükséges voltát mentegetik, ámbár nem nagyobb 
consei]iientiával , mint az örökbéke mellett vívók, sőt ezek annyiban 
nyertek is ellenfeleiken, hogy az okosság a1 háborúskodást, melly sok 
ezerek életébe kerül, és a1 szorgalom miveit gyakran letiporja, soha
sem fogja helybehagyni; 's az örök béke ideája magában már lélektáp
láló elv, mellynek megvalóságnsitására való törekedés annyiban is has z 
nos lehet, hogy sok ideig kikerültetheti a' háborúskodást. Kúllay. 

Ö R Ö K BKV. A r. r, k s innepélyeson 's visszavehetlenttl tett adás-vevése 
a' nemesi birtokoknak. — Megkívántató innepélyei ezek; 1) hogy hite 
les helyek (millyenek mind a' két cancellaria, káptalanok, '» hiteles p* 
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esettel és levéltárral hiró ízérzete* gyülekezetek) Tagy személyek (mint 
a' rendes országbirái 's ezeknek itélőmesterei, kivévén a' személyvise-
lőieket) előtt tetessek, '» a' róla kiadatandó oklevél, azoknak pecsét
jével megerősíttessék ; 2) maga az eladó, vagy ennek meghatalmasottja, 
ki akkor meghatalmazás'! levelét előmutatni t a r t o z i k , élő szóval jelentig 
azt ki a' hiteles személy vagy hely előtt ; 3) az örökheralló-levél, örö
kös átadáit jelentő ír-idommal szerkeztessék; 4) más innepélyei oklevelek
nek formáját viselje; 5) a' hiteles jegyzéskönyvbe beiktattassék; 6) ha 
a' bevalló előtt esmeretlen nyelven t e t e t i k , seminise'g blintete'se a l a t t , 
egész tartalmát meg kell neki fejteni és magyarázni -, 7) ha ősi javak 
idegenittetnek e l , a" nemzetségi személyekre nézvemegkinálást Qjraemo-
nilio) kell előre bocsátani. — A' megkinálás valamelly birtok elidege
nítését tárgyazó akaratnak törvényes bejelentése azoknál, a' kik elővé
teli (praeemtio) joggal birnak ; melly a' végett hozatott szokásba, hogy 
a1 jószágok a' nemzetségeknél megtartassanak. A' megkinálásnak pedig : 
]) törvényesnek; 2) mind azokra, kik a' jószágra nézve vérségiek és 
osztályosok, kiterjedettnek kell lenni ; kik ha többen vannak , vagy esme-
retlenek , a' vármegye gyűlésében kináltatnak meg; 3) azon renddel tör^ 
ténjék melly szerint az öröklés következik a' megkínál tatandök között -
végre 4) ne csak az eladási akarat , hanem a' feltételek is bejelentésié; 
nek. — Az egyedül csak férjfiakat illető javakra nézve, a ' leányágbelieket 
vagy szomszédokat nem kell megkínálni; ha mindazáltal ők az eladni 
szándékozót megintik az i ránt , hogy a' javakat inkább nekik adja, mint
sem más idegeneknek vagy szomszédi joggal nem bíróknak, — és még
is elmellőztetnek, keresetet indíthatnak, a' bevallás elerőtlenitésére. — 
Azon esetek, mellyekben az elmulasztatott megkinálás tekintetéből a 'be
vallást alaposan megtámadni nem lehet ezek: ha valaki, ellenséges fog
ságból leendő maga megválthatásáért tesz szükséges bevallást; továbbá. 
midőn a' bevallás, az ügynek kétes végződése tekintetéből peralkuképen 
té te t ik ; és végre: ha a' bevallást a' szerző tesz i , szerzeményei javai
ról. — A' városi telkeknek bevallása a' városi tiszti k a r , a'jobbágyiaké" 
pedig az urszék vagy uradalmi tisztség előtt történik. — Az nrökbeval-
íás többféle; 1) vagy teljéi, vagyki ikoru embertől t e t e t e t t ; a m a z , egy 
esztendei használat által megerősítve lévén , a'bevalló által csak csalárd
ság és ravaszság okaiból támadtathatik meg; — e m e z , a ' tökéletes idő el-
érkeztéig , nem taitatik használat által megerősítettnek , 's azért olly 
•ikerrel is vetethetik vissza, hogy a z , a' bevalló ön fejperessége alatt 
ebrőtlenittetik. 2) Vagy csupán saját részletéről t e t e t e t t , vagy test
véreinek járandóságairól is. Az első , magában véve erős létü, ha csak 
az elmulasztott megkinálás, vagy az örökösöknek okozott praejudiciiim — 
joggát — miatt el nem erőtlenittetik ; a' második, 1723 óta, már a ' tor
vény szerint semmi. 3) Vagy ezen zárlattal t e te te t t ; semmi jogot , sem 
semmi jogbeli és urasági sajátságot fen nem tartván ; — vagy e' nélkül. 
4) Királyi jóváhagyás által megerősí t tetet t , vagy nem. Végre 5) izük-
légségtelen, helyes oku és kénytelenített. Az e l s ő , mint igazi és ele
gendő ok nélkül tetetett , törvényes utón mindig elerőtlenittetik ; a' má
sodik , az esetek és okok nyomossága szerint épen m a r a d , vagy elérőt • 
lenül ; a1 harmadik, mint efkerülhetlen szükség miatt t e t e t e t t , soha sem 
döntetik el. — A' magán pecsét alatt költ bevallólevél soha sem eszkö
zöl örökséget. — E' tárgyi perek következők; 1) az elidegenített ősiek 
kiegészítésére mozdítandó p e r , mellyel az. örökösödő azok ellen indí t , 
kik a' szerzett jószágot bírják. Bíróság az öröklési. Bebizonyittatik az 
ősieknek , minőségek 's mennyiségek szerinti elidegenittetése, és a' szer
zeménynek az alperesek kezébe kerülése. 2) A' bevallást elerőtlenitű 
per. E z t , a' megkinálás elmulasztása miat t , a' vérségbeli indítja, a' 
vevő fél, vagy más a ' j avak birtokában, lévő el !«n, a' kir. tábla előtt. 
A' felperességre nézve, a' vérséget és osztályosságot kell bebizoni iini; 
azután pedig a' megkinálásnak meg nem t ö r t é n t é t í holott az szükséges 
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lett volna. Az elmarasztaló ite'let után előszámol (liquidál) az alperes a' 
javakban tett minden árusatokat (investituras) és javításokat , mellyeket 
a' győztes megtéritni köteleztetik, azonban az előszámolat (liqtiidatio) 
birói helybenhagyást is kivan. 3) telerőtlenit'' p e r , a' inegintésre nem 
figyelés miatt. Indítják áT leán.yágbeli személyek, vagy s/.omszédok és 
ha tárosok, kik a'bevallót, egész summával kínálva intették meg, a' vevő 
ellen, a' királyi tábla előtt. — A' leányágbeliek a7 vérséget, a' szoin : 

szédok a' szomszédságot, mind kftten pedig a' megintés elmellőztetesét 
tartoznak b r b i z o n j i t n i . — Az elűszámolatnak itt is van h e l y e . — 4 ) J o g 
gát miatt indított elerőtlenitő pert [iiivulid'itorius ex prtifjudicio) az 
k e z d , kinek öröklése a' bevallás által jeleni* g meggátoltatik , — t e . 
h á t a' közelibb izbeli rokon, a' távolabbiak megelőzésével, a' vevő fél 
vagy a' j.ivak birtokosa ellen, a' kir. vagy báni tábla előtt. A1 felueres-
ség mrgállhatására , a' vérségnek és osztályosságnak bebizonyítása, — 
's ha kívántatik, a' praejudiciummnak — joggátnak — a' felperes személyé
re alkalmazása szükséges; a' per velejében pedig a' joggát bebizonyítá
sa . Klőszámolat az ítélet után történik. — Ha Ugyan azon javak , a' fel
es mellékrokonok á l t a l , különböző időben vallattuk b e , a' joggátban, 
'»*egyszersmind az elmulasztott megkinálásban alapított keresetlevél meg
áll , — ámbár halmozóit ; valamint szinte, a' régi öröklési vagy g) fi
lteres jogbeii perben is szabadon kérethetik nvllékesleg azon akadál) ok
nak elmozdittatása, mellyek az öröklést háiráliathatnák. — A' városi 
telkekre nézve, nincs belj e a ' joggáti keresetlevélnek j de a' riemesiek-
ben sincs a 'bevalló éltében, minthogy az élő javaiban nincs örökösödés. 
•—A' szomszédnak a' szomszéd ellen, nincs elsőségi keresete. — A'per 
függésben léte alatt eszközlött bevallás meg nem á l l h a t ó ; — és azel-
sebbi kizárja az utóbbit. — Ha a' bevallás elerőtlenittetik , a' jiivak, be
vallás előtti állapotjokba térnek vissza. Kunois. 

Ö R Ö K Ö S H I S Z O S B Í « , a 1 haszonbérlésnek a z a ' n e m e , melly 
szerint valaki előre letévén bizonyos örökös haszonbéri summát, mellyel 
a ' jogot magának és maradékainak megváltja, valamelly fVkvő jószágot 
has' i iálás végett birtokába vesz, 's esztendőnként meghatározott haszon
bért fiiét a' tulajdonosnak, ki a' summát többé felébb nem emelheti, 
's az örökös haszonvételtől a' haszonbérlőt és annak maradékait többé 
el nem mozdíthatja. Az örökös haszonbér ellenibe tetetik, az ideig óráig 
tartó haszonbérlésnek , 's iegi,öí,elebb jár az einphyteusishoz. Kúllnu. 

Ö R Ö K Ö S J O B I I Í O V S Ú , a' rabszolgaság egy neme,, melly ina már 
(legalább a' személyi szabudsígra nézve) Európában majd mindenütt 
el Viin törülve. Az örökös jobbágyságon alapullak a1 szolgálalbeli és uri 
jogok, mellyek bizonyos jövedelmket hajtottak, p. o. ha a' földi s ur meg
engedte, ho^y örökös jobbagya niáá urnák álljon szolgalatjába , továbbá 
ha személyére nézve felszabaditnita (/i/lriim pemonali) , V«gy ha annak 
ingó és ingatlan javait is szabiddokká t e t t e ; flytrum renle), mindig bú
zott valami jövedelemét, illyen volt a'javak elviteléért fizettetni szokott 
taxa is (jn% iletractuty 'sat, Burkuiors/ágb -n il l . Villielm 1807. S'-pt. 
10-ik és Qctob. 9 ik napjaiban költ rendelésénél fogva végképen eliöi lőt
te az örökös jobbágyságot. Kúlluy, 

Ö R Ö K Ö S J ó s z * G az , mellyet szabadon el lebet adni, 's mellyben 
fin és leányág egyiránt osztozhatik , 's azért a1 birtokosnak valóságos 
tulajdona; de az allodiumtól mégis ann\iban különbözik, hogy az illy 
örökös jószágoktól a' birtokos gyakran valami haszonbért fizet annak, 
kitől azt örökösen által vette. Kálhiy. 

Ö R Ö K Ö S N R M R S S K G ; másképen törsökös nemesség, rnelly ue-
mes törsökböl vette származását, és törvényes házasság utján gyermek
ről gi érmekre szál. Az örökös nemesség vagy régi , melly az első tor
sokig sok nemséseket számlál, vagy u j , melly nem régiben szereztetett. 

Kúlluy. 
Ö R Ö K Ö S Ö D É S (rendes), bizonyos személyeket illető jog, melly nél 
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fogra ezek valakinek v í g r e n d e l e t nélkül h a l r a h a g y o t t v a g y o n á t törvé
n y e s e n elfoglalják , bírják és v isszaszerz ik. A' rendes örökösödésre a' 
törvény állal elsőben is az alrokonok ( d e s c e n d e n t e s ) , azután a' felroko
nok (ascendentes ) 's végre a 1 melléki ukouok ( c o l l a t e i a l e s ) hivatnak meg. 
A/, örökösödés továbbá k ö l c s ö n ö s , h i t v e s i , ö z v e g y i , és kir. ü g y é s z i . — 
Ál ta lános, ha minden javakban , részes , ha csak nemell j ékben történt 
az örökösödés ; 's viszont sajálsági vagy csak haszonvétel i joggal . to
vábbá ujonti és v i lágos , vagy régi és homály ns, a' mint az ö i ö k ö s ö d ó n e k 
a ' megholttal való v é t s é g e k é t s é g t e l e n , vagy n e m ; ' s végre ö n h a t a l o m 
vagy per utján m e g n y e r h e t ő ; az ujonti többnyire az e l s ő , a' régi pedig 
a'lllásatlUc módon szokott megtörténni. — A z alrokonok I)ierniés7.etiek vagy 
íogadot iak (c iv i l es ) , azok természeti nemzés állal, emezek csak a* termé
szet utánozása szerint avatódnak a' nemzetségbe ; 2) természet iek és 
t ö r v é n y e s e k , kik igazi házasságból s z ü l e t t e k , 's csupán természetitek 
avagy törvénytelenek kik t i lalmas házasságnak vagy egyesü lésnek gyü
mölcse i , 's ba születési szennyek eltöröltet ik, töi vénys i te t teknek (I. T Ö R -
VKNYKSI'I ' i s ) mondatnak; 3) ugyan azon — v a g y különházasságból va
l ó k , és pedig az egy anyától s a tyátó l születtek testvéreknek, a ' k ü l > n 
atyától vagy anyatói svármazottak Ivadoknak (carnales vei uterini) nevez
tetnek; 4) fi ik vagy l eányok, 5) á lapotjokra nézve vi lágiak, papok, v a g y 
s z e r z e t e s e k , ezek viszont jószág-birhat<>k vagy nem; (i) a megbal lboz való 
rokonságra n é z v e : első inásodik-'sat. i zbe l iek, köze lebb iek, v a g y tavo-
l a H i i a k ; 's végre 7) születés i rendjekre n é z v e : e lső második sat. kö
zépső- vagy utolsó-szülöttek. — A 1 t ermészetes és törvényes rokonok 
örökösödé-ének rendszabásai e z e k : I) az anyai javakban mind a' két ág 
egyen lően örökösödik, kivévén azon f iúsítás- (praefectionale) és adomány-
Leíi j a v a k a t , metlyek mind a' két ágra szóló zár lat nélkül a d a t l a k ; 2) 
az atyaiakban a' fiak egyenlően örökösödnek (k ivévén a' hitre bízott ja-
v a k a i ) , a' leányok pedig csak u g y , ha azok mind a' két ág által b i tat-
hatók ; 3) ba m n d első izbel iek : fejenként ö r ö k ö l n e k ; ha némel lyek el
ső- mások t á v l a b b izlieliek , akkor azok ugyan fejenként, emezek pedig, 
mint származottak, képviselői joggal o s z t o z n a k ; 4) a' hol mind csak 
képviselők örökölnek . ott az egész vagyon s z á m l á z a t o k r a (in s t i rpes) 
osztatik ; 5) a' testvéreit mind a1 két szülő után örökösödnek ; d e a z e g y 
atyátó l ' s külön anyától neinződtek ( a t y i v a d o k . ) csak az a t y a , az e g y 
anyatói "s külön atyától valók ( a n y i v i d o k ) , pedig csak az anya után örö
kölnek . a z a z : az atyaiakban az a ' y a i a k , az anyaiakban az anyaiak 
részesülnél.; fi) ha külön há/asságbeli gyermekek vannak, 's a' férj az e lső 
nővel együt t nyert v.Uainelly s z e r z e m é n y t , a' s zerze inény leve le t , máso
dik hitvesének kedvéért, nem szabad neki m e g v á l t o z t a t n i a ; 7) az e lső 
szülött fiitt i l let i a ' nemzetség közös leveleinek g o n d v i s e l é s e , mel lyeket 
azonban a' rendesen megkérő leányagbel iekkel h ite les másolatban, a' 
férjfiakkal pedig eretet iben tartozik közölni. Az osz tá ly í l ő t t minden pert, 
utána pedig csak a' követe lőkel (act i vas ) tartozik a nemzetség közös-
kö l t ségén - mint első szülött 's többi testvérei jogainak fentai tója , kez
deni és folytatni ; 8) a' legkisebb szülött f i it megtarthatja magának az 
atyai h á z a t ; 9) az ingóságokban a' leányok a' f iakkal egyenlőn örökö
s ö d n e k , kivévén a' f e g y v e r e k e t , katonai k é s z ü l e t e k e t , czTiier-gyfiriit, 
más e g y é b cz imereket és k ö n y v e k e t , mert ezek csupán f iakat i l letnek; 
1 0 ) a' jósz íg-bii ható szerzetesek és viliigi papok egész rész leteket , a' 
szerzetesrendbel iek pedig csak annak t izedrészét kapják meg; melly 5O0O 
forintnál több nem lehet. — A' következve, történt házasság által tör
v é n y e s í t e t t g y e r m e k e k , a' törvényesen szü letet tektő l semmiben sem kü
l ö n b ö z n e k ; a' felség által törvém es i l e t tek , törvényeseknek nem lé te 
esetében megelőzik a' javakra nézve a' kir. ü g y é s z t , de ha azok vannak 
(hanemha az ő m e g e g y e z é s e k k e l . ) nem örökölnek az ősiekből semmit is, 
a' s zerzeményekbő l pedig amazokkal egyenlően , ha az atya e s z k ö z ö l t e 
ki a ' t ö r v é n y e s i t é s t , nem ped ig akkor i s , ha az a ' törvényes í tet tnek ön 
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munkája volt. A' pápa egyenes törvényesítése semmi polgári sikert sem von 
maga után, a' közretett pedig azonosnak tartatík a' követkézre történi 
házassággal. — Az öröklitettek (adoptivi) , természeli és törvényes 
gyermekek is létezrén, az ősiekben nem részesülnek, az adománykUli 
szerzeményekben pedig szintúgy mint amazok. Ha az öröklitésre királyi-
jóváhagyás adatott, az adományjavakra nézve kizárják az öröklitettek 
a' kir. ügyészt; azon felül önnön természeti és törrényes szüleik után 
is örökösödnek. — A' törvénytelen házasságból vagy tilalmas közösülés
ből született gyermekek , végrendelet nélkül meghaló egyik szülejeknek 
javaiban sem örökösödnek. — Alrokonok nem léte eseteben rendszerint 
a' felrokonok (ascendentes) örökösödésének van helye; de itt előbb meg 
kell különböztetni: ralyon a' javak ősiek-e vagy szerzemények, ha 
ősiek, — valljon atyaiak-e vagy anyaiak; ha szerzemények, adnmá-
nyiak-e, vagy adományküliek ? — A' természeti és törvényes felroko-
nok örökösödésének rends/.ahásai ezek: I) az ősiek mindig arra az ágra 
szálnak vissza, mellyen a' meghaltra háraralottak, mert más ág azokra 
nézve idegen; 2) a' közelebb izbeli kizárja a' lávolabhit, az ősiekben 
ugyan csupán a' maga ágabelit értvén , a' szerzeményekben pedig mind 
a' két ágbelieket; 3) az adománykuli — örökösökre átmenő szerzemény-
javakban, az első izbeli felrokonok fejenként, a' továbbiak áganként örö
kösödnek; 4) az adományos szerzeményekben a' felrokonok nem örö
kösödnek máskép, hanemha nevek az adománylevélben foglaltatik, mert 
ezen zárlat: a d o m á n y o z o m n e k e d é s a 1 t e ö r ö k ö s i d n e , k ' s 
m a r a d é k i d n a k , nem a' fel- hanem csupán csak az alrokonokat il
leti. — A' következve lett házasság által törvényesíttettek javaiban, az 
adományiakat kivévén, tökéletesen örökösödnek; a' felség válasza által 
törvényesítettek ősi vagyonában (ha ezt kaphattak) szintúgy örökösöd
nek , mint adománykiili szerzeméyekben; a' pápa válasza által közvetve 
törvényesítettnek adományküli javaiban is örökösödnek. — A' csupán 
törvényes v. öröklitett után csak ugy és annyiban örökösödnék az örö-
klitő (adoptans), ha — és a1 mennyit az öröklitettnek adott; mertennek 
egyéb javaiban , nevesen az ősiekben , a' természeti törvényes felrokonok, 
mellékroknok , ragy ezek nem létében a' kir. ügyész; •— az adományos 
szerzeményben, hasonlóan a' kir. ügyész; — az adonuínyköliekben pe
dig a' valódi szülék, nő, mellékrokonok , vagy ezek nem létével a' kir. 
flgyéaz örökösödik. — A'törvénytelenek után, szüléik semmiben sem 
örökösödnek. — Általában azon felrokonok örökölnek az alrokonok után, 
kiknek vagyonában ezek örökösödhettek volna. — Ha al- és felrokonok 
nincsenek, a' mellékrokonnk örökölnek. ,Ennek okfeje: a' vérségbeli 
kötelék és kölcsönös atyafiságos osztály, vagyis rövidebben: az osztályos 
atyafiság. — örökösödésben rendszabásnk a' természeti és törvényes 
mellékrokonokra nézve: 1) Az ősiekben végetleniil örökösödhetnek, csak 
a* vérséget és osztályosságot tudják bebizonyitni ; a' közelebb izbeli 
azonban kizárja a' távolahbit. — Az első osztályosok, mint a1 fin, — 
és ha a1 javak mind a' két ágot illetik, a' leány-testrérek, fejenként, 
a' tárolabbiak pedig szárm^zatonként (juxta stirpes) örökölnek. A' test
vérek az atyaiakban és anyaiakban egyenlően , — az a'yivadok az a-
tvaiakban . ;— az anyivadok pedig csak az anyaiakban részesülnek. — 
Ha a1 vérségbeli kötelék ujonti, vagy habár régibb is de nyilvános, az 
örökösödés önhatalom utján történik; —. ha pedig régi, homályos és ké
t e s , csak per ntján ; 2) az adomány által nyert szerzeményekben a1 mel
lékrokonnk nem örökösödnek különben, hanem csak u g y . jés azok,ha-
és a' kiknek neve a1 szerzeménylevélben foglaltatik , akár az adomány 
előtt történt légyen az osztály, akár utána. Az osztály előtt nyert ado-
tnányklili szerzemények a1 mellékrokonokat illetik, hanemha ahoz a* 
nőnek erősebh joga volna; az osztály után kapottak pedig, végrendelet 
nélkül, a1 kir. ügyészéi lesznek. — A' törvényesítettek közül csak azok 
titán örökölhetnek a' mellékrokonok, kik az atyafiságos osztályban ré-



ÖUÖKŐSÖDÉS KENDJB 42T 

szegülhettek. Az öröklitettek az öröklitőnek természeti és törvényei gyer
mekei után semmit sem örökölnek; sem az—akár egyenként, akár egy
szerre—örökösitettek nem örökölhetnek egymástól semmit i s , valamint 
a' fitisitottak sem, hanemha talán a' kieszközlött kir. jováhagyólevélben 
máskép foglaltatnék. Az öröklitettek azonban az ő nemzetségekheli mel-
lékroknnos örökösödéstói el nem rekesztethetnek. :— A' törvénytelenek
től mellékes örökösödést sem lehet reniényleni. — A' hitvesi örökösödés
nek egyedül akkor van he lye, midőn a1 hitveseknek valamellyike tör
vényes alrokonok és végrendelet nélkül hal meg. Meg kell pedig külön
böztetni, valyon a1 hitves egyedül, vagy talán a' meghaltnak fel-és 
mellékroknnaival, vagy a' kir. Ügyésszel összeütközve kér-e öröklést <?— 
A' hitvesek a' zálogos szerzeményekben és ingóságokban kölcsönösen 
örökölnek egymás ulán, kirekesztvén a* meghaltnak fel-és mellékroko
nait. Az ősikben és ingatlan zálogokban inkább a' nemzetségbelieknek van 
örökösödési jogok-, de ezek nem lévén, azokra nézve, mellyek iránt a' 
meghalt rendelkezhetett volna, előbb való a' nő a' kir. ügyésznél. Aa 
ingatlan örökös nemesi javakban a' nó nem örökösödik, hacsak a' szer
zeménylevélben neve ben nincs; vagy ha azok váiosi vagy jobbágy-tel
kek. Ezen joggal a' hitvesek mindjárt a1 házassági eskü letétele után 
bírnak. —r Az özvegy, férje ruháinak nagyobb részét és a1 jegy-gyürüt, 
azon lovakat és kocsit, mellyeken férjével kocsizott, az ötven teljes szá
mot tul nem haladó ménesből a' maga részletét örökli. Ha a' ménes öt
ven darabon felyül van, és nem közszerzemény, ('s ez az előbbire nézve is 
áll) , akkor a' í'uk örökségéhez tartozik. Továbbá egyenlően osztozik a' 
meghaltnak örököseivel az özvegy az ingóságokban és szerzett zálogban 
i s , ha t. i. ezek nem közösen szereztettek. — K' tárgyból származó 
perek ezek: 1) a1 rendes és tiszta örökösödésbeli per, mellyet a' magá
nak örökösödést tulajdonító indít az azt letartóztatok ellen. — A' pol
gári ügyekben a' városi tanács, a' jobbágyiakban pedig az urszék itél; 
a1 riemesiekben, ha a' javak külön vármegyében vannak a' kerületi tá
bla, — ha külön kerületekben , akkor azon kerület táblája, mellyben 
a' javak feje, vagy ennek nem létében, a' javak többsége vagy nagyobb 
része van. — Ha a' javak egy vármegyében fekiisznek, a' legkisebb 
sommától 200 forint értékig a' szolgabíró; 200-tól 3000-frt. értékig akár 
a' szolgabíró akár az alispány , végre 3000-től végetlen értékig egyedül 
az alispány bíráskodik e1 perekben. — A' felperesség erőslétére, az al-
fel-vagy mellékrokonságot kell bebizonyitni; a' per velejében az örökség 
mennyisége és minősége hozatik napfényre, 's ha ezt az ingóságok 
miatt épen nem lehetne tenni: az alperes hit alatti kinyilatkoztatásra 
szorittatik ; 2) Erószakoskodási per; melly az egy év lefolyta alatt ön
hatalommal ki nem vetett ollyan idegen ellen , ki a' javakat minden jog 
nélkül elfoglalta, az öröklő által mozdíttatik ; 3) Régi örökösödésbeli 
per; melly akkor indíttatik, mikor a' felperes és kihalt között lévő vér
kötelék távoli és homályos. — Ha idegen vagy anyarokon ellen az aka
dályok elmozdítására is intéztetik, illető bíróság a1 báni vagy királyi 
tábla. Az idegen ellen az örökösödés alapját, vérségbeli köteléket, osz
tályosságot, sőt ha kérdésbe jő, még nemzetsége jogát is be kell a' fel
peresnek az iránt hiznnyitniá; mert idegen az idegent jogának valódi be
bizonyítása nélkül nem űzheti ki a' javak birtokából. Ha vérségbeli ellen 
mozdíttatik a1 per, a' felperes örökösödése alapjának és elsőbbségének 
bebizonyítása is elégséges. — Ha nincsenek olly elmozdittatandó aka
dályok, mellyek táblai vizsgálatot kívánnának, ezen pert is lehet az örö
kösödési biróság előtt inditni. 7\unntt. 

ö'<ÖKÖsfinris RKNDJK, bizonyos szabály, melly szerint a' meg
holtnak javai valamelly vérségbeli vagy idegen személyre haramiának. 
Az örökösödés rendjének meghatározása nem mindenkor a' haldoklótól 
függ, hanem legtöbb esetekben a' tölvények és törvényes szokatok álla
pítják meg, mellyek leginkább csak a' szerzeményekre nézve engednek 
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a ' végrende lkezonek szabad akaratot. V. ö. ÖRÖKŐSÖDIÍS és VÍÍGREV-
BKI.KT. — n o — 

Ö R Ö K Ö S T I S I T ' S É O K K . Igy neveztettek a' Németbirodalomban a1 

főbb nemesség hivatalai , n ie l lyeket az a' császári koronáztaiásnál vi
s e l t , ét mint fényes cz imeket c/omzetébe ia felvett. Kzen t isztségek meg
különböztetésül é» a' császári udvar pompájának nevelésére szolgállak. 
(I lyenek voltak p. o. Örököl kamaiás i , marsi halli , kincst.iri, pohárno-
ki sat, hivatalok , mel lyek az a u s t n a i inoiiitrcliiálian ináig is megvagy-
nak Il lően örökös t i sztségek Magyarországon nomelly fóispánságok, 
m e l l y e k e g y n e h á n y főbb famíl iákhoz vágynak köttetve. A' Németor
s z á g b a n fenállott vá lasztófe jedelmeket, kik a' császári választották, nem 
lehet annyiban örökös t iszteknek n é z n i , mivel független uralkodók vol
t a k , 's örökös t i sz tségeket magok is a d h a t t a k ; e mellett a' papi sze
m é l y e k fe jedelemsége nem is faniiliájokbeli s z e m é l y e k r e szált az ő hol
tok után. Kállay. 

Ö n íi K • K o alatt mind azon ingó és i n g a t l a n , ősi és szerzeményi 
v a g y o n é r t e t i k , rnelly valakinek halála után a' m a g i a t o k r a ; ezek nem 
l é t é b e n pedig a ' m e l l é k - v a g y fe l rokonokra, avagy király i ügyészre há
ramlik. 

Ö R ö K s íi a H ő t, K i T u i n i i . Hazánk törvényhozó teste sem an
ny i ra elfajzott magzatokat nem tévén fel , kik e lvetemedel tségek miatt 
szüleik jóakaratjára egészen érdeniet lenek, 's igy azoknak örökségéből 
kizárandók ; sem ol ly szere lem nélkül való nemzőket nem gyanítván, kik 
kábí tó szenvedé lye ik vagy indulatoskodásaik miatt saját gyermeke iket 
vastyonaiktól örökösen elti ltani 's igy ezeket megkárositni képesek vol
nának : az örökségből k i tagadásra nézve mindeddig szabályokat nem al
kotot t . \zonban törvénykezés i rendszerünkből 's az ÜRÖKÖSÖDKS (I. e ) 
okfejeiból a' következő általános igazságokat vonhatjuk k i : I) Az ősi 
jósz l t o k r a n é z v e , egyál ta lán nincs he lye az örökségből kitagadásnak; 
mert ez a' birtokról szabad rendelkezhetésse l van összekapcso lva , mit — 
törvényes a lkotmányunk következésében — az ősi vágjon természete 
e g é s z e n kirekeszt. 2) A' s zerzemény i javak közül csupán azokból zárhat
ni ki v a l a k i t , m e l l y e k az ősi birtok m e g t e r h e l t e t é s e , és a' kitagadandó 
közvetet ten befolyása nélkül jutottak a' kitagadó bírásába; mert ha ne
talán o l ly keresményekből záratnék ki a' m a g z a t , mel lyek az elidegení
tett ősi jószág ár ián vásároltaitak v_jjgy közösen szereztettek : a' kitaga-
dás s ikerte len v o l n a ; a ' m á s o d i k - e s e t b e n ugyan e g y á l t a l á n , az első
ben pedig legalább is azon summára n é z v e , mel lyen az ősi javak eladat
tak , s mel ly az e l idegení tő által uj — szerzeményi jószág vételére for
díttatott. 3) Minden Örökségből kítagadási rend-elés ereje ineglámadtat-
hatik , 's h e l y e s s é g é n e k vagy he lyte lenségének biiói megvizsgálása e s e l -
határozása , per utján eszközöltethet ik- Mivel pedig az i l ly nemű rende
lések leginkább végrendeletekben fordulnak elő , vagy legalább —*- külön 
oklevélben kiadatva is végrendelet i természetű iromány gyanánt tekintet
nek : reájok nézve is ugyanazon ionepé lyeket véljok szükségeseknek, 
m e l l y e k törvényeink által ezek körül m e g á l l a p í t t a t i k . (I . VKRKRWIIÍ. 
I .KT.) — V nemzetségből , vagy nemzetség i jogokból való igazságtalan 
k irekesztésrő l 1. IÍ-OKOWKUTMWMMS. V Kunost. 

O n n o c n , (Orinocn) egy ike déli Amerika legnagyohb folyamá
n a k , mel ly leginkább Colombia köztársaságon foly k e r e s z t ü l , keleti fő
á g a l'árima nagy posványból vagy tóból e r e d , és e le inte nyugot felé for
dul. Második f ' á g a az éj. szél . 5° alatt Ibirinico hegységében ei-ed. 
Miután a ' G u a ' i i r e vele e g y e s ü l , kelet felé fo ly ik ; egyik á g a , a ' ltio 
negro , az Ania/onfolyóha öml ik, a' másik p e d i g , Oi or.oco, a ' fő folyam, 
a" Trinidad sz igete áte l lenében 49 tork. lattal az atlanti tengerbe. H o s . 
sza 3 7 0 tuf- Kend szerint 1 4 mfnyi s z é l e s s é g b e n fo ly ik , snk vízesései, '» 
k i fo lyásánál sok sz igetek , hömokforlásak és szirtek vannak , mellyek a' 
Jiajózást v e s z e d e l m e s s é teszik. Sebesen f o l y i k , e's rendesen Áprilistól 
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Scptemberig árad. Az erős idő alatt nagyon kiont, annyira, hogy nem 
ritkán 25 nif. széles 500 lábnyi mely, és olly lassan folyik , hogy az 
ember tengeren vélné niag.lt lenni. Az Oczeánba való sebes ömlrsét az 
apadás alatt a' hajósok a" sík tengjen még 60 nifre. is eszi eveszik. 
Néinellyeklől Páriának is neveztetik az Ujandalusiaban levó Pária keleti 
kerületről , melly mellett folyik Mellékfolyóihoz a' (íuariaren kiviil inig 
Méta, .Aptire, é» Caroni is tartoznak. Mivel az Oronoco , Cassiaquari 
é» Kin negro által az Amazon folyóval öszveköttetésben van : azért ezen 
két folyó egy nagy belszigetet képez, melly Guiana és Brasilia egy ré
szét magában foglalja. X, 

O R O S Z - N éi iKT H Á B O R Ú . Igy neveztetik azon háború, melly et az 
Oroszok, a' Francziáknak az Oroszbirodalomból kiűzetése után, ezek 
ellen, Austria, Poroszország, Anglia, 's későbben Svecia társaságában 
i s , folytatott, '» mellynek következése Napóleon megbukla lön Tartott 
pedig ezen háború I8!2 tői fogva 1815-ig. X 

O R O S Z K P R T M U Z B I K Á , v a d á s z m u z s i k a , olly kürtökből áll, 
mellyek mindenikének csak egy hangja van; számok felmegy 20 30 40-
re. A' kürtök ugy vannak felhangoztatva, mint az orgonasipok. Az egyi-
ken mind azon c, a' másikon azon d fuvatik, melly valamelly hangmü-
ben előfordul. A' hangaszok többnyire orosz örökös jobbágyok 's ngy 
meg vannak tanítva, hogy midőn szilkséges, kiki a' maga eg) es hangját 
hibátlanul hangoztatja, s a' különféle fúvóktól ejtett hangok ugy hang
zanak , mint ha ugyan azon egy műszerből származnának. Ezen muzsika 
már olly nagy tökélyre vitetek, hogy Pleyel , Haydn, Mozart darab
jait is lehete általa előadni, és pedig legszebb piano és crescendo-val. 
E' muzsika messzére elhallik , 's hangjai távolról a' harmonikáéhoz ha
sonulnak. Feltalálója Narischkin. 1763 ban kedvező sikerrel használta
tott Moskvában egy nagy innepelés alkalmával, 's az óta nagyon töké-
letesiilt. —gy. 

O R O S Z T . Í N H E N R I K , 1 . H E N R I K A Z O R O S Z L Á N . 
O R O S Z I . Á N K Ő , hajdani nevezetes vár Trencsény vármegyében, 

melly egy magas, meredek kősziklán állott; most ron.jaib «n hever. 54. 
O R O S Z O R S Z Á O . I. R é g i b b t ö r t é n e t e . Scythák , Sarmaták 

neve alatt érték hajdan azon számos vándor népeket , mellyek a' romai 
birtokig terjedtek, 's Herodot szerint a' Don és Dnepr közt laktak. Kr. 
u. második században a' Duna felé vonulánaR a' Golhok. 5 század olla 
egymást válták az Alánok, llunnok, Avarok, Bolgárok. Ekkor a' sar-
mata eredeti! Slawok inkább nyugotra és éjszakra húzódtak ; az Avarok 
által kiszorított Cbazarok 6. században a' Volga és Don közé nyomul
tak , elfoglalták Erimet, mi által a' Hyzantiumiakkal érintésbe jöttek. 
Irene császárné oh&zar herczegasszony volt. A' Pelshenegek a' Mag) a-
rokat tolák Pannónia 'elé Éjszaki Oroszországban Tschudok (Finnek 
és Esihek) laktanak Mind ezek vándor nép*k valának f"a' Sláv népeken 
mutatkozott legelőször némi miveltség; ezek építek Nowgorod (újkert) 
és Kiew városait , mellyek eleinte sokat szenvedének a1 Chazar októl-
Nowgorndot a' Warageiek (tengeri rablók) annyira háborgatni* , hogy 
az a' Varjasokhoz folyamodni kényteleniilne. Iuy jövének 862, mint 
Nestor irja Ruiik , Sineus és Truwor testvér hadvezérek a' tenger túlsó 
részeiről . 's Nowgorod körül 3 herczegséget alapitának , 's midőn öc
csei kimultával Rmik maga uialkodnék, ennek honosai összeolvadtak a' 
Slávokkal 's iey lettek az O r o s z o k . Rurik holta után (879) fia lehor 
elfoglalta Kiewet 's fővárossá tette, ennek özvegye Olga. 9r.5 Konstan
tinápolyban felvette a' keresztyen bitet, '« hónába vitte a1 görög szer-
ta.ttást Igors fii Swiitnslaw 972 a Petsrhenegek elleni harcban esett 
e l , ennek fia I Wladiinir nagy foglalásokat let t , feleségül vette a' hy-
zantiumi herczeg'sszonyt Annát, 's Cherisonban megkeiesztelLedtt 987, 
mgh. 1015. Ez 12 fiai közt osztá lel a' birodalmat, de nem lévén meg
határozva a' thronöi ökiilés , véres hadakat folytatának ezek egymás ellen 
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a' Kiewí nagyherezegségért, melly alatt kellé Wladiinir rendelése sze
rint a' többieknek U egyesülni. I i I 4 egy távolabb ágból II Wladimirl 
rálaszták a' Kiewiek nagyberczegnek, kit Comnenus Klek császár czár-
nak esmért-, ez rolt eisó , ki magát megkoronáztatta, 's Küi/.é birodal
mából a' Ziidókat. Ennek fii Jiuje épité Mo*kaut 1147. A' fejileluiek 
belső háborúit hasznukra forditák majd külső ellenségek is , leginkább 
pedig a' Mongolok, kik miután II Jurje nagyherczes 1238 elesett, Hatu 
Khan alatt egész Oroszországot elfoglalták, csak Nowogrod tartá meg 
függetlenségét bizonyos kötések alatt. Ezeken kivül Lieflandiak, Nénie-
tek és Svédek háborgaták az Oroszokat; 's igy az örökös háborúk miatt 
tudományos miveltségnek nálok hire sem rolt. Semmit sem tehetének a' 
nagyherczegek, mi a' Mongoloknak ártalmasnak látszék , és évi adót 
tartnzának fizetni. Mégis ez idő alatt Jarostaw elfoglalta Finnl.mdot, fia 
Sindor a' Newa mellett megverte a' Svédeket 1241, miéit Newsky ne
vet kapott. Sán !or legkisebb fia Dániel 1296 moskaui nagyherczeg czi-
met vett fel, ez épité 13U0 Kremlét, Ennek hja Jurje is szerencsés ha
dakat folytatott a' Svédek ellen 's Orscheket (Schliisseiburg) épité. 
Donsky Demeter 1300 több izhen megveré ugyan a' Tatárukat, de az 
Orosstik még sem szabadulhattak meg tolók. 

II. K ö z é p t ö r t é n e t e . Szerencsésebb vala I Nagy Iván Waiil-
jewitseb, (I4Ö2 —150áj ki a' Tatárokat kiküszöbölte. Ez időtájban 
támadtak a' kozákok is. A' Lengyelek és Litthauiak t i. nyugoti Orosz
országot egészen Kievvig elfogtalak, keletről pedig a' krimi Tatárok 
háborgaták a1 birodalmat, ü' miatt az elégületlenek Ukrania puszta vi
dékire költőzének 's itt katonai alkotmány mellett élének Ilettiuanjaik 
alatt. Iván birodalmi törvénnyé tévé az ország egységét \ osztatlansá
gát , 's behozta a1 lövő fegyvereket. Hitvese Zue (Sophia Paleologa) 
kalandjairól ésmeretes görög herc/.egasszony is sok jót tett az országra 
nézve, 's ez ada alkalmat, hogy Oroszország ke'tfejü sast vett czimeré-
be. Ennek fia Wasilej megzabolázá a' nagyokat, '» a' Lengyelektől el
foglalta Smolensket, de ezek is a Tatárokkal egyesülve gyakran meg
verek az Oroszokat. 1 Maximilián császár igyekezett végei vttni e' vis
szavonásnak 's minden keresztyén fejdelmeket szent szövetségre birni a' 
Törökök ellen, mi végre HKKRERSTKIN (I. e.) bárót követül küldé a' 
czárhoz. II Iván VVasiljevitscl- minden elődeinél többet tett a' félvad nemzet 
pallérozására; német kézműveseket, mivészekét, és tudósokat vitt be, 
nyomtató intézeteket állított, törvényeket hozott, az Angolokkal 1553 
kereskedési egyezségre lépett, állandó sereget képzett, (Strelitzek— 
puskások) 's 1554 elfoglalta A*trachant. De ellene támadtak a' Svédek, 
Dánok és Lengyelek. Melly szorultságában II Rudolf császárhoz 's Xl l l 
Gergely pápához folyamodott, kinek nunciusa Possevin, közte 's Báthory 
István lengyel király közt 1582 békét eszközlött, mellynél fogva Lief-
landot Lengyelországnak engedni kénytelenült. lvan uralkodása alatt 1578 
találta fel Siheriát Jermak nevii knzak. Iván követője Fendor, Ksthlandot 
1595 a' Svédeknek engedé. Feodor, mint Rnrik nemzetségéből utolsó, 
1598 meghalván, 15 évig belső zavarok 's kulsó háborúk dulák az or
szágot. 

III. U j a b b t ö r t é n e t e . 1613 a' rostoffi metropnlitának Nikito-
witacb Feodornak fiát választák az Oroszok határtalan '• örökös ezer
jóknak , ki 1645-ig elég békével uralkodott Ennek fia Alexej alatt kez
dődött a' török háború, Ukrania miatt 1671. Ez selyem—és vászon—mü-
házakat állított, 's behozta a' postát, megtiltá a' külföldi ser és égett-
bor bevitelét; vas és rézbányákat nyittatott, Asia éjszaki partjait körül 
eveztette. Fia III Feodor eltörölte a' nemesek örökös hivatalait 's elé
gettette a1 nemzetségi lajstromokat; kiskorú mostoha öccsét Pétert pe
dig a* gyenge lvan elmellőztével, örökösének nevezte. I PKTKR (I. e.) 
Jut. 8. 1709 megveré Pultavánál a' Svédeket, 1s Oroszország mind hadi 
erejére, mind uján épült fővárosára nézve a1 többi Európához egyenlővé 
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leletre , mint császárság vergődött ki a' háboruból, és saját hajóssere
gével diadalmasan kezde vitorlázói a' keleti tengeren. Pétertervei ugyan 
a' Törökökre, Persákra és Lengyelekre nézve csak későbben hajtattak 
végre. Hitvese 1 Katalin (1725—27) Menezikoff vezetése alatt inkább 
bel- mint küldolgnkra ügyelt. 11 PIÍTKR alatt (1. e.) a' Dolgoruckyak 
inegbtik taták Menczikoff házát. IVIidóit ANNA (1. e j kurlandi berezegné, 
nagy Péter unokaleánya orosz tlironra lépett, probalák ugyan a' na
gyok korlátolni a' c/.ári hatalmat, de resztetlek . 's idegenek léptek a' 
caliinetbe. Kurland, 1737 Anna kedvenc/ének a' hatalmas Biion berezeg
nek adaték orosz befolyás alatt. (L. BIROV). Midőn azután Le*czinski 
Szaniszló emeltetek a' lengyel thronra, az Oroszok saxoniai Ili Augustusi 
részére nyilatkozatiak 's ezl, miután ST*NISI,AUS (I. e.) elfutott, királyi 
szek.be isi i l iették, és igy Lengyelországra befolyásokat mcgalapitotlák. 
Majd a' Törököktől foglalák el Clioczimot és Moldvát, :s az orosz ca-
hinet tekintete fontos kende lenni Európa előtt. — Anna halála után 1740 
liiron gyámsága alatt a' gyermek Ili Irán lett czár, de Biron s/.áuiüze-
tett 's Ersébet, nagy Péter legiffjabb leánya Dec. G. fogságba viteté a' 
csecsemő czárt. ERSKBKT (I. e.) a' franczia nyelvnek ada eUőséget; azon
ban 1747 Maria Teresiával 'i az Angolokkal egyesült a'Franczirtk ellen, 
sereget küldött Németországra 's ez által némikép elhatározta az aacheni 
békét. 1754 még szorosabban egyesüli Austriáral a' Poroszok ellen '» 
részt vett a1 7 éves háborúban. Ennek folytában látá legelőszer I urnpa 
az orosz hadsereg nj szerkezetének foganatját. Azonban követője III P£-
TKR (1. e.) mint II Fridrik barátja és tisztelője, nyomban békét és »zöve-
tséget kötött a' Poroszokkal, de II Katalin, ki Jul. í). 1762 a' Pétert 
éltétől megfosztó zendülés által thronra emeltelelt, ciak a' békét tivnité 
meg. — II Katalin uralkodása uj képet adott éjszaknak 's elhatározó be
folyást Európa politicai sorsára. Mihelyt a' czárné elháritbatá birodal
mától a' háború terheit, tüstént törvényhozásról gondoskodott, 's «' 
részben a' külföld legjelesb férjfiait kérdé meg. Továbbá a' népesség sza
porítására idegen gyarmatokat szállított be, kézmüveket, kereskedést, 
n* nép felső 's alsó rendének pallérozását mindenkép előmozdította 'sat. 
Most a' zavargó Lengyelek dolgába elegyüle Oroszország 's fegyverei 
oltalma alatt 1762 Poniatowsky üli a' lengyel királyi székbe. Hat évig 
álla ellent Lengyelország Katalin terveinek; Poroszország és Austria 
csendes néző tanuk valának ; 's noha időközben pusztító döghalál 's Pu-
gatseheff Kozáknak (ki magát Hl Péternek állitá) lázadása és a'Svédek 
nem kévésé hátráltalak a' hatalmas szomszédot ; végre mégis c?.4\t ére 
Lengyelgország megosztásában. Aug. 5. 1772 volt az első osztálybeli 
fgyezség. (L. LKVOYKI.ORSZÁO). Most még nagyobb hévvel folytatá Ka-
taliu a' török háborút , '» utóbbi kedvencze POTKMKIN (I. e.J tanácsára 
azon kezde gondolkodni, hogy az osman birodalom romjain egy uj görög 
császárságot állítson , 's azt egy nemzetségeheli nagyherczegnek adja. 
De e' tervet politicai körülmén) tk nem engedik létrejönni. — 1783 el-
foglaltaték ugyan kis Tatárország, 's ez oldalról már ut nyilt a' török 
birodalomhoz, a' Törökök Potemkin diplomaticai kivánati által ingerel-
tetve, elkezdek a' háborút, de valamint ők vissza nem vehetek Krimiát. 
ngy az Orosszal frigyes Austria is szerencsétlenül hadakozott, 's II Jó-
sef Lúgosnál (Sep. 20. 1788) elveszte hadi hirét és egészségét, 's noha 
következett évben Coburg herczeg Choczimot, Laudon pedig Belgrádot 
megvette: Austria mégis 1790 a' reichenbachi egyezés szerint lelépett 
a' barczmezőról, 's a' Svédek Finnlandba ütvén, Katalin is hajlandó lett 
hékeségre, mellyet a1 Portával Jassiban Jan. 0. 1792 meg is kötött. — 
E' bábomban segítségre szólitá a' Lengyeleket a' Törökök ellen, de Po
roszország ugy nyilatkozott, hogy ezt hadizenetnek tekintendi. így egy 
porosz párt kelekedett Lengyelországban, melly Maj. 3. 1791 Potocki 
Igiiácz vezérlése mellett , 's poiosz pártfogás alatt nj alkotmányt ada a' 
szorongatott hazának. Ellenben orosz védelem mellett Potocki F e ! x 1792 



\ 
4 3 2 • OROSZORSZÁG 

összeállttá a' targowitzi confoederatiot, a' re'gi alkotmány fentartása 
végett. Orosz sereg nyomnia ismét Lengyelországba, a' Poroszok, kik 
kUlonben is a' Francziákkal kétes hadat folytaiának, félve, nehogy Ka
talinnal is habomba keveredjenek , szinte beütöttek. A' lengyel király 
az uj alkotmány mellé nyilatkozék , de ez megsemmisíttetett, 'a Aug. 
17. 1793 másodszor osztalék fel Lengyelország, melly alkalommal Orosz
ország 4253 nsz. mfnVt ragadott el. 1794 feltaniadának ugyan a' Lengye
lek Kosciuszko és M.idalinski a la t t , de szerencsétlenség üldő/é a' vitéz 
elszántakat, 'g még ez évben harmadszor osztalék fel az ország. — 
Nagy tervei közepett utoléré a' halál e' hatalmas császárnét (Nov. 17. 
179b) ki birodalmát 10,000 nsz. mifdel bővítette. Katalin nem elegyült 
a' franczia zendlilésbe, de fii I PÁI. (I e.) egyesült Nápollyal , Auítríá-
val és Angliával; Suwaroff Apr. 27. 1799 Cassanónál meg is véré a' 
Franc/.iákat, de győzelmeit megsemmisiié a' politica ; Pál 1801 meghal
ván, követője I S O I I I W (1. e.) békét óhajtott , 's birodalma boldogitásáo 
munkálódott, tudományok, mesterségek 's földmivelésre nézve hasznos 
intézetei,ei t e t t , de csak hamar bele kellé elegyülnie a1 franczia hábo
r ú b a , előbb ugyan 1805 Atistria mellett, az aiis/.terlitzi szerencsétlen 
csatáig, utóbb pedig 1812 az o r n s z-f r a n c z i a n a d b a , mellybén 
csaknem valamennyi európai hatalmasság részt vett. I'.bben fejlék ki az 
Oroszok rémítő ereje, 1815 nemcsak Lengyelhon mint királyság a' biro
dalomhoz kapcsoltatott, hanem Oroszország az európai fejedelmek közt 
tetemes elsőséget is nyert, ugyan ekkor a' Törökökkel és Persákknl folyta
tott hadat is elvégezte, 's amazoktól a' biicliaresti béke által (Mij. 28. 
1812) Moldvát a' Prnthig, Bessarabiát' és a' Duna ró torkolatjait, — 
ezektől pedig a' tiflisí béke által a Kaspiutn tenger melletti vidékeket a' 
balkáni öbölig kapta 

IV. L e g ú j a b b i d ő , 1818 t ó i . A! hosszas háborúk alatt félbe
szakadt belső igazgatásheü javítások folytatására , 1s a' szentszövetség 
(18I5) és aacheni gyűlés ( I8I8) által a' külpoliticíra nézve alapított 
rendszer bővebb kifejtésére foiditá most Sándor császár a' békét; beu
tazta a' birodalom legtávolabb fekvő tartom .nyit is , szoros rendet és 
fenyítéket hozott b e ; nevezetes e' részben az 1822 ki (Jkas, melly állal 
íibiriában különféle vétkekéit, Pestéi generalkofmánysfőt , m >a 2 kor
mányzóval és 678 tiszttel együtt le te t te , '» elitélte. Sándor Dec. I. I825 
meghalván, második öccs» , most uralkodó I Miktől lépeit thronra, 
mellyről bátyja Caesarewitsch Konstantin lemondott. Kgy nagy össze
esküvés dolgozott ekkor a' birodalom felfut gátasára, 's midőn l)ec. 20. 
1825 nyolca testőrző ezred a' bódolás eskiijét már le tet te , a" mnszkaiii 
ezred két százada vonakodék esküdni, Konslanti.it kiáltá császárnak, két 
parancsnokot meggyilkolt 'síb. de a' császár személyes bátorsága 's 
c/.élirányns rendelései este felé véget vétenek a' támadásnak; felfedezte
tett az összeesküvés, a' császár 31 halálra ítélt pártosnak megkegyel
mezet t , 's csak Pesti I ezredes . Sergiiis alezredes . Murawieff apostol, 
Rylejeff, Bestasclit ff-ltumin és Kachmv»ki hadnagyok, mint fő biinösök, 
végeztetőnek ki Pítershurgban Jt.l 25 1820 Ugyan ez évben Aug. ütött 
ki a1 persa h 'boni is a' határok miatt, de az 0 os/.nk Paskiewitsh fő
vezér alatt olly szerencsésen harcznltak , hogy ,\bl> is-Mr'ának a'scliacli 
fijáiiaü lakóvárosát, Taurist , is elfoglalnák, 's a' Nov. 5, 1827 kötött 
béke szerint a' Persák egész Hriran és Nikhischewan khánságnkat Orosz
országnak engedni, 's a' hadköltségeket megtéritni kénytelenülént-k. — 
M'nő befolyáisil volt Oroszország legkö/flebbi évtizedben a Görögök 
dolgára, I. Gnnöo i . í n i n s ; a' Törökíkk^l ' folytatott háborúra nézve 
1. TÖKÖKonsZ'fi; a' meghódított Lengyel nemzetre nézve I. LiívnvKi.ORSZtQ 
A' i .toi ' jmit 'IIŐKRKN ; végre mint segité Oroszország a1 Törökéi azegyip-
tomi rice király által indított 's ez évben bevég/.ett hadban, — m i n d 
kill- mind belfödi uj»á<lerelek hirdetik. 

V. G e o g r a p h i á j a és i t a t is t i c á j a . Oroszország kiterjed fél 
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Európán, egész éjszaki Ásián , 's a' keleti és éjszaki oczeánon birt szi
geteire! együt t , az esmeretes földnek csaknem kilenczed részét teszi. 
Éjszakról a' keleti tenger , Norvégia és éjszaki tenger ; keletről az 
oczeán; délről China, szabad Tatárország, Kaspiumtenger, Persia, török 
Georgia, fekete tenger és Törökország; nyugoiról Galiczia, Krakó, Po-
sen, Poroszország, keleti tenger , Svecia és Norvégia határozza. Kiter
jed a' hossz. 35—227° , 's a' szél, 40—78° szigetein, amerikai 's Kau-
kasus melletti birtokin ki vili 343.828 nsz. mtfdel foglal, ebból mintegy 
80,000 nsz. mf. Európában , a' lobbi Asiában esik. F ö l d j e többnyire 
aik, azonban északi részeit hegyek völgyek váltogatják. A' fekete és 
Kaspiuni tenger közt fekszik a' í íaukasus, délnyugotra Galiicia felé a' 
Kárpátok, éjszuknyugotia a' Wulchnnski erdő magas téréi. Keletre Eu
rópa és Asia közt a' jeges tengerig nyúlik az Üm/. (I. e . ) , mellyből 
ásiai Oroszországon több hegylánc/.ok folynak el. Délnyngoti része több
nyire pusztaság, 's vasy egészen lakat lan, vagy vándor népek legelte
tik rajta csordáinál. É g h a j l a t j a különböző; déli részén rövid lágy 
t é l , kora tavasz, hosszú hév nyár, kevés eső és késő ősz uralkodik^ kö
zepén zordabb hosszabb t é l , 's rövidebb nyár ; éjszakon ugy megfagy a' 
kéneső, hogy a' meleg szobában is kalapácsolhatni, 's a' vizeket Octo-
berlől fogva Május végéig jég nyomja. V i z e i . Tengerein kivül folyóvi
zei éjszaknyngotra a' Owina , J u g , Suckowa, Petschora, Ob , Jenisei, 
Léna; Niemeii, D u n a , N e w a ; délen a ' D o n , D n e p r , K u b á n , Wrolga, 
és Ural. Van 14 nagy tava. Csatornáit rendszeresen szaporít ja, fontos 
a' Wischnei-Wolotschok csatorna, melly Petersburgot Astrachánnal ös
szeköti; ugyanezt tesz-i a' nowgorodi uj csatorna; továbbá a ' B e r e s i n a 
csatorna, melly a' keleli tengert a' Feketetengerbez kapcsolja, végre a' 
Lado^a-csatorna, nielly által a' zivataros Ladoga tón való hajózást ki
kerülhetni. A' siberiai nagy viz kapcsolat a' chinai falaktól Petersbur-
gig, Kigáig és Aichangelig terjed, mi által Kolywanban, Tomskban és 
Jrkutzkban minden európai kézmiivet mérsékleti áron kaphatni. — T e r 
m é k e i . Gabonát sokkal többet vet, mint mennyire szüksége van. Gyü
mölcse, b o r a , sőt déligyümölcse is terem. Erdeji sok hasznot hajt
hatnának, de az erdőszet tudománya csak 1804 fogva Űzetik, Nagy-
hasznu a1 marha-, ló- , juh - és méhtenyésztés, selyemmivelés. A' ha
lászat esztendei jövedelme 15 mill, rubelre tétetik. Van aranj ja, ezüstje, 
platinája, r e z e , vasa, kénesője 'stb. bővén. A' nyers termékek évi ösz-
ves jövedelme 40 mill. rubelre számíttatik. — L a k o s a i Lengyelorszá
gon (3,703,000) és Finnlandon (1,379,000) kivül 49 millióra tétetnek, 
mellyek a' különböző nyelvekhez képest 10 nemzetre oszlanak, i) Slá-
rok , (több mint 38 mill.), kikhez az Oroszok, Kozákok (600.000 fegy
verfogható ember) és Lengyelek tartoznak , 2) Finnek. 3) Tatárok , 4) 
Georgiaiak és Tsherkassok. 5) Samojedek. 6) Mandschurok. 7) Mongo
lok, 's ezekkel a' Kalmükök. 8) Keleti népek, mint a' Tshuktshok, Ku-
rilek és Aleutok. 9) Zsidók. 10) Külföldiek, Európának, Asiának csaknem 
minden tartományiból, ugy Indiaiak és Czigányok. A' vadság legalsó 
lépcsőjétől az európai miveltaégig 80 nyelvet, szokást és vallást szám
lál. — K é z m ü v e i és g y á r a i ujabb időben felette megszaporodtak, 
jelesek fegyvergyárai, a' tulai fegyergyár ban 6000 ember évenként 17000 
puskát, 6500 par pisztolyt, és 16000 kardot készít. Moskauban es P e -
tersburgban mücollegiumok vannak, mellyek az egész birodalom gyárai
ra ügyelnek. — K e r e s k e d é s e szárazföldi és tenger i ; a ' belföldit 
vámok nem gátolják, hanem inkább tenger, hajózható v i z e k , csator
n á k , hosszan tartó szánntak, és nagy vásárok, millyen főkép a' nowgo
r o d i , nagyon előmozdítják. Kivitel minden kikötőből és határszéli hely
ből szabad, de meg nem tiltott áruk bevitelére csak Petersburg, Biga 
é* Odessa van kimutatva. Külkereskedése Asiában China, P e r s i a , Bu-
charia és Kaukaausi tar tományokra. Kuropában Törökországra, Galí
ciára, Porosz-és Szászországra, ugy Sileziára terjeszkedik. 1815 tengert 
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bevitele 28 mill . , kivitele pedig 45 mill. rubelt tett, tehát 17 mill. rubel 
nyeresége volt. A' kereskedési dolgokra is ügyel Petersburgban egy fő 
cullegimn. 1770 bank is á l l í t tatot t , mellynek czédulái kész rézpénz he-
lyett vétetnek el, 's a' belkereakedés könyitésére sokat tesznek. 

U r a l k o d á s f o r m á j a határtalan monarchiái, a ' császár egye
dül uralkodó minden Oroszok felett; a' birodalom oszthatlan , 's az 
uralkodó görög vallást követni tartozik. 1797 a' koronaöröklés első szU-
löttség szerint a' fin- , ennek kihaltával a' leányágra is megállíttatott. 
Minden császári vérből származott herczeg nagyfejrlelmi czimet visel. 
Minden dolgok kormányát főleg a' császár vezeti. Fő kormányszékek 1) 
a' s ta tus tanács , mellynek négy osztálja van, a ' törvényadásra, hadierő
r e , polgári és egyházi ügyekre, 's a' itatusgazdálkodásra nézve. 2) az 
igazgató senatus. 3) a' szent zsinat. 4) a' status-ininisterium. A' minis
tereknek mind a' s tatustanácsban, mind a' senatusban szavok és ülésük 
van. A' ministerium 3 osztályt képez, 1) külső dolgok, h a d , tengeri ál
lapot , belső dolgok , egyházi ügyek, népfelrilágitás és linancia. 2j biro
dalmi kincstár, 3) statiisszámolás, utak, vizek 's igazság tárgyaiban. Az 
egész birodalom öl kormányzóságra és több tartományokra van feloszt
va. A' statusjövedelem, Lengyelországgal együtt 130 mill. forintot, az 
az adósság pedig 500 mill. ftol teszen. Szárazföldi ereje 1822 egy mil
liom főnél többre m e n t , ezek közt volt 613,000 gyalogjáé;, 118,000 lo
vasság, 47000 p a t t a n t y ú s , 105,000 rendetlen lovasság, 77000 várörzö, 
27,000 tartaléksereg, 50,000 lengyelhad. Várai kevesek ; legnagyobb vé
d e l m e , népeinek honszeretete. Tengeri ereje 32 lineahajóból , 18 fregá. 
tából, 6 kut terból , 7 brigantinból , 54 apróbb hajóból, 25 ágyutelepből, 
121 ágyufajkából 'stb. öszvesen 4348 ágyúból 's 32.000 emberből áll. A' 
hadierő tartása egy európai hatalomnak sem kerül olly kevésbe, mintáz 
Orosznak. 

Uralkodó vallás a' görög,' de minden más keresztytyén is egyenlő 
joggal bir , 's akármi vallás megszenvedtetik. Az egyházi ügyeket főleg 
a1 petersburgi igazgató zsinat kormányozza, ez aialt van 20 consistorinm, 
480 szerzetes és apácza-monostor, 28,112 templom , és 67,900 pap. A' 
régi görög szertartáshoz szorosan ragaszkodó Oroszok U o s k o l i k n a k 
(1. e.) neveztetnek. Öszvesen van 46,200,000 görög, 6,600,000 cathol., 
2,560,000 lutheránus, 83,000 református, 9500 herrnhuter , 2500 phi-
l ippon, 6000 mennonita, 78,000 örmény, 580,000 zsidó, 3,300,000 mos-
lem követő (2 mufti a l a t t ) , 107,000 lamaita, és 700,000 schaman. Az ok-
ta tá t és képzés minden ágaiban jeles intézetek vannak, 7 egyelem 
Moszkauban , Petersburgban, Kiewben, Vilnában, Uorpatban, Char-
kowhan, és Kasanbau, 's ezek alatt 500 tanító i n t é z e t , mellyek a' koro
nának évenként 2 mill. rubelbe kerülnek. De vannak ezeken kiriil még 
számos nevelő és oktató intézetek, mellyek ismét 2 mill. rubelt kivan
nak. 150 és előtt egész birodalomban csak 2 nyomtató intézet volt, most 
most ötvennél is több van. — A' nép katonai rangszerént 14 clastisra 
ran osztva, 's ki a1 nyolcz első valamellyikében van, magának 'a nem
zetségének nemességet nyer. — Van 6 vitézi r e n d , mellyekben min
denütt a' császár nagymester. 1) Legrégibb '• legjeíesb a' Sz. András 
rendje, alapította I P é t e r , Nov. 50. 1698, akkor csak vezérek számára; 
most polgári érdemért is adatik ; ennek csak egy osztálya van. 2) Sz. 
Katalin rendje; alapította 1 Péter Nov. 24. 1714, nejének Katalinnak 
t iszteletére, ki a1 P m t h melletti veszedelmes állásából megszabadította; 
hajdan csak uralkodó herczegnéknek a d a t o t t , most fő rangú dámák is 
nyerhetik. 3) Newsky Sándor rendje, szinte I Péter a lapi tá, de csak 
Katalin szerkezteié el Aug. 30. 1725; csak egy osztálya van, '• egyedül 
óllyanok nyerhet ik, kik legalább tábornoki őrnagyok. 4) Sz. György vi
tézi rendje; alapította 11 Katalin Nov. 26. 1769, szárazföldi és tengeri 
katonatisztek számára. Sándor császár 1801 megújította, ran öt osz-



OROSZORSZÁG 4 3 5 

tálya , 's az ötödik 1807 az eilaui csata után altisztek és küzvitézek szá
mára rendeltetett. 5) Sz. Wladimir rendje , katonai e's polgári érdem, 
művészek '» mind azok jutalmazására, kik észtehetséggei tündökölnek: 
alapította II Katalin Sept. 22. 1782, van 4 osztá lya, 's külföldieknek is 
adatik, ti) Sz. Anna rendje, szinte minden karbeli érdemesek, még kül
földiek s/.ámára i s ; alapította Febr. 3. 1730 Holstein Gottorpi Károly 
Fridiik herczeg, 's fia, utóbbi 111 Péter c/.ár Oroszországba vitte. Áll 
négy osztályból. — Bajnokoknak szokott adatoi arany érdemkard is^ gyé-
mantokkal vagy ezek nélkül, illy felülírással: „vi tézségért ! Vannak to
vábbá arany és ezüst érdempénzek, alsóbb rendit t isztek, katonák és 
hajóslegények számára. S^p. 3. 1827 Miklós császár is alapított egy 
diszjelt, bizonyos ideig feddhetlenül szolgált tiszteknek. A' Sz. Johan-
nita rendnek, mellyet 1 Hál Jan. 15. 1797 állított fel, két prioratusa van, 
egyik orosz-görög, 218,000 rubel, másik orosz-catbol., 84,000 rubel évi 
jövedelemmel. 

Legújabb időkben igen sokat tett a' kormány a' f ö I d m i v e 1 é s r e 
nézve. A' paraszt törvényes pártfogást nyert az önkény és nyomorgatás 
ellen. Az örökös jobbágyság eltöröltetett. A' vad és pogány népek is, 
mint a' Buratek, Woljákek, Mordwinek 'stb. földmivelésre kecsegtettetnek, 
az uralkodás által segittetnek, 's lassanként sehamani bálváyimádókból 
keresztyének lesznek. A' Zsidók is kezdenek föid-és kézművesek lenni. 
Cbersoii tartományban már van egy egész falu, mellyet csupa Zsidók 
laknak, kik derék fóldmivelők 's ügyes kézművesek. A' Moskauban 1819 
felállított földmiveló társaság 400 parasztgyermeket oktat és gyakorol 
íöldiiiivelésben. Nagy haszonnal folytattatik a ' juhtenyésztés i s , 's már 
1820 többb vala Ü0,000,000 juhnál , 's az Odessán kivitt gyapjú a' leg
jobb spanyol gyapjúhoz hasoniittatott. 1825 az érez és sóbányák előmoz
dítására egy tudós társaság állíttatott, niellynek hasznos inunkálódása 
eddig is nagyon szembetűnő. Nem régen Siberiában 's az Ural alatt is 
szőlő plántáltatott kívánt sikerrel. Mind ez igen boldogítja a1 nép alsóbb 
osztályit. Most már több mint 2 mii!, paraszt szabad birtokos (Odno-
worzji), 6 iniH. polgár pedig a' szolgálatot kitöltött katonákkal egy har
madik rendet képez. Fő gondja továbbá az uralkodásnak a' n é p p a I I é-
r o z á s , mellyet az elő számlált egyetemeken 's főbb taifitó intézeteken ki-
YÜl számtalan néposkolák gyarapítanák. 1823 állíttatott fel a1 keleti nyel
vek anadeniiája, mellyben a' keleti követségek mellé tolmácsok képeztet
nek. Sándor császár allitá fel az ásiai musetimot, mellyben a' keleti nyelvek 
segédeszközei, keleti emlékek gyűjteménye, arab, persa, török kéziratok 
'stb. tartatnak. 1824 Nikolajef ben a' F e k e t e tenger melleit derék cailí aggász

torony emeltetett, másik pétiig Moskauban. Jeles tudósok küldettek kormány 
költségén külföldre, felfedezésekre 'stb. Milly szoros rendszabások té
tettek múlt években a' lengyel oskolák és oktatásra nézve, I. l,K\<;vkr.-
ORSZÁG. — Az egyházi collegiiimokat mind görög mind cathol. részről 
Petersburgban egy egy metropolita igazgatja. 3 öintény püspöknek kü
lön megyéje van. A' protestáns egyház ugyan azon kiváltságokkal él, 
mellyek Dec. 24. 1801 a' cath. egyháznak engedtettek. Már 1819 egy 
püspök neveztetett ki az Evangelicusoknak '• egy consistoritim állitattott 
fel — Végre említendő i t t , hogy a' biblia egy e' végre állított társaság 
által t a t á r , török, örmény, mongol, és közönséges orosz nyelvre fordít
t a t o t t . — Belső csend és bátorság lentartására is igen sokat tett a' kormány 
ujabb időkben-, igy 1820 kitiltattak a' Jesuiták, 1822 eltöröltettek a' 
szahadkőmives és téritőtársaságok, censtira alá vettettek a1 bel-és kül
földi hírlapok, 's havi Írások, könyvek 'stb. Továbbá mind polgári, mind 
fenyítő törvénykönyvek kiadattak. — Statusgazdálkodásra is különös fi
gyelmet fordita az uralkodás Már az 1818-ki Ukas is széles mezőt nyi
tott az által, hogy a' parasztoknak is megengedé kézmüvek és gyárok . 
felállítását, mi az előtt csak nemességnek 's első és második o s z t á l y 
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béli kalmároknak vala szabad. Finomabb posztók készítése végett 1823 
Moskauban egy tanító intézet ál l í t tatott 0 esztendőre, mellyben 450 
mester oktattatott. A' belföldi ipart szoros vám rendszerrel gondola a' 
kormány emelhetni, 's némelly czikkelyek beviteli vámját két-sót három
szorosan felemelte, mégis 1823 panaszkodtak a' gyárhii tokosok, hogy 
áruik nem kelnek, 's kézműveseiknek felét kénytelenek valának elbocsátni. 
Általában a' gabonatermesztés fő részét teszi az oro«z kereskedésnek, 
ennek ujabb történetében különös jelenés az Oroszoknak Amerika >:jszak-
nyngoti partján lett megtelepedésük. (I>, ÉJ&ZAKAM£RIK I ) . Az 1707 fel-
állitot orosz-amerikai társaság már 1821 olly kiterjedést nyer t , hogy 
1824 a' petersburgi egyezés által kellé az egyesült siatusok és orosz 
amerikai birtokok közti határokat megállapítani. 1825-101 fogva gőzha
jók hasogatják a' Volga, Kania és Kaspíiim tenger habjait, 's ez évben 
a' bevitel 182,700,835 rubelre, a' kivitel pedig 234,731,448 rubelre ment, 
's igy a' birodalom 54 mill. rubelt nyert. —• A' statusnak 1825 ezen 
adósságai voltak: 1') hollandi adósság 47,100,000 rub ; 2) belföldi adós
ság ezüssthtii 2,088,000, bnnkassignatiokban , 27.530.000 (0 pct.) ; ren
dek adóssága: aranyban 20,020, ezüstben 8,491.812; bankassig. 220 090.4H 
rub. 3) kamatadósság : 77,470,590 rub. A' forgásba tett bankassignatiók 
695,770,310 rubelt tettek. A' status jövedelmeit nem lehet pontosan ki
tapogatni; annyi bizonyos, hogy a' fő-és italadó évenként 170 mill. ru
belre megy, mellyből Moskaura 1 0 , Petersburgra 0 11 mill. esik. — 
Egy részében sincs az orosz kormányzás ugy kiképezve, mint a' ha
di erő dolgában. Legfontosabbak e' tekintetben az 1819-tól fogva fel
állított IÍA ION;AOV*RM»TOK (1. e.) Sándor császár az ásiai ezredek szá
mára Orenburgban 1825 katonaoskolál á l l í tot t , mellyben egyszersmind 
a r a b , tat;'.r és persa nyelv taníttatik. A' Norberg slamstanácsnok terve 
szerint Révaiban ujonépitett hadi kikötő 1824 nyittatott meg. A' kor
mánnyal munkásságban vetélkedik a' nagyok és gazdagok k ö z s z e l 
l e m e i s , kik az oskolákat, tudományos intézeteket bővítik, sza
porítják. Különös említést érdemel itt a' petersburgi emberszerető, és 
a1 fogházakat javító társaság; továbbá a' mineralog-társaság, melly 1817 
állott fel. A" császár mindenütt példával megy elől ; igy 1823 a' Kau-
kasnsi ferdőkre 600,000 rubelt a d o t t , 's jeles tudósok munkáinak ki
nyomtatására tetemes költségeket fordit. Peterslmigban pompás épüle
tek emeltetnek, mellyeknél az öntöttvas igen mesterségesen használtatik; 
a' csatornák felett vasból lánczhidak építtetnek; első köztök, melly 
Mihály nagy fejdelem palotájánál a l l , alatta a1 hajók szabadon vitorláz
nak , felette egymás mellett két kocsi mehet. A' Zarskoje- Seló melletti 
óriási diadal1 apu . melly antik formára vasból készült, 's ..kedves baj
nok társa imnak" felírással büszkéldedik, a' császári miikedvelésnek méltó 
emléke. — Legfontosabbak tudományos tekintetben az Oroszok által tett 
felfedező utazások; Bellinghausen kapitány Jul. 3. 1819 indult Peters-
burgból , 's 2 év és 21 nap alatt körülevezte a1 földet, több mint 30 
esmeretletlen szigetet fedezett fel, 's a' déli jegestengeren a' 70° hala
dott , meddig előtte senki sem jutott. — Ujabb időkben e' munkák je
lentek meg Oroszországról : Charles Dupin .,OA*erv. sur la puissance 
de V jfngd térre el sur celle de üf>/J«íe" (Par. 1824); Róbert Lyall 
,. The rharahler of the Russians and a derailed histori of H/Ioicow"' 
(I.ond. 1823) ; Erdmann „Keitrítge zur Kentriisz de* lnnern von Russ-
laml-' (Leip. 1822); Karamsin ,,Gcsc/>. de* ruts. Reich*"- (1826)'satb. 

O R O S Z N Y E L V és L i T K R A T U R A. Két nyelvet kell itt megkülön
böztetni. I) az o r o s z t , vagy azon Slávok eredeti beszédmódját, kik 
az országot alapították ; ebbe utóbb scandinaviai, mongol, t a t á r , német, 
lentryel. sőt franczia is keveredett ; 2) a' t ó t nyelvet vagy tót bibliát; 
«' nyelven lévén fordítva a' szentírás, az igen kevés változást szenve
d e t t ; e'/ten írattak a1 régi évkönyvek, egyházi törvények 'st. is. Eme ket
tőből egy harmadik egyveleg l e t t , mellyet szónokok '* költők szoktak 
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használni. — Az orosz nyelv t ö r t é n e t e . I. Időszak. Miveletlen hevert 
ez l.oinonosoir idejűig, ki maradandó változásokat tőn rajta. Lassanként 
megjavíttattak a' CVKII .MJÍ (1. e.) behozta betüformák '« folyó irás is. 
Legrégibb irói emlékek: Oleg béke- és kereskedési alkuja 912: Igor al
kuja a' görög császárral 945 -, nnwgorod: várostörvény 1019, fontosab-
bak a/, orosz törvény Jaioslaff (mgh. 1054) idejéből: Igor táborozása a1 

12 századból sat. Nagy Péter franczia műszavakat csúsztatott a' nyelvbe. 
— 2. Időszak. L o m o n n s o f f teremte az orosz költészet nyelvét; kidol
gozta a' grammaticát, 's a' nyelvet mind költeményivel, mind prosájá-
val gazdagította. K' korbeli költők S n m a r o k ö ' f f , K e r a s k o f f , K n i -
a a h j u i n , K o s t r o l f , H o h r o f f , Biieot\oviT>CH (1. e ) P e t r o f f; 
D K K S C H » W I > fi. e ; 'st. I7S3 felállíttatott az orosz acadeoiia, melly szint
úgy, mint a 1 N o v i k o f f alapította nyomtatói társaság felette sokat tett 
a' nyelv és literatura előmozdítására — 3 Időszak. Itt KtntMSiN (1. e.) 
a' prosa , D ni i t r i e f f pedig a' költés képviselője. Ezek bevégzék az 
orosz nyelv kiképzését; mellyet ugyan későbbi irók személyes észtehet-
ségeikke! még gazdagíthatnak, de rajta többé alapos változtatásokat 
nem tehetnek. Karamsin után egy prosaista sem kaphatott nagy hírre, 
sokan próbálák ugyan fenséges írásmódjában követni, de csak közép
szerűségeket árulók el. Megjegyzendő i t t , hogy két ellenséges feleke
zet verseng az orosz literatúraiján ; egyik azt kívánja, hogy a1 bibliai 
fordításbeli tót beszéd mód legyen uralkodó , 's kárhoztatja Karamsint, 
mintha a' nyelvet idegen rámára vonta voina, másik pedig az uj orosz 
nyelvet védi , mellyet Karamsin meggazdagitott. — Költői nyeltben 
DmitriofFé a' dicsőség-, őt sem érték utói Neiekinsky-Meletzky / Cheni-
ni tzer , KrilofF, SIII'KOPFSKY (1 e.) , Batjust hluiff "sat — Az orosz li
teratura jelenleg virágában van; nevezetes költők PUSCHKIN (I. e ), Kos-
bOPF G r i b o j e d o f f , G I i n k a, báró ü e l w i g , S c h a r y k o f f , 'sat. A' 
prosa kevés eredeti szüleményt mutathat. 

Az orosz literatura egyes t á r g y a i : 1) A' régi n é p d a l o k és m o n 
d á k csak ujabb időkben vonták magokra az Oroszok figyelmét az angol 
és spanyol rouianozokkal való hasonlatosságok miatt. K' régi dalok ide
jében (1015 — 1224) a' nemzeti költészet régi slav mesékből á l l a ; leg
inkább csak papok mutatának szellemi munkásságot. A' mongoli idő min
den jobb eltnecsirát elfojtott, csak némelly gazdagabb monostorokban vala 
a' szellemi életnek némi maradványa, a1 hajdankorról csak ezekből nyer
hetni kevés vilátrot, mivel pedig az írók a' társalkodási nyelvet kerül
t é k , olvasó is kevés találkozott Nem utaztak az Oroszok, 's így nem 
volt szellemi kapcsolatjok a' többi Európával; csak imitt amott valának 
oskolák, a' nyomtatás keveset használt, mert a' sajtó kizárólag az egy
háznak szolgált. Drámai durva előadásokra szentirásbeli történetek vé
tettek. Első idegen vígjáték Moliére „ k é n y t e l e n o r v o s a " volt, 
mellyet Alexiewna Sofia czárné maga adott elő udvari dámáival. M ! n-
denütt a' Lengyelek valának mustrák. A' 17 századból van ugyan már 
mértékes v e r s , de ez nem tetszék a ' természetesen költő Orosznak, '» 
költeménye ma is kötetlen ének, melly sem szótagsaámot sem rímet 
nem esmér. — 2) Nagy Péter iparkodott a' l itteratura előmozdításán, 
maga talált betűírást, mellyel 1705 Mnszkauban az első ujságlevél nyom
tattatott . Az Ukas nyomtató mübe'y 1711 álittatott fel, 's Petersburg-
ban 1714 ebből került az első hírlap 1725 felállott a' tudományok academiája. 
(I. AciDfntifc.) II Katalin ösztönzésére közösebb lón a' küiföld után tö
rekvés ; Sándor szaporitá a' tudományos intézeteket, császári bőkezű
séggel gyámolította a' tudósokat; 1820 olly termékeny év vol ta ' tudo
mányokra nézve, hogy 3400 munka jönne ki, noha fele fordításból állott; 
de az óta ismét alább szállott e' törekvés. — 4) K ö l t é s z e t . A' kül
földtől kölcsönözött költői formák niajtnolása mellett is tiszteletben ma
radtak a' népdalok , mellyek leginkább Nagy Péter és Efsébeí idejéből 
valók. Orosz színház csak 1753 olta van. Sumarukoff irt elad szabályos. 
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szomorjátékokat, 's első operá t , melly Petersbnrgban 1764 adatott. 
Apróbb költemények számos haviirásokban találnak helyet. — 5) P r o 
li a. Ez a' kimivelt költői nyelvnél sokkal hátrább áll. Ebben Karamain 
említendő , ki hazájának olly törte'netekönyvet adot t , melly akármelly 
nemzetével mérkőzhetik. Küllőid figyelmét leginkább vonjak magokra az 
Oroszok utazási. Keleti l iteraturara nézve érdemet szereztek F r a h n, 
K r u g , Se h m i d 'sat. Végre igen bővítik az orosz literaturát a' folyó-
irások é» zsebkönyvek, 1825 Petersburgban 18 haviirás és ü zsebkön) r 
jött ki. — v — 

O K P H E U S , egy igen régi bö lcs ' * lantos a1 Görögöknél (a ' trójai há
ború előtt mintegy 40 é v k o r u l ) , a' közönséges rege szerint Callioue 
Mus* és Oeagrus thraciai folyamisten ríja , mások szerint pfdig Apollóé. 
Thamyrissel és Herculessel együtt Linus által oktattatott. Édes éneklése, 
és két húros lantja, m i n t a ' rege beszéli, sziklákat 'a fákat vnnának 
magok után , megszelídítek a' hegyi erdők legvadabb állatait, 's lecsilkt-
piták a1 zivatarokat 's tengeri fergetegeket. A' költők thraciai király
nak nevezik, '» a' még az ő neve alatt fenmaradt, de kétség kivül 
későbbi, Argonautica a' nyájjal bővelkedő Ciconok uralkodójának, nevezi. 
Ovidius is oda helyezi O. mennyekzói innppét Eurydiccvel, vagy Agrio-
pevel. Sseretett nője elvesztése után vigasztalatlanul bolygott ide ' s tova. 
Midőn egyezer bolygásáról visszatért , a' cicont asszonyok , kik gyá
szolása által magokat megvetetteknek vélek , egy rajnskodó Bacelius in-
nep alkálin íval annyira elkeseredtek, hogy az ifjút dühökben szétszakga-
ták. Ellenben az Argonantica szerint O. már tiszteletre méltó öregvnlt, 
midŐn az Argonautákkal Colchisba hajózott. Az előtt több tartományo
kat látogata m e g , nevezetesen Egyiptomot. Esmeretekkel gazdagon tér
vén vissza, Görögország bacchusi 's más egyéb mysteriumait jobban ki-
képzé , megnagyobbitá és javitá az isteni tanítást, 's tisztaságot előmoz
dító különös életmódot vive he. 0 a' cylhara feltalálója vagy képzője, 
melly a' vad indulaiok megszelídítésére leginkább alkalmas. Munkáiról 
a' régiek mind tesznek említést; azonban bizonyosabb, hogy O. tulaj-
donkép nem i r t , hanem ideáji, tanításai és meséi , költemény formába 
szedve, csak szóhagyomány által maradtak fen. Igen korán voltak for
gásban Görögországban. O. költeményei , ha talám nem is tőle származ
tak , mégis arra mutatnak, hogy közönségesen hitték a1 régiek Orpheus 
költeményeit, De már régi időben is kételkedtek a' létező orpheusi nwin-
kák valósága felől, és h ihető, hogy már Aristoteles idejében egy sem 
volt közölök egészen valódi, hanem talán töredékeket foglaltak magok
ban a' légi orpheusi tanításból. O. neve alatt még egy Argonauticat bí
runk (Schneidertöl Jena 1803, németül Vosstól 1806 'sat. kiadatva) to
vábbá hymnusokat vagy szentelési énekeket, a' kövek erejéről, hihető 
K. a. a' 4-dik századból 's több töredéket. Mind ezen munkákat legjob
ban adá ki Hermann (Leipzig 1805). Az orpheusi költészetről, melly 
az esot»rica val lás, 's a' ínysteriuiiiokról való tanítás egész körét ma
gában foglalja, I. BOOK G. II. tói ,,Orpheus , poelnrtim graebornm an-
tiquiitnimtt*'" (koszorús Aca'demiai irat Gött. 1824, 4 ) . 

Ö R n 1. S u t o t , ÁS. 
U R s o r, «- \ p i i z t K , sz. Orsola szerzete , mellyet bresciai sz. An

géla 1537 elsőben klastromi élet nélkül, csupán a' keresztény szeretet 
gyakorlása végett alapított. Ezen szerzet utóbb 20 congregatiora szapo
r o d o t t , mellyeknek legnagyobb része 1612 olta innepélyes fogadást tesz, 
és tdastmmokban együtt lakik, kivévén néhányat Olaszországban, mellyek 
az eredeti szerkezet mellett maradva csupán szüzességet fogadnak. Öl-
töcetjek fekete, bőr övvel, mellyröl oxztorozásra való kötél lóg le. E* 
szerzet Í Z . Agoiiqn szabályait követi, püspökök alatt á l l , 's egyedül 
betegek és szegények ápolásával . 's fiatal leánykák oktatásával foglala
toskodik, a' mire különös fogadásnál fogva köteleztetik. A' 18 században 
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350-nél több klastroma volt ; köz hasznusága miatt mind e' mai napig 
megtartották az országiások. y. 

O R S O V A ( Ó ) határőrvidék! mezőváros, hazánk keletdéli végcsu-
c s á n , nem messze a' veterani hires barlangtól, uj v. török Ürsovávál 
átellenest, hol a' Duna szőke habjai, bncsut vesznek anyafoldünktöl. ö t . 

O R S Z Á G közönséges értelemben jelent több egyes tartományokból 
öszvet'orrott egészet, mellynek politicii egybeköttetése oliy sarkalatos 
törvényeken nyugszik, mellyek az egészre, mint országra, kiterjednek. 

O H S Z Á O O V Ü I . K S , valamelly ország rendjeinek a' közdolgokról 
való tanácskokás végett történi öszvegy ülése , melly minden országnak tu
lajdon constitutionalis törvényei szerint esik meg. Hajdan minden nemes, 
vagy is szabiidbirtokos , ezemélyesen jelent meg az országgyűlésin, mint 
a' Frankok az ugy neveztetett Martiiismezőn, a' Magyarok Rákos me
zején; de későbben változván a' dolgok a' feudális rendszer miatt, melly-
ben a' főpapság és nagy nemesség állandóbb lábra fejlettek ki, megszűnt 
a' kisebb nemességnek személyes megjelenésre való köteléztetése , mint
hogy az azzal járó terhes költségeket sem birta volna meg, 's lassanként 
oda igazult el a' dolog, hogy a' hol még femnaradt a' régi szellemű con-
itiliitinnalis igazgatásmód, ott csak képviselőket küldött a' nemesi rend 
az országos gyűlésekre-, mellyekbe a' nagyobb városok követei i s , tob-
nyire az uralkodók közbenjárása mellett, felvetettek. A 'mai országgyű
lések mindenütt elébb mennek az idő szellemével 's iparkodnak megfe
lelni okossági feladatjoknak, melly abban á l l , hogy józan törvények 
által biztosítsák a' jóllétet, megerősítsék a' köz bizodalmat, 's az 
uralkodó és az ország lakosai között meg gyökereztessék a' kölcsönös 
szeretetet. Kúllay. 

O R s z í o K A r. o K K s R E N D E K alatt valamelly ország lakosainak 
azon része értet ik, melly az országgyűlési tanácskozásban vagy személy
esen , vagy pedig kö'et jei által részt vetizen. A1 hol két házban tanács
kozik az országgyűlés, ott a' felső házat nzok teszik, kik a' főbb ne
mességhez tartoznak, millyenek a' berezegi, grófi 's bárói famíliák, mel-
lyeknek bizonyos korú tagjai vagy mind megjelenhetnek a' gyűlésben, 
vagy pedig csak némellyek , kik vagy az ország törvényei vagy kiiályi 
kinevezés következésihrn. A' felső házban fognak helyt a' nagyobb mél-
ságu hivatalt viselők is hivataljoknál fogva, ha szinte születésekre nézve 
nem számíttathatnak is a' fő nemességhez. így nálunk az egyházi fő 
méltóságok, az érsekek, püspökök, és az ország zászlósai, "s a' me
gyék főispánjai. Az alsó házban ülnek a' többi lakosok követjei, kik 
vagy csupán a1 nemességet, v a g y a ' városi lakosokat, vagy az egész adózó' 
köznépet is képviselik , a' mint valamelly ország törvényei megengedik. 
Nálunk az utolsók e' jngból ki vannak záratva. 

Azonban az északamerikai szövetséges statusok és a' norvégiai ká- , 
rok és rendek itt kivételt érdemelnek annyiban , hogy ámbár két házat 
formálnak is külső tekintetre ország gyűléseik , de azok nintsenek szo
rosan egymástól megkülönböztetve, 's a' nemesi rendről uálok szót sem 
lehet tenni , mivel köztök sem feudális, sem nj nemesség nem találtatik. 

O Í S I Í O I . Í S I J U S O K , valamelly ország sarkalatos törvényeiben 
alapult jogok, mellyek az uralkodó és alattvalók egymás iránti főbb po-
Hticai viszonyait foglalják magokban , millyenek : az uralkodó ház örö
kösödése, tnrvényteve's , háború indítás, mellyek mint meg annyi kap
csok a' testet öszvekötik a' fővel. 

O R S Z Á G O S B É K E . A 1 Németbirodalomban háborutnem indíthatott 
's békeséget nem köthetett a' császár a' régi constitutio szer int , hanem 
az öszvesereglett birodalmi gyűléssel kellett elébb a' dolgot mindig köz
leni , melly három collegiumban vagy külön házban tanácskozott. A' 
gyűlés megegyezésével kötött békeséget országos békének nevezték a' 
törvényekben. 

O R T H O D O X L ' S . így neveztetik azon ember, ki a1 maga vallási fe-
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lekezetének hitágazataihoz erősen és behó meggyőződésből ragaszkodik. 
£' szó , eredeti értelmében , igazhitűt teszen. Kállay. 

O R T H O É P I A , azon része a' Nyelvtudománynak , melly a'szavak 
helyes kimondását tárgyazza. Alapul ez a' beszéd eszközeinek helye* 
esmeretén , 's ezek munkásságáén az egyes hangok kiadásánál, avagy 
a' beszélés niechanif musán. Az ujabb kort illeti az KÍ érdem , hogy az 
orthoé'piára az olvasni tauitásn .1 is nagy ügyeimet fordit, ámbár nem ta
gadhalni , hogy némelly tanitók e' részben igen messze menvén, sok 
aprólékom haszontalansággal foglalatoskodtaiják a1 gyermekeket. Kiméi 
és alapos észrevételeket közölnek e' tárgyról, K e m p e l e n („Mecfia-
nismus der menschlichen Sprache" Bécs , 1791, 27 r e z m ) , O l i v i e r 
F é r d . („Versnek tintr voll standigen Anulytt der Tonspraeke), O l i 
v i e r l.ajos („A>ie Urttnffe der mensrhlichen Sprache und die allge-
meinen (leseize ihrer J''er6indungeníl B é c s , 182IJ, továbhá J5 er n l u t i 
d i , K r u g J . Fr . A . é s S c h u l z e G . L i 

O is r ii (i « R, A P H I A 1. H E i, v E s i m «. 
O i t T i i n i n K D I C I J S I N T Í C Z K T , a z emberi testben, a ' hatgerin

czen , oldalbordákon, medenczéhen, v a g y a ' tagokon előfordulható gör-
bülések, kinövések gyógyításával foglalatoskodó intézet. A1 seborvosi tu
domány azon része, melly e' munkával foglalatoskodik, nrthopaediának 
neveztetik ezen görög szavaktól : »f9-«; (egyenes) és ircufci* (gyeimek-
képzés). Mivel az illyen<testi hibák (valamint a' psychica nyavalyák is) 
különösen e' végre felállított intézetekben könnyebben gyógyíttathatnak: 
azért az ujabb időkben orthopaedicus intézetek alapíttattak. Hazánkban 
ugyan még egy s incs; hanem Németország már többekkel kérdedik, 
mellyek közt a ' l ü b e c k i , 's kivált a' würzburgi , első helyet érdemel
nek, y. 

O R V K T O G N O S I A az ásványttidománynak egy része. 1. MINKRAI.OGIA, 
O R v K r o i. o o i A (hegyt//nitmány) a' hegyek fajairól szóló tudomány, 

's innét része a1 földalkat tudomány antik} 
O R V O S , azon s z e m é l y , kinek kötelessége és törekvése az emberek 

(nagyobb vagy kisebb számának) egészségét fenlartani , a' megromlottat 
visszaállítani, vagy legalább visszaszerzésén dolgozni. Innét az orvosnak 
tudományos enibtsrnek kell lennie, hogy t u d j a , hol és miként kell se
gí teni ; de mivesz is legyen, hogy a' mi fejében, elméjében van, azaz, 
hogy a' mit t u d , a' betegség elhárítása, vagy szeléditése végett az élet
ben használni is képes legyen. Ez más szóval annyit tesz, az orvos elmé
leti (theoreticus) és gyakorló (practicus) is legyen. Az elméletben mi-
velt a/, orvos, ha a' OVÓOVTIJIIOMÁWOKAT (I. e.) mind és egyig tulajdo
nává t e t t e ; jó gyakorló pedig akkor, ha a' tudományát az éleiben elő
forduló kóresrt. 'kre hiven tudja alkalmaztatni, az egyéniségelet Ügyesen 
kifürkészi 's áltáljában egyéni gyógyítást tud kőve.tni. A' természet ne 
volt légyen az orvos iránt mostoha; illy esetben alig lesz valaha belőle 
Hippocrates , hanem a1 törekvés is elmulhatailanul szükséges nála. Le
gyen bölcselkedő, okoskodó, hogy a' láthatókból a' láthatatlant, a'nyil
vánosból a' rejtezettet ki tudja kémlelni. Legyen—ugy akarják sokan—köl
tő , hogy a' hol tudománya elégtelen, uj idea-kötés által teremtsen kór
k é p e t e l ő , '» a' gyógyítást egyénileg vigye szerinte. A' testre nézve kí
vánatos, hogy rendes alkatu legyen, mert a' szembetiinó testhiba kelle
metlen benyomást tesz, 's gyógy- gyakorlati mezejének határát igen sző
k í t i ; legyen jó egészségi), mert a' beteg test betegiti a' lelket is , a' 
beteg lélek pedig hogy adjon egészséget másnak? Legyen neki kemé
nyedve, mert kivált ragadványos és járványos időkben nem kevés éje-
lezés , eróködés vár reá , a ' g y e n g é t megdöntendő; érzékei jól kifejlőd
tek és miveltek legyenek , mert az ő lelke , elméje csupán az érzékek 
által szedi a' kórjeleket, és nem ritkán van mindenik érzékére szüksége, 
hogy a' betegséget meg tudja határozni. Klmebelé tulajdoniii Ipgyenek: 
mély be lá tás , jó képzelerő és feltalálás, fürkész- vágy é« tehetség, 
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gondolkozás. Erkölcsileg is jó legyen az orvos, mert csak a*jó emberre 
lehet bizni az é letet , mint kinekkinek fö kincsét, és az egészséget, 
melly nélkül az élet félteher. Legyen t ü r é , mértékletes, magamegtar-
tózlató az érzékgyönyörökben , hogy kötelességének mindenkor megfe
lelhessen; legyen iiallgató, nemhaszonvadászó 'stb. Az orvos kötelessé
gei az eddig mondottakból kitetszik. Az élet megtartása, az egészség 
visszaszerzése a z , a' mit tőle várnak az emberek. Akarja ezt legalább 
mindig, ha tenni erőtlen i s ; a' mit pedig tehet, soha el ne mulassza. 
Innét a' tudomány és miv előlépéseivel ó is előre lépjen. A' betegnél a' 
kóron kivfll mást ne lásson, ne halljon; az 6 nyelve trombita ne legyen, 
dolgain kivül elnémuljon. Az orvos viszonya a' közönség és ország iránt, 
szinte magyarázható mivészsége czéljából. És az tudandó i t t , hogy az 
orvos előtt nincs személykülönbség. Ö az élettel, egészséggel, betegség
gel foglalatoskodik, mindegy akár a' fejedelemben, szegényben, gaz
dagban, hímben, nőben. A' külső tehetségekre csak annyira van tekin
t e t t e l , a' mennyire azok költségkéméléstparancsolók vagy nem. Az or
vos dolgozik a' közjóra veszedelmes időkben, körtilményebben, éjjel, 
nappal, nehézségek, kellemetlenségek között; é le té t , egészségét nem. 
r i u á n teszi koczkara , mereszti. Innét ó a' közönség hálájára mindenkor 
méltó (az orvos t. i. a1 szó erős értelmében) , nem csak a' fizetésre , (a ' 
mi meghatározott i s ) , hanem a' szívben és elmében lakó hálára is. Az 
orvos az ország első 's legszükségesebb szolgáihoz tartozik É p , egész
séges polgárok; honfiak teszik a' boldog h a z á t , védik a z t , mivelik azt. 
Ezen czélra az orvos elmulhatatlantil szükséges Innét szinte kötelessé
gek az országoknak nem csak orvosaikat becnilni , ju ta lmazni , hanem 
intézeteket állítani fel, hol ügyes orvosok kép/essenek, — vigyázni, hogy 
a' tudatlanok, ügyetlenek kártékony munkássága meggátoltassék. —_;'—a. 

O R V O S I * I , K O T M Á N Y 1. G v t i c u t , K O T I Í U , 
O R V O S I F Ő I . nr. K I R Í S , a' földleírásnak a1 gyógyitásra, alkal

m a z t a t á s a , használása. Magában foglalj i a' földleírásnak az egészségre, 
testalkatra, elmére, betekségekre befolyó tárgyait. Az ember ugyan az 
egész föld lakosa, szarazi, vi/.i, földfeletti és a l a t t i , fagy és hévövi; 
azonban körülményei nem kis befolyással vannak reá. Hasonlítsa valaki 
össze a' puszták kevély, tüzes , e r ő s , szabadságért égő Arab já t , a' hi
d e g , gyenge, halvány, önbec«érzéstelen sarklakókkal-, az élénk, epés 
Olasz t , a' lassii, fontolgató Hollandussal, 's látandja a1 kötülménjek 
befolyásának erejét. A' betegségre még nagyobb befolyással van a' kül
világ. Némelly kór csak bizonyos helyeken fejlődik ki.'» terjed rl; némelly 
helyen 's majd minden helj'en különböző lefolyások van a1 betegségeknek.ki
vált a' lá/osaknak. Altaljában tekintetbe vetessék itt 1) a' földnek a' nap, 
hold 's hihetőleg más csillagok, iránti viszonya, hova tartozók az álom 
és ébrengés rendes egymást váltása, az ürületeknek és nj tápanyagok 
felvételének rendessége, némelly kórok tendes szakolása (szakonkénti 
visszatérése). A' hold befolyása a1 hév ég alatt legészrevehetőbh ; a 'nők 
havunkért erezik hószántok á l ta l , erezik az aranyeresek nem ritkán. A' 
melegség és világ nagy befolyásnak. A' hév é g , a' forró nyár., melly 
csak nedvek által mérsékeltetik, e p é s , ideg és rothadó kotokat szül; 
benne gyökereznek a' ragadó nyavalyák 's a' legrútabb bőrkórok. A' 
hideg ég, kevéssé félbeszakadt t é l , gyér, szűk, kicsiny és gyenge mtt-
szeizetet okoz , korai inkább mirigyiek és fogyók (száradók). A' mér-
séklett ég alatt legfelsőbb virágát nyeri meg az ember lételenek, testi 's 
elmebeli tekintetben; a' hideg és hév ég tórái egymást váltják i t t a ' 
változó évszakok szerint, 's a1 változás, kórok gerjesztő okává lesz ; kiil-
kórévá, gyuladásokévá 'stb. 2) Tekintetbe véiessék a1 gőzkor, annak 
melegsége, hidege, nedvessége, szárazléte. mo/gása villanyos viszonya. 
3) V lakvidék, tengerek, hegyek és sziklák, a' földrészeket elszag
gatok, tigyun azon ég alatt is nagy különbséget szülnek az erkölcsök
ben és szokásokban, uz élelneiiileii * az egészség áilapotjaban. Azon 
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felül a' levegő mérséklete, tüneményes változásai, a' víznek minősége 
áltáljában ezen viszonyoktól függ, mellyeknek befolyása eléggé esniere-
tes némelly (kivált honi) betegségek támadására. A' tenger közel vagy 
távolléte, a' fold vulkános természete szinte változást szülnek az ember 
alkatában. A' tengerpartok és szigetek nedvesek , igy sem a1 hév sem 
a' hid"g nem ér olly nagy fokot bennek. A' vulkános vidékek néha eléggé 
termékenyek, gazdagok ásványos vizekben, kén és gyulógázt párolgók, 
földindulásban gyakran szenvedők; innét részint gyógyhelyek, részint 
kórgeijesztők. 4) Nem csak az életnem és életmód, hanem a'polgári 
alkotmány is nagy befolyással van az embernek a lka tara , ép vagy kóros 
voltára. A1 revolutiok példája t a n í t , mint változhatik meg a' kór-álla
pot a' közerölködés alatt, 5) Ksmeretes , hogy a' növények bizonyos 
nemei, egyes, bizonyos vidékeken, darabföldeken tenyésznek; mivel pe
dig ők eledelül, ruházatul, gyönyörködésül, ingerül szolgálnak: nagy be
folyást nyernek az emberegészségének minőségére. Ö) Az állatokról szinte 
azt mondhatni a' mit a' növényekről- Az illyen vagy ollyau állatfajok
kal élés, ill jen vagy ollyan kórhajlandóságot szül vagy törül. L. ,.Vtr-
suc/t einer a/lgemei/ien praktiurlien fíengraphit" (l.eipzig 1792—OöJFin-
Jietól, és „Geogr. Sotologic" (Stuttgart 1813) Schnurrer-inl. — j—a. 

O R V O S I H K I . Y I . K I R Í S (tnpogra|ih,ia) , egyes helyek, városok, 
faluk leírása, hozzáadásával azon különbféle körülményeknek, mellyek a' 
betegségek származására, változására és gyógyitalára befolyással van
nak, üzen körülmények esmerete elmtilbatatlantil szükséges a' gyakorló 
orvosnak, innét a' gondos gyógyitásu országok nagyobb s számos kisebb 
városai le vágynak e' tekintetből irva. Klőször is meghatároztatik a1 hely 
geogr. fekvése, azután a talám létező hegyek fekvése, idoma, magas
t á g a , a1 völgyek minősége, az égtájakra való tekintettel ; a' közel er
dők, azoknak kiterjedése, .sűrűsége, fáiknak nemei, faja. Ez által meg. 
tndatik az uralkodó szelek iránya, a' kóreredetre olly nagy befolyásnaké-
Figyelmet érdemelnek a' folyók, csatornák, forrásvizek és azoknakl ét-
r é s z e i , vegyületei; nem különben a1 fold minősége, az égmérséklet, az 
időjárás, az emberi lakások; a' házak építési módja, magassága, az 
utszák i r á n y a , idoma; a ' lakosok szokása, erkölcse, életmódja, fogla
latossága, mulatságai. Ezekből kitanulhatok a' kőrmndosilátok *s kita
lálható az illendő gyógyítás. L. Metzlertől; „Leitfaden zur Altfa»»ung 
mtdicinisctter Topogra/i/tien.1' — j—o. 

O R V O S I T U D O M Á N Y 1 . G Y Ó G Y T U D O M Á N Y . 
O R V O S I T U D O M Á N Y ( t ö r v é n y e s ) 1. G Y Ó G Y T U D O M / Í N Y 

( t ö r v é n y e s ) . 
O s i , Igy neveztetik mind azon ingó vagy ingatlan jószág és czim, 

melly valakire, születésénél fogva, nemzőjéről szált. 
O S I R i s , egyike Egyiptom föisteneinek , a' n a p , a' napév , a' Ní

l u s , és a' természet termékenyítő erejének symboluina, a' Görögök Dio-
nysiusa. Némellyek szerint négy testvérével együt t , kik közt leginkább 
Isis nevezetes, Ci ónostól (satnrnns) és Rheától , még pedig törvénytele
nül nemzetett. Is SSKI, (I. e ) öszvekelt. Ilorast nemzé , és közösen nral-
kodék vele Egyiptomon. Mind a' ketten mint a' földmivelés elómozditóji 
magasztaltatnak; nekik tiilajdonilatik ugyanis az emberevés eltörlése, az 
eke '» áltáljában a' földmivelés feltalálása, az eledeleknek a' nővény-
országhól való készítése, a' gyümölcstermesztés, nevezetesen a' borter
mesztés , a1 városok alapítása, a' törvények behozása, kivált a' tulaj
doni j o g , továbbá Theuttal együtt a' beszéd, írás és hanga kimivelése, 
a' csillagzatok esmeréee, a' csillagot 's az abból származó időtörvény 
feltalálása, 's végre a' test gyakorlása. Nemcsak Egyiptomot kiváná 
boldogítani, hanem egy sereget is gyüjte, hogy a ' ta r tomány határain 
kívül is elterjessze jótéteményeit. Czélját fegyver nélkül csupa reábeszé-
lés által elére, Osiris lángszinü öltözetben, ökör szarvakkal; vagy ke-
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selyii főrel, a' földgolyóval i i , '» néha mint nap képe kocsin ülve ábrá
zoltatik. Xk 

() s K n r. Á K BE emberi mivelődés helyei, mellyek sehol nem hi
bázhatnak, hol emberek társainkban élnek együtt. Az élet hathatósab
ban fejti ugyan ki a/, elmét ••» charactert, mint az oskola; hány nagy 
hősek s népek vezérei ragyognak a'históriában, kik oskolákat soha sem 
jártak inert a' gtnialis eiő mindenütt elótör 's ott ieghatalmasabban hol 
oskolai pedantsag utját el nem állja; de ha azt akarjuk, hogy a' népek 
kevés erősektől vagy dicsőségre törőktől ne ctigáztansanak, hanem ma
gok esmérjék meg 's akarják azt, mit hasznosnak lenni Ítélnek ; hogy az 
egyesek, mint szabad gondolkozású emberek, meggyóződésl/ől '» Ölöm
mel járuljanak a' közjó elósegéléiéhez, 'i ott, hol a' közös ügy veszé
lyeztetik , okos elszántsággal álljanak elő : ugy a' tudományok minden 
nemeihez vezérlő utnsk még a' pórnépbeli csekélyebb tehetségünk slótt 
is nyitva kell lennie. Olly intézeteket, mellnek az itt felállított alapelv
nek megfelelnének, csak a' később századok mulathatnak fel. A' régiek
nél minden nevelés és oktatás a' házi élet körére szoritatott. Papságtól 
's királyi despoiismiislól függő tartományokban keletkeztek legelőször 
nagyok 's papok ujainak számára épült oskolák. Moses egyiptomi pap-
oskolaban, Cyrus udvari nevelőintézetben nyertek oktatást; a Brami-
nok titkos, a' Sidók propheta - oskoláikban hintegetek a' mivelődés mag
vait, mell) ben csak keresek részesülhetének. — Több történt a' Görö
göknél. A' gyerme'. ek 500 Kr. e. már rendes, noha privát oskolákba jár
hattak; az ifjak a' pliilosophtisok '• sophistak körébe gyülekeztek. De a' 
póniép tudatlanságban maiadott. Nem volt különben a1 Romaiaknál. Itt 
300 é»vel Kr. e a' városokban már oskolák, Caesar ideje olta pedig fel
sőbb, ugy neve/ett (jramniatikiisok oskolai, létezlek. De jól elintézett 
oskolai rendszerről, valamint nálok , ugy egyéb régi nemzeteknél is, szó 
sem volt. Vespasian ahpitolta az első grammatica '• ihetorica körüli 
közönséges oktatási hivatalokat, a' romai ifjak számára; Anlouinus pius 
pedig ]ö0 Kr. ti a' birodalom városaiban császári oskolákat, mellyek 
nemikében mai gyninasiumainkhoz hasonlíthatók. A' legnevezetesebb 
fóoskola egész a' 8-dik századig Athéné maradott. — A' keieszténység 
az oskoláknak is uj tárgyat és tij erőt adott. Klóször is keleten a' pa
pok kezei közé jutott az oktatás. Hol keresztények voltak, katecheták 
"'* papok számára, városokon s falukon oskolák nyittattak; közötlök a' 
2-dik szizadtól a' 4 kig legvirágzóbb az alexandriai. Az 5 század olta 
azonban ugy látszik, IIOL'V ezen oskolák egészen megszűntek, 's helyeket 
a' püspöki oskolák fnglalák el , mellyekben a' papságra törekvő ifjak a' 
hitttirlományon kívül 7 ugy nevezett szabad mesterséget tanultak, mellyek: 
Grammatica, Dialectica, Rhetorica, (Trivium) Arithmetica, Geometria, 
Astronomia és Musika (Quadrivium) , miként Marcianus Capella 470 Ko
mában ..Kncyrlnpnedia'' jában elég hijányosan kidolgozta azokat, melly 
könyv az lOOOdik évig mint uralkodó oskolai könyv hasznaitatott. — Sok
kal nevezetesebbek voltak a' 6 szazad olta a' klastromi oskolák, mel
lyekben szerzetesek tanitoltak. Az ármagi és cloghari, cantei buryi, yor-
ki és westminsteri, toursi, clermonti, párisi, salzburgi, lersfeldi, fuldai 
's ecyéb klastromi oskolák nevelték, egész a' I l d i k századik, a' leg, 
miveltebb , leghíresebb férjfiakat. A'scholastica philosonhia tőlök nyer-, 
te mind formáját mind nevét. Ezeket tattá nagy Károly szemei előtt; 
midőn 789 terjedékcs uradalmát oskolákkal hinté el. Városon, falun, 
klastromban, sőt mindenül!, hol templom létezett, egyszersmind oskolá
nak is kellett létezni. Udvarában ama derék főoskolát ál l i tá, melly 
Schola palatii név alatt esmeretes, '» mellyen nem csak maga tanult és 
tanított, heneni még udvari dámái is megjelentek a' tanításokra. Fájda
lom, hogy a' nagy férjfi halála után, a' számtalan villongások között 
századok folytak le a1 nélkül , hogy az oskolák körül szembetűnő emel
kedés mutatkozott volna. Mig igy nagy Károly óriási lépéseit fijai visz.* 
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álkodásai megsemmisítek , '» a* nagy Alfréd igyekezeteié a' betörő 
Diiitik Angliában meggátolák, 's relék a' mivelódés csaknem egészen 
elhanyatlott: az Afrikából és Syriából Európába vandoilolt Zsidók, kik
nél a' régiségek tudománya gazdagon fentnaradou, kezdenek a ' I O ' s l l 
században némü fényt terjeszteni. A' spanyol-inaurus királyságba az 
Arabok mathematicai '» orvosi tudományaikat vivek b e , 's Európa nagy 
részét részeltetni kezdek azokbzn. De a' szerzetesek machinatiói kiir
tották a' sarjadni kezdő véleményt, 's tudatlanságuk 's vak előítéleteik 
éjeiét a1 még halvány fényii világosságéi nem oszlathatá. A1 füoskolákon 
a' szabad előadás helyét az idnt lopó dictálás foglalá e l ; a' könyvnélkuli 
csevegés tudományosságnak tar ta tot t , a' holt betű uralkodott, 's a' so-
cratesi útmutatás a' tanultának megértésére egészen hibázott A' tri
viális oskolákban tanuió-kó'nyvek leírásával kínoztattak a' nevendékek ; a' 
kisebb oskolákban az írásnak tanítása meg sem engedtetett, mert a' nyom
tatás feltalálása előtt az annyira haszonhajtó írás mesterségét magoknak 
tárták fen a' papok. A' canomicusok 's lelkipásztorok megszűnvén tanítani, 
az ifjúság oktatását kóborló szerzetesekre 's nagyobb deákokra bíztak. 
A' főosztály nagyobb nevendékei gyakran oskolából oskolába, városból 
városba utaztak, mint vándorló deákok, 's a' népet különféle álmivekkel, 
kincsásásokkal, boszorkányságokkal, 's garabonczás tettekkel ámították, 
Histriones 's Vacantivi név alatt szanaszét kalandoztak, 's minthogy a' 
kaidviselés meg volt engedve nekik, sokszor a' legizetlenebb rendetlen
ségekre adának okot,""sőt a1 közbékét it háborgaták. Luther még a' 10 
század elején is p inas*kodik , hogy a1 tanítói hivatalokra illy jött ment 
kóborlók emeltetnek. A/- ezen kornak oskolai históriájában különös s 
egyetlen tünemény a' maga nemében a HIKRONYMITIK (I. e.) jámbor tár
sasága, kikCIericuaokból és Laicnsokból állottak, 's részint kézi munkákkal, 
részint az alapitótól épített Hu 's leány-oskolákban! oktatással foglalatos
kodtak. A' nevendékek olvasást, irást 's kézmiuikakat tanultak; a1 tud
ni vágyó idősb fiuk számára fentebb latin oskolák léteztek, hol azok ala
pos philologiai oktatásban részesültek. Ezen czéljok 's intézkedésekre 
nézve derék oskolák mintája szerint, Hollandban a' Hlienus körűi 's éj
szaki Németországban több oskolák nyittattak. K'euipis T a m á s , Hegius, 
Era.smus, Agricola, Rudolf, Reochlin és Melanchtlion , e' halhatlan férj-
fiak , kik a' classica régiség kútfejeiből a' szabadabb mivelődésnek haj
nalát varázsiák e lé , amaz oskoláknak nevendékei voltak. í g y látszik, 
hogy mind a z . mi a' 14 század utolsóbb felében olasz udvarok 's egyete
m e k , tudós (-örögök és a' florenczi platói Academia, 's a' 15 századvé
gével Celtes Gonrádtól állított rajnai tudós társzs.ig által a' nagy régiek 
uj életre hozásában t ö r t é n t , inkább csak a' nagyok és tudósok lelki fé
nyűzése volt; mig B a s e l , Tilbingen , Heidelberg és Wittenberg, melly 
),uther '• Melanchtlion fellépte olta Németország oktatójává l e t t , sok 
derék tanítókat szültek. — A' reformatio jótéteményei az oskolákra is 
kiter jedtek, 's a1 fejedelmek átláták az illy intézetek nagy szükségeit; 
gymnasiumokat 's lyceumokat állítottak , '• állandó oktatási hivatalokat 
rendeltek. Férjfi.k, mint a' Stiirm reotorok Strasburgban (1589) Kricd-
land finldbergen (1556), Heyder Nürnbergben (1568), Neander Heteid
ben (1595) messzeható érdemet szerzettek magokrwk a' methodica oskolai 
oktatás és fenyíték körül ; a" nyomtatás által a' classicus iratok példá
nyainak száma szaporodot t ' s a1 tanulók kezeibe ju tot t ; a' vadság, a' 
vándorlás megszűnt, 's a 'tudományos szellem az avult encyclopaedismunt 
eltemeté. — Mig igy a' protestánsoknál a' 16 században tervszerinti ren
des oskolák keletkeztek, 's a' régi nyelvek az oktatást még kisebb városi 
oskolákban is lelkesítek : a' catholicusok között ugyan e'század vége felé 
H' JesHÍták oskolái léptek l é t r e , 's jobb ízlések *s methodica szellemek 
által nem csak a ' régiehb stílusú oskolákat saját e|>yházokbsn , multák 
feljül . hanem a7 protestánsok intézeteit i s , kiktől sok jót vettek fel, vé
lekedésre gerjesztették. Nem csak a ' l a t i n nyelv, hanem a' mathesis, 
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földleírás 's história körül is elesmert érdemeket szereztek. Azonban a' 
sok innep 's buzgólkodási gyakorlatok, a ' já t szó nietbodus, az ó classi-
cusok meghamisítása-, a ' görög nyelv elmulasztása, a' tolók származó Ki
es konyhalatin 's a1 titkos vétkek, mellyek tanítókat 's tanulókat vesz
tegettek, ez oskolák közhasznúságát igen igen hátráltaták. Azon érde
mük mind e' mellett tagadhatat lan, hogy szerzetük hirtelen terjedése ál
tal , a' inivelódés világát, messze 's homályos tartományokba vivék át. 
Spanyol- 's Olaszországban oskoláik sok ideig a' legjobbak; Magyar '« 
l.engyelorsz. a 'klastromi 's piaritstaoskolákon kiviil csaknem egyedüliek 
voltak, még Amerika 's Asia is áltatok részesült az európai növelődéi
ben. De a' 17-dik szádadban már megcaökkeet az elöretörekvés. Jiaszta-
lan stőrszalh.sogatásuk 's viták, dogmák 's ortlmdoxi tárgyak körűi fog-
lalatuskodtaták az egyetemeidet. A' gymnasitimok és lyceumok az egye
temeket kövelék, a' neposkolák kóborló íéltudósokra bízattak, ide járul t 
a' 30 esztendős háború, 's a' szelid tudományokat lakhelyeikkel együtt 
sok vidékeken lerontá. Ez alatt sokan igyekeztek az oskolákat papi fel
sőségtől függetlenekké tenni , a' szerzetekből kilépett papok'világi szel
lemet szivtak be, 's ezt a' klastromi fonákság helyébe, az oskolákba i» 
bevivék. Közben nevelés körüli írók i» támadtak , mint Baco az angol 
eancZ"llár és Auins C o m e n i u s . De tanácsaik foganatja az e i m e é s k é p -
ir.elötehetség mivelése felöl , nem annyira az oskolák életében mint a' 
nagyok privát neveltetésében mutatkozott. 

Sokkal nag>obb befolyással v o l t a ' 17 század végén a 'Fénélon éi Spe-
ner által (vö. PIKTISMUS es Q I J I K T I S M I S ) kitűzött buzgókodás i ' * jámbor 
s/.emlélkedési alapelv, mellyre FRAMÍK A. 11. ( l e . ) intézeteit epité. Véle 
hasonszellemü féíjfiak tölték el csaknem egész nyugoti Németországot a' 
18 század első leiében; <íe bár ingadozó alapelvek mellett sok (hasznost 
alkotának i s , ezt a' néposkolák nem érzettek. Most LOCKK és ROUSMCAU 
(1. e.) szólaltak meg, s a' már Baco 's Montaigne által érintett természet-
's emberi rendeltetéshez szabott oktatás- 's nevelés-mód ideáját bővebben 
fejték-ki, mellyet Basedow 's az ő barátjainak philantbi opisinusa a' 18 
század 2 felében Németországba ültete'át. A'nevelőknek most az élet volt 
szemeik elöl t , 's hasznos 's ügyes polgárokat nem ferde tudósokat, szán
dékoztak nevelni; oskoláikba az eddig parlagon hevert dolgok esmere-
teit hozák be ; névszerint R e á l o s k o l á k nyi t ta t tak, p. o, Hecker által 
Berl inben, mellyekben nyelven kivűl kistó m a , földleírás, természettu
domány , technológia 's polgári ifjak számára polgári számvetés tanít
tattak. Középoskuláknak is neveztettek , mivel a' néposkolák és gym-
nasiumok között középen állottak. E' hijány betöltésére szolgálnak a' 
katona-acadeiniák , kereskedési oskolák, erdész intézetek is , mellyek a' 
fővátosokhan itt 's ott emelkedtek , miként a' selmeczi bányaoskola is 
hazánkban, melly különben a' müncheni, augsburgi 's nürnbergi realin-
tézetekhez Iiasoníitókat nem mutathat fel. — így töltettek be a' philan-
thropisták jámbor óhajtásai, noha nem mindenütt ngy, miként szükségei 
lett volna. Ktiropa cath. tartományai keveset tudtak mind ezekről, mert 
nálok a1 nevelés még mindig papok kezeiben volt, 's ezekben annál in
kább biztak, mennél számosabbak voltak a' Jesuiták , Piaristák és Ur-
sulinák jól elrendelt oskolái. A' Jesuiták eltörlése által 1773 nagy volt 
a1 hi jány, mellyet a' Piaristák nem valának képesek betölteni. Ez idő 
tájban, Feldiger apát csehországi intézkedése szerint kezdettek Austiiá
ban az ugy nevezett N o r m á l - o s k o l á k (mellyek a' monarchia min
den néposkoláiknak n o r m á - t i l szolgálnának) divatba j ö n n i , 's az osko
lákba jobb tanittási rendet hozni. Foganatjukat érezzük. Az austriai 
kormány, tanítók neveltetésére is kiterje-vttt gondját, 's az egyetemekbe 
a' paedagogicát behozatta, 's a' püspöki se'ninarinmnkon neveltet világi 
nevelőket. Hazánkban a' paedagogica a' protestánsok oskoláin rendesen, 
a' pesti egyetemben rendkivüleg tanít tat ik; itt Mildére szorittatik, ott az 
első paedagogtisok elvei után szabadon szerkectetik; gymnasiuniink 's 
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lyceumink között virágzók találtatnak, fiúiskoláink számosak; de a' né-
poskolák , noha "itt is sok helyen tetetlek előmenetelek, nagyobb ruszint 
rósz karban állanak. Több számos okok között, hátramaradásunk fóuka 
az , hogy oskoláinknak olly személyek szabnak arányi, kik se nemzetünk 
szellemét se valódi szükségeinket nem esmérik; közönséges nevelőinknek 
nincs szavuk, 's ha van, azt uz uralkodó miisika hangjai után modulál
ják. Olasz 's Spanyol-ország és Portugália, sokáig szokott alttszékonjsá-
gában maradott, az oskolákat papok kezeire 's a' véletlenség sugallá-
sára bízván. Ki Francsiaország oskoláiról részrehajlatlan ítéletet akar 
hozni, az ne tekintse a' revolntio s Napóleon alatti 's Parisban kihirde
tett ideákat, terveket 's rendeléseket; mert bár mi elmés ötleteket 's 
izépen hangzó ígéreteket foglalának is azok , foganat nélkül maradtak. 
Hogy Paris a' Nemzeti directorium alatt polytechnica oskolát nyert, 
hogy Napóleon néhány katonai 's techuicai intézeteket alapitott, egy 
csasz. egyetemet nyitott, melly az ország .minden oskoláit remibe hoz
ná; — ez mind szép, de hatása semmi vagy csekély 's az egészre nézve 
sikeretlen volt. A' secondair-oskolák csak néhol, a' primair-oskolák se
hol sem, állottak fel. Napóleon a' természettudományt '• mathesist ki
véve mindenbe avatkozott; a' vallás- és erkölcs-tanítást az 1806 magje
lent „ C s á s z á r s á g ca t e eh is in u s á "-ra szorította, A' Bourbonok 
az elvadult mezőt nem valának képesek visszatérlek után hamarjában ter
mékeny szántóföldekké változtatni. Mennél büszkébb Paris derék inté
zeteivel, annál alacsonyabb fokon állnak a' falusi oikolák. 1816 olta a' 
Lancasteri methodus behozásával akartak magokon segiteni. Azonban 
ezzel seui mehettek sokra, mert a' szándéklat c»ak egyes embereké volt, 
's nem pártoltatott a' kormtny által Lajos Filep kormánya,'akar magá
nak e'részben koszorút szerezni. Egyetemi oktató, Cousin, általa' 
németországi oskolák állapotját 1831-ben megvisgáltatváu, ennek tapasz
talataiból, a' franc/.ia körülményekhez alkalmaztatva , törvényjavalatot 
terjesztetett az 1832-ki kamarák elébe a' kezdő oktatás tárgyában; melly 
javalat a' kamarák által némü módosításokkal törvény képen elfogadtatván, 
bizonyosan rövid idö múlva megmenti Franoziaorszagnt azon vádtól, hogy 
lakosainak két harmada oskolai oktatás nélkül marad. A' nagybritaniai 
szigeteken sem sokkal jobb lábon áll az ifjúság dolga. A' kormány mit 
sem tesz, 's azt hiszi, hogy a' nevelésről eléggé gondoskodott, ha a' 
püspöki egyház kezei közt meghagyja az oskolákat (1. COI.I.KOIUVOK) ; a* 
többiről privát társaságok gondoskodnak. Legújabb hitek szerint Lon
donban magában 30,000 gyermek nő fel oskolán kivül, leginkább a' miv-
gyárokban, mellyek az oskoláknál nagyobb tekintetre méltatnak. Bell és 
Lancaster rendszerét ők is, mint szükségben némUkép segitó eszközt, ö-
rönimel fogadák. A' Dissenterek valamivel többet tesznek; 's már most 
a' szegény iiíandi catholicusoknak is szabad közönséges oskolai intézete
ket állítani — Svédországban az oskolák most is azon fokon állanak, hol 
a' 17 században a' protestánsok alatt állottak. — A' kiterjedt Oroszor
szágban, Sándor rendeletei következésében, kerületi, megyei —'« eccle-
siai-oskoláknak kellett az egész tartományban létesülni, a' nagy tudat
lanság elhárítása végett. A' kerületi oskolák, a' német gymnasinmok 
mintája szerint, majd minden kerületi városokban állanak; a' megyei os
kolák némelly közép városokban , az ecclésiai oskolák pedig csak igen 
kevés faluban; a' javának még csak ezután kellene következni. A' cath. 
ifjúság mivelődéséről a' II Katalin alatt bevett Jesuiták gondoskodtak, 
Lengyelországban, hol különben csak a' nemesség neveltelett, utolsó 
felosztása előtt, gymnas. polgári 's Llusi oskolák keletkeztek, 's bennek 
a1 porosz oskolai rendszer mutatkozott. Az utolsó szabads igháboru min
dent elpusztított, 's legújabban az oskolákba is az orosz despotla vitetik 
be, 's a' fiuk orosz nyelv tanulására szoritatnak. l-ania, Hollandia '• 
H-lvetia a' protestáns Németország mivelődési törekvéseivel méltán ve
tekedhetnek. De sehol nagyban ás kicsinyben a' nevelésre nézve annyi nem 
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történt, mint Németországban. Milly nemei támadtanak itt at oskoláknak, 
fentebb emiitők. Csaknem lehetetlen mind azt előszámlálni, mit e' rész* 
ben Bajorország, Nassau, Lippe-Detmold, Anhalt-Desaau, Baden, Hes-
aen-Darmstadt, Hanovera, Szász- és Poroszországok tevének. Legyen 
elég Ruhkopf derék munkájára: ,, Gesek. det Sehul- und Erziehutigs-
wentnt in Ueutsc/ítand" emlékeztetnünk. — Európán kiviil csak az éj-
szakamerikai egyesült statusokban lehet rendes oskolákra találnunk ; de 
mellyeknek foganatjuk a' tudományosságra nézve igen csekély maradt. A' 
néposkulák szomorú állapotjáról, leginkább a'pennsylvani Németek között, 
méltó olvasni Gudchus J. H. munkáját: ,, ft'leine Auitranderung iiuik 
America im 7. 1822 und meine lliickkelír im Ja/tr 1825 4t (2 köt. Hitdesh. 
1829). Az európai gyarmatokban csak igen silány oskolákra esmérünk, 
mellyek nem egyebek, mintáz anyatartományéinak tökéletlen utánzása. 
Délamerikában spanyol restség nyomdokai, a' Cap- "s Hottentották tar
tományiban holland szorgalom 's rend, Nytigotindiában angol takarékos-
ság és franczia felületesség mutatkoznak az oskolák körül. Európai mi-
velődéstől független állapotban léteznek Chinában , 's Asia egyéb tarto-
tományiban oskolák , mellyekhen többnyire despotismus és papi kény 
uralkodnak -, Persia is mutathat fel egynehányat; csak Törökorsz. 's éj
szaki Afrika elégszenek meg a'Korán magyarázásával. —>S eként Európa, 
oskoláiban 's népmivelési intézeteiben szellemi (elsőbbségének olly kezes
ségét birja, mellyel eddig a' földnek egy része sem képes kétségbehozni. 

1818 olta az oskolák körül igen különböző előmenetelek tetettek. A' 
német gazdag foglalatú nevelés körüli literatura nevekedő szorgalommal 
tört tanácsadásait közönségesekké tenni, mellyeknek használhatása, ki
vált a' néposkolák körül , annál szembetűnőbb volt, mennél győzelmeseb
ben következett az ó és uj, liberális és illiberalis, mechanisaló és a'lel
ket élesztő oskolai intézkedések 's oktatási methodtitok feletti vitákból, 
azon minden értelmeseket egyesítő meggyőződés, hogy az ifjú erőknek 
öszvehangzó kimivelésében, miként azt az ész és vallás állal kitűzött 
rendeltetésünk kívánja, áll azon közönséges czél, nielly egyedül képes 
kijelelni a' tanítási tárgyak választását és előadását a' tanulók kora é» 
jövendő életmódja szerint, miként egyálialján fogva az oskolai fenyíté
ket és intézkedést i s , 's hogy a' Statusnak kötelessége a1 tartományában 
nevekedő gyermekeket illy oskolai mivelődésben részeltetni. I-,' theoria, 
kivált a'német ajkú tartományokban, csaknem mindenütt el van esmér
ve; hol ez nem történt, ott minden a' régi lábon áll. P o r o s z o r s z . áll 
legelöl, nielly ama' theoria elesmerésében és követésében 1818 olta, ak
kori 19 seminariumához még 9 ujat állított, 's 1825 fogva 28 fő- 's 30 
helybeli seniinar. számlált 100.000 tallér esztendei költséggel, nielly a' 
kormány pénztárából folyik. Neminariiimok , mellyekben néposkolatanitók 
neveltetnek, Attstriát kivéve , egész Németorsz. bőségben vannak. Ha
zánkban a' bajain (n. e. Görögök számára) nielly diilő féiben van, a' 80-
pronyin (protestánsok' számára) melly csak két év előtt alapult, '» a1 

pécsin kiviil, melly f. esztendő Mujus l-jén kezdte munkálkodását, alig 
áll fen egy két prarparandia, 's a1 sem a" legjobb karban. Az Oro
szok, mint látszik, Sándor halála olta csak theoretisálnak ; a' sokat 
igérő oskolai 's népnevelési tervek nem valósullak meg; a1 létező kerü
leti '8 megyei oskolák hadi direktorokra vannak hízva, kik a1 természeti 
szabadság helyett vak engedelmet kivannak. A' néposlolák addig nem 
valósulhatnak se itt se másutt, mig néptanítók nincsen»k; már pedig 
ezekben Oroszorsz- igen nagy szükséget szenved. A' katonák számára 
mégis 1820 Lancastero.kólák nyittattak. — Svédorsz. az 1820 oskolarend 
következésében a' tudós és triviális oskolákat, a tanítók jutalmasabb 
fizetése által jobb karba helyezé, csak hogy itt is több a' realtk töme
g e , mint kellene, a1 néposkolák nem méltattak kellő figyelemre, népta
nítók neveltetésére pedig csak lépés sem tetetett. Azonban a1 svédpa
rasztság szembetűnő miveltsége , kik gyermekeiket gyakran magok ia no 
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vélik, nemikép tilrhetŐYé teszi e' hijányt. D á n i a az 1819-ben Ábrahám" 
«on által behozott 's 1822 megjavított Lancasteri rendszertói reményit 
boldogulását; 2000 néposkolát számlál mellyek mind az említett rend
szert követik. — Az A n g o l o k a' reginél maradtak; hanem a' legújabb 
időben, B r o u g h a m canczel lár, és sok más jelesek ösztönzésére s ve
zetése alatt ók is igyekeznek elvalaha előre haladni. H o l l a n d dicsé
retes előmeneteleket tett. F r a n c z i a o r s z á g . haladásáról már feljebb 
tetetett »zó. Kevéssel ezelőtt Jacotot a ' lelki tehetség formális, egyszers-
miiid reál i s , egyiránti kifejlődésére alapított methodusával, nagy tetszőit 
nyert. \1. Laroche Brnjamin: ,,&' enseig/tomenl unicersel de M. Jacotol1' 
(Paris 1829) és Jacotol i rományát : „hangue maternelle''í. A1 s a r d i -
n i a i tartományokról elég legyen említeni, hogy az olvasás és í r á s t a 
nulása mind azoknak t i l tat ik, kik 1500 líra tőkével nem bírnak; a' tu
dományok tanul, isa pedig azoknak, kiknek 1500 lilát kamatozó jószágaik 
nincsenek. A 1 h e l v e t i a i protestáns oskolák haladnak; a' catholicitso-
kéi a' freibnr/p Jesuitak 's a' ultramontani lázongások miatt sinlődiiek. 
Az o l a s z oskolák se.n igen emelkednek. Nápoly még rá nem ért gond
ját reájak is kiterjeszteni; a' pápa birtokában, Modena és Lticcaban Je-
suitak tanítanak. Toscanában , hol 1821 egy privátintézet által lancas. 
téri oskolák hozattak divatba, szinte azon fokon állanak mellyen az an-
striai Olaszországban , hol legalább jól el vannak rendelve , '» jesuitai 
befolyástól óva: noha az előrehaladásban semmivel sincsenek előbbre a' ma
gyarországiaknál. S p a n y o l o r s z . e1 tekintetben is a' legalacsonyabb fá
kon áll. P o r t u g á l i a kevéssel áll feljebb; noha i t t , nem mint Spa-
nyolors*., a' revoltttio 's 1813-ki restanratio a la t t , Miguel tyrannsága 
előtt , a' közönséges oktatást semmi sem háboritá meg. — a. 

O S K O I . t - n a k nevezzük a' lovaglás-mesterségben a1 lónak mester
séges 's szabályszel inti meneteit, miként azon módot i s , mellyre a lo
vaglónak Ügyelnie k e l l , hogy lovát igazgathassa, '» kénje szerint kor
mányozhassa. A' lovaglás rendszerint homok és köveccsel behintett he
lyen történik, melly loraglási útnak neveztetik. Az oskolában használt 
ló o s k o l a l ó n a k mondatik, s o s k o l á s a n lovagolni annyit tesz, 
mint az oskolai szabályok szerint lovagolni. Hasonló értelemben nevez
tetik a' muzsikában o s k o l á n a k az éneklés 's jáiszásheli rendes metho-
dus. — Mí« értelemben vetetnek a'philosophusok és mivészek o s k o 
l á i . Itt oskola alatt olly férjfiak körét értjük , kik valameily eredeti ta
nító vagy mester nézetei 's methodnsa u t á n , vagy nemzetiségek által 
közös. charactert öltöztek magokra. — cs. 

O S K O L A I K K \ Y I T I Í K . A' nevelésnek ' s minden oktatásnak a/.nn 
fóeszköze , az oskolákban a ' j ó szellem előmozdítására , fentartására és 
helyrehozására czéloz. R' szellem leginkább a' tanulók oskolán kiviili 
's belüli mairokviseletében mulat kőzik. Mind aznn eszközök 's rendelé
s e k , mellyek e' czél elérése a' tunyaság elnyomása 's a' szorgalom 
felébresztése, a' rendetlenség 's békétlenségek megadályoztatása, a' 
rend és béke fentartása 's helyreállítása , törvényelleni , erkölcstelen és 
illetlen magaviselet elmellőzése, ellenben a'törvényszerinti erkölcsös és 
illendő magaviselet sikerültetése körül tétetnek , ama név alatt értetnek. 
Kétségkívül azon fenyíték legjobb, melly gyakori büntetés és jutalmazás 
nélkül éri el ama czélt. A' tanitó szigorú figyelmezése, gyermekies 
barátságu szive , nemes tekintettel 's komolysággal párosulva , a' szor
galomban , rendben, erkölcsiségben, 's külső szemérmességben mutatott 
saját példaadása, jól elintézett oskolákban szigorúbb fenyitési eszközöket 
ritkán 's c«ak egészen vad 's megromlott indulatiiaknál teend szüksé
gesekké. Az oskolai fenyíték szelleme igen ki van téve a' kor s azon 
társaság charactere befolyásának, mellyre az oskolák bizva vannak. 
Másként igazgatják az oskolai fenyítéket szerzetesek 's Jesuiták , más
ként idom, character 's mivelés által tanítóknak készült famíliái atják, 
kik egyszersmind az alkotmány és egyház ejuhejei. Leginkább szembe 
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szökő a1 fenyítéknek ama' szelleme az oskolai büntetésekben, a' fenyí
ték ezen még mindig szükségesnek tartott ágazatjában. A' .büntetések 
többnyire ebben ál lanak: A ' h i b á s tanulóktól a ' s z a b a d s á g , e ledel '» mu
latság megvonatik, négy szem között vagy közönségesen intetnek meg, 
alsóbb osztályokba, vagy a' büntető padra küldetnek, néha munka sza-
batik, a' vessző csak igen'ritkán használtatik. „ Az egészségre nézve ár
talmas 's a' becsületérzést elfojtó büntetéseket már regen eltörlé az ujabb 
szelidszellemü paedagogica. >— Nem különben az oskolai j u t a l m a k 
körül is nagy vigyázattal kell lennünk, nehogy a' hibás választás, szer
telen kedvezéí"'s kitüntetés által erkölcsikép jó emberek h e l y e t t , ala
csony jutalom 's becsületvadászó és zsoldos lelküeket neveljünk. I-eg-
ciféliráiiyosahbak azon juta lmak, mellyek használható tárgyakban álla
n a k , 's a' tanulóknak, nem mint kötelesség szerinti tettért való dij, ha
nem mint hosszabb időn keresztül bizonyított példás szorgalmuk 's ma
gaviseletekért való megkülönböztetés , adatnak, llly ajándékok még az 
élet később éveiben is kellemes visszaemlékezést ébresztenek a' jutalom
nyerő lelkében, llly jutalmak nemcsak nem ártalmasok , sőt szembetűnő 
hasznuak, minthogy a' vélek járó öröm az ifjú elmét ujabb szorgalomra 
ösztönözi. Ataljában réve az öröm , e' magas eleme a' tisztább életnek, 
egy eléggé sóba nem ajánlható eszköze az oskolai fenyítéknek. Az er
kölcsi örömöt leginkább az oskolai inneplések ébresztik, mellyek egy
szerűen lévén elintézve, a' szivet emelik, a' mindennapi é le tnek, nyo
mós cselekedetek á l la l , magasabb érzetet 's szellemi emelkedést adhat
nak. K' czélra legalkalmasabbak az oskolai i n n e p e k , mellyek vagy 
az oskolában vagy a' szabadban tar ta tnak, 's mellyeknek hatása annál 
nagjobb, mennél több rész engedtetik a* tanulóknak az innep tervének 
kidolgozásában, llly innepek lehetnének p. o. az oskola alapításának nap
ja , uj tanulók felvétele, vagy az oskolákból kilépőknek bucsunapja , uj 
tanító behozása 'sat. Salzmann néhány hasonló oskolai innepeket le is 
i r t , miként Schnepfenihal-jában tar ta t tak; szinte Zarnack is . . t i/ver 
Kindet-feali" irományában. A' czélirányos oskolai innepek szüksége az 
emberi , különösen a' gyermeki, lélek természetében fekszik. Mert kö
zös öröm által , Seneca észrevétele szerint, a' s z é p r e , j ó r a , nagyra va
ló közös tülekedés is ébr< sztetik. L. Zerrenner : t,Crundsiilze der Sehul-
disciplin'1 (Magdeburg 1820)- — cs. 

O S K O L A I KÖNYVKK-nek neveztetnek minden oskola ' s o k t a t á s 
körüli iromán/ok ; továbbá az oskolai tanítóktól kiadott alkalmi írások, 
mint meghívás valamelly oskolai innep ülésére, jelentések az oskolák 
állapotjárói 'sat. Az első rendüekhez tartoznak a' nevelők és tanítók 
számára í ra t tak, mint bevezetések a' paedagogica, di 'aclica és metho-
dologi.íba', miként a' kézi könyvek is A' legkimeritőbb hasonlartalmu 
könyvek között első helyet érdelmelnek : Niemeyeiyü ,.Grundsr/tze der 
Erziehung und des l titerric/it.i'-'- (Halle 8 kiad. W24. 4 ) , 's ugyan 
a t t ó l : ,,Le6er die Orgunisiiliou űjfenllither Sdhulen und h'rziehungsan-
slallen." Továbbá az nskolai könyvek számához tartoznak azok is, 
mellyek sajátképeni oskolai oktatásra dzéloznak , 's a' nevelő intézetek 
szükségeit pótolják. Czélunk körén kívül esik , itt a' leghasznosabb os
kolai könyveket előszámlálni. Csak azt jegyezzük meg, hogy a' közös 
mi»elődési szerek között legszorosabb ügyeletet érdemlenek az oskolai 
iirádságnk és oskolai énekek, 's hogy nemzetünk e' részben ujontan 
szembetűnő lépéseket tett. Imádság példányokat a' Nemeteknél P l a t ó , 
D i n t e r , Schlachter, M a i , 's mások; oskolai énekes könyveket pedig 
Salzmann, Niemeyer, Plató és Dolz, Z e r r e n n e r ' s a t . készítenek. L. 
Stephanitól: „Schulfreund fiir die deulschen fíundesstaaten'1 (13 köt.) 
,,Scliulzeitung'" mellyet Dislhey és D. Z i m n i e r m a n u í ; 2 4 kez
denek. — cs. 

O s K n r . t r o sz TÁ r, Y o K-nak nevezzük a' tanulóknak, oktatási 
czél tekintetéből történt különös szobákra való felosztásokat. Sok osko-
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Iában tpbb vagy keresebb illyes osztályok találtatnak ; sőt mint nálunk 
a1 falukon és kisebb városokban tör ténik, az egész gyermek sereg egy 
szobára vari szorulva. A' polgári oskolák többnyire 3 , 4 , néha a' taní
tók kényétől függő osztályt foglalnak. A' tudós oskolák , gymnasiuaiok, 
Jyceumük , academiák 'sat. a' különbféle tartományok 's törvények sze-
rint, különbféle osztályokból is állanak. Ide tartoznak az ugy nevezett 
classifioatiok i s , mellyek ismét a' tanulók erkölcsi magokviselete, tu
dományos szorgalma '» előmenetele áltftl határoztatnak meg. — ci. 

O S M A N B I R O D H , O M , ! . T i i R t i K O R S Z Á <!. 
O S N A B R Ü C K , herczegség á ' hanoverai királyságban, hajdan püs

pökség a 'westfaleni kerületben, mellynek püspökei a' westfaleni béke 
olta felváltva catholicusok és, protestánsok voltak, és az utóbbiak min
dig a' braunschweig-lüneburgi házból választattak. Oldenburggal, Diep-
holzzal, Minden és MUnster porosz kormány kerületek k e l , Münater ha
noverai részével (Meppeu grófaáí) és Lingen grófsággal határos. Legne
vezetesebb folyói: a' Hasé és Hunte. Nagysága (miután a' reckebergi 
szék. Poroszországhoz került) 43 }fi nsz. mf. 137,000 lakossal. Az örö
kös jobbágyság igen enyhUtetett benne. Földje nagyobb részint sik, 
csak a' déli részén vonul el egy csekély halouisor. Néuirlly tájékai 
igen termékenyek, de legnagyobb részint ponkföld-, vannak sivatagjai 
és mocsáros helyei is. fi ' tartomány terem búzát, rozsot, árpát, zabot, 
pohánkát, azonban a' belszükségre nem elegendőt; kendert és sok lent, 
de csak középszerűt. Ksmeretesek a' westfaleni disznólábak. Bányáji 
csak sót és kőszenet adnak; tőzegje is aok van. A' kivitel leginkább 
g y a p j a , marha, fonál, vászon, gyolcs és daróc/.ból áll. Ez a' lakosok
tól az elvégzett mezei és házi munkák után készít tet ik, és Hollandián, 
Angol- és Spanyolországon 's Portugálián keresztül Afrikába, Kelet- és 
Nyngotindiaba vitetik ki. Azon summa, melly ezen vászon és fonálért ' 
évenként jön a' tar tományba, majdnem egy mill. tallérra meg}'. K' 
mellett évenként 6000 melléklakosok, vagy ugy nevezett Heierlingek 
(azaz ollyan örökös jobbágyok, kik a' parasztok mellékházaikat bérben 
birják) mennek németalföldi tartományokba, és nyáron által tőzegásás
s a l , árokásással, kaszálással, és más mezei és kerti munkákkal keres
nek pénzt , melly által évenként legalább is 200,000 for. vitetik be kész 
pénzben. O s n a b r ü c k , a' főváros, hajdan a' régi Szászok fólathelye, 
egy völgyben fekszik, a' Hasé bal partján. Régi módra van megerősít
v e , és vára , főtemploma, püspökje, káptalanja, 2 catholicus és 2 
luth. temploma , 1423 h. 's 10.900 1. van , kik nagy vászonkereskedést 
tíznek. Nevezetes a' tanácsháza , mellyben Oct. 1648 az osnabrücki 
béke köttetett. Moesertől a1 „Gesekic/iie von Osnabrück'-' (2 köt. 3 
kiad. Berlin 1820) csak 1192-ig terjed. Ezen remek munka harmadik 
részét az iró kézirata után Bar Herbert adá ki (Berlin 1824). X. 

Ő S Ö K , liasonszületésii elődök a t y a i , ' s Németországban anyai 
részről is. Ugy számitatnak, hogy az atya és anya két ős t , az atyai 
's annyai nagyszülők 4 őst , az atyai és anyai ősszitlők 8 őst képeznek 
'sat. Így tehát csak 4, 8, 16, 32, 6 4 ' s a t . ősről lehet szó.^Az ősieske-
dés és az ŐSPRÓBA (1. e.) a' 15 és 16 század olta jött divatba, őspróba 
szükséges volt a tournieroknál , káptalanoknál, lovagrendeknél, a' ren
dek gyűléseinél, 's az udvarba juthatásra nézve az asszonyoknál, kivált
képen a z é r t , hogy a' külföldiekbetolakodása meggátoltassék. 

Ós P R Ó B A . A' regi nemesség személyes elsőségei közé bizonyos 
nemesi társaságokba való felvétel joga is tartozik. A1 régi nemesség fo
g a t j a — ellentételben az ujjal — relativ, mert amaz alatt azon nemesség ér
t e t i k , melly annyi nemes születésű őst számlál, a' mennyi szükséges bi
zonyos nemesi társaságba való felvételre. Annak megbizonyitása, hogy 
valaki régi nemes nemzetségből v a l ó , ősprobának neveztetik, fiz, hiha-
t ő , csak további kiterjesztése a' szabad születés bebizonyításának, nielly 
as alsóbb nemesség kifrjlódtével t á m a d t , '& ezzel együtt csak a' nagy-
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szülők szentélyéig ment a' legrégibb időkben. Azonban e' személyeknek 
nem csak saabad születését, hanem lovagrendjét is be kellett bizonyétani. 
E' kiterjesztés okait részint azon törekedésben kell keresni, hogy a' pápa 
embereinek a' német fokáptalanokba léphetése nehezíttessék és meg is gá-
toltassék, részint aljban, hogy a' kegyes alapítók az egyház iránti ada
kozásokat egybe kapcsolák fawiliájok ténye t'entai látásának kivánatával. 
Az őspinbának alapját az o s t á b l a teszi, melly bizonyos személy szárma
zását, lemenő lineában, atyai éi anyai részről ábrázolja, s minden rajta 
előforduló személynek kereszt- és nemzetségi nevét előadja, mihez az 
anyagot a' szát ma/.ástáblák és származások nynjtják. Itt csak az atyának 
rangja 's nemes születése , avagy ön szerzetté nemeslevele vetetik tekin
tetbe. Az őspróha először a' f11 i a: i o p r ó b á b ól ál l , a/az annak be
bizonyításából, hogy az őstáblán kijegyzelt személyek mind az ott kimu
tatott házas társaktól törvényes házasságban nemzettek; másodszor a* 
n e m e s sz ü I e t é s bebizonyításából, hogy t. i. az'őstáblán kijegyzett 
személy mind született nemes volt. Ennek bebizonyítására, a' közönsé
ges nemes társasági bizonyítványokon kivül , c/.imerek , rajzolatok, feli-
raink , menyekzői és halotti versek, sót halotti predikácziók is használ, 
tatnak. Gyakran megesik, hogy a' befejeztetett őspróbát néhány régi 
nemességü személyek, liik éhez értenek, megvisgálják, '» leteszik hite-' 
ket arra, hogy az őstáblán felhordott személyek, az ő vélemények sze
rint, mind elfogadandók. Végezetre azon káptalan, rend, vagy nemesi 
egjesület visgálja meg az őspróhát, melly be valaki fel akar vetetni. 
Egyébiránt majd több majd kevesebb ós kívántatott meg. nevesen tnnt-
niero/.hatásra 4, legfeljebb 8 , a' Jánosiend német osztályába és a' Né
metrendbe való felvételre 16. 

0--SIAN (Osian), minden Bárdok leghiresbike, Kr. sz. u. a' 2-dik 
században élt. Atyja, P i n g á l , vagy caledoni (scót felföldi) hős volt, 
vagy — mint írlandi írók vélik — irlandi, ki azonban az ír gyarmatokat 
védelmezvén a' romaiak ellen, tetteinél fogva a' scót föld sajátja. O hős 
és költő vala egyszersmind. Mint mondatik, vak volt, valamint sok éne
kesei az ó kornak; '» kedveseinek, például elesett Oscar Ujának elvesz
tésén érzett fájdalmát ének által szelidité. Neve még most is tisztes em
lékezetben van a' hegyi Scótoknál és a' llebridiaknál. Sót nálunk is tisz
teltetik , minlta a1 Macpherson-kiadta Ossian énekeiben hárfája kisérő 
hangjait gondoljuk hallani. Említi ugyan, Smith állítása szerint. O ne
vét Giraldua Cambrensis már a' 12 században, 's már Kuchananból tudva 
volt, hogy a' Gálok a ' scót felföldön bírnak énekekkel, mellyek az ő 
büszkeségek : de azok — az ó nem értett nyelvekben — más nemzetek 
előtt elásott kincs maradtak. Maga Nagybrittania is csak a1 múlt század 
elején esmeré meg közelebbről azon vidékeket, 's még azon századból 
is felénél több folyt le, mielőtt a' múlt idők szózata Európában tovább 
terjedt '» örömmel fogadtatott. 'S e' gyönyörűséget M a c p h e r s o n n a k 
köszönjük. Ez ugyanis 1751 olta a régi scót balládok és más énekek 
iránt figyelemmel viseltetvén, 1760 egy kötetecske illy énekeket ada ki: 
,,/fe»i«t»jt nf anrient p'nelry, collerled in llie Highlundof Scotland and 
trantlated from the Galre or Erse langnnge" czim alatt. Erre. gj üjtés 
végett, a' hegyi scótokhoz utaztaiák őt Home és Roherlsnn, 1762 ,.Fin-
g a l " nagyobb költeménj t adá ki, 16 apróbbal, 's 1763 ,, T e n i o ra"-t , 
5 kisebbel együtt. 1764 mind ezek együtt jelentek meg két Löt., 's azolta 
többször; legjobb az 1822-ki kiadás: „The poemt of Ottian , trantla
ted by J. MacpAennn , autlitvtiraled , illustratrd and txvlained hy Hiigh 
Campbell."- A'kiadó a' mellé egy földabroszt adott, Fingal kiszálta '« 
viadala helyét ábrázolót, 's egy értekezést •' költemények valódisága fe
lől. Macpherson mind ezen költeményeket Ossian ős bárd gael dalaiból 
fordítottaknak nyilatkoztatá, mellyek részint a' nép szájából vetettek ki, 
részint pedig leírva találtattak. Felirata k azon hősökből vetettek, kiknek 
tetteit, szerelmét, viszontagságait éneklik, vagy azon helyektől, mel-
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lyeknek eseteit dicsőítik. Felette nagy tapssal fogadtattak ugyan e' köl
temények; de valódiságok mindjárt eleje'nte sokaktól tagadtatott , kik ré
szint azt á l l i ták, hogy ezek Macpherson saját költeményei, ' s ó ruházá 
reájok az O. nevet ; részint pedig a z t , hogy habár régi scót népdalok
ból származnak i s , nem amaz ős bárd munkájú Mivel pedig védelmezőji 
is sokan találkoztak Macphersonnak : természetes, hogy állitása ellenes 
mellett sok visgáiatok tetettek. Az ellenkezők közf legjelesebbek voltak 
Johnson, Shaw, W a l l e r , JVlalcolm Laing, 's Németországban Adelung. 
Ezek azt áll iták: 1) hogy azon időkői, nyugoti Scotia ködös vidékein, 's 
lakosainak akkori áílapotjában , illy gyengédségü. költeményeket képzelni 
lehetetlen; 2 hogy azok csupa szájhagyomány által nem tartathattak fen 
14 század a l a t t , s hogy 3 ha fentartattak volna i s , ma miir nem volnának 
érthetők. A* védelmezők ellenben, nevezetesen Hugh Bla i r , Graham, 
Sinclair, Smith, JVTacdonald , Clarké, Hőmbe, Youny, Arthur és mások 
ezeket mondják: azon énekek sehol sem árulnak el későiibi származást 
(p. o. a' kereszténységnek nyoma sincs berniek), sőt inkább egészen az ős 
korba 's a' felföldi ScótoU természeti minőségéhez illenek; továbbá egé
szen más formájúak, mint a' későbbi angol és irlandi bal ládák; hogy 
Macpherson nem teremthetett olly rövid idő alatt annyi éneket 's még 
kevésbé csinálhatott gael eredetieket; hogy Macpherson illy szép költe
mények készítésének dicsőségét bizonyosan nem tulajdonította volna más-
*iak, 's nem tagadta volna meg saját érdemét , ha ő volt vtflna azoknak 
szerzője; 's hogy végre olly népnél, melly hajdani hós korát annyira ked
véli , m i n t a ' felföldi Scótok, 's könyv tudósságra nem vágy, az emlékező 
tehetség nagyon ki levén fejlődve, egyátalján nem lehetetlen az ős kor 
szüleményének máig fentartatás >. E' viták következetéhen a' régiségek 
edinbugi' társasága már 1797 nevezett ki biztosságot, m e l l y é ' tárgyat 
megvisgálná. Ennek tudósítása szerint Irlandban szájhagyomány által 
terjesztetnek a' mondák azon hősökről, sőt balládák is találtatnak kézi
ratbán. Hlyen mondák és balládák tartatnak tehát azon alapnak, mellyre 
Macpherson Ossian költeményeit épité. Macpherson ezeket szabadon for-
d i t á , önkényesen köté öszve, egés/.ité k i , nemesité, linomitá, szépité, 
' s meg i s rontá. Hogy „ P i n g á l " és „ T c r a o r a " hosszabb hősköl
temények, illy ala han származtak volna Ossian tói , az még kevésbé hi
hető, iízeket Macpherson apróbb poetai elbeszélésekből raká öszve, mel-
lyeket ngyan azért egyenként is kell olvasni, a' mikor azután jeles ke
rekség, rövidség és tökéletesség tiinik ki belőlök. Főtett az egész bal
láda körében Krin va?;y Irland megszabaditatása Swarantol , a' lochlini 
(hihető norvégiai) kevély királytól, Fingal 'á l tal . Ha tehát nem hagyják 
is sokan helyben, hogy Macpherson — hihető tévedésből vagy félre érteti 
patriotismusból — Ossian költeményeit a' Komaiak korába helyezé , 's 
hogy az alapul szolgáló gael ős énekeket (mint Sinclair és Ahlwardt meg
mutatták) hellyel közzel hibásan forditá 's meg is rontá : mind az által 
mégis nagy köszönettel tartozunk neki mind a z é r t , hogy ezen régi népé
nekeket a' már fenyegetett veszendóségtől megmenté 's elterjeszté, mind 
az ő saját poetai érdeméért azoknak öszveszövésénél*. A' Macpherson 
kiadta énekek nagy-lelkesedéssel fogadtattak 's majdnem minden euró
pai nyelvre leforditattak; francziára Le Tourneur (Paris 1777), Lombard 
(Berlin 1789), 's Jangurs által (Paris 180.1); spanyolra Ortintól (Valla-
dolid 1 7 8 8 ) ; olaszra Cesarottitól (Padua 1773 és 7 4 ) ; .hollandira Bil-
derdyktól (1806): lengyelre Krasickitől ; németre Denis 1708), llsrold 
(1775), Petersen (1782), Rhode (Bertin 1800), gróf Stolberg Hamburg 
1800), Jung (Frankfurt 1808) és Neumann á l ta l ; magyarra Kazinczy 
Ferencz . , K a z i n c zy F e r e n c z m n n k á j i " Pest , 1815 a'6,7,8 kk.) 
és Fábián Gábor által (Budán, 1833, 3 k. 37 czimképpel). A' scót felföldi 
társaság kiadá 1807 Ossian 14 költeményének gael eredeti jét, 's ennek 
szóról szóra való latin fordítását Macfarlantól (nj kiad. , , D a n a O i s i e n " 
ezim alatt 1818 Edinb,). Eze/> gael eredetieket németre Ahlwardt for-
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d i t o t t a , az eredetiek versmértékén (dactylicus trimeterekben), melly for
dításban azonban korántsem olly tetszékenyek azon költemények, mint 
Macpberson szabadabb formájában, a' ki még a' keményebb nevekből is 
kellemesbeket csinált. (1820 ez állt az újságokban: , , l i landban, a' con-
nori régi catb. apátság boltozatjának megnyitásakor, Ossian bárd költe
ményei, egy irlandi szerzetes 14ő3-ki kézirat ja, cserfa ládában ta lá l ta t
tak). Ossian költeményeinek részint történeti , részint lyrai tartalma : 
a' tusákbeli hős tettek elbeszélése, az elmult jobb napok magasztalása, 
világos-homályos rajzolatja a' felföldi természetnek, p a n a s z a ' kiállott-
szenvedésekért, szerelmesek viszontagságai, deli szüzleánykák fájdalmas 
panaszai az ő kedves eleseti hős itjaik síi halmánál, hős innep.ek 'sat. 
Formájok egészen saját, a' nyelv berniek mindig rövid, megszaggatott, 
's ezért néha nem is tetsző (az eredetiben mértékes, Ma«phersonnáI 
i'liytniusos), tele 'csncretus kifejezetekkel. Az indulatok szerencsés fes
t é s e , jeles megillető ábrázolatok, festői kifejezés, merész és jnégis kel
lemes képek 's hasonlatosságok, mély érzés, a1 szelíd fájdalom kedves 
kifejezése, és az egyszerűség, saját bájt adnak ezen énekeknek. Hibá
zik ugyan bennek a' személyek characterének meghatározottabb rajzolása, 
ugyanazon hasonlatosságok gyakran fordulnak elő, 's nagy az érzékeny
ség kivált a1 hősök szájában : de mind e' mellett is igen vonzatosak ma
radnak ezek 's lelkes éldeletet nyújtanak főkép asszonyi elméknek. 

O S T K N D E , megerősített 's jól épült város Németalföld nyűg. Flan
dria tartományában, 10,500 I. és az éjszaki tengeren egy kikötővel, melly-
be a' nagyobb hajók csak a' dagály segítségével juthatnak. Tanácsháza 
és börzéje nagy. is' város erőssége az áital mozditatik elő. hogy vizzel 
vetethetik körül. Nevezetes amaz ostromoltatásról, melly 1001—4-ig tár
ta és azz.i| vég/.ódék, hogy a' hollandi őrsereg kénytelen volt magát 
Ambrossius Npinola spanyol tábornoknak megadni. Az itt 1723 VI. Károly
tól felállított kereskedési társaság az Angolokban és Hollandusokban 
irigységet gerjesztvén, 1731 a'bécsi egyezésnél fogva el kellé töi ültetnie. 
1745 Loevendabl franczia'marsai a' várost, a' futóárok megnyitása után 
10 nap múlva, átadásra kinszeri té, melly azután egész az acheni békéig 
(1748) franczia birtokban m a r a d t : 1757 Mária Theresia ezen hely meg
őrzését egy franczia őrseregre bizá, l l .Jósef, Ostendét 1701 szabad ki
kötőhelynek nyilvánozá , mi által a' kereskedési szorgalom és az idege
nek száma igen nevekedett benne. A' Francziaország, Holland és Anglia 
közti hiboru sokat tett akkor a' város emelkedésére Még élénkebb löu 
a' város szorgalma a' rerolutio-háboi u első éveiben; de midőn a' Francziák 
Németalföldet elfogjalak, az Angolok ostromiák a1 kikötőt., 's azolta a' 
kereskedésnek mindig jobban kellé megcsökkennie. Most nagyon kedvez
nek Ostendének azon csatornák mellyek azt Gentte l , Brüggérel és Nieu-
porttal öszvekötik. „y. 

O s T K O t . i T H , Csontok kővé válása, 1. GFOGNOS/A. 
O S T K O I . O O I A , Csonttan, egy része az ANATnMi*-nak (1. e.) 
O S T I A , a ' Tibeiis torkolat jánál, honnét egykor Roma a ' tenger 

felől jövő szükségeit nyeré ; hires Virgilius énekei 's azon iege által, 
melly Aenea»t ott szálitá ki ; most püspöki város (ha hogy egy ronda 
fészket, mellyel IV. Sixtus és II. Július erős falakkal körül vetettek, 's 
egy püspöki palotát egy templommal, városnak nevezhetni) melly dög-
leletes levegője miatt nyáron mintegy 10 embertől; télen pedig legteljebb 
100 tói lakatik. A' régi Oit iától , melly et csak omladél<airól lehet meg
esmérni , a' mostani mintegy negyed mf. nyire fekszik beljebb a ' száraz 
felé. Akkor, midén 80,000 lakosa volt, a' folyót, melly ott térd. for
mát képez, félkörben vévé körül. Ostia maga soha sem volt tengeri ki
k ö t ő , hanem csak a' meg nem erősített folyamöböl volt az. melly ben 
Ancus Márciustól fogva a' köztársaság utolsó idejéig, a1 romai hajóse
reg horgonyon állt. Azért sikerült a' tengeri rablóknak a1 hajósereget 
0»tia közepén megtámadni és kirabolni, a' mit Cicero a' Manili törvény 

l 
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melletti beszédében (12) olly csípősen említ. Későbben ugy megtelt ho
mokkal ezen folyamöliöl , hogy már Strabo idejében csak könnyű hajók 
mehettek bele riz ellenébe. Kéréssel Ostia előtt a' Tiberis két ágra sza
kad, mellyek a' szent szigetet veszik körül; a' jobbik ág, ugy látszik, 
egyenes folyása miatt nem olly könnyen telik meg ho.iiokkal. Clandius 

.tehát ét Trajanus, hogy a' várost biztosabban láthassák e l , a' Tiberis 
jobbik agán egy morlo nevet viselő kikötőt építettek, mellynek virág/ása 
teljes vég romlását ok"zá a' hijdan olly híres Ostiának. MárK. u. mint
egy 420 körül hozzáféihellénnek irja Rutilius Nuinantianiis Ostiát, és 
Procopius (,,/.>« hello Gcl/i.1-' 1. köt, 26 I.) az ő korában (a' 6 század 
közepe t>ján) egészen elpusztultnak mondja azt. Ezen elhenyélés okoz-
hatá, hogy az egéizségteleniég netekedék, mellyel a' még Ancus Mar-
tius sz mszédságában felállított sálinak és a' most alig esmérhető viz-
vezetések, valamint móczárai is igen nevezetesek. A' Saraczenusok beüté
sei , mellyek még a1 kevés megmaradt lakosokat is minduntalan hátorga-
ták kinszerilék azokat a1 mostani Ostia megerősítésére. A' Nápolyiak és 
Saracenusoknak IV. Leo alatti tengeri ütközete, a' rablás azon idősza* 
kaszából, igen esmeretessé lön Rafael ábrázolata által. Némelly szeren
csétlen esetek után Ostia sorsa csak II. Július által 1497 biztositatott, 
ámbár még későbben is ki volt gyakran téve a' tengeri rablóknak. A* 
gazdagon jutalmazó ásások, mellyeket elsőben egy portugál!, don Diego 
de Norogna, kezde (J783), azután volpató, Hamilton 1788 Fega 1796 
és mások folytattak, 's mellyeket Sicler es Reinhard „Almanach aut 
üoifc''• OlíImU munkíí jókban jegyeztek fel, egy ollyan helyre tevék a'kö> 
zönséget njlag figyelmessé, melly a' vadászat-kedvelőktől soha sem fe
lejtetett el. X. 

O s T m c i s N ti s , Athénében azon törvényszék, mellynek erejénél 
fogva a' népgyűlés a' hatalmas polgjrek befolyását 10 évi száműzés által 
ártatlanná teheté. CseréptörvényszPk. Ha a' nép ugyanis valakire ezen 
ítéletet akarta hozni, minden polgár, ki illy véleményben volt, a' szám* 
Uzetenriő nevét egy cserépre (Ostrocon) irá, és azt a' vásárpiaczor egy 
arra rendelt helyre tévé, melly karfákkal volt körülvéve és 10 bemene
tele volt, mellyeken a' népgyülésnél Athene 10 törzsöke járt be. Az 
Aicbontók megszámlálok az irt cserepeket, és ha legalább 6000 kimonda 
a1 száműzést, a1 végv.és jóvá hagyatott; ellenkező esetben a'bevádoltatott 
személy, felmentetett a' vád alól. Az Ostracismus által való száműzés 10 
évig tartott, melly időnek lefolyta után a' száműzött visszatérhetett, jó
szágait átveheté és minden polgári jogaiba beléphete. A' dolog magában 
véve nem volt lealacsonyító; mert nem gonosztévők ellen használtatott, 
hanem csupán azoknál, kik előségeik, érdemeik, gazdagságok 'sat. által 
nagy tekintetet nyertek, mi azután polgártársaikban irigységet vagy gyár 
nakodist gerjesztet*. Aristoteles és Plutarchus, az Ostracismust a' status 
boldogsága eszközének nevezik ; azonban irigység és gonoszság gyakran 
czéljaik elérésére használák azt. 's ez által knrlátozák a' nagy férjflak-
nak honokért való munkálkodását. X. 

O S T R O M K O S , a' Hoinaiák knfaltörő szerszáma, mellyet valamelly 
kerített város vagy védvár bevételére használtak, Fél bolthajtás forr 
májii volt, 's nagy nyilak vagy ködarabok szúrattak belőle az erős
ségre. Kúllay. 

O S T Y A , kovásztalan búzalisztből sütött vékony , töredékeny lap, 
melly csekély nedvesítésre megpuhul és nyálkás lesz. Ennél fogva le-
vélpee.sételésre használtatik. Az illy levelet, a' pepsét megsértése nél
kül , lehetetlen feltörni. Ezen kívül sütemény gyanánt is használtatik 
az ostya. — A' cathoüca és evang. Inther. egyház, az nri vacsoránál 
kenyér helyett ostyával é l , melly kovásztalan búzalisztből süttetik, 
apró, kerek, fejér lapocskákat foiniál, 's különbféle feliratok és alakok 
•annak rajta (p. o. kereszt és I. N. R. I. betűk). Ezen szokás, ugy 
látszik, a' 11. században vetetett fel. A' reformata egj ház e' helyt ti 
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közönsége* kenyérrel é l , melly a' kiosztáskor timieltetik. A1 görög 
egyház, a' légibb keresztény gyülekezetek példájára, a' kovásztalan 
kenyerei tartolta meg az mi vacsorával élésnél. 

Ő s z , az esztendő azon része, melly az éjszaki mérsékleti égör 
alatt akkor kezdődik , midőn a' nap , a' déli félgömb felé való látszató 
alászálta közben, az egyenlítőt érinti. Az ősz vége azon időpontba esik, 
midőn a' nap legkisebb déli magasságot mutat, vagy midőn az egyenlí
tőn tul, a' déli félgömbön a' bak térj tő körébe ért. A' mi időszámolá
sunk szerint az ősz kezdete Sept. 23-ka körül esik, mikor a' nap és éj 
hossza ugyanazon eiztendőben már másodszor egyenlő, vége pedig Dec. 
21 ke körit), mikor nálunk a' nap legrövidebb. A' déli mérsékleti ég
öv lakosainak épen ellenkező időben van ósszök, mikor t. i. nálunk ta
vasz vagyon. Különbözik ezen csillagászati ősztől a' physicai , vagyis; 
az őszi idő, melly rendszerint csak Oct. közepe vagy vége felé áll be.— 
Ő s z i éj n a p e g y e n l ő s é g n e k az az idő ieveztetik, mellyben a' 
nap az éjszaki félgömbről a' déli felé alászáltáóan az egyenlítőt érinti, 
a' föld minden helyein a' napol és éjt egyenlővé teszi , "'s nálunk az ősz 
kezdetét meghatározza. Az egyenlítő és ecliptica átvágási pontja ő s z 
p o n t n a k veveztetik , 's ebbe a' nap Sept. 23-ka kőiül ér. Ez kezdő
pontja a' mérték jegyének, 's egyre igy neveztetik, noha a' mérték* 
csillagzata e' helyet elhagyta, 'a most az őszpont a' szűz bal karjához 
közel levő csillagoknál áll. Ellenébe tétetik a' t a v a s z p o n t n a k , 
ezérl az ő emelkedé«e 180 fok , 's hossza is ugyan annyi, avagy 6 jegy; 
eltérése pedig és szélessége = 0. 

O S Z L O P , építmények kerek, szabadon álló 's felfelé véknyuló 
gyámola. Eredete legrégibb ősz korban vesz el. ügy látszik , templo
mok valiínak első épületek, mellyeknek nagyobb kiterjedése megkiváná, 
hogy fedeleik a' leomlás ellen tetőpontos gyámotok által védelmeztesse-
nek. E' gyámotok eleinte Görögországban idomtajan fa-luskókból, 
Egyiptomban pedig éktelen faragatlan kövekből állának, 's csak időjár
tával nyerének kedvesebb formát. Minden oszlopnak három része van: 
az O-ZI.OPSZKK (I. e . ) , az oszlop és gerendázat. Az oszlop áll talpból, 
derékból és fejezetből. A' talp vagy alap áll a' földszinti fenékből 's egy 
vagy több kerek karimából, melly az oszlop kezdetét teszi. A' derék 
a/ oszlop fejezete s talpalatja közti közép rész. A1 fejezet azért szük
séges, hogy az oszlop felül is bevégzett legyen. Végre a' OKRKND«Z\T 
(I. e.) áll az alsó vagy mestergerendából (architrav), párkányból és ko
szorúból. Oszlopok mértékéül közönségesen a' derék féláltmérőjét hasz
nálják , 's ezt M o d u l n a k nevezik, mellyel Vignola a' két legalsóbb 
oszloprendre nézve 2, a' három fenebbire nézve pedig 18 részre oszt. 

O s z t. o p R K N n. E1 kifejezés az oszlop részeinek különböző elren
dezését teszi. Van öt rend: thutci vagy toscanai, doriai, joniai, co-
rinthusi és romai. A' t o s c a n a i n a k esmertető jegyei: magasságához 
képest vastag dereka, kevés de izmos tagjai vannak, miért paraszt 
oszlopnak is neveztetett. Az oszlop (talpaiul, derék és fejezet együtt) 
Viiruv és Vignola szerint, 14 mndulnyi magas, meilyból talpalatra '« 
fejezetre egy egy esik. A' gerendázat 3 >/2 modul, t. i. a' mestergeren
da 1, a' párkányzat 1 l/fi •> a' koszom 1 2/6 m- — A' d o r i a i n a k 
bélyege: háromvágás a' párkányzaton (Apolló háromhtiroi lantjának kép
zése) , melly a' mestergerendán fekvő gerendák fejeit ábrázolja 's két 
egész, és mindenik oldalon egy hasábos .barázdából áll. Ezek körei me-
topeknek, vágásközöknek hivatnak. E' háromvágásnak minden oszlop 
feliben épen a'' közép vonalra kell esni. Vitrnv szerint a1 háromvágás
nak széle I , hossza vagy magassága 1 '/s modul. Ez oszlop charactere 
nagy nemüség, fenséges szépség; nem finom piperéU ugyan, de általán 
fogra szorgalmat 's egyszerű gazdagságot bizonyít. A' Görögök eleinte 
12, utóbb 14, a' játékszínekben pedig 15 modulnyira épiték. Ta!palat-
já '• fejezete kevéssel czifrább mint a' toscanainál. Koszorúja igen ki-
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nyúl ik , Vignola szerint a' derék felületén kivü] 2 moiliilnyira, 's épen 
ezért a' koszorú fentartására minden háromvágás felett egy mod. széles 
és l/i mod. magas támasz tetetik. A' három rágás alatt végre, a' mei-
tergerendán 6 kis tekeforma test szemléltetik. — V j o n i a i feje/etét, 
két sarkán két csiga, vagy négy szegletén 4 kétoldalit csiga különböz
teti . Amaz a' régiek találmánya, ez az ujabbak ékitése. Eleinte az 
oszlop magassága Ifi, utóbb 17 mod. volt, ujabbak szerint 18 lett. I'ár-
kányozatja vagy egés/.en s ima, vagy illő képfaragói munkával diszesit-
tetik. A' koszom egyik ize az egyforma kopaszság kikerülésére, ugy 
nevezett borjufogakkal c/.ifráztatik. Charactere kecs és asszonyi pipe
re. — A' c o r i n t h u s i oszloprend az épitömesterség remeke. Legelő
ször is magára vonja a' szemet a' szép fejezet ; egy négy szenletü 's ol
dalain behajtott fedéllel borított nagy kerek edény, mellyel alól két sor 
— mindenikben 8 — levél övez; ezek megül,- négy szárból két két 
kisebb levél, a ' 4 szeg,, ten lévő 4 nagyobb, 's a' közép négy pár kisebb 
csiga alá kunkorodik. Magok e' csigák is eme' szárakból erednek ki, 
's a' fejezet fedelét könnyeden tartják. Magassága, Vignola szerint, fe-
jezettel 's talpalattal eg) iltt 20 modul, melly mérték az egésznek illő 
karcsúságot ad. l.egjobhan illik hozzá az atticai láb. Párkányzatja 
gyakran kőfaragó munkával, koszorúja az ormózat alatt csinosan ki-
öblözött szarufa fejekkel, 's alahb borjufogakkal ékittetik. Az egész 
r e n d , részeinek idomzata, czifráinak finomsága 's egybeillése által , az 
épitői szépség mustrájává alakul. — A' r o m a i vagy összelett rend, 
a' cprinthusitól főkép fejezetében különbözik, melly a' joniailiól 's cn-
rinthusihól olvas/.tatott egybe, mennyiben amabból a ' n a g y csigák '» 
ezek közti gümbnlyeg izek , ebből pedig a' széles levélsorok kölcsönöz-
tet lek. A1 romaiban nincs ugyan egy harmadik sor levél, melly a' co-
rinthusihan a' csigák alá görbül, de mégis vannak szárak, mellyekből 
apró íevelkék emelkednek. Vastagságának 's magasságának aránya a' 
cijrinthusiéval egyforma. — Szorosan véve az oszlopokat 3 rendre le
hetne húzni , t. i. doriaira, melly tetszőleges erős; joniaira, melly dí
szes egyszerű; és corinthusira, melly ízletesen pompás. — Hatodik, 
vagy n ém e t rendnek nincs he lye , mert a' joniaitól csak roszabb feje
z e t t e l , 's apróbb tagjai önkénytes változtatásával különbözik — Az osz
loprendeknek választása az épület minemüségétől függ. A' toscanai, vá
roskapukhoz, fegyverházakhoz, világító tornyokhoz, kutakhoz 'sat. il
lik. A' doriai különösen istentiszteletre rendelt épületekhez; a1 joniai, 
mulató kastélyokhoz, épületek belsejéhez, sőt mint másod rend, külse
jéhez is. A' oorinihusi, fejdél mi paloták e'kitésére, "a általában oda, 
hol inkább csinosság é» pompa, mint erősség 's egyszerűség beosültetik. 
Hol több oszloprendek egymás felibe állitandok, az erősehb mindig alól 
álljon. Az oszlopok tengelyei mindig egy vonalba essenek. A.' felső 
oszlop állja mindenkor olly vastag légyen , mint az alsónak fejezete. A' 
felsők rendszerint az alsóknál egy modullal alacsonyabbak. Gorinthusi 
oszlopsor toscanai vagy doriai felibe épen ugy nem illik, valamint há
rom különböző rend egymás felé. Marom egyetemit pedig untató egyfor
maságot okoz Illy egymásra r a k á s t , kivált lakházakon, legjobb elke
rülni fci. Voch : .^I.'nterricht in der Aufreiszttng der 5 Siiulennrdnun-
gen1' (Augsb. 1779) , .ugyan et től : „Anwm'diing der 5 Sfiulen"; Wein-
brenner: „Veíer die Sihilenordnungen"' (Tiibing. 1809), és L. Schöpf: 
,,l)ie rinzelnen Theilt der Sciulenordnung mit Schattenbemimmungtní'' 
(rezekkel, Lipcse 1821). —»— 

O S Z L O P S Z K K (postament, piedestal) , épitői mesterséghen egy 
rendesen épített magaslat , mellyre oszlopok , szobrok 'sat. állíttatnak. 
Áll pedig talpból, az ezen nyugvó derékból, 's koszorúból; lehet szeg
letes vagy gömbölyeg. Többnyire magnsb mint vas tag; azonban fő ré
sze gyakran koccka formán, mellynek oldalai diszmivekre használ
tatnak, — v — 
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O S Z T A T , Y , a 'végrendelet nélkül maradt vagyonnak több vérségbe-
li örökösök közt , az öröklés rendé szerint való részekre szaggatása 's 
az illető feleknek törvényes átadása. — A' törvény háromféle nemét kü
lönbözteti meg az osztálynak, t. i. a ' b é k e * egyezetet, a' meghívott bí
róság előtti megegyezést, és a' valódi osztályos pert. — Ha az osztály 
alkalminál a' leányág a'férjfiággal a ' j avak minémüsége iránt vetélke
dik : akkor a1 bíróságnak arra kell nézni . valljon a' javak ősiek-e vagy 
szerzemények; '» ha ősiek, valljon előbbi, mind a' két ág által történt 
osztálynak, van e valami nyoma, 's így a1 leán\ág birtokának lelhetni-e 
jelenségeit; ha igy, akkor használatbeli osztályra (ex asu) bocsáthatja 
ő k e t , máskülönben pedig egyenesen a ' j o g egyenlőség keresésére utasít
ja. — Mindeniknek részletébe bele számláltatik a z , a' mit élő szüleitől 
k a p o t t , h a c s a k azt ajándékozottríak lenni be nem bizonyítja. — Az 
osztály, az osztály levelekne'.' elkészültével végződik tökéletesen, 's az 
a' sikere vnn, hogy a' neki jutott részletet mindenik magán jussal bír
hat ja, — a' szülék szerzeméayjavai ősiekké válnak, a 'szavatosság min
denikre szál, és mindenikkel közös , végetlen kölcsönös mellékörökléi 
támad , és a' jószágon előbb általánosan fekvő terhet arányosan szélesz
ti meg; továbbá az e g y é v i békés használat által megerősíttetett osz
tályt ön hatalommal megmásitni nem lehet, 's végre á l t a l a , az együtt 
osztozók k ö z ö t t , a' javak sajátságára nézve megakadályoztatik az el-
idósités •, de használatára nézve nem. — Tárgya körül eredhető perek 
e z e k : 1) öröklési osztályos (successorio-divisionalis) , mellyet bár mel-
lyik testvér is indíthat részletének-megnyerése v é g e t t , az öröklési bí
róság előtt. A' vérséget, 's a' netalán kérdésbe vett just kell bebizo-
nyitni. — Ezen per abban különbözik az öröklési p e r t ő l , hogy ebben 
(t. i. az öröklésiben) a' kereset a1 vérségtől távolabbi vagy épen idegen 
ellen intéztetik , az öröklési-oszjájyos pedig az ellen , ki a1 felperessel 
egy vér , 's vele együit osztoziSt. — 2) A' bánatpénz megvételére ngy 
indittathatik p e r , ha az osztály alkalmával kötés t e t e t e t t , 's bizonyos 
mennyiségű pénzbüntetés rendeltetett aJbkra nézve , kik az osztályt ön-
hatalmokkal megtámadják, vagy felbontani igyekeznek. Rendes bíróság 
a 'kerüle t i táb la , ha csak egyezség szerint más nem rendeltetett. A' 
bánatpénznek kötés szerint megállapittaiását kell bebizonyitni. 3) Véd-
íégi per (evictionalis) , melly aczonban csak mellékes, '• ahoz a' per
hez tartozik, mellybe az alperes idéztetve van, és azzal együtt, ' sugyan 
azon biróság által Ítéltetik meg. KIMOÍS. 

O s É T i r , v, az egészek bizonyos részekre felosztása, mellyeknek 
az egészre hézve közös jelentéssel és tulajdonokkal kell birniok. 1-eg-
inkáb a' terméazethistnriííban használják az illy felosztásokat; mint p. 
o. az állatországának h a t , a1 növényekének 18 osztálya vagyon. Az osz
tályokat njra felosztják rendekre , vagy nemzetségekre, nemekre és fa
jokra. — Az iskolák is osztályokra vágynak felosztva , mellyek a' tanu
lók tehetsége és idejéhez képest vágynak kimérve, 's a1 tanítás mód 
a/okhoz alkalmaztatik. Kállny. 

O S Z T A T . Y * n ő , egy neme a ' megállapított adónak, mellyet a ' la
kosoktól bizonyos osztályok szerint szednek be. A' vagyonnssághoz 
képest valamelly városnak vagy megyének polgárjait négy. öt, hat vagy 
több osztályokra is osztják , 's igy az adónak mennj'iségét is az osztá
lyokhoz mérik. Austriában p. o. mesteremberek adói osztályadók , — 
mert osztályos mérték szerint fizettetnek, a1 szegényebb osztályokra 
kevesebb levén iiva mint a' jövedelmesebbekre; ugy szinte a' tőkepén
zesek és a' haszonbérlők is illy osziályadót fizetnek esztendei jövedel
mek után. Kuliay. 

O s z T Á f, v i B « z t T í s (Rectificatio divisinnit). Az osztályban ne
talán történt hibát kélfélekép engedik törvényeink helyrehozhatni 's ki
pótolni, t. i. osztályigazitás, és OSZTÁI.VI'JITÁS (I. e.) vagyis uj osztály 
által. Amaz a' mellesleges, ez az államányos {ívbtlanlialit) hibát or-
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vosolja meg. Államányos hibának az mondatik, midőn egjik osztozó 
felnek részlete a' másikétól jogbeli terméacetére nézve egészen különbö
zik; igy p. o. ha egyik mind ingóságot, a' másik gedig ingatlan vagyont, 
vagy egyik csupa zálogol a' másik mind örököt , vagy egyik mind váro
s i , a1 másik mind nemesi telkeket kapott, vagy valamellyik, birtokának 
nagy részében nem sejtett nemzetségi jogbeli erőtlenség miatt csorbulást 
szenvedett. — Mellesleges hiba az , melly kisebb befolyással van a'ja
vakra , vagy az azokat tárgyazó jogra. — Az osztály igazi tás törvényes 
orvoslás, melly szerint az első osztályban akarat és igyekezet nélkül 
ejtett mellesleges hibák megjavíttatnak, vagy egyik oszto/.ó félnek javai
ban , hibája nélkül történt 'a másként ki nem egészíthető csorbulása 
helyre pótoltatván , a1 törvényes idJ lefolyta alatt egyszer kiegészíttetik. 
— A' törvényes idő 32 év, melly azonban az árvák (pupillus') ellen 16 
esztendejek előtt nem foly. — Ez'en orvoslatot cs.ik egyszer lehet hasz
nálni, hanem ha az osztály óta elfolyt 32 esztendő után a'jószágnak 
egy része véletlenül elszakasztatnék , — p. o. ha azon tartomány, 
melly ben a' javak feküdtek , vahmelly győzedelmes ellenségnek oda en
gedtetnék, vagy már, az osztály előtt a' javakban rejtező jus-gyengeség 
által egyik osztozó félnek részlete elfoglaltatnék ; mert akkor többszöri 
osztályigazitásnak vagy uj osztálynak is lehet helye. — Az ebbeli pert 
a' sérelmes fél mozdítja, a' többi részleteknek vele osztozkodott birto
kosi ellen. Ha talán a' kereset az elkezdett osztálybeli hibáknak megor-
voslására, részint pedig az osztálynak további (olytatására intéztetik, 
ámbár halmozott, mégis megáll, minthogy ezen két kérelem egy tárgyú, 
és egy bíróság előtt, ugyan egy személyek| ellen vetetik fel; törvényes 
bírósága az öröklési. A' felperességre nézve az atyafiságos osztály 'sa' 
mellesleges hiba — a' per velejében pedig a' kiegészitendóségnek minő
sége és mennyisége rivatik ki-, mellynek megtörténteV után, birói ítélet 
által az alpereseinek rés/.leteiUől annyi vonatik le, 's adatik a'felperesé
hez , hogy mindeniké között helyre álljon az egyenlőség. — A° perbeli 
költségek nem ítéltetnek meg. —no— 

O s í i ú . T D j i T t s , uj osztály («oj)ff divitió). Az osztályujitás 
törvényes orvoslás, melly szerint az első osztályban akarat és igyekezet 
nélkül ejtett államányos hibát , vagy utóbb valamellyik osztozó fél rész
letének, önhibája nélkül való's egyébként helyre nem hozható elsza-
kasztatását a' törvényes időközben kipótolni igyekezésból, az első alap
osztály felbontatik, 's egészen máskép alkottatik. — Ezt, valamint 
szinte a 'helyes okon épülendő osztályigazitást i s , nem akadályoztat
hatja meg a' bánatpénz, habár a z , az alaposztálylevélben szorosan ki
köttetett volna is. — E1 tárgyból származik az osztálybeli avagy ujosz-
tálybeli per, melly a' javaiban megcsonkíttatott állal, a' megosztott 
részletek birtokosai ellen mozdíttatik, a* királyi vagy báni tábla előtt. 
A' felperességre nézve az atyafiságos osztály és államányos hibának 
valósága bizonyittatik b e , mellynek megtörténtével az osztozott alperes 
felek javaiknak hitalatti kinyilatkoztatására szoríttatnak, és az osztály
ujitás biróikf'p megrendeltetik. A' perbeli költség nem Ítéltetik meg. — 
A' megtörtént osztályiijitásról szóló osztálylevél gyanánt a' bíróságnak 
végrehajtási levele szolgál. — Ezen pernek természetével ellenkezik az, 
hogy a'vérségtől idegen által mozdittalhassék ; osztozó atyafi által mnz-
dittatván pedig, az e* miatt, az első osztálykor netalán kötés szerint 
meghatározott bánatpénznek megfizetésére nem szói ittathatik , minthogy 
keresete törvényszerinti és igaz okokon alapul. Végre nem lehet ezen 
pernek helye Ott, hol a' javaknak összeegyitése (commassatin) nem 
teljesíttethetik. Kunoss. 

O S Z T / Í S (a1 t e s t r é s z e i n é l ) ' A' testet kézmivileg (mec/taniee) 
lehet egészítő részeire osztani, és elemileg lét- vagy állórészeire felol
dani (ha t. i, az elosztandó test elem). Mindeniknek példáját látjuk a* 
konyhasóban. Kézmivileg osztatik az e l , ha megtöretik, darabollatik, 
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elemileg pedig, ha létrészei , a1 sósavany t. i, és a' nátron, a' testek 
vonszódásának törvényei szerint egymástól elválasztatnak. A' kézmivi 
osztásnak ellenébe tetetik az összehalmozás (halmozás , aggregatiu) az 
egészlő részecskéknek nagyobb darabbá egyesülése, az eleminek ellené
ben áll a' vegyülés. Ott hasonló részekből áll az egész, itt különböző 
anyagokból egy uj test jelenik meg, mindenik anyától különböző tu-
lajdoniágn, — j — a . 

O S Z T Á S , e losztás, a' számvetésnek egy neme; általa azon 
szám, vagy áltáljában mennyiség találtatik ki, melly egységeivel meg
mutatja, hogy az osztó az osztandóban hányszor foglaltatik. —Ji — 

O S Z T H A T Ó S Á G , a1 testeknek az tulajdonsága, mellynél fogva ré
szekre oszolhatok. Nemellyek ideális, eszi részeket is vesznek fel . (mit 
nem tehet a' nyugtalan ember?) a'valódiak, természetiek mellett. Nagy 
per volt az atomistak és dynamistak közölt, valljon végtelenül oszolha
tó-e az anyag. Az oszthatóság határa egyénies, eszközeinktől lilgg. Ne
vezetes, és a' természetvisgálóra nézve igen fontos példái vannak a1 va
lóban végbevitt szörnyű osztásnak. Egy gtan (szem) réz felolvasztva sal-
miákban , mintegy 4U0 rajnai köbhüvelk vizet megfest, és Musschenbrock 
számolása szerint mintegy 400 millió esmérhető részre oszlik. l.ásdBioi 
, , P h y s i c a i t a n í t ó k ö n y v é i b e n melly Fechner által németre is for
ditatott [„LeArtucA der 77/y»j'fc"), ezen tárgyat. — J — a. 

O S Z T A T L A N J A V A K . Törvényeink nem tilalmazzák, h o g y a ' t e s t -
rérek , javaikat egymás között meg nem osztva, közös állapotban hagy
ják , sőt ezen esetre rendeléseket is tettek, mellyek részint a' közös nye
reséget , részint pedig a1 közös károkat tárgyazzák. A' nyereségre néz
ve a' következő szabálynak van helye : Ha az osztatlan állapotban lévő 
szerzeményesnek ugy tetszik, minden nyereségét megoszthatja testvérei
vel , máskülönben pedig csak azokat tartozik közöl osztály alá bocsátni, 
mellyek az osztatlan ősiekből vették eredeteket; a' többit egészen meg
tarthatja magának. Ha mindazáltal az illy szerzeményei, özvegyet, tör
vényes magzatokat, vagy végrendeletet nem hagyva halna meg : mellék-
rokonai, az adománykivüli 's nsztályelőtti minden nemű keresmények 
öröklésében megelőzik a' királyi ügyészt; de az osztály után barmikép 
szerzettekben, ez örökösödik. — Azon károsításra nézve, mellyel talán 
egyik testvér á" másiknak , az osztatlan javak elidegenítése ál'al nko-
zandana, ezek rendeltettek: A' testvérek egyike által, a' többieknek 
része, még csak bérbeadáskép sem idegenitlethetik e l , azoknak tudta és 
akaratja nélkül; annál kevesebbé pedig csereképen vagy eladás által. Az 
illyen javakról tett örökbevallások, az 1723 V. 47 ez. által, már jog 
szerint is semmiknek nyilatkoztatnak ki. De még az ön rész^neW gyaní
tott jószág is helyteleníti idegenitletik el egyik vagy másik által, 's az 
illy bevallások, per utján gyakran elerőtlenittetnek. Kunnmi 

Óz T Ö M , a Z állatokkal és emberekkel vélek született hajlandóság, 
melly szerint valami dolgot kivannak vagy utálnak , s bizonyos cseleke
detekre ösztőnöztetnek. Vágynak közönséges-természeti ösztönök, mily-
lyenek p. o. a'maga fentartás, táplálás és nemzés ösztönei; vágynak kü
lönös ösztönök is, mellyek csak bizonyos állatnemeknek tulajdonaik, p. 
o. a1 halaké az úszás, a'vándorló madaraké a1 bizonyos időben eltávo
zás és lakhelyeik felcserélése. Az ösztön vélek szü'etik az állatokkal, 
mint az emberekkel, 's a' testnek alkotásából magyarázható, mert ér
zékiséget tárgyáz. Kúllny. 

O s z T Ó s z R i t o z Á M , egy az ujabb mivházakban a' csillagászi szer
számuk készítésére használt, 's legnagyobb tökéletességre vitt machina, 
melly által a' közös középpontú ivek és kerekizerszámok, fokokra és per-
ezekre sat legpontosabban osztatnak. Az óracsinálásmesterségében is 
használtatik. Ezen machinát llamaden találá fel. L*. ,.l)éseriptmn ti'mie 
macAint pour diviner Itt instrumens dl tnathématique, par Hamiden"-
(Paris 1790, Eol. rézm.) — A -
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Ö S Z V S A D Í S , öszveszámlálás, melly által kikéi-estetik, hogy bizo
nyos egyes számok, vagy számsorok, egymáshoz számláltatva, mennyit 
tesznek. Ezen öszveszámlálásból kijött szám, summának neveztetik, —h— 

Ö S Z V K E S K Ü V K S jelenti a ' polgárok titkos "megegyezését bizonyos 
czélok kivitelére, mellyek rendesen haza- vagy felségárulást, vagy pe
dig lázadási tárgyáznak ; ezért az öszveesküvök vagy a' status létének 
felforgatását, vagy az uralkodó megváltoztatását vagy pedig a' constitu-
tio más formába öntését tűzik ki magoknak czélul. Teljesek illy ószve-
eskiivésekkel minden élő vagy kiitolt nemzetek történetei, mell) ek vagy 
egészben vagy csak részben szültek lázadást , sokszor pedig minden fo
ganat nélktil maradtak. Az öszveesküvések okai különbfélék lehetnek; 
rendesen a' megnem elégedés, nagyra vágyás vagy elnyomatás; sokszor 
vallásbeli fanatismtu szolgáltattak reájok okot. Kállay, 

Ö Z V K H A N G Z Á S (Accord , egybehangzó, hangcsoport) épen az a' 
muzsikában, mi a' festésben a' színeknek jeles egybe szövetkezése a'fest-
vénynek mivészi előtünteíésére. E g y b e h a n g z ó accord olly hangok 
öszvekötése, mellyeket k e l l e m e s e k n e k — a ' s z é t h a . n g z ó pedig ' mcly-
lyeknek hangjait nem olly kellemeseknek esméri a' fül, sőt nagyobb jól 
hangzók után gerjesztik fel vágyunkat. A' legtökéletesb egybehangzó ac
cord , melly egybehangzó alapaccordnak is neveztetik, a° harmóniai hár
mas öszvehangzat szokott lenni, melly az alaphangból, ennek tertiájából, 
's tiszta qttintájából áll mint : c, e, g. Szétbangzó accord lehet 1) vélet
lenül széthangzó ,, melly valamelly egybehangzág akadályozása által 
származik; 2) tetemesen széthangzó, ha a' széthangzás uem lép az egy
be hangzás helyébe, vagy mellynél az előbbi egybehangzás nem tartóz
tat ik fel a' következő accord alaphangjánál; 3) véletlen széthangzás által 
feltartóztatott tetemesen széthangzó accord. —gy-

Ö S Z V K H Á Z A S I T Á S nak a' kertész nyelvben az neveztetik, midőn 
egyenlő vastagságú vad és nemes á g a k , egy időben történt hárántékos 
vágás által pontosan öszveillesztetnek , 's facsipával betapasztott kötés
sel megerpsitetnek, minek következésében az igy egyesitett ágak ugy nő
nek öszve, hogy a' nemesitett ág a' törzsök koronáját képzi. x. 

Ü S Z V K I I . r, E S Z T I ' I M É R T É K , egy kis mérleg a' pénzverésnél, 
mellyen minden kiverendő pénzek előbb megméretnek, annak megtudása 
végett , valljon azokat érez hozzátétele által nehezebbekké, vagy elvétel 
által könnyebbekké kell- e tenni. —h— 

Ö S Z V R I RÁS, (CIonscriptio). a 'katonai szolgálatra alkalmas legények
nek feljegyzése, házak, faluk, városok-'s megyék szerint. A'Romaiak
tól jött e' szokás által, hol minden polgár 17 esztendős korától fogva 45-ig 
katonáskodni tartozott miért nálok nem is volt katonaszedés vagy tobor
zás hanem csak kiválasztás (delectus). Rendesen esztendőnként 4 lé
gió gyalogságot (0066 emberi) 's minden légióhoz 300 lovast választot
tak ki. A' köztársasaság idejében a' consulok, minekutáuu a' legiok 
ezeredesei megváíaaztattak , köz hirdetés mellett öszve cyüjtették a'ka
tonai szolgálatra alkalmas polgárokat, a' mit ők m i I i t e s c o g e r e , 
c o l i i g e r e , s e r i b e r e c o ' n s c r i b e r e , szavakkal jelentettek |<j paran
csaikban , 's innen van a' conseriptio nevezet is. Minden felirt polgáráak, 
szabadság és vagyon elvesztés alatt meg kellett jelenni a 'Mars mezején, 
vagy a' Capitoliumban, 's a' maga osztályába vagy századjába kiki bé 
ál lván, szorsvonás által határoztaiott meg, ki fogja tenni a 'katonai szol
gálatot. Francziaorsxág azt a1 példát követvén az ujabb időben, a' con-
seriptiót országos törvénynek fogadta el, Kállay. 

Ö s z v K K ö T É s (Ligatura) több olly hangok pontos egybefüggését 
jelenti, mellyeknél fogva közönök semmi idő közt észre venni nem lehet. 
Ezen egybekötés I i g. szóval jelehetik. Így neveztetik még két kótának 
öszvekötése i s , mellyek ugyan azon helyen állnak,- 's iv forma kötésjel 
mutat ja, hogy mind a' kettőt egy hangnak venni, 'g kitartani kell. —gy. 

Ü »z v K N v o M ii A i (í s Á G azon tulajdonsága a' testeknek, mellyuéj 
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fogva anyagjok keresebbülése nélkül , elegendő erő á l ta l , kisebb térbe 
tétethetók. Ez akkor történik; lia a1 test részecskéi nem sűrildtek a' leg
nagyobb lehetőségig össze. Mivel pedig áLaljában a' testek tércsések 
(porűsns), minden , testről elmondhatni, hogy természeti állapntjában 
összenyomható. Ha az összenyomott test előbbi térébe visszatér a' nyo
más sznntével, rugékonynak, ha nem — lágynak mondatik. —j—a. 

Ö S Z V K N V O M Ó GiÍPKr. y (machina) , ollyan készület, melly által 
a' rugékony, folyó testek összenyomhatok vagy megsíírüsithetők. Hlyen 
p. o. a1 kakasokkal biró légszivattyú, melly által az erősen zárt edények 
alatt megsürüsithetni a' levegőt. De vannak csepegő testek Cnedvi-k) p. o. 
a' viz összenyomására is gépeljek ; Abich nevezetesen nem rég talála 
egyet fel. Ez egy érez h,engerből á l l , melly 21 hilv. ö 1 0 / ^ vonalnyi* 
magas; 3 hüv. i >}, vonalnyi átmérővel. Oldalainak vsstagsága 1 hüv. é» 
2 ' / a vonalnyi.. Ezen henger vizzel töltetik meg és egy vasból való, bőr
rel körülvett és egészen beillő iiyomaszték tetetik belé. Ennek benyo
mására eleinte sodió (sn'il) használtaték, azután pedig az erő jobb meg
határozására e-melcső (HebelJ javaltaték, melly a'nyomasztékot lenyomja. 
Egy a'nyomasztékon levő jegy megmutatja egy a' hengerre szegeit kereszt* 
lécztől való távolsága által, mennyire megy be a' nyomasztok, 's az erő 
engedvén mennyire liajtatik viszont ki. l.ásd Ziuimermantúl : ,, Leber 
die, KlatticitM des Was,iersli (Leipz. 1779). Őrsiedtől : „Annales de 
cltimie et de p/ti/sitiucli {22 köt. I. 192). 

Ö S Z V K R , szamártól és lótól származott korcsailat. Ha kanczaló 
szülte, eróseb'b, nagyobb 's hasonlóbb a' lóhoz mint a' nőstény szamár
tól származott. Mindenik a1 lóhoz hasonlit 's csak fülök és farkok közös 
a' szamárral. Biztos menetelök miatt többre becsülteinek hegyes vidé
keken a' lovaknál. Csekélyebb eledellel is beérik. Spanyolhonban kü
lönös becsben ta r ta tnak, Poitottból sok öszvér bevitetik, 's a' kivitel 
nagyon tilalmas. Innepies meneteleken öszvéren lovagol a' pápa 's t ar-
dinálisai. A' keleti chagrin , öszvérbőrökből készítetik. —j—"-

Ő s z V K S I Í O , (ensemble) az egész, egyes részeire nem ügyelve. Ha 
a' szép mivészetek valamelly tárgyának megitélésében csak azon hatásra 
tekintenek , mellyet minden részek együtt s egyszerre tesznek ránk, ezt 
szokták mondani: itt az öszveségre igy vagy amúgy figyeltek, p o. egy 
festeménynél: az általa gerjesztendő érzelemre, — vagy a' szinek har
móniájára, tartására 'sat. nézve. Így némelly szinésztársaságokról ii 
mondhatni, hogy öszveleg jó egészet tesznek, noha egyenként nem sokat 
érnek. Némelly mivészi ábrázolatoknak csak egészben van foganatjok; 
például némelly tájfesteményekben az egyes tárgyak hatás nélkül valók, 
együtt pedig kellemes tájjá alakulnak. Megfordítva ismét vannak mivek, 
hol a' fő dolog egyeseken fordul meg, p. o. némelly vígjátékok, mellyek 
egészben figyelemre sem méltók , de egyes characterekre nézve fontosak 
lehetnek. — Hangában öszvelegnek hívják az olly több hangzatu darabo
k a t , mellyekben a' fő hangzatok önállók, p. o. operákban és Oratóriu
mokban a' quintettek és finálék. Olly éneklő karok, mellyekben a' hang
zatok <tigyan azon egy characterre olva'nak össze, 's két vagy három fő 
hangzatból álló hangdarabok, e' név alatt közönségesen nem értetnek. 

ÖT A, ó Görögország egyik nevezetes hegye, Thessalia és Macedo-
donia k ö z t , vagy helyesebben egy hegyláncz, melly a' Malia tengerö-
bölti'l , nyugot felé a' Pindusig ter jed, 's innét az ambraciai öböl felé 
nyúlik (V. ö. H K R ' I H . R S és THKIIVIOPY~Í.»E. X. 

O T A H I T I , T A I T I (hajdan Sagi t tar lá, Uj c y t h e r e , W a l l i s , III . * 
György király szigete) Australia 14 társaság szigetei közt legnagyobb, 
a' déli tengerben boldog éghajlati alatt fekszik (a ' hossz. 2 2 2 3 '» a' déli 
sz. 1 7 ' ) Kzen kellemes tar tományt, mellyet elmés és nyájas természe
tű népek laknak, Wallis angol kapitány 17C7 fedezé fel '» foglalá el. Cook, 
ki 1769, 1773, és 1774 szált ki Ota'hitíban és F o r s í e r , esmértetek meg 
velünk jobban e' szigetcsoportokat. Az Európaiak phantiísiája ártatlan-
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tág világát képezé azokból, mellynek királyjai Getzner pásztoraihoz 
hasonlítanak. Akkor divathan volt Rousseau állítása, hogy a' mivelódét 
erkölcstelenné" és szerencsétlenné teszi az embert, és a' tulajdont a' 
polgári társaság önkényes intézetének t á r t á k ; de azonban a' közelebb, 
megesinerkedés azon szigelbeliekkel, előbb mint sem európai szokások 
és gonoszságok által elcsábíttattak volna, csak hamar megmutatá, hogy 
az ember a' munkaszeretet és a' tulajdon becsülése nélkül nem képes er
kölcsi lénnyé fejlődni, habár még olly szép tehetségekkel ruháztatott is 
fel a' természet által. Sok sikeretlen térítő próbák után, mint p. o. 
1797 a' rokon községek á l t a l , végre sikerült az angol missionariusoknak, 
az európai vétkek által elvadult Otahaitiak közé a' kereszténységet be
vinni: O t a h i t i , Kimeo, Tapiianian, és Huaheine, Bajalea, Tahaa, Bo
rabora és Maurua lakosai 1817 olta egészen elhagyak a' bálványimádást. 
A' pogány képek és oltárok (p. o. a' Moraiok, az ó temetőhelyeik és 
templomaik) eltűntek, valamint ama' borzasztó emberáldozatok és gyer-
niekgyilkolások is. A' vasárnap most minden szigeten meginnepeltetik. 
A' I .kosok tudnak olvasni, sokan írni is. Otahiii 20 nsz. midén 7000 
lakos van; Cook ugyanott 1770 előtt és Bougaiuville , ki 17Ö8 volt ott, 
20.000 embert számlállak meg, A' népesedés alábbszálását az erős ita
lok és syphiliticus betegségek okozák, meliyekkel az Európaiak ajártdé-
kozák meg őket, valamint a' papoktól megszentelt azon szokás, mrllynél 
fogva az előbbkelő osztálybeli asszonyok, magzatjaikat mindjárt szülés 
után inegölék. A' sziget hegyes, Forster szerint egy hegy csúcsa 10,230 
I. magas. Mivel 2 félszigetre oszlik, egy nagyobbra és kisebbre, "s min
denik egy egy kikötővel bir, azért két örökös királyja van. \' többi szi
getek közt Kajatea, szépségére nézve majdnem egyenlő Otahitiral. A' 
vérbos>,ii eddig ezen népeket gyakran véres háborúkba kövéré, rnellyeket 
ők szára/on és tengeren viseltek, 's meíly alkalmakkal a' foglyok néha 
háláira kínoztattak. Az egyébiránt jó indulatú, vendégszerető, vig ota-
hiti néptcske fejér szinti , valami csekély kéksárga vegyülettel. A' gaz
dagabbaknak szép alkatjok van, A' szegényebb lakosok földmivelést űz
nek , de nem nagy fáradsággal, mert 3 kenyérfa egyes embert egész évig 
eltáplál. A' gabona és az európai kerti vetemények mlvelése igen nagy 
fáradságba kerül nekik. Kóktisdió, ananas , piatan, yamgyökér, pisang, 
p a l i t , aragyökér 'sat. is bőven terem rajta. Csudálni lehet a' lakosok 
ügyességét, mellyel a1 papirosszederjfa héjából mesterséges szöveteket, 
font gyékényeket, hálókat, hanga szereket és kövekből (p .o . bazaltból) 
ciontból és vauból szerszámokat és fegyvereket készítenek. Muzsikával 
és flramaticai táncczal gyönyörkötetik magokat. Es meretek azon mech. 
ügyességen kivűl, majdnem egyedül gyógyszerekben á l l ; a' tálovirozát 
most meg van tiltva. Az Európaiaktól lovat, kecskét, j u h o t , pávát, 
pulykát és ludat nyertek házi állatjaikhoz, mellyek közül a1 kutya és 
disznó az előbbkelók fő eledele, a' madarak pedig ét a ' h a l a k a1 szegé
nyebbekké; cznkornád és kolompir is jól terem. Ezen tekintetben Cnok> 
ét Bligh kapitány nagy érdemet szerzének Ötahitira nézve. Ezek na
rancsot , ananast, czitromot és más gyümölcsöket vittek oda. Rzért Cook 
a1 kereszténység felvételéig mint szent, mint isten imádtatott tülök. Csak 
a' cserekereskedést esmérik. Altaljában nem olly könnyen tanulók, mint 
a* Sandwich szigetbeliek ; azonban mégis több mesterséget tanultak el 
a' missionariusoktól. Ki a ' s z e r e t e t r e méltó Oberon királynét, Wallis ka
pitány barátnéjat, a' jó indulatú Tupiát , ki barátságból Cook kapitányt 
elkisére és a' tengeren halt m e g , 's a'becsületes Omait, kiCnokkal Lon
donba utazván, ott egy ideig az előkelő világot foglalatoskodtatá, köze
lebbről akarja esmérni, olvassa meg Forster J. Keinh. „Reise um dit 
Weltíí (Berlin 1778—84) czimü mnnkáját, Zinniernianii ,. A u s t r a 
l i é n " (Hamburg Í 8 I 0 ) és l.indner ,, <\ u s tr al i e n "-jét (Weimar 1814) 
és ,, Iteisen der Spanier nach der Südiee, in.iíetondere nac/i Otahiii. •' 
Forster kora olta ezen tzigetbeliek charaotere igen megváltozott., A' 
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Brittektól bevitt számos szerszámok kivált puskapor és ón, arra birák 
ókét, hogy a' magokéit félre tegyék; károsok voltak a' mivszorgalomra 
né/.ve ama aok kicsapongások is, mellyek az Európaiak oda érkezteolta 
nálok lábra kaptak, sok korhely és elromlott európai telepedvén le köz
tök. Jelenleg törvénykönyvvel és törvényes bánásmóddal bírva, rendhez 
és joghoz szokva, becsülik a' sajátot. A' kereszténység kedvez a' tör
vényes házasságnak, tiszteletet szerez az asszonyoknak, és gálalja a' 
részeg^skedésre való régi hajlandóságot. A' missionariusok benszületett 
öröklő fejek által igazgatnak, és a' szerkezet theocratiához hasonlít. 
Taiti független 1823 oita. Az angol missionariusok nyomtató műhelyei
ben, némelly testámentomi könyvek fordításán kívül, egy polynesiai gram-
matiea is megjelent (,,/< grámmar of t/te tahilian dialecl of tlie Volye-
tian langvnge'-'. Burders point 1823): X. 

Oi'Hu (Ylarcus Salvius), Gálba császár felváltója, egy consularis 
familiából származék, ifjúságát tobzódásban és henyélésben lölté, 's Nero 
meghittje lön. Kzen császár Lusitania helytarlójává nevezé ő t , hogy 
Poppaea Sabina, O. nője, iránt való szerelmét, kinek szépségére az ma
ga teve figyelmessé, annál szabadabban kövesse. O. e' hivatalt 10 évig 
dicsőséggel viselé. Ó volt az első, ki magát Gálba részére nyilatkozta-
tá ki, midőn ez Nero ellen felzendült, elkiséré őt Romába, és ennek 
császári székbe lépte után elsőben leve consul (K. u. 67). Minthogy 
Gálba nem mevezé'ki feiváltójának, vagyona rósz állapotban, léte pedig 
a' legkínosabb körülménybe dönté : azért a'császár megbuktatásáról gon-
dolkozék. Ez sikerült is neki a' praetorianusok és egyéb seregek segít
ségével, Gálba meggyilkoltatván, O. császárnak kiálltatolt ki. De a' 
legioli Németországban Vjtelliust nevezek ki császárnak. Híjában ígért 
O. ennek megnyerésére isszonyu nagy summát. Vilellius, azon ajánlást, 
hogy császártárs legyen , nem fogadá e l , és seregét átvezeté az Alpese-
ken. O., kihez a' leg több tartományok hajoltak, ezen öreg harzolő ellen 
egy njnnczokból álló sereget külde ugyan , de a' legtapasztaltabb hadi-
vezérektől vezetvttet, kik Vítellius megoszlott seregél 3 ízben verek meg. 
Kz állal kevély és vigyázatlanná lévén O., elválasztó ütközetet parancsolt, 
Vitelliiisnak már most egyesült serege ellen, és meggyőzelett. E' hirre 
elhatározá magában, hogy önkényes halál által véget vet a' polgári ha
bomnak, ámbár állapoija nem kinszeiité, ezen kétségbeesett tökéletre. 
Kgy tőrrel keresztül döfé magát, miután 3 hónapig és 3 napig uralkodék, 'i 
megmiitatá ezen telte valamint maa elöbbeniek által i s , hogy minden 
erkölcstelensége mellett is bátor és elszánt lélekkel bírt. X. 

Ö rÖDHANO (Quinte) nevet visel a'muzsikában öt fokbél álló hang
köz, vagy az alaphangtól számlált 5-dik hang. A' t i s z t a ötödhang 
egybehangzó, — a ' k i s e b b ü l t (vermindert) é s f e l e s l e g e s (iiber-
miiifig) széthang/ó szokott lenni. Az egyforma hangoknak tiszta qnin-
tákba történt előlépése hibás és roszhangzó ; azért az illyen elólépések 
hamis quintáknak neveztetnek. A' huros szereken ama' legvékonyabb hur 
ÍR qiiinta nevet visel, melly a' legfelsőbb hangokat adja, p. o. a' hegedűn 
az E hur. — gy. 

O T T Ó (bajor), Magyarország királya 1305—1307. IV. Béla egyik 
leánya, Ersébet, Henrik bajor herczeghez adatott vala feleségül (I. Híír,* 
IV.) , és ez szülte vala Ottót a' kire forditá szemeit a' nápolyelleni párt, 
minekutána cseh VI.NCZH. (I. e ) elhagyta vala az országot , magával yi-
vén a' koronát. Róbert Károly és szövetséges társa, austriai Rudolf her-
czeg , 1305,) 50 ezer emberrel nyomultak be Csehországba, lemondásra 
's a' korona kiadására kénszeriteni a' két Venczelt. Ezek bajor Ottót 
hívták segítségül, és magyarországi pártjok megegyeztével meghiztafták 
a' magyar koronával. Ugyan abban az esztendőben megholt az öregebbik 
Venczel, és a' fia azonnal egyezelre lépett Ottóval, mellynél fogva le
mondott ennek javára a' magyarországi királyságról, és a' korona kiadá
sára kötelezte magát bizonyos summa pénzért. Otlo tehát sz. Mihály 
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napja körűi elindult a' bajor földről, és kereskedő alakjában Aűstriált 
keresztül Csehországba j u t o t t , a' hol a' koronát által v é l t e , 'i ezzel 
Magyarország fele" intézte utját, Hogy könnyebben elkerülné a' leselkedő 
ellenpárt észrevételét, bo.rkulacsba csináltatta be a\ koronát, és a'kula
csot szíjakkal nyeregkápahoz köttette. Egy reggel, minekutána egész 
éjjel lovagolt vala az utazóság,, közel Fischatneiidhez által akart Ottó 
•kelni a' Dunán, és már a 'ha jón va la, midőn eszébe jutott, a' kulacs 
után tudakozódni. A' visgálat k imutatta, hogy lovaglás közben megol
dódtak a' szíjak és a' kulacs leveszett. Azonnal visszaküldött Ottó egy 
lovas embert azon a' nyomon, a' merre jötteuek va la, 's ez szerencsésen 
r á a k a d t , egy mértföldnyire a' révtől, az elveszett kincsre. A' króni
kaírók e' történetet jelentvértynek tekintik, mellyet az utánesetből magya
ráznak. Sopronyban a' Némeli'íjváriaktól és egyéb Karoly elleni nagyok
tól fogadtatott Ö t t o , 's Dec. 6. Székesfejérvároít megkoronáztatott Be
nedek, veszprémi, 's Antal, csanádi püspökök á l t a l , V Béla név a la t t ; 
azután' pedjtr a' budai várban fogott lakást. Az ifjabtik Venczel mej;ö-
lettetése, 1306 Aug. 4, biztosítói láttaték Ottónak a" magyarországi ki
rá lyságot , niivel Róbert Károly szövetséges társa, Rudolf, egész ertjét 
már most Csehország ellen fordította, mellyet magáévá kívánt tenni ; 
ugy hogy R. Károly, magára hagyatva, tanácsosnak tartaná, Dalmát-
földi e vonulni vissza. Még inkább erősödni kívánva, fi-leségi\l kérette 
macának Ottó, Ágnest, az erdélyi vajda, Apor László, leányát, kinek az 
apja az akkori koronaverseny alkalmával, egyik párthoz sem ragaszt odva, 
függetlenül uralkodéktirdélyben. László azt kiváná Ottótól; hogy maga 
menne be Erdélybe jegyeséért. Megtette ezt Otlo 1307, és a' frliett 
koronát magával v i t te; de midőn Gyulafejérvárrá ért volna, nem csak 
megfosztotta ót a' koronától László, hanem el is záratta. £' fogságá
ból csak 1308 szabadult ki Otlo, Serény Imre közbenjárása által, és Er
délyből, ott hagyván a' koronát, Halicson keresztül a 's léz földre jutott, 
a' hol feleségül vette Beatrixet, Glogaui Henrik berezeg l ' á h y á t , és a' 
honnan visszatért Bajorföldre. Innen ő egyetértést kapcsolt Trepesényi 
Mátéval, a' magyarországi királyság visszanyerésére; de már 1312 ketté 
vágta reményét a* halál. A' magyar királyi czimet holtáig le nem tette. 

Fábri Váh 
O T T Ó (I ) , máskép N a g y O t t ó , I. Henriknek Mathildétól való 

fija, szül. Nov. 22 kén 912. — 039 Aachenben német császárrá koronáz-
taott. Miután az ellene feltámadt bajor, frank, sváb és lotharingi her ' 
czegeUet legyőzte , a' Németországba beütött Dánokat az Eyder vizén 
á t ü z t e , 's e' folyót Németország határának rendel te : a 'dán királyt, Ha-
r a l d o t , a' keresztyéniéire térni kinszeritette. Boleszlaw öccsének nent 
akarván Oltó Csehországot oda a d n i , az ő ellene t á m a d t , hogy Csehor
szágot Németországtól elszakítsa, de 14 évi háború után hódolni kény-
telenittetett. Az Olaszoktól II. Berengar sanyargatás! ellen segítségül hi-
yatván , a' bitorlót meggyőzte, 's az előbbi királynak, I otharnak. ö'/ve-
g y é t , A d e l h a i d o t , feleségül vette 9 5 1 , *s erre lombardi királlyá ko
ronáztatott. De e' házasság sok b *jba keverte az olasz birtokok '• az 
onnét udvarához jött idegenek miatt. A' már egyszer visszavert Magya
rok ismét berontván, Ottó őket a' Lech mezején Augspurgnál Ang. ' lO. 
955 annyira megverte, hogy többé soha sem próbáltak Németországban 
pusztitni. Most Olaszországba ment, ismét az ellene támadt II. Berengar él-
len 961 a 'niaj landiérsektólolasíhoni királlyá, 's 962 Romában XII. János 
pápától császárrá koronáztatott. Alig távozék azonban e l , midőn a' pá
pa megbánván neki tett lekötelezését, ellene fegyvert fogott. Ottó vissza
sietett , 's a' pápát letévén, helyébe VIII. Leót emelteté a1 pápai-szék
re 963. De mihelyt Németországba visszatért, a' Romaiak az tij pápát 
azonnal letették 's a1 régi rendet visszaállították. Ottó Romába menvén, 
a 'bűnöseket halállal büntette meg. Élte vége felé a 'keleti császárokkal 
keveredek háborúba, melly azzal végződék, hogy Zimisces János csá-
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szár unokahugát Ottó fija feleségül vévé. Megholt Maj. 7-Uén 9 7 3 , olly 
hirt hagyva maga után, hogy nagy Károly birodalmát visszaállította; de 
nagy Károly bosszulója, Ottó ellenben elfoglalója és zsarnoka volt Ho
niának. A' papság neki köszönte egyébiránt Németországban tekintetét 
és ga/.dagsagat. A' magdebiirgí székes templomban van eltemetve. Utána 
következett 

O T T Ó (II.), I. Ottónak a1 szép Adelhaiddal nemzett legkisebb fija. 
Szül. 955, császárrá lett M.-ij. 13-kán 973, — bátyjai még alyja előtt el
haltak , ki őt együtt uralkodónak 's romai királynak neveié k i ; 's így ez 
volt az első r o m a i k i r á l y a ' Németek közt. A' lotharingi királ íyal, 
L o t h á r r a l , háborúba keveredvén, 60.000 emberrel egész Parisig m e n t , 
's annak külvárosit elégette, 's a' ChaniuagiPt e lpuszt í tot ta ; de vissza-
jötlében az Aisne vizénél megveretett. Olaszországból a' Görögök nia-
radványit ki akarván szorítani , ezek az Arabokat hivák át Szicziliából 
segítségül , 's Oltó Calabriában Basentellonál tökéletesen megvereet t Ju l . 
13-kán 9X2 Meghalt 98j3. Fija III. O t t ó ki utána következek*, 9S9 szii-
t e t e t t , 's már 1002 meghalt, 's vele magvaszakadt a' s z á s z császári 
háznak. i 

O T T Ó , w i t t e l s b a c h i n á d o r g r ó f , ,,k i r á ! y g y i l k o s " nér 
alatt ésmeretes. Sváb Filep ugyanis leányát neki ígérvén, midőn azt egy 
lengyel h e r c e g n e k adá feleségül, Ottónak ajánló levél helyett egy olly 
levelet ada kezébe, mellyben a' herczeget felszólítja, hogy O t t ó t , mint 
nyugalom 's békebontót fogassa be. Ottó gyanítván valamit, a ' l eve le t 
feltörte, 's bosszúval elteire Bambergbe s i e t e t t , hol Fiiepet udvara fé
nyes körében agyon v á g t a , 's a' rémült udvari nép közül eliramlott. Az 
augsburgi gyűlésen száműzöttnek 's madárszabadnak hirdettetvén, P a p -
p e n h e i m marsai á l ta l , szöktében a' Dunán megöletett 1209 's wittels
bachi vára lerontatott. 

O I T O , f r e i s i n g e n i , szent Leopold austriai véggrófnak fija. Aty
ja papságra szánván ő t , Parisba ment tanulni, 's visszatértében Cister-
cituvá lett Burgundban, hol rövid idő múlva apá.ttá tétetett . Innét mos
t o h a t e s t v é r e , III. Konrád csász.ir, 1137a' freisingeni püspökségbe hív
ta őt, hol 20 évig élt. — 8 kötetből álló általányos történet í rása, 'g 2 
kötetben 1. Fridiik császár életirata által a' középkori történetírók közt 
fő rangot érdemel. Á' császári házzal volt összeköttetése kuiyita neki 
minden segéd levéltárt; részre nemhajlása dicséretes, kivált a 'c sászár és 
pápa közti visszálkodások előterjesztésében. Sz. E. 

O T T O K Á R ( I I . ) , Primislaus , 1253 olta Csehország k i rá lya, 1251 
olta Austria herczege , Poroszországban Königsbergnek első épitöje (1254 
egy keresztes háború alkalmával), hadakozó, koronákra vágjó fejedelem 
vol t , '• számtalan erőszakoskodásról hírei. Az mondatik, hogy ü i e d i t z 
Benesch nevű vazalljának leányát meguzeplősité , 's ez áltat ellenségévé 
tévé a' hatalmas Rosenberg nemzetséget. Miután Stájerország birtokát 
a' MtncHMKző-n (1. e.) 12Ö0 nyert gyózödelme által megtartotta volna, 
elilzeté G e r t r n d o t , austriai Fridiik anyját, utolsó menedékhelyéből. Mag
talan hitvesétől , austriai Margittól , elvalt 12GI , massoviai Kunigundá
val , IV. Béla unokájával, ki rosenbergi Zawisohal é l t , lépendő házas
ságra. Benescht és meiszaui Ottót az eichhnrni éheztető toronyban elé-
getteté. Előbbi fegyvertársának , habsburgi Rudolfnak, halálos ellensége 
Jön, midőn az császárrá levén, tőle a' bitorlott jogokat, a' birodalom ne
vében visszakívánta. A' császártól 1277 meggyőzetvén , hódolt neki Kani-
berg dunai szigeten. Hogy ekkor a' sátor kárpitja leesett 's mind a ' k é t 
sereg látta volna Ottokárt a' császár előtt térdeltd, be nem bizonyított 
monda. Ktinigunde gúnyolódásai által ingereltetve, csak hamar megszeg
te h i t é t , 's ön mag* kés/.ité megbuktat. 1278 Aug. 20-kán végképen meg
veretett a' Marchmezőn, Stillfriednél vagy Marcheggnél, Rudolf császár 
á l t a l , mert egy Rosenherg, Benesch tes tvére, árulólag hagyta el a z ó 
Eáizlójit; egy Merenberg pedig , ki a' császár mellett barettől!, ennek 
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világos parancsa ellen, viadal közben megölé őt. Cseh- és Morva-orszá
gokban a'f i ja, 11. Wenczel válta fel, a 'k ivel 1305 Przemislas nemzet
sége kihalt. Ottokár életének egy részét Grillparzer színpadra alkalmaz-
t a t á , e' czimü szomorít játékában: „Konig Oltokars Miiek und Ende" 
(Bécs, 1825). 

O (! o i s o í (Charles Nicolas, r e g g i o i herczeg) , Francziaország 
marsallja és pairje. szül. Bar-sur-Qrnainben 17G7 Apr. 2-kán, mint iva-
déka egy nagy tekintetű kereskedő famíliának , 10 éves kovában lépé ha
di szolgálatba, buzgó pártolója v o l t a ' revolutionak , ' s 1792 Sept. Bitsch 
várának a' Poroszok elleni védelmezése által esmerteté meg magát. Egészen 
a' vakmerőségig bajnok, gyakran és veszedelmesen sebesittetve meg, fé
nyes tettei á l t a l emeikedelékl799 osztályos tábornokságra. A' zürichi 
győzedelem nagy részint a í ro mivé. Kire a'tábornoktestnek lön feje Mas-
sénánál , kinek Genua megszálatása alatt jeles szolgálatokat tett . 1805 
a1 hadsereg ttjlag a lkaton gránátos testét vezérlé ; Bécs bevétele után el-
foglalá a1 Jaborhidat , kiragadván az austriai pattantyús kezéből az égő 
kanóezot. Napóleon által 1807 grófi rangra emeltetek. 1807 Jnn. 14-kén 
mindaddig ellentállt az orosz seregnek Friedlandnál, mig Napóleon a' se
reggel oda érvén-, a' győzödelniet befejezte. A' bécsi béke után, 1809, 
marsallá "s reggioi herczeggé nevezé Napóleon. 1812 a' 12-ik seregtestek 
vezérlé, Berlinnek egynehány hónapig kormányzója vala, azután dicső
én harczola a' Duna- és Beresinanál, 's veszélyes sebbe -ejtetvén, csak 
bátorsága által menekvék meg a' fogságtól. Az 1813-ki táborozásban el
veszte Groszbeerennél az ütközetet. Azután a' lcipzipi 's 1814 a' többi 
ütközetekben is részt vett. A' párisi capitulatio után az ideigleni ország-
lás mellett, nyilatkozott. XVHI. Lajos a gránátosok és királyi vadászok 
fö ezredesévé tévé. A' 100 nap alatt mezei jószágán maradt. A' máso
dik restauratio után a' párisi nemzeti őrség kormányoz ójává nevezé a' 
k i r á l y , melly méltóság, az őrség feloldoztatásaval 1827 megszűnt. 1823 
Madrid kormányzója volt. 

O m c i ) i C S A T O R N A , Napóleon mivé, ellátja Parist jó vizzel, '» 
így ezen főváros legsürgetősebb szükségét legalább nagyobb részint orvo
solta. Már a' lévolutio előtt 's alatta gondolkodtak néhány kis folyóvi
zek Par i sba vezetéséről csatorna ál tal , a : jó víz hijánoasága pótlása vé
gett. De ezen munka nem hajtatott vég»-e. Bonaparte , mint első consul 
parancsol* egy csatornát, ásatni az Ourcqig, htfgy igy ezen folyó vizének, 
valamint a' Bativeronnenak is egy része Parisba a' laViletle bassinbave-

» ' z e t t e s s é k , mellyből azután a' város kínjai kapnák vizöket. A' munka 
Sept. 2-kán 1802 kezdődött , 's oliy élénken folytattaiott, hogy már 1805 
a' zsilipeket meglehete nyí lni, 's a' vizet a' bassinba ereszteni. De a' 
munka egész kiterjedésében, mellyet neki Napóleon adni akart, még nem 
végeztetett el, K822 ezen csatornán 769 hajó jött fával, kőszénnel, liszt
tel '»">t. 's 1717 talp Parisba. —Ji— 

O U V E H T U R K (megnyi tás , bevezetés) olly hangmivetjelent, melly 
ralamelly nézőjáték, hangverseny, vagy innepélyes muzsikai e lőadás, 
de leginkább az operák megkezdésére szolgál. Megkívántató bélyege, 
hogy a' következő operának characterét kijelelje, 's arra a'hallgatót el
készítse. Mondják, hogy l.ltily franczia compnsitor készite legelscibben 
operájihoz oiiverturát. Hajdan az ouveitura rövid lassú négy negyedes 

" grave val kezdődött, melly az uralkodó hanggal végződvén fugává vál
t o z o t t , 's ezután a' grave egy része ismételtetek. Ha az oiivertiira ra
lamelly hangversenyre volt szánva, még egy tánc/nóta is p o. inenuet, 
a"Kloi»e 's éhez hasonló darab adaték hozzá. J. lenleg az ouveriurák kü
lönbféle szabadabb alakokban iratnak. —S5'-

Ö v , f ö 1 dö v, égöv (Zóna). A föld ös/ves felülete5övre osztaiik:for
r ó r a , déli mérsékletire, éjs 'aki mérséklet i re, déli hidegre 's éjszaki hi
degre. A' forró öv a z , melly az egyenlítőtől dél felé 23 >/2 foknyira, 
'* éjszak felé is ugyan annyira veszi körül a' földet, 'a mellynek lakó-
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taira esztendőnként kétszer silt a' nap függőlegesen. Határai az egyen
lítőtől mind a' két felől a' két térítő k ö r , vagy azon körök , niellyekhen 
a' nap legtávolabbra esik az egyenlítőtől. Minthogy ezen övre a' nap 
majdnem mindig függőlegesen veti shgarai t : a:sért alatta örök nyár ural
kodik, 's nap és éj az egyenlítő alatt mindig egyenlők, a^téritő körök 
alatt pedig alig egy órával különbözők. Azonban ezen öv tartományai
ban sem mindenütt egyenlő a' hévség, hanem a' föld helyézete és minő
ségébe/, képest változó. Legforróbbak Afrika homokpusztáji; sokkal mér-
séklettebbek a' Déltenger szerencsés szigetei ; 's még szelídebb Peru ég-
hajlatja. Itt olly hegyek is vannak, mellyekröl még a' nap függőleges 
sugarai sem képesek az örök havat lepörkölni. A' két mérsékleti öv a* 
térítő körüktől a' földsarkak felé terjed, legtöbb lakott földje van, 's 
éghajlatja változó. A' hévség, távozva a ' t é r í t ő körtől mindig alább szál, 
's szintazon mértékben nevekedik az évszakok különbözése, 's a' nap és éj 
nevekedésééés rövidüléséé, egészen azon pontig, hoKa' nap a' legrövidebb 
napon 24 óra alatt meg sem jelenik a' lá thatáron, i. leghosszabbikou pe
dig ugyan azon időben le sem megyén, ugy hogy osstendónként egyszer 
semmi nappal, e g y s z e r i e d i g semmi éj nincs. Az ezen ponton keresztül, 
az egf enlitővel és téritö körrel egyközüleg (parallelé) futó kör teszi a* 
mérsékleti öv határat a' fóldsark felé, és sarkkörnek neveztetik ; van 
egy déli 's egy éjszaki. A' téritőtől a' sarkkörig való távolság, ragyis 
a' mérsékleti öv szélesség*, mind a' déli mind az éjszaki félgömbön, 43 
fok. A' mi a' sarkkörökön t u i , a' föidsarkak felé esik, mind az a' hideg 
övhez tartozik ; csak az éjszakiban van még olly tartomány , melly la
katható, noha a' műszeres természet itt már merevedni kezd, és sem 
g a b o n á t , sem fát nem terem, hanem csak moli.it és egynehány bokrot. 
A' sarkköröktől a' sarkakig való távolság még 23 l/a fokot tesz, azon
ban a' sarkig magáig még egy ember sem nyomult. A'dél i sarkhoz, melly 
az éjszakinál még lakhatatlanabb, mert tele a' naptávilsága idejébeesik, 
Cook 71 foknyira közelitett; az éjszaki öv alatt már 80 foknyira halad
tak. A' hideg öveknek az a ' sa já t ságok, hogy a' földsarkhoz közeliivé 
a' nap és éj mindig egyenetlenebb lesz; 's egyszer napokon sőt heteken 
át nem kél fel és egyszer ugyan annyi ideig nem megyén le a' nap. x. 

Ó v* R, régi varos Musonyvárrnegyében , a' Lajtának a1 Duna kis 
ágába ömlésénél , 3400 lakossal, 's egy nevezetes v á r r a l , mell) ben, a' 
vidéket vadásíiás kedvéért meglátogatni szokott Salamon király gyakor-
tább honolt. Ez most, hazánk egyik jeles statisticusának megjegyzése 
szerint , megtár (granarium) é» a1 verebeknek kedves mulató helye. — 
A' városnak élénk kereskedése, cath. gymiusiuma , 's Albert kir. her-
czeg által alapított 's folyvást fenálió gazdasági oskolája van, mellyben 
leginkább berezegi szolgálatba lépő gazdatisztek taniitatnak. 54. 

O V I D I U S (Publius) , Naso melléknévvel, egyike az Augustus ko
rabeli leghíresebb romai költőknek. Lovag nenízetséghől származék Sul-
moban, a' Pelinnusok tar tományában, K e., 43 szül. Habár mivészi 
tökélyre nézve utánnk áll is némelly korabelieknek, njájas könnyüség-
ben és ügyességben senki sem múlja félül, noha hellyel köz/el üres sy.ó-
izapnr i tásba, eszmés antiihesis-vágyba és fagjos játszadozásba esik. 
Azonban szerencsésen tudja az emheii indulat kicsiny és tulajdon voná
sait felfogni 's előterjeszteni. Némelly költeményei az idylle és ro-
niancza köréből igen kedvesek és élénkek, p. o. u' P r j amus és Thisbe, 
Daedalus és Icarus, Philemon és Daucisról szólók. Ovidius maga mond
ja ama' nevezetes ele»iában (10-dik a 'szomorú énekek 4-ik könyvében/, 
hol belső és külső életét festé, hogy ő költőnek született. Atyja inté
zetei ellenére i i , ki belőle egy derek törvénytudost akara képezni, már 
mini gyermeket egy titkos ellenállbatlan ösztön a' Musák szolgalatjára 
voná ; hasztalan igyekezett atyja kívánságát tel jesíteni; a ' m i t i r t , ma
gától is vers lön. Görögországi és ásiai utazásában jobban kimivelé 
magát. A' kényelemre és rig életre való hajlandósága, mellyel nagy 
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vagyona megengedett, lehetetlenné t é r é , hogy veriei tökélesitésére tok 
időt fordítson, mellyek azonban még hijányos voltok mellett is nagy 
kivánc»i»ái.rgal olvastattak a1 nagy sokaságtól; mert az érzékiség gaz
dag táplálékot talált berniek , "s m» g a1 nemes ér/.ésüeket is érdekelte az 
előadás nyájassága 's a' tárgy megválasztása. Legjelesebb költeménye, 
melly a' mythcilngiát koltésziieg igyekszik előterjeszteni „Melnmwplio-
ses"-ei hexameterekben : különös munka , ha mint egész vetetik vizsgá
lóra , a' mivé a' költő, szerint kétség kiviiljennie kellett. Egy sinórra 
fűzve , mellyet nem ritkán szemei elöl egészen elveszteni félt az ember, 
csudálatosan kigyódzik a' legkülönbfélébb elbeszélések tarka koszorúja, 
az alaktalan cluostól fogva, mellyből a ' szépen rendelt világmindensé
g é t , mindennel e g y ü t t , a' mi benne l é t e z , él és h a l , kifejlődni látjuk, 
a' mythnsi időn és a' világkorokon keresztül , egész Jul im Caesarig. 
Mindegyike ezen költeményeknek egy elváltozással végződik; de ez csak 
mint mellékes dolog jelenik meg , azonközben hogy nem ritkán sok ver
s e k , oda épen nem tartozók, a' legjelesbet és legérdekesebbetfoglalják 
magokban. Hasonlít éhez Ovidius egy m á s , dislichonokban irt költe. 
m e n y e , hol Koma kalendáriumának jeles"napjai és innepeihez a ' m y i h o -
logiából és a1 régi romai 's itáliai történetekből elbeszélések vannak kap
csoltatva. , , F « . S / Í " ennek a ' o z i m e , de a' 6 könyv csak a' 6 első hó
napról szól. >Ovidius a' szerelemnek is.éneklője, de nem a' mennyeié. 
Amaz isteni lelkesülés, melly a' szerelemben végetlenill többet gyanít ' s 
enged i eménylni egy pillanatnyi testi mámorná l , idegen volt azon kor
ban. Még 3 költeményével bírunk , mellyek a' szerelmet tárgyazzák, 
mind a' három elégiái versmértékü ; nevezetesen ,,.4moreti' romai sze
relmes elégiák , azután ,,Arsawandi-í és a' szerelem elleni szerekről 
..Remedium amoris", mellyek az akkori romai világ erkölcstelen álla
potiának is bizonyságául szolgálhatnak. Ovidius még egy más r i tka 
nemben is nagy sikerrel tön próbát. Ugyanis még 21 ugy nevezet* 
„HKR0inRS''-t (I. e.) birunk t ő l e , mellyek közül azonban néniellyek nem 
tartatnak valódiaknak. Végre még elegiákat is irl , a' szó tulajdon ér
telmében , t. i. panasz- vagy gyászénekeket (ő maga „Trislia^ nevet 
adott nekik) és leveleket [,,Rpistolae ex Ponío"') szinte elégiái versmér
tékben 's rokon t á r g y r ó l ; mind e-t számüzelése alatt. Csudálni kell 
azon felette nagy könnyűséget, mellyet O. ezen költeményeiben is mu
t a t , noha már akkor nehéz volt a' sz ive, is az öregség terhe alatt 
nyögött. Azért is itt még leghamarább megengedhetni az éneklőnek, 
ha versei gyakran elég bőven ugyan de silányul folynak ; azonban még 
ezekben is akadunk itt ott he lyekre , hol érzelme valódiasan és élénken 
mutatkozik. O. ugyanis 50 évéig majdnem egyedül a' költészségnek és 
gyönyörűségnek é l t , 's ugy látszik, rokonai é» barátaival kellemes kö
rülményekben, 's Augustus udvarában is szívesen láttatva. A' nagy 
sokaság izlése szerint készített költeményei által nagy hirt szerzett, 
melly hiuságáuak nem kevéssé hízelkedett, '• így reménylheté , hogy 
életének utolsó napjaiban tetszése szerint nyugodhatja ki magát, köliői 
hírének könnyen nyert borostyánjain. Ekkor hirtelen feldulá minden 
boldogságát azon száműzés, mellyet Augustus mondott a' költőre. Pa
rancsot vön Italiából tüstént eltávizni. Megválva famíliájától, barátjai-
t ó l , Itál ia szelid éghajlatjától, 's a' dicső Komától , tul a' tengereken 
messze tar tományba, Pontos Euxinus kietlen par t ja i ra , Tomi felé, hol 
a' durva Geták laktak, kellé vándorolnia. Ezen kérdésre : miért? O. 
maga legjobban felelhetett volna; de csak félig emelinti fel a' fátyolt, 
és több helyen állitja, hosy íiem vétek ; hanem vigyázatlanság- okozá 
száműzetését. Költészségét is több ízben nevezé szerencsétlensége oká
nak. Annyi bizonyos, hogy nem pulya versei okozák a' reá mért bün
te tés t ; h a n e m , a' mint maga is mondja, valamit lá tot t , '» ez által in
gerié fel maga ellen Augustus haragját. Néniellyek ugy vélekednek, 
hogy ez ama rósz hirü Júl iának, Augustus leányának, valami vétkei 
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szerelmeskedését tárgyazá. O. Tomibán halt meg (miután 10 érig szen
vedett volna száműzésben) 60 éves korában , K. u. 17. Van még Ovi
dius költeményei gyűjteményeiben egy rágalmazó és szidalmazó költe
mény is ,,léis'i czim a l a t t , elégiái versmérlékheo , melíy egy esuseret-
lenre van intézve. Némelly kisebb költemények helytelenül tulajdouiUat-
nak neki. Hanem több valódi el is veszett tőle , mellyek közt „ M Í Í Í M " 
ezimii szomorú játéka. Ovidius niunkájinak legjobb kiadásai közé mél
tán számláltatik Ileinsius Miklósé (Amsterdam 1053—61, 3 köt. 1 2 ) , 
Burmáimé (ugyanott 1727, 4 köt 4.) ,• MitscherltchéJ (GöUinga 1 7 9 6 - 9 8 
2 k ö t . ) , Bauiiigarten Ous iusé (1825). X. 

O W A I H I , legkeletiebb és legnagyobb (2!6 nsz, mf) á' S » M I W I C H 
SZIOKTKK közt (1. e.) , mellyet &IMPÍ (1. e.) 1778 fedeze le l , 's a melly 
1779 feltalálójának sírja, löa. Mérsékiett levegője és igen jó földje van. 
F g y magas hegye, Mowna Hoah , 3 csucsu és 2254 ölnyi magas. A' 
legfelsőbb csúcs a" hólineát éri ,i de nem fedetik örökös hóval. A' sziget 
1794 a' fenállt kormányi és vallási szerkezet megkímélése mellett , az 
Angolok birtokába keriiit. A' lakosok jó a lkatúak, szorgalmasok, és 
az üjseelandiakkal, '» a' Társaságszigelek lakosaival egy származásúak* 
Főkép c/.ukrot termesztenek. Az Angolokkal és az Éjszakamerikaiakkal 
való kereskedés á l ta l , mellyet Tamaahmaah ki iály (meghalt 1819) hoza 
l é t r e , a' civilisatio és európai mivsznrgalom igen előre m e n t , sőt a' ha
jóépítés is bevitetett, leginkább angol hajós legények á l t a l , kiket a' ki~ 
rá ly szolgalatjába fogadott. X. 

0 x K \ s i i K R \ A (Axel, gróf, olv. Axenschörn) svéd kujmányfit 
szili. Fanoban Uylandban 1583. Atyja halála uián szorgosan neveltetett 
anyja felvigyázaia alatt. Rostockban , Wittenbergben és Jenában leg
inkább a' biitudoniánnyal foglalatoskodék , mert hajlandósága és famí
liája is egyházi hivatalra rendelek , 's ámbár későbben a' status ügyeire 
szentelé e le té t , niégis nagy szeretettel viseltetett mindig a' hittudo
mány i ránt ; 's élénk buzgósággaltörekvék az evang. tanítást eiteijesz-
teni. Oskolai pályája befejezte után nieglátogatá a ! német udvarok leg
nagyobb részét , :s midőn 1602 a' külföldön volt, minden Svédekkel 
együtt ő is visszahivaték IX. Károlynak hűséget esküdni, csakhamar 
e'.en monarcha szolgalatjába ál(a, ki őt 1606 követképen kül'lé a' meck-
lenburgi udvarhoz. 1608*a' senatusba lépé . mell) ben egymást felváltva 
13 elődje ült szakadatlan sorban. Első nyilvános foglalatossága a' lief-
landi nemesség és Reval városa közt való perlekedések kiegyenlítése volt. 
Itt olly kedvező világosságban inutatá ki ta lentomát. hogy a' király, 
erejét az öregség miatt gyengültnek érezvén, a1 királyi família felvi
gyázójává és a' bjprmány fejévé nevezné. Midőn Gusztáv Adoif a' kirá
lyi székbe lépett , cancellariussá neveztetett ; és 1613 a' Svédek és Dá
nok közt való békealkiidozásokrál első svéd meghatalmazott volt. 1614 
elkiséré a' királyt Németországba, és nem sokára szerencséje lön az 
Oroszok és Svédek közti ellenségeskedést a' stolhtiwai dicső béke által 
befejeztetve látni. 1622 Lieflandban vára be a' k i rá ly t , későbben kü
lönbféle ezredekkel Poroszországba küldetett, és főkormányzójává ne
veztetett a1 svéd fegyverek áital ottan meghódittatott minden kerületek
nek. Midőr, a' császáriak Poineraniába mentek, liotry a Kelettenger 
partmellékeit meghódítsák, O. alkudozásba ereszkedék a' pomeraniai 
herczeggel, hogy Slralsundha a' dán sereg helyett, mellynek a' város 
birtokában volt, svéd őrcsapat küldessék , 's ezután Dániába ment, hogy 
erre nézve a' király jóváhagyását kieszközölje. Franc/.ia es angol köz
bevetés által sikerült n e k i ; a' Lengyelekkel 6 éves fegy vei nyugvást köt
ni. Midőn a' háború Németország szivébe tetetett á l t a l , Gusztáv Adqlf 
magához hi»á canczellárját, hogy annak belátását hasznára fordítsa. 
Ennek következesében minden rajnai status- és katonai ügyekre nézve 
határtalan teljes hatalommal ruháztatott fel O , 's főszálását Mainzban 
t a r t á : mig Gusztáv Adolf Bajorországban és Frankenhen előnyomult. 

* 
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Onnét az öszvegylijtött sereggel megindult, hogy a' királyhoz zárakoz-
z é k , 's midőn az l.ützennél dicsőül e lesett , akkor ó felsú Németország
ban ál la. ' Királyi barátja halálának hire nem csüggeszté el. Számosabb 
sereget gyiijte, hogy Svecz iá t ' s annak szövetségeseit védje, 's meglá-
togatá Dresdát , Ber l in t , hogy a' háború folytatásáról rendszabásokai 
tegyen. A' svéd kormány most határtalan feljes hatalommal mliázá fel, 
hogy mindent ugy intézhessen , a' mint hona boldogságára hasznosnak 
itelendi. linnél fogva különbféle fejedelmekkel alkudozásokra lépett, 
Ileiibronnbaii gyűlést t á r t a , 's itt az evang. szövetség igazgatójának es-
mertetett. Az irigy vetekedés , kivált a' Francziáké , nem vethete gá-
tot az ó lángeszének ; ön maga utazott Francziaorszagba és Hollandba, 
hogy mind e' két hatalmat megrí verje az evangelicmok ügyében való 
részvételre. De fájdalommal láta Szászországba visszatértekor mindent 
a' legnagyobb rendetlenségben, a' szövetségesekéi habozva, a' katoná
kat elégedei lenkedie, minden fenyítéktől elszokva, majdnem mindnyá
jakat elcsüggedve a' nördlingeni ütközet szei encsétlen kimenetele m a t t , 
's a' szász választófejedelmet nyilvánosan az ellenség pártjához átmen
ve. Azonban segédforrásokban gazdag lelke ezen körülményekben is 
meg tudá pártja ügyét a' végsó veszedelemtől menteni. Midőn ezt biz. 
tositva l á t a , 1630 visszatért Svecziába, honnét 10 érig távol volt. Csen
des munkakört óhajtván, letevé a1 reá bízott hatalmat, '« elfoglalá szé
két a' senatusbun mint ország canceliárja, és a1 királyné 5 gyantáinak 
egyike. Most fő gondja volt , a' királynéval mindent megesmertetni, mi 
a kormányzás mesterségét illeté. Mivel igen szivén feküdt, a' Német
országban folyvást tartott háborút szerencsésen befejezni: azért fiját, 
Jánost ; mint svéd meghatalmazottat Németországba küldé. 1045 jelen 
Volt Bi emsebröben , a Dániával folytatott alkudozáson; visszatérte után 
Krisztina királyné, gróf) méltóságra emelé. Ugyan azon időben az upsa-
lai egyetem cahczellárjavá választatván , ezen hivatalt nagy buzgóság
gal viselé. Midőn Krisztina nyilvánossá tévé végsó akaratját felváltója 
kinevezése i r á n t , O teljes erejéből ellenzé a z t ; még erősebben szegezé 
magát a' királyné azon szándéka el len, mellynél fogva a' koronáról le 
akart mondani, 's midőn azt e' mellett megmaradni lá tá, betegséget 
iz inlele, ho^y részt ne vehessen ollyan rendszabásokról való tanácsko
zásban , merlyeket nagy ' nyomorúság kezdeté i* , nézett. Kzolta semmi 
örömet sem lelt a1 status ügyeiben, noha^ ekkor sem sz int meg honjának 
lelkiesmeretes"n és 'nzgón szolgálni. Neveié buját még az i s , hogy az 
ország kincstárát roncsolt karban l á t á , 's a' status adóságát, a' birtok 
nagvobbodása '» az ő bölcs rendszabásai által szaporodott jövedelem 
ellenére i s , több millióval nevekedni szemléié. Kzenkirül az öregség 
terheivel is kellé küzdenie, és gyakori nyavalyák halála közeledésére 
emlékeztetek, melly Aug. 1654 vete véget életének. O. méltán szám
láltatik a' legjelesebb férjfiak k ö z é , kik a 'vi lág szinpadján kitűnő sze
repet játníva , sz emberiségre nézve jótékony munkássággal örökiték ne
veiket. Nevelés és tanulás kifejték nagy tehetségeit, '» a ' j ó r a , nagyra 
's nemesre irányzák,. I'oliticai éles belátása szintolly na;ry tiszteletet 
mint bámulást gerjesztett, és azon körülmények, mellyekbeu é l t , alkal
mat adánnk neki , hogy belátása egész kiterjedését kimutassa. Azon 
kormányzás-forma, melljet felsőbb parancsra készített , 's melly 1634a' 
svéd rendektől elfogadtatott, a ' s t a t u s mesterség remek mivének-tekin
tetek. Szóooksága kevés szavú, de erős volt. Glly titka talentonifnal 
birt, hogy előre átlátá valamelly rendszabás következéseit, '* a' szerint 
intézé tetteit. Becsületessége még ellen/elét is csodálatra 's bizodalOmra 
kinszerité iránta. Minden zivatar és balesetnek állhatatossággal, okos
sággal és nagy lélekkel állt ellene. Az volt legnagyobb törekvése, hogy 
honja becsületét és függetlenségét a' külföldtől fentartsa, és a 'belső 
boldogságot a' kereskedésed mivszorgalom , s okos gazdálkodás élesz
tőse által nevelje. Irataiból csak egy rész jelent meg nyomtatásban. 
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O X F O R D , Oxfordshire fővárosa Angolországban, egy dombon a' 
Chenvellnek az Isisbe {későbben Themse) folyásánál, mellyen egy 500 
1. hosszú kőhid (Magdolnahid) vezet á l ta l , 1940 li. és 13,000 1. Főkép 
egyeteméről híres. A' széles és hosszú főnt mind a' kél oldalán szép 
épületek állnak, de az építés áltáljában régi izlésil. Egyeteme, melly 
egész Nagybritfaniában leghíresebb. 20 collegiuininal '» 5 teremmel bir, 
's ezenkívül nn !g J3 nyilvános auditóriummal. A' Clirist - Chnrcli - colle-
giuni, egy igen csinos könyvtárteremmel, legnagyobb. 1820 O. 4402 
tanulót számlált. All-Souls (minden lelkek) collegitim és Qneens colie-
giuin a' legszebbek. Az egyetemi vagy a' Bndleyani könyvtár egyike 
Kumpa legnagyobb könyvtárainak, mert 30,000 kéziratot és 5U0.O0O 
nyomtatott könyvel foglal magában. AV ujab időben ama' 20.000 kötet
nyi könyvtárral gyarapodék , méllyet Gough egy angol topographtw, ha-
gya az egyetemre ; s Qppenheini könyvgyűjteményének megvétele által, 
mellyben 1000 kézirat van. Ijgyanazon épületben egy képtár, egy régi 
képszobor gyűjtemény, és az Ariindeli feliratok gyűjteménye is van. 
Egy más könyvtar, a' Itadcliffe féle, egy s/.ép épületben , melly Kotun-
dát formai 00 1. magas kupolyával, majdnem csupa gyógyászsági és ter
mészettudományi könyveket foglal magában. Nevezetesek továbbá a' 
Scheldoni theatruni , nielly félkör formájú homlokzata által minden 
egyéb academiai épülftek felett kitűnik; az Ashnjole fele museum, melly 
természeti és mivészeti ritkaságokat foglal magában; az egyetem nyom
tató műhelye vagy a' Clareudonprinting-I.ouse, igen s z é p , templom 
formájára épiteit épület ; végre a' csillagvizsgáló torony és füvészkert, 
nielly azonban nem olly derék, mint a' cambridgei. A' parlamentbe az 
egyetem és a' város ösivesen 4 követet küldenek. (Az egyetem ('elállí
tásáról I. „Mnrgenblatt" 1819. 147 s z í n i , és Ackermanntól: „Histmy 
of Ilit Univtftjtíy of Oxford, its colleges, halh and yultlic iuildings1'' 
(2 k«t. 82 rézm. 4. , London). " X. 

O X I O A T I O ( s a v i t á s ) , a1 testeknek a' savitóval (oxygenium) va
ló egyesítése. (L. C U . C I N A T I O ) . 

O X Y O K N I I J M ( s a v i t ó ) , 1 . G Á Z N E M E K . 
Ö Z Ö N V Í Z ( v í z ö z ö n , v é t e k ö z ö n ) , mellyel Moses szerint a' 

megharagudott Isten az ő fijait és leányai t , Noén 's családján kivül, 
elem észté. Mi azt physicai tekintetből vesszük. Víz özönlött hajdan a' 
mostani majd legmagasabb hegyeken i s , bár mint vessék is a ! tudatla-
nokMoses szemére annak leheteílenségét (feddjék, hogy Istenére gyengeség 
indulatját ragasztá, hogy a? traditión kivül semmi adatja nem volt állí
tása kidolgozására 's bebizonyítására; a' GKOUSOSU , ÖKOLÓGIA (I. e.) 
Mojes mellett szól , ha eay kevéssé más rendben és ntv.etben is. Neve
zetes , ho«y több régi nemzeteknek regéi is szólanak vizözönről, mint 
a' Chinaiakéi, Görögökéi, Mex'coiakéi 'stb. 55. 

Ö Z Ö N V Í Z E L Ő T T I (antediluvianum). Mikor özönvízre is csak a ' 
földalkatihói, nem pedig a történetekből okoskodhatunk, annál keve
sebbé szólhatunk valanielly özönvíz előtti időről. A' költőknek azonban 
szép tárgy e z ; minél kevesebbé köttetik meg a' képzelődés — itt pdig-
épen és egészen nem — annál meglepőbb , szörnyetegesebh képeket te
remthetnek, özönölhetnek -elő; 's a' gyermekek hinni szoktak az Il
lyéseknek. —-j-=-a. 

Ö Z V K O Y I c » s s í K , az életben maradt özvegyek gyámolitására 
szolgáló intézetek. Két fő neme vagyon az illy cassának, u. rn. I) a' 
nieljyek végső hagyomány, ajándék vagy a ' r e n d e s fizetésből lehúzás 
által formáltatnak , 's a' kiadott tőkének kamatjai az özvegyek közt fel
osztatnak , a' szerint a' mennyit férjeik betették fizetésekből esztendőn
ként a' cassába; 2) társaságos egyezés szerint formált cassák , mvlly 
szerint bizonyos számit polgárok öszvéállanak és cassát. formálnak olly 
czé l ra, hogy hálálok után özvegyeik azokból rendes segedelmet kaphas
sanak. Az illy cassák formálása vagy ugy esik meg, hogy meghatároz-
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«ák a' részvényes summát, és azt egyszerre beteszik, vagy pedig an
nak részenként való befizetését is megengedik. Errűl «' tárgyról szóló 
jobb kön} vek Kr i t ter tő l : ,,Auflösung der trirhligslen Fragen ilber die 
jErrichlung diiuerhafter Wittwencass?n',i (Göttinga 1768, 8 ) , Teten-
től : ,,Kiníeitung zur lierechnung der Leiorenten"' (Leipzig 1785, 1786 
2 r. 2.). Kállűy. 

Ö Z V K Q Y I J O O , az özvegy nőt illető ollyan szabadság, mellynél 
fogva n e k i , — férje örökségi-, 's őt sajátsággal épen nem illető jószá
gából, illendő l a k á s , t a r t á s , 's ha ujonan férjhez akarni menni, kiliá-
zasitási költség is adatik. Nem csupán az tartatik özvegynek, ki a' 
megkívántató innepélyii házasság által köttetvén férjéhez, azzal halálá
ig együtt élt: hanem azon nő is, ki férjének bűne miatt, a' bíróságtól, 
lígy és asztalra nézve való elválasztatást n y e r t . — Az özvegynek azon ház 
adatik lakásul , mellyben férjével együtt élt, hanemha az a' nemzetség
nek egyetlenegy vára volna. Az özvegyi jog az özvegyi öröklésiül ab
ban különbözik, hogy az csak használatot, emez pedig sajátságot sze
rez és tulajdonit; továbbá, hogy ez csak a' zálogokra, ingóságokra, 
szerzeményekre és eg} tttt-szerzetiekre , — amaz pedig a' férj ősi örök
ségeire is kiterjed. Továbbá különbözik az özvegyi öröklés a' hitvesi 
örökléstől; mert abban az özvegy a' megholt férj gyermekeivel Öíize-
iitődésbe j ö n , ebben pedig csak egyedül örököl; 's végre az özvegyi 
öröklés csak magát az özvegyet illeti férjének javaiban , a' hitvesi pedig 
mindenikkel kölcsönös. — Ha az özvegy jogaitól megfosztatik, egy év 
lefolyta előtt visszahelyeztetheti m a g á t ; mit az alispánynak, egyszeri 
kérelemlevélben való felszólításra i s , meg kell tenni. — Az özvegy, 
jogainak megszerzésére, az öröklési bíróság előtt támaszt per t , 's be-
bizonylt ja, hogy a' meghaltnak törvényes özveg\e; az erőszakos hábor, 
g a t t a t á s t , erőszakoskodást (violentiolis) perrel bnszulhafja meg. — Ha 
pedig netalán az özvegy , illetőségénél többet birna a' meghaltnak javai
b ó l : ekkor az örökös indít pert az öröklési bíróság e l ő t t , az özvegy 
illetményének igazságos mérséklésére. Kunost, 
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M. 
lap. 

Mahagóni vagy Mahoni . . 1 
Mahnimud (II . ) . . . — 
Mahomet, 1. Mohamtned . 6 
Mailand, herczegség . . — 
Mailand, város . .• . .— 
Main vagy M a y n , folyó . — 
Mainottak . . . . — 
Maintenon (Frangoise d'Aubi-

gne', ruarquise de) . . — 
Main/, . . . . 8 
Mainz (MoguntiaV . . . —-
IVlfíj . — 
Maja . . . . 9 
Majom . . . . — ^ 
Majorána . . . . — 
Majorka (Mallorka) . ' . ' . ' -*• 
Mák , . . . . — 
Makacsság, (contumatia) . . 1 0 
Mákony . . . — 
Makre le , 1. Skomber . . 11 
Malabar vagy Malebar . . —• 
Malachit , , . — 
Malachowsky . . . . — 
Malaga . . . . 1 2 
Malájok . . . . — 
Maiakká* . . . . 13 
Malherbe . . ; . . — 
Malosaszőlő,!. Szőlő . . — 
Malplaqueti ütközet . . — 
Málta (Melite) . . . —-
Máltai vitézek, 1. Szent János 

lovagjai . . . ' . 14 
Mamelukkok . . . — 
Mancando (rövidítve mane) . — 
Manchester . , — 
Mandola • . . . — 
Mandolina (olaszul Mandola, 

Mandora) . . . , 1 5 
M a n d s u , Mandsurok . . — 
Mane* . . . . 1 6 
Manheim . . . — 

lap. 
Manilius (Marcus) •; . . 1 6 
Mani l la, I.Philippiriák . . — 
Manipulus, 1. Legio . . — 
Manno Kapák . . — 
Ma ni tus (Vlarcus) . . . — 
Manlius ,(Titus) . " . . 1 7 
Manna . . . . — 
Mannui . . . . 1 8 
ManOKUvre, 1. Harczmozgások — 
Mantica . . . . — 
Mantinea . . . . — 
Mariiba . . . . — 
Marat (Jean P a u l ) . . ;— 
Marathon . . . . — 
Marat tok . . . . — 
Marburg . . . . 2 1 
Mfcrcus Aurelius , 1. Antonius 

Philosophui . . . — 
Marcellus (M. Claudius) . — 
March mezeje . . . — 
Marczal . . . *. 22 
Marcnaltő . . . . — 
Maremmek . . . . — 
Marengo . . . 23 
Marét (Hugó Be'rnát) . . — 
Márga . . , . 2 4 
Marg i t ' . . . ' . ' , • — 
Margit , . . •. — 
Margit . . , — 
Margit (anjoui) . . { . 25 
Margit (austriai) . . . 2 6 
Margit (francziaországi) , . — 
Margit (valoisi) . . . . 2 7 
Márta (I.) . — 
Mária . . . . 2 8 
Mária Theresia . ; . — 
Mária f.ndovica (Leopoldina 

Carolina) . . . . 3 2 
Mária Luiza . . , ».< 33 
Mária , Jézus anyja . . >— 
Mária (I.) angoly királyné . — 
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lap. 
Mária (Stuart),Í .Stuart Mária 34 
Mária (Medici) . . . — 
Mária .tntoinette 1. Antoinet- , 

t e Mária . . . . 3 5 
Máriaüveg, I. Gipsz . . — 
Marino (San) . . —-
Miriiis (C.jus) " . . . 36 
Márka (marca) . . . 3 8 
Márk evangélista ; . 39 
M a r k , porosz gróffág . . — 
Márk . . . . — 
M a i k , mérték . . . — 
Markgróf (marchio) . . 40 
Markomarinok . . . — 
Mai lborough . . . — 
Marínon! (Augnste Frédéric 

Louis Viesse dé) . . 42 
Marmontel (Jean Francois) . 43 
Marokkó . . . . — 
Maros . . v 44 
Manis Újvár — 

Maros Vásárhely . , . — 
Mtrquis (olaszul Marchese) . •— 
M a r s , Mavors . . . — 

1 Marscli (Mar ia , Marche) . 45* 
Marschall . . . . — 
Marseille . . . . 4 0 
Marstuok . . ; • — 
Marsmező , 1. Martiusmező és 

H i i i i i a . . . • — 

Marsyas . . . . — 
Martialis (Marcus Valvi-iiis) . 47 
Mar tinusius avagy György ba

rát , I. Utissenich . • — 
Marton . . . • — 
Mal'tinique . . . . — 
MarifYok . . . . 4$ 
Manius- vag? Majusmező . — 
Márvány, !. Mész . • — 
Márvár.ykrnnika (máskép 

ariinHeli v. paiosi krónika . —. 
Masaniello, sajátképen Tom-

maso AnieiiO . . . — 
Masinissa . . . 4 9 
Másodrangú egyenlítések • — 
Másolat . . . • — 
Másoló eróniiv — 
Massa . . . . 5 1 
Massageták . . . . — 
Mással érthető (mellékné»,név-

seg^d) . — 
Mássalhangzó, t írshangu . — 
Massena (Andié) . • — 
Mastíx • • . . 52 
Masíritfhi . . . . — 
Matador . . . . — 

mi, . . . . -

lap. 
Matéria . . . . 5 3 
Materialisnms . . - . — 
Matéria niedica, 1. Gyógyludo-

mány . . . . — 
Míthesis . . . . — 
Mathilde . . . . 5 5 
M . t i a . 56 
Matthisson (Fridrik) . . — 
Mátyás (I.) . . . — 
Mátyás (11.), . . . 6 4 
Mat.wu földe" . . . 6 5 
M.iiirokoidato* . . . — 
Manrusok . . . 6 6 
Matuoleum, I. Ariemisia . — 
Maximilián (I.) . . . 6 7 
Maximilián (II.) . . . 6 8 
M'Ximilian (ii;ig\) . . — 
Maximilián (Kinannel) . . 69 
Maximilián (Jnmf l l l . ) . — 
Maximilián .lósef . . —• 
Maximilián (FerenczXav.Jós.) 7 0 
Mazarin . . . . — 
Mizeppa . . . . 7 1 
Meohanica . . . . 7 2 
M-chanicai . . 73 
M cheln (Malines) • • T* 
Mecklenburg . . ~— 

Mecset . , . . 74 
M-daillok . . . . — 
J ledea . . . . , 7 5 
M^dencze , . , . — 
M'diatisulás . . . • 76 
M'dina . . . . — 
Medusa . . . . — 
Megara . . . . 7 7 
Megaera , a ' Fúriák egyike, 

1. Kumenidák . r — 
Megc/.afolás , , > — 
Megelégedés . . — 
Megelőzés (Praeventio). , — 
Megengesztelódés • » • — 
Meg"smerés . . . — 
Megfázás . . 78 
Megfogás . . . — 
Meghatalmazott (Plenipoten- 79 

tiarius) . . . . — 
Megítélés . .' ". . — 
Megjelenés . . 80 
Megkerülés (Tourniruiig) . — 
Megmutatás . . . — 
Megszálni . . . 8 1 
Megtámadás . %. . — 
Mehádia . . . — 
Méhbe fogadás . . . 8 2 
Méhben hagyot t , holíutáni . — 
Méhek . . . . — 
MehemedAli, I.Mohammed Ali — 
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lap. 
Méhjus •• . . . . 83 
Meissen . . .. ' -. — 
Makká — 
Méla (Pomponius) . . 84 
M-lampns . . . . — 
Melancliton (Filep) . . — 
Melchthál . . . . . 8 5 
Meleager . . . . — 
Mele.'a . . f. • — 
Melicerteg . . . • — 
Melisoiaticus (melismai) . 86 
Melissug • • • — 
Mellékes adók . . . — 
Melleknév • — 
Mel.'ékrokonok . . . — 
Melódia . ' . . — 
Melodráma . — 
Melos . . . . 8 7 
Meloa most Milo . . • — 
Melpomene . . . . — 
Méltóság . . . . — 
Mely . . . —' 
Mel>kép . . . " . 
Mélység . . . . 8 8 
Melyvas (Cnirasse) . . — 
Meljvéd ( B u u t w e h r ) . . — 
Mentei . . . . • • — 
Mentpon . . . . . — 
Mentőire . . . . . 8 9 
Memphis . . . • — 
Memmder • . . . — 
Mendelssohn (Mózes) . . 60 
Mendosa (Don Diego ilurta-

do de) . . . . — 
Menedékhely ' . . 9 1 
Menedemus . . • . , — 
Menelaiis . . . . — 
Ménes (kis é« nagy) . . 92 
Menst ie leU, Menestrielek , 1. 

Provencalok és Troub'adour — 
Meiigs (Ant. Uafael) . . — 

Menologium . . . 93 
Mentor . . . . — 
Mentiét . . . . 9 4 
Menyasszonyi ajándék , . — 
Menydórgés . . . — 
Menyegzői vers . . . — 
MenzikofF (Sándor) 
Mephiticns (életoltó) . . 95 
Mercator (Gerard) . . — 
Meicitria, I. Kéneső és Kén^ 

esős szerek . . . 9 6 
Meictii'ius —-
Mérések . . . 9 7 
Mérey • • . , 9 9 
Meroe . • , . — 
Merope . . . . — 

lap. 
Merovingek, I. Francziaország 99 
Merscli (Van der) . . — 
Mersehtirg . . . 1 0 0 
Mérték (mensura) . . . — 
Mértékes ének . —~ 
Méttlöld . . . 1 0 1 
Mese .. '. . , — 
Mesmér (Antal) . . . — 
Mesopoianiia . . . ,103 
Messa di voce . . . — 
Messalina . . . -—• 
Messenia . . . ; — 
Messina . . . — 
M-ss/.elátócső . . . 104 
Mestizek (spany. Mestizos , a' 

latin mixlns tói) . . — 
Mész (Meszföld) •. . 105 
Meta|,hora(áitalvitel) . . 107 
MeLijiitrase . . . — 
Metaphysica . . . — 
Meta«tasio | Pietro AntonioDo-

ménico Bonarentura) . 108 
Metelltts . . . 1 0 9 
Metempsychosis és Metemso-

niijtosis, I. Lélekvándorlás —' 
Meteorkóvek, I. Levegői tü

nemények . . . — 
Meteorvas, 1. Levegői tüne

mények . . . — 
Methoílus . . . — 
Methotlologia . . . 1 1 0 
Metia v.tgy Maetes . . — 
Metonymia •;•'"• . . ~~ 
ÍWti e , 1. Franczia decimaiig 

rendszer . . . — 
Metrnni , I. Versmérték , — 
Metropolita . . . — 
Metternich . , . " * -
Metz . . . . U 2 
Mexico . . . . — 
Mexico, város . . . 1 1 5 
Mézfestés, I. Email . , — 
Mezei jus (Landrecht) . — 
Mezőhegyes 
Meztelen — 
Mezzotinto . . . . 1 1 6 
Miastna . . . . — 
Michel Angelo, 1 Btiona Rotti — 
Microoosmus . . . — 
Micrnnieter . . . — 
Micioscop . . , . — 
Midas • : • % ; ' • • " . . 1 1 7 
Middelburg . ,', , - , — 
Migraene . . . . '— 
Mikó (Fere'ncz) . . . — 
Mikola (László, sy.amosfalvai) 118 
Mileagh, Mile, Mileadh 'sat. — 
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lap. 
Miletum . . . 1 1 8 
Mülot (ClaudeFauqoisXavier) — 
Milo . . . . — 
Mdtiades . . . . — 
M l t o n (John) . . . 120 
Munák . . . . 1 2 1 
Mmiica . . . — 
Mimicai ábrázolat . . 122 
MiniIKTIIIllS . . . 
M>nd>-n . . , . 1 2 3 
Miudeniittség (ubiquitas) . — 
'Mindnyáján egyért 's egy 

mindnyájáért . . — 
Mioerák, ásványok . . — 
Mi:neralogia. Ásvány tudomány 
M ncrva 125 
Miniaturfestés . . . 126 
Mmister , inihisterium . . 127 
Ministeri par t . . . — 
MinorUa . . . . _ 
Minoriták, 1. Franciscanusok 12S 
Minős . . — 
Minőség és Mennyiség . — 
Minota.iru* . . . . — 
Minnla . . . . — 
Miqueletek . . . — 
Miirtbeau (Honoré Gabr. Vi-

ctor ftiquetti , gróf) . — 
Miranda . . . . 1 3 0 
Mirklioud vagy Mirchoud , 1. 

Persa l i teratura . • 131 
Miserere . . . . — 
Misericordia . . . — 
Miskolcz . . — 
Missale . . . . — 
Mis»íok . . . . — 
Missi.-ippi . . . 1 3 3 
Missolunghi (Mis«olonghi) . —i 
Mitau . . . . 135 
Mithra . . . . — 
Mithridates . , . — 
Mitra . . . . — 
Mily lenae, 1. Lesbo* . . — 
Mivaranv . . . . — 
Mivár . . . . 138 
Mivészek az ujabb időben , 1. 

képfaragók és képírók az 
ujabb időben . . — 

Mivészi academia . . — 
Mivészi oskolák . . — 
Mivészi ösztönök , . — 
Mivéizi ügyesség . . 139 
Mivészi utazások . . — 
Miiészképzés . . —*• 
Mirészség . — 
Mi vm ii tatás . . . 1,40 
Mirszó , (terminus technicus) — 

lap. 
Mnemonica . . . 141 
Mnernosine . , .. — 
Mnallakat — 
Modalitás . . . — 
Modell, minta '. . . 142 
Modena . . , . — 
Módi (Divat) . . . — 
Módia* . . . . 1 4 3 
Modor . . . . — 
Mó.losság . . . . — 
Modulatio . . . 144 
Mogyoród . . . — 
Mo!iács . . . . — 
Mohammed (Mahonied, Mu-

hanrined , török próféta) — 
Mohammed (II.) . . 147 
Molianimed (IV.) , . 148 
Mohammed Ali . . 149 
Mokka v. Móka . . 150 
Molay (Jakab) ». . . — 
Moldva . i - i . — 
Moliere(del>oquelin Ker. Ján.) 151 
Mnlinns, I. Quetiimiu . . 152 
Moll ( U g y ) . — 
Molla , Mollah . . , — 
Möllendorf (Richárd Joachim 

Henrik) * . . . — 
Molnár Albert . . . 1 5 3 
Molo : — 
Molocn - . . — 
Molossus , I. Khytmus . 154-

Moltickák , 1. Füszerszigetek . — 
Molin P é t e r , 1. Tenipesta . — 
Momentum — 
Mónim J . . . — 
Monaco . . . . — 
Monas . . . . — 
Monaldeschi, I. Kris t inasréd 155 
Monarchia . . . . — 
Mongolok . . . . — 
Monochord . . . 1 5 7 
Monochromok — 
Monodráma, 1. Melodráma . — 
Monocratia annyi mint Mo

narchia . . . . — 
Monogremnia . . . — 
Monographia . . . 158 
Monológ, . . . — 
Monopólium , . — 
Monotheismus . . . — 
Monotónia . . ., 159 
Monroe (James) . . — 
Mons vagy Bergen . . — 
Monsieur — 
Monsoons . . . 160 
Montague (Marié W o r t h l e y ) — 
Montblanc . . . . 1 6 1 
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lap. 
Montrciiculi (rtaimund) . 161 
Montenegrók . . . 162 
Monté Kosé , 1. Kosa . . — 
Monté santo , l.-Atlios . — 
Montespun , 1. Knchechnnart 
Montesquieu (Thai les de Se-

condat, báron de iá Biede 
et de) . . . — 

Monté-Videó . . * 164 
Monteziinia . , . — 
Montgolfier (Jósef Mihály) . 164 
Monti (Vincenzo) . J — 
Montmartre . - . 165 
Montmirahli ütközet 1814, 1. 

Chatilloni Congressus . — 
Montmorency (Anne de) . — 
Montmorency (Henri ll.dnc de) 166 
Montmorency (Vlathietj, La-

val-Montinorency herczeg — 
Montpellier . . . 167 
Montiosz vagy Montrose (Ja-

ntesGraham, gróf és berezeg) — 
Montserrat . . — 
Monumentum, 1. Emlékjel . — 
Muore (Tamás) , . — 
Morabiták • . . 1(J8 
Morajáték . . , — 
Morál . . . . — 
Moralii . 169 
Morális erősse'g . . . 170 
Moral-okfö . . . — 
Moratórium C m a n d a t i t m ) . — 
Mordant vagy Mordent . — 
Moreili (Giacoiuo) . . 171 
Moreskek , I. Grotteskek . 172 
Moigana. 1. Déli báb . ~~ 
Morgan házasság (matrim. ad 

legem Salicam) . . —" 
Morgarten . . . 173 
Moiillo (Don Pablo) . . — 
Móricz . . . . — 
Móricz . . . . — 
Móricz (nassüui) . . l7o 
Morlachok . 1 Dalmátország . — 
Morpheus (aa ntánazó) . — 
Morpbographia . . . — 
Morphologia . . . 
M nphonomia . . . — 
Morphotomia «\ • • — 
Mortier (Eduárd Adolf Kazi-

mir Jósef) . . . — 
Morus T a m á s ) . . . 176 
Mosaik , musiv munka . — 
Mnsambiqtte, I. Mozambik . 177 
Mosclieles (Ignácz) . . — 
Moschus . ... . . — 
Mosel . . . . — 

lap. 
Moses . . . . 177 
Moses törvénye . . . 181 
Máskait . - . . . — 
MosOiiyviitniegye . . . 182 
M»ssóczy (Ziikai'i.is) . . — 
Moszatok (algae) . ' . — 
Motenebbi — 
Motívum . ' . . — 
Mottó . . . . — 
Mozambik t 

Mózarabok vagy Mostaralxik 183 
Mozart (Cbrysost. Jánns Far

kas Amadé) . . — 
Mozsárágyúk . . _ 
Mucim Scaevola . . J84 
iVinfti vagy nagy mufti . 
Muhamined, Mnhammedann-

sok, I. Mohammed . 185 
Mühlbergi Ütközet • . — 
Mulattok . . — 
Müller (Jahannps) . . — 
Müllner (Adolf) . . . 1 8 8 
Múmiák . . . , — 
München . . . . 1 8 9 
Municipalis , 1- Városi . 190 
Munitio . 1. Hadi t á r . . — 
Munkabér . . . — 
Munkács . . . . — 
Munoz (Jüan Baptist.) . — 
Miinster . . . . 191 
Münsteri béke, 1. Westphaliai 

béke . . . ' . —' 
M u r a ' . — 
Muraköz • ' . . .>" '« . . — 
Miirány . . . . . — 
Murát ( l o a c h i m ) . . — 
Miiretus (Marc Anfoine) . 193 
Murey . . . . . — 
Mtirrhini vagy Murrheni edé

nyek . * . . — 
Murten (Muratum) , . — 
Mlisagetes, Musavezető . — 
Mnsák (Musae) . . — 
Miiszser . . . : 195 
Műszeresek . . . — 
Muszkaország, I. Oroszország — 
"Muzsika-igazgató . . 196 
Muzsika-oktatás • . , — 
Mylitta — 
Myologia, izomtudoniány , 1. 

Boncztudnmány . . 197 
M y o p s , 1. Rövidlátó . . — 
Mygriamme,- My rial i tre, My-

riametre, I. Franczia deci
malis rendszer . . — 

Myriade' )»•"-. • : — 
Myrioramma (ezernézet) . — 
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lap. 
Myrmidonok . . . 197 
Myron . — 
Myrrha . . . . — 
Myi tus . . . . — 
Mysore . . . . i— 

lap. 
Mystagogus . . . 1 9 8 
Mysterium , Mysteriumok . — 
Mysticismus - . — 
Mystificálni . . . 1 9 9 
Mythologia, hitrege-tudomány — 

N. 
N . . -. '.'. . . 1 9 9 
Nabis . . . . . — 
Nábob (eredetikép Nawaab az 

a# kiküldött) . . . , 2 0 0 
Nabonassar . . . — 
Nadály . . . . — 
Nádasdi , v . . — • 
Nadír (arab szó) . . 201 
N a d í r scliafh , 1. Kuliclián . — 
Nádor (Palatínus) . . — 
Naenia . . . . 2 0 2 
Naevius (Cnejus) . . — 
Nagybánya (tüvulus Domina-

rum . . . . — 
Nagybritannia, 1. Angolország 

és Scotia — 
Nagyfejedelem, I. Herczeg . — 
Nagygörögország . . — 
Nagyítás (Auxesis, hyperbole) 203 
Nagyító tükör , nagyító üveg, 

1 . Microscop . . . — 
Nagy kerekszám, 1 Kerekszám — 
Nagymester . . . — 
Na^yniise . . . — 
Nag) péntek . . . — 
Nagy Sándor, I. Sándor Ma-

cedo . . . . — 
Nagyszombat (Tyrnavia) . — 
Nabum " . . . t> f-i-— 
Najádok . . . . — 
Namur . . . . 204 
Nancy i « . . . — • 
Nándorfejérvár . . . . — 
Nangasaki . . . 205 
NanUing « . . . — 
Nannini (Agnolo) . . . — 
Nantes . . . . — 
Nap . . . . 209 
Nap . . . . 207 
Napaeak, l . N y m p h á k . — 
N ipállás (solstitium) . — 
Napégeté* . . . 208 
Nap elleni fe'ny , . — 
Nap és löldirányi fe'ny (Sy-

zygien) . . . i— 
Napév, 1. Esztendő . . — 

Napfogyatkozás . . , 2 0 8 
Napfoltok . . . 209 
Naphta . . . . — • 
Napirányszeglet (Parallaxis 

Sulis) . . . . — 
Napi rend . . . . 210 
Napkele t , 1. Kelet . . — 
Napkeleti császárság, 1. By-

zantium . . . — 
Napkeleti l i teratura, napkele

t i nyelvek . . . — 
Napkerekszám , napkör, !• ke

rekszám . — 
Napközele és Naptávola (Pe-

rilielium és Aplielunu) . — 
Napközépi (Heliocemricus) . — 
Napinérő cső . . . — 
Napmutató cső, 1. llelíoscop — 
Napoli di Komania . • — 
Nápoly . . . . 2 1 2 
Nápolyi királyság, 1. Sicilia 

(két) Királysága . . 214 
Napóra . . . — 
Nappali jegyek . • 215 
Nappali világ (világosság) • —• 
Naprendszer . . . — 
Naptáblák . . . 210 
Naptávola, I. Napközele . 217 
Naptéiitn esztendő (annussol-

stitial is) . . . — 
Naptéritő körök.l.Téritő körök 
Naptéritó pontok, 1. Téritő 

pontok i — 
Naptéritő pontok fe'lkörc , 1. 

Tér í tő pontok félköre . — 
Nap utja, 1. Koliptica . — 
N u c i s s u s — 
Narcoticus . . . — 
Narcziss . • . — 
Narses . . . . — 
Naruszevicz cAdám Szaniszlój 218 
N a s o . 1. Ovidius . . — 
Na.sau . . . . — 
Naturalismus . . . 219 
Naturell . 
Naumaohia . . . — 
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lap. 
Naumburg . . . 220 
Nautica, I. Hajózás mestersége — 
Navarin (Neocastro) . . — 
N avarra . • ' . " . ; . 2 2 4 
Naxos . . . . 2'21 
Nazarénusok . . . — 
Nazareth . . . . 2 2 2 
Nebukadnezar . . — 
Neckar . . . — 
Necker (Jakab) . . . — 
Necrolog, Necrologia . . 224 
Necromantia — 
Neclar . . . . — 
Nedvmérő, I. Hygrometer . — 
Negatív — 
Néger . . . . 225 
Negroponte . . . 226 
Négyes szövetség . . — 
Négyszeg . . . 227 
Nebemiah . . . — 
Nehézség . . • 228 
Sfel'lh , Neítha . — 
Nelson (Horat io) . • — 
Nem . . . . 230 
N é m a , 1. Siketnémák . • 231 
Nemesi játékok — 
Nemesi felkelés . . . — 
Nemesis . . . . — 
Nemeslevél . . . . 232 
Nemesse'g . . . • — 
Nemességbizonyitás . . 233 
Németalföld . . . 2 3 4 
Németalföldi nyelv és litera-

tura . . . . 2 3 7 
Németalföld történetei . 238 
Németalföldi oskola . . 244 
Németbii ndalom . . 246 
Német császárok , 1. Németor

szág törtenete . . 247 
Német eritica . . . — 
Német épitesmód , I. Epités-

mnd törvényei . 248 
Német játékszín . . . — 
Német jog . . . 250 
Német képírás . . '-. 251 
Német kereskedés . . 253 
Német kézmivi- és gyárszor

galom . . . . — 
Német liieratura és tudomány 254 
Német mi 'észet . . 256 
Né. et nyelv . . . 2 5 8 
Németország (Gengr.' és sta-

ti*t. tekint«tben) . : 260 
Németország történetei . 201 
Német philosophia • . 201 
Német rend, 1 Németvitézek 268 
Német szövetség . .• — 

lap. 
Német tenger, 1. Éjszaki tenger 269 
Németnjvái; (GiissingJ . _ 
Németujvári grófok . . 270 
Német vitézek . . 271 
Nemvezetók, 1. Vezetők . 272 
Nemzés . . . . 
Nemzet' . . . . 273 
Nemzetek, j m i a (jus gentium) 274 
Nemzeiesitni . . . 275 
Nemzeti adósság . . ;_ 
Nemzeti felfegyverkezés, 1. 

Honvéd . . . 276 
Nemzeti gadaság, 1. Nemzeti 

töke és nemzeti vagyon . — 
Nemzeti gazdálkodás . . — 
Nemzeti gyűlés, 1. Franczia-

ois/.ág ' . . . 278 
Nemzeti in téze t , 1, Intézet 

nemzeti . . . — 
Nemzeti innepek . . — 
Nemzeti játékszín . . — 
Nemzeti javak . , . 279 
Nemzeti jelzálogos bank 1 — 
Nemzeti literattira . . 280 
Nemzeti mivelődés . . — 
Nemzeti órségék ' . — 
Nemzeti pénz . . . 281 
Nemzeti szabadság . . — 
Nemzeti tőke . . . 282 
Nemzeti vagyon , . — 
Nemzetségi jószág . . —„ 
Nemzetségi törzsök . . — 
Neologia (görögből) Nyelvű- . 

j i tás . . . . — 
• Neoplatonicusok, 1. Ujplatoni-

cusok . . . . 283 
Nearama • • — 
Nepaul vagy Nepál . . — 
Népdalok . ;-. . 284 
Nepenthe v. . . — 
Népesités . ' . . 2 8 5 
Népesség . . — 
Népfclvilágosodás,Népoktatái — 
Nephf le , I. Athamas . . 287 
Nephthys . . . . — 
Népszószóíó . • . 289 
N^ptanitás . . . — 
N'ptuti . . . — 
Neptunisták . . '. 290 
Népvándorlás . . . . — 
Nereiiiák . . . 2 9 1 
N e r e u s • • • • —• 
Nern C1 ntiui Domitius Ahe-

nobarhus sat.) . . — 
Nerva . . . . 294 
Nesselrode (Károly R ó b e r t , 

gróf) • • • • • — 
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lap. 
Nestor . . . . 294 
Nestoriusok, Nestorianmok , 

1 S> rm keresztények és Xa-
más ker. , . . 295 

Níiziflély . . . — 
Nntto (olasz «zó) . . . — 
Neuf'chatel . . . — 
Neutralisatio, közepités . 290 
NrUtl'alitaJ . . . 
Newyork ' • ' " • ' . 297 
Név r'í . . . — 
Névbecs . . . . 299 
Nevelés . . . . — 
Nevelés mestersége és tudo

mánya , 1. Paedagogica . — 
Nevetséges N . . , . — 
Névmás . . . 300 
Névszó . . . . — 
Neurológia, Idegtudomány, 1. 

Anatómia . . . — 
Newü . . . . — 
Newcastle . . « — 
Newttin (Izsák) . . . 301 
Ney (Mihály) . . . 3 0 3 
Nézel . . . 304 
Né/.őjáték . . . 305 
Niagara -, • . 307 
Nibelung-dal • . • • — 
Nicaea (Istiik) . . . — 
Niconledes . . . 308 
Nicopolis (gyózödelem-város) — 
Niehuhr (Carstens) . . •— 
Niebuhr (Barthold György) 3o9 
Niellouiivek ( l .aroro di niello, 

fekete zománcz, email noir) — 
Niemcevicz (Julián öi sinus) — 
Nieméyer (August, Hermann) 310 
Niger . . . . — 
Nikol (tiinany) . . . 3 1 1 
Nilus • • • . 3 1 2 
Nimes, Nisme» . • . 3 1 3 
Nimbus . . . . ^814 
Nimród . . . . — 
NimWegen ._ . . —» 
Ninus . . . . — 
Niobe • ' • • • 315 
Nixek • ' • • • — 
Nizam-Dsedid . . . — 
Nizsider . ' . . . 316 
Nizza (Nice) . . . — 
N ő • . . . . _ 
Noe • • • . 3 1 7 
Noe bárka ja, I. Noe . . — 
Noetianusok, I. Secták . — 
Nógrád . . . . — 
Nógiádvármegye . • • — 
Nomenclator . . . 318 

lap. 
Nominális Definitio . . 318 
Noná . . . . — 
Nnnae, 1 Kalendárium , — 
Nonoonformisták . . — 
Nonjurorok . . . — 
N m p íreille (hasonlíthatatlan) —• 
Nbrdlingen . . » - — 
Noricn.ni 319 
Nortiidlis esztendő . . — * 
Normális oskolák . . — 
Normannok (azaz éjszaki férj-

fiak) . . ,'. .'• "— 
Noriiiann- elirenfels (Károly 

Fridi ik l.ebrecht, gróf) . 320 
North (lord F e d e n ' c . cuilfor-

di gróf) . . . 3 2 1 
Norvégia (svédül: Norige, dá

nul N o r g e , magyarul Nor-
mannhon) . , . 324 

Norwlch . . . . 325 
Nosairiusok vagy Nossariusuk 320 
Nosologia . ,- . . . — 
Notaliilisek —-
Nótáriusok ._ . . 327 
Nótelenség . . . 328 
Notre -Dante . . . —• 
Nottingham . . . 3 2 9 
Niiitnino , 1. Serenade . — 
Novaja Semlja . . . — 
Nuvatianusok 
Növényalkali , I. Alkáli . — 
Növények . . . . •—' 
Növénybunczolat . . 330 
Nnvényvaj . . . . 332 
Nővérre ^Jean Georges) . — 
Novitiatus , 1. Próbaév . — 
Nowgorod . . . — 
Nox —•*• 
Niibia . . . . — 
Nugent (gróf) . ' . . 3 3 3 
Nukahiva . . . — 
Nuina Pompilins . . 334 
Numantia . ' . . . — 
Numerus a'beszédben, \. Prosa 335 
Nuniidia . . . — 
Numismatica, 1. Pénztndomány — 
Niinciusok vagy legátusok . — 
N ü r n b e r g , Norimberga . 336 
Nntkasund . . . 337 
Njakkótó per . . . — 
Nyár (aesias) . . . — 
Nyarad . . . . 338 
Nyái jegyek . . . . — 
Nyárpont , . . . — 
Nyavalya (kór, betegség) . '— 
Nyelv . . . . 3 3 9 
Nyelv . . . . — 
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lap. 
Nyelvtudomány, I.Grammaiica 343 
Nyevváltság . . . — 
Nyelvvizsgálat, 1. Phüologiá — 
Nyilas jegy . . . — 
Nyilvánosság . . . — 
Nyitra . ..• ,';. , — 
Nyitravármegye . . 344 
Nymuha (a' természeti históri

aiján), 1. Bogarak . . — 
Nyni[>liák . . . — 
Nyolczlapu . '. ; 345 
Nyomó szerszám . . — 
Nyomon büntető törvényszék *-

lap. 
Nystaédti béke, 1. Éjszaki há

ború . . • '. 345 
Nyligot . . . . — 
Nyugoti burkusország . — 
Nyugoti vagy Nyugotrómai 

császásság ; . " . . 340 
Nyugoti Gothusok . . 350 
Nyugotindia '. ; . 352 
Nyugoti -pont . . . 355 
Nyngpe'nz . . . . — 
Nyugvás . . . . — 
Nyulak szigeté . ; ; ~-

0. 
0 ; . * . 350 
Oase (koptus) — 
Obductio . . . . — 
öbfdientia . . . . — 
Obeliszk . . . . — 
Objectnm ; . ; . 357 
Objectum-üveg, 1. Tárgyiiveg 358 
Obligo . . . . — 
Oboe (Hoboe, Hautbois) . — 
öböl • . . — 
Obulus . . . ; — 
Obro,triták . . . — 

• Obscurantiamiig . . . .— 
Obsequium . . . 359 
Observansok . . . — 
Observautia . . . —' 
Ó-buda . . . — 
Occasiqnalismus . . . 
Oceanidák . .,..'•• 360 
Oceanus (Okeanos) . . — 
Ochlocratia, póruraság . — 
Or.hra, ockra, okra . . — 
Octave (Octava) ; . — 
Octavia . . . . —-
Octavius r. Octavianus, 1. Au-

gustus . . . . 361 
Octroi v, Octroy . . — 
Oczakow (Otschakow, török 

neve Dzain Krimenda) . — 
Oczeáh . . . — 
Odaítélés . . . — 
Odalikák . . . . — 
Odeon, Odeum . . 362 
Odera (Viadrus) . . . — 
Odessa . . . . 363 
Odin, 1. Éjszaki mythologia 364 
Oeconomia, 1. Gazdaság . — 
Oedipus . . . . —• 

Odysseá, 1. Horiier ; . 365 
Odsseus', 1. Ulisses . . —• 
Offertorium . ; . ~— 
Oíficialis . . . — 
Officináiig (orvosi) . . 366 
Og . , . • , . -*. 
Oginski (Mihály Kazimir) . — 
Oginski (Mihály Kleofás) '.. — 
Ogyges . . . . . . ; . 3 6 7 
OhiO . . i ; — 
Oileus . ' . . ~-
O kalendáriom, I. Kalendárium — 
Okén (Lajos) . . . — 
Oklevelek ; . . 368 
Ckleveltudomány, 1. Diplo-

maticá . . . . — 
Öklözés i . . i —' . 
Okoskodás •'••.'. . . — 
Oktató Írásmód , . . 369 
Oktató költemény . . — 
Oláh (Miklós) . . . 370 
Oláhország . . . 3 7 1 
Olajbogyók . i . 3 7 3 
Olajak . , . . . — 
Olasz ének, ! . Olasz muzsika 374 
Olasz Iitératura és tudomány — 
Olasz mivészet . . . 378 
Olasz muzsika: ,- . . 382 
Olasz nyelv . . 383 
Olaszország , ; . _ v . 384 
Olasz oskola, í. Olasz mivészet 390 
Olasz poesis . . . — 
Oldalkép (profil} . . 392 
Oldozás . . . . — 
Oldozó levél . . . — 
Oligarchia .i . . —; 
Olíva • . • • 393 
Olivetanusok, l.üenedictinusok ~ 

31 
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lap. 
Olla potrida . . . 3 9 3 
Olt (Alma) . ; . _ 
Oltani . . . . 
Oltár . , i . _ 
O l t á s , 1- Himlőoltás . . 3 4 ) 4 
Olymp '. . . , 
Olympia . . . . 
Olympiai játékok . . — 
Olympias . . . . 39v 
Olympias . . . . 306 
Olvasó . . . . — 
Olvasztás . . . 
Üntar ( ! .) — 
Omniadák v. Omrnajadák, 1. 

Kalifa . . . . 3 9 7 
Ontninni . . . — 
Omphale . . . . — 
Ón , ' . — 
Ónacs ', , 398 
Ónczukor . . . . — 
ÖnfUggő . . . . — 
Öngyi lkos ig (suicidium, auto-

chiria) . . ^ . . — 
ö n k é n y . . . . 399 
Önmozgovány , 1. autómat . — 
Ónod . . . . — 
Onomatopopia (görög szó) . 400 
Önszeretet, önkórság . . — 
Ontológia . . . . — 
Ontológiai erősség . . 401 
Onyx . . . — 
Opál . . . . — 
Opera (Daljáték) . . — 
Operatio-tanitás (mivelettani-

tás) . . . . 402 
Ophihalmiatrica . . . — 
Opthalmia . — 
Ophthalmologia, 1. Szemtudo

mány. . . . . — 
Ópium , 'I . Mákony . . — 
Oporto vagy Portb . . — 
Oppositio (az astronomiában), 
, 1. Asppctus . . . . — 
Op», 1. Cybele . . 4 0 3 
Optica (smgártan) . . — 
Optimates . . . — 
Optimismus . . . . 404 
Óra . . . . — 
Oraculum . . . . 4o5 
Orama dioráma, 1. Panoráma -r-
O r a n g e M e n . . . — 
Orangntáng . . . — 
Orania, Orange - . . . — 
Oratórium . . 4o6 
Oravic/.a' . . . — 
Orbilius Pupillus '. . — 
Orchest ica, I. Tánczmivészet — 

lap. 
Orchpstra . . . . 406 
Oreus •-"*•• . . 
Ördalia 1. Istenitéletek . 
Ordinatio . . . . 
Ördög . . . . 407 
Örd,ögfal (Teufelsmauer) . 408 
Ördnghid . . . . ' 
Ördög iídyve'dje (advocalus 

diaboli) , 409 
Ördöngös , — 
Oreadok , l. Nymphák . . —-
Öreg gordon (bőgő, Violono, 

Conlrabasso Contreviolon) — 
Oresles . . . . — 
Organicns maradványok , 1. 

Geognosia . . ' : 410 
Organisatio fmivés/.etben) . — 
Organoii, Organizmus, ]. Mii-

szer , Müszerzet . . — 
Orgiák '. . ,'•.*•. — 
Orgona . . . . — 
Orgonás (organista) . . 411 
Orgonapont . . . — 
Originál, I. Rredeti . — 
Ori láng (auri-arany láng) . — 
Óriások — 
Óriási gát . . . . 412 
Óiiáshegyek(csehiilKrkonOssy) — 
Orion . .-'• . • •— 
Orkadi szigetek (Orkneyk) . — 
Orle na . . . . 4 1 3 
Orleansi herczegek . . — 
Orleansi szűz . . . 415 
Örmény Literatura . . 419 
Örményország . . . 420 
Ormusd . . . . 421 
Ornithnlogia, Madarak termé-

azethisloriája. 1. Madarak — 
Orographia, hegyleiráa . — 
Örökbe fogadás . . — . 
Örök bt'ke . . . . — 
Örökbevallás . . . — 
Örökös haszonbér . . 424 
Örökös jobbágyak . . — 
Örökös jószág . , . — 
Örökös nemesség . . — 
Örökösndés'(rendes) . . — 
Örökösödés rendje . . — 
Örökös tisztségek . . 427 
Örökség . • -. . — 
Örökségből kitagadás . . — 
Oronocp . . . — 
Orosz-német háború . . 429 
Orosz ktlrtmuzsika . . — 
Oroszlán Henrik, I. Henrik az 

Oroszlán . . . — 
Oroszlánkő . . • — 
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lap. 
Oroszország , . , 429 
Orosz nyelv és Literatura . 436 
Orpheus . . . . 438 
O r r , J . Szaglás . . . — 
Orsola-apáczák . . . — 
Orsova (ó) . > . . 439 
Ország . , . . ' — 
Országgyűlés . . . — 
Országkarok és rendek . — 
Országlasi jusok . . . — 
Országos béke . . . — 
Orthodoxus . . . — 
Orihoé'pia ., . . 440 
Orthographia, 1., Helyesírás . — 
Orthopaedicus Intézet . — 
Oryktognosia . — 
Oryktologia . . . T— 
Orvos . . . — 
Orfosi a lkotmány, 1. Gyógy-

alkotmány . . . 441 
Orvosi földleírás . . —i 

.Orvosi helyleirás . . 442 
Orvosi tudomány, 1. Gyógy-

tudomány . . . — 
Orvosi tudomány (törvényes),!. 

Gyógytudomány (törvényes) — 
Ősi . . . . — 
Osiris . . . . — 
Oskolák . . : . . . 443 
Oskola . . . . 4 4 8 
Oskolai fenyiték ,. . — 
Oskolai könyvek . • — 
Oskolai osztályok . , . — 
Osman birodalom, I. Török

ország . . . 450 
OsnabrUck . . . . — 
Ősök . . . . . _ _ 
Öspróba . . . . — 
Ossian (Osian) . . . 
Ostende ; . . 453 
Osteolith , Csontok kővé válá

s a , 1. Geognosia . . — 
Osteologia . . . . — 
Ostia . ' . ' . . . . * _ 
Ostracisnms . . . 454 
Ostromkos , . — 
Ostya . . . . — 
Ősz . . . . 455 
Oszlop . . . . — 
Osaloprend . . . ' — 

lap. 
Oszlopszék (postament, píede-

stal) . . . . 456 
Osztály . , • v % . 4 5 7 
Osztály . — 
Osztályadó . . . — 
OsztaU igazítás . . . —• 
Osztályujitás . , . 458 
Osztás . . . , — 
Osztás . , . . 459 
Oszthatóság , . — 
Osztatlan javak . . . — 
Ösztön . . . . — 
Osztószerszám . . f < -*-
Öszveadás . . . . 460 
Öazveesküvés . , • — 
Ösavehangzaí . . • — 
Öszveházasitás (a ' fáknál) . — 
Öszveillesztő mérték . • — 
Öszveirás . . . • — 
Öszvekötés . . . • — 
Öszveoyomhatóság . • *•* 
Öszvirnyomó machina . . 461 
Öszvér . - ' • ' . . • — 
Öszveség . . . • • — 
Ö<a . . . . — 
Otahaiti . . . - — 
Otho (Mar?. Salviu>) , - 463 
Ötödhang — 
Oito (Magy. k i r , ) ' . • — 
Ottó ( I . ) . . ., t — 
Ottó (1!.) . . . 465 
Ottó, wittelbachi nádorgróf "-. — 
Ottó (freisingeni) . . —; 
Ottokár cseh király . • rr 
Oudinot . . . • 466 
Ourcqi csatorna . . . — 
Ouverture , • •*> 
Ö v . • • • • — 
Óvár • . •. - 467 
Ovidius (Publius) .,' . -*• 
Qwaihi . . . , 469 
Oxfiistiema . . . . — 
Oxford j . . ' . 4 7 1 
Oxydatio . . :— 
Oxygenium . : . . . — 
Öí.önviz i . . • — 
Özön viz előtti . . . — 
Ö/.vegyi passák . — 
Özvegyi jog . • • 472 












